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Tôi phục vụ trong Hải quân Hoa Kỳ từ năm 1955 đến năm 1977, chủ yếu với tư cách là một phi công Hải quân, và 
kết quả là tôi đã đư ợc nhìn thấy rất nhiều thế giới. Các tàu sân bay mà tôi phục vụ thư ờng xuyên ghé thăm các 
cảng châu Âu cũng như các cảng khác trên thế giới. Tôi cũng đã đi du lịch nhiều năm kể từ khi rời Hải quân. 

Sau khi đi du lịch khắp châu Âu, Đức nổi lên là đất nư ớc yêu thích của tôi. Trong những lần đến thăm, 
chúng tôi nhận thấy ngư ời dân Đức dễ chịu, cần cù, kỷ luật và văn minh với nhiều điểm tư ơ ng đồng với ngư ời Mỹ 
truyền thống. Chúng không hề giống với những khuôn mẫu đư ợc mô tả trong tất cả các bộ phim, sách và bài báo 
chống Đức Quốc xã mà chúng ta đã phải chịu đựng trong nhiều năm qua. 

Tôi đã 74 tuổi khi viết những dòng này. Thế hệ của tôi lớn lên hầu như tràn ngập tuyên truyền chống Đức. 
Theo đúng nghĩa đen, chúng tôi đã được dạy phải ghét ngư ời Đức với tư cách là một dân tộc. Tuy nhiên, những 
ngư ời Đức mà tôi đã gặp hoặc kết bạn trong nhiều năm dư ờng như không khác gì những ngư ời châu Âu khác, hay 
thậm chí cả ngư ời Mỹ, và họ dư ờng như không thiên về bạo lực và chủ nghĩa quân phiệt hơn bất kỳ ai khác; nếu 
có thì ít hơn. Tôi chư a bao giờ phát hiện ra bất cứ điều gì có thể bị coi là “sai” về bản chất với tính cách 
ngư ời Đức. Họ là những dân tộc có văn hóa cao, văn minh cao về mọi mặt. Khi nghiên cứu một cách khách quan, 
ngay cả các nhà lãnh đạo Đức trong những năm 1930 và 40 cũng không khác biệt mấy so với các nhà lãnh đạo châu 
Âu khác. Họ chỉ trở nên khác biệt bởi những tuyên truyền căm thù không ngừng nhắm vào họ. 

Nư ớc Đức phải chịu đựng nhiều hơn bất kỳ quốc gia nào khác do hậu quả của Thế chiến thứ hai. Khoảng 160 
thành phố và thị trấn lớn nhất của Đức đã bị phá hủy hoàn toàn bởi chiến dịch ném bom của quân Đồng minh và có 
lẽ có tới 2Ø triệu ngư ời Đức thiệt mạng do chiến tranh. Tuy nhiên, không ai muốn nghe những câu chuyện đau khổ 
của họ, và không có sự thông cảm nào dành cho những ngư ời Đức bại trận và bị thất sủng. Tuyên truyền chống Đức 
đã nuôi dư ỡng cảm giác chung rằng họ đã nhận đư ợc những gì họ xứng đáng nhận đư ợc. 

Toàn bộ trách nhiệm về việc bắt đầu cả hai cuộc chiến tranh cũng như về tất cả cái chết và sự tàn phá do 
chúng gây ra đã đư ợc giao cho ngư ời Đức (mặc dù thực tế không chứng minh điều đó). Bởi vì họ là những ngư ời 
thua cuộc trong cả hai cuộc Thế chiến, nên họ không bao giờ đư ợc phép trình bày vụ việc của mình trư ớc tòa án 
thế giới, cũng như không được phép kể lại câu chuyện của mình thông qua bắt kỳ phư ơng tiện nào. Suy cho cùng, 
những ngư ời chiến thắng trong các cuộc chiến đều viết nên sử sách. Câu chuyện có thật về những gì đã xảy ra 
trong chiến tranh cũng không đư ợc đư a ra trong Phiên tòa Nuremberg. Phiên tòa Nuremberg không gì khác hơn là 
những phiên tòa trình diễn kiểu Liên Xô vi phạm mọi tiêu chuẩn công lý truyền thống của Anh và Mỹ. Mục đích của 
họ không phải là tìm ra tội lỗi hay sự vô tội mà là để che đậy pháp lý về một quyết định đã đư ợc đư a ra nhằm 
xử tử các nhà lãnh đạo nư ớc Đức. Toàn bộ rạp xiếc Nuremberg là một sự giả tạo và một trò hề. 

Tuyên truyền chống Đức, đư ợc sử dụng để tạo ra bầu không khí hận thù khiến cho sự tàn phá và tàn sát hàng 
loạt thư ờng dân Đức có thể xảy ra, vẫn tiếp tục không ngừng nghỉ rất lâu sau khi chiến tranh kết thúc khi các 
nhà sử học có đầu óc tỉnh táo bắt đầu tiết chế thái độ cực đoan của họ là điều tự nhiên. quan điểm về nư ớc Đức. 
Những câu chuyện tàn bạo tuyệt vời vẫn tiếp tục cho đến ngày nay. Ngư ời ta chỉ cần dò kênh Lịch sử để xem chúng 
lặp đi lặp lại. Ngược lại, Thế chiến thứ nhất kết thúc không lâu trư ớc khi những câu chuyện tàn bạo đư ợc cho 
là của ngư ời Đức trong cuộc chiến đó bị phơ i bày như những lời nói dối có chủ ý. Những ngư ời có trách nhiệm 
đã tiến hành điều tra kỹ lư ỡng và phát hiện ra rằng không có điều nào trong số đó là sự thật. Tất cả những câu 
chuyện khủng khiếp đều đư ợc cố tình bịa đặt để giành được sự ủng hộ của công chúng Anh đối với cuộc chiến 
chống Đức và cũng để đư a Mỹ vào cuộc chiến. 

Như ng một yếu tố khác đã xuất hiện sau Thế chiến thứ hai để giữ cho những câu chuyện kinh dị giả mạo tồn 
tại, vốn không tổn tại sau Thế chiến thứ nhất. Sau Thế chiến thứ hai, ngư ời Do Thái đã khai thác tình cảm thế 


giới chống Đức mà chính họ đã tạo ra phần lớn bằng hoạt động tuyên truyền của mình, để biện minh cho việc tạo ra 


nhÈl4chữae raqslatefdlY fð889@i từ lâu của họ như là quê hư ở ng của ngư ời Do Thái. Thông qua việc thao túng các phư ở ng 
tiện thông tin quốc tế, ngư ời Do Thái đã giành đư ợc sự đồng cảm trên toàn thế giới với những câu chuyện giật gân về sự 
đau khổ đặc biệt của ngư ời Do Thái dư ới bàn tay của quân Đức tàn ác. Họ tuyên bố rằng Đức đã tuân theo một kế hoạch có 
hệ thống nhằm tiêu diệt tất cả ngư ời Do Thái ở châu Âu và đến cuối chiến tranh đã giết đư ợc 6 triệu ngư ời trong số 
họ. Phư ơng pháp bị cáo buộc là tập trung những ngư ời Do Thái từ khắp châu Âu, chở họ bằng tàu hỏa đến cái gọi là “trại 
tử thần”, nơ ¡ họ bị dồn vào phòng hơ i ngạt và bị giết, sau đó thi thể của họ sau đó bị đốt trong lò hỏa táng khổng lồ, 
thuận tiện là không bằng chứng pháp y về những gì đã xảy ra để lại. Trong trư ờng hợp không có bằng chứng pháp y, lời 
khai của nhân chứng, dù chợ búa đến đâu, cũng đủ để kết án Đức và biến nư ớc này trở thành kẻ bị ruồng bỏ trong các quốc 
gia văn minh. 

Bản thân các thẩm phán tại Phiên tòa Nuremberg cũng không tránh khỏi làn sóng tuyên truyền căm thù chống Đức, và 
đã có khuynh hư ớng trư ớc khi các phiên tòa bắt đầu tin vào bất kỳ câu chuyện kinh dị nào, dù tuyệt vời đến đâu, về 
ngư ời Đức. Một yếu tố khác quyết định trư ớc kết quả của các phiên tòa là ngư ời tố cáo cũng đồng thời là điều tra viên, 
công tố viên và thẩm phán cuối cùng. Các phiên tòa cũng tràn ngập bầu không khí tìm kiếm báo thù của ngư ời Do Thái. 
Ngay sau những ngư ời đứng đầu phe Dân ngoại, hầu hết các luật sư , công tố viên và điều tra viên đều là ngư ời Do Thái. 
Hàng trăm ngư ời Do Thái hầu như không nói được tiếng Anh đã mặc đồng phục sĩ quan quân đội Mỹ. Hai trong số tám thẩm 
phán Nuremberg là ngư ời Do Thái, Robert Falco ngư ời Pháp và Trung tá AF Volchkov (tên thật Berkman) ngư ời Liên Xô. 
Tổng công tố viên của “Tòa án tối cao” là Tiến sĩ Jakob Meistner, một ngư ời Do Thái. Sự thống trị và kiểm soát các thử 
nghiệm của họ là trắng trợn. Ngay cả ngư ời treo cổ 10 thủ lĩnh Đức Quốc xã bị kết án tử hình, Trung sĩ John C. Woods, 
cũng là một ngư ời Do Thái, và vụ treo cổ diễn ra vào ngày 16 tháng 10 năm 1946, ngày lễ “Purim” của ngư ời Do Thái. 
Trong Sách Esther, 19 ngư ời con trai của Haman, kẻ thù của ngư ời Do Thái, bị treo cổ vào ngày Lễ Purim. Theo Louis 
Marschalko, một nhà báo Hungary thời chiến, ngư ời đã viết về các phiên tòa: “Trong số 3.009 ngư ời làm việc tại Tòa án 
Nuremberg, có 2.400 ngư ời là ngư ời Do Thái”. Câu chuyện về Holocaust mà tất cả chúng ta đều biết rất rõ ngày nay đã 


đư ợc phát triển trong Phiên tòa Nuremberg. 


Bằng cách khéo léo trau dồi và truyền bá câu chuyện Holocaust này, ngư ời Do Thái đã có thể moi hàng trăm tỷ đô 1a 
ra khỏi Đức và Hoa Kỳ, phần lớn trong số đó được sử dụng để tài trợ cho nhà nư ớc mới Israel. Tuyên bố rằng ngư ời Do 
Thái ở Israel “làm cho sa mạc nở hoa” là đúng. Họ đã làm điều đó bằng tiền của Đức và Mỹ. Giờ đây, họ đang nỗ lực tống 
tiền thêm hàng tỷ USD từ các quốc gia châu Âu khác trong cái mà ngư ời ta gọi một cách khinh miệt như ng chính xác là 
“ngành công nghiệp Holocaust”. 

Ngay cả bây giờ, hơn nửa triệu ngư ời đư ợc gọi là “những ngư ời sống sót sau thảm họa Holocaust” sống chủ yếu ở Israel 
và Hoa Kỳ vẫn nhận đư ợc tiền trợ cấp trọn đời từ chính phủ Đức. Và “ngư ời sống sót sau thảm họa Holocaust” là gì? Bất 
kỳ ngư ời Do Thái nào sống ở bất kỳ nơ i nào trong lãnh thổ do Đức kiểm soát vào bất kỳ thời điểm nào trong chiến tranh, 
dù sống trong trại tập trung hay nơ i xa hoa, đều là những ngư ời sống sót sau thảm họa Holocaust và do đó đủ điều kiện 
nhận 1ư ở ng hư u của Đức. Hơn nữa, bất kỳ ngư ời Do Thái nào bị buộc phải rời khỏi châu Âu trong thời kỳ Đức Quốc xã 
đều là những ngư ời sống sót sau thảm họa Holocaust. Những ngư ời theo đạo Cơ đốc sống sót sau chiến tranh, cho dù trải 
nghiệm của họ có kinh khủng đến đâu cũng không đủ điều kiện nhận lư ởng hưu. “Shoah” là từ tiếng Do Thái có nghĩa là 
Holocaust. Ngư ời ta thư ờng nói đùa rằng “không có công việc kinh doanh nào giống như kinh doanh shoah”. Toàn bộ hoạt 
động Holocaust đã trở thành một cuộc trấn áp rộng khắp các nư ớc châu Âu, đặc biệt là Đức. Câu chuyện Holocaust còn có 
những công dụng khác. Nó thư ờng đư ợc viện dẫn để tư ớc vũ khí của công chúng khỏi việc tự bảo vệ mình trư ớc những cuộc 
săn mồi của ngư ời Do Thái. Thủ tư ớng Netanyahu thư ờng xuyên viện dẫn Holocaust để biện minh cho các cuộc tấn công của 
Israel vào các nư ớc láng giềng. 

Việc duy trì đoàn tàu hấp dẫn này đòi hỏi phải tiếp tục hợp pháp hóa ngư ời Do Thái như nhóm nạn nhân cuối cùng 
của lịch sử, do đó, đòi hỏi một nạn nhân cuối cùng đối với ngư ời Do Thái, và Đức đã được chỉ định đảm nhận vai trò đó 


vĩnh viễn. Kênh Lịch sử do ngư ời Do Thái kiểm soát hay còn gọi là “Hitler 


kểMachinewraslatedbwd2@©dl@i một cách chế nhạo, có đư ợc thành công nhờ không ngừng lặp lại các chư ởng trình 
tuyên truyền chống Đức này. Bất kỳ sửa đổi hoặc sửa đổi nào về hình ảnh nư ớc Đức được trau dồi cẩn thận như 
con quái vật độc ác của lịch sử, và đặc biệt là nạn nhân độc ác của ngư ời Do Thái, sẽ đe dọa toàn bộ câu chuyện 
Holocaust. Vì vậy, hình ảnh này đư ợc báo chí và các phư ởng tiện thông tin do ngư ời Do Thái kiểm soát cẩn thận 
và bảo vệ cần thận, và khốn thay cho bất cứ ai dám đặt câu hỏi về nó. 

Bất cứ ai làm như vậy sẽ ngay lập tức bị tấn công và bôi nhọ là kẻ loạn trí bài Do Thái. 

Ngư ời Do Thái cũng không sẵn lòng từ bỏ hoặc thậm chí tiết chế nỗ lực trả thù của mình. Những ông già suốt 
đời phải chịu khổ như kẻ chạy trốn, vẫn đang bị truy lùng như “tội phạm chiến tranh” và “bị đư a ra công lý” 
hoặc bị sát hại ngay tại chỗ (họ gọi đó là sự báo thù). Tội duy nhất mà những ông già này có thể phạm là từng là 
sĩ quan hoặc quân nhân trong quân đội Đức trong thời kỳ chiến tranh. 

Như ng, tại sao, ngư ời ta có thể hỏi, giữa tất cả những cuộc tàn sát, chết chóc và hủy diệt xảy ra trong 
Thế chiến thứ hai, cái gọi là Holocaust lại nổi lên như một câu chuyện tàn bạo trung tâm? Khoảng 55 triệu ngư ời 
đã chết trong chiến tranh, chỉ một tỷ lệ rất nhỏ trong số đó là ngư ời Do Thái - chắc chắn chỉ là một phần nhỏ 
trong số 6 triệu người đư ợc tuyên bố. Tất cả các quốc gia tham chiến khác từ lâu đã bỏ chiến tranh lại phía sau 
và cố gắng làm hòa với kẻ thù cũ của họ, như ng không phải ngư ời Do Thái! Hai phần ba thế kỷ đã trôi qua, như ng 
ngư ời Do Thái vẫn nuôi dư ỡng những mối bất bình của họ, vẫn xây dựng các viện bảo tàng và đài tư ởng niệm 
Holocaust (tình cờ là bằng chi phí của các chính phủ khác nhau), và vẫn đang nghiên cứu những cách mới để moi 
tiền ra khỏi nhiều quốc gia khác nhau dư ới dạng “bồi thư ờng”. ” Nhưng tại sao chỉ có ngư ời Do Thái mới đư ợc bồ 
Hàng triệu ngư ời khác trên khắp châu Âu đã mất tất cả trong chiến tranh. 

“Holocaust” đã phát triển qua nhiều năm để trở thành huyền thoại quốc gia của ngư ời Do Thái với tất cả các 
đặc điểm của một tôn giáo, hoàn chỉnh với chính Satan - Hitler. Huyền thoại Holocaust là chất keo gắn kết ngư ời 
Do Thái lại với nhau như một dân tộc riêng biệt, và vì thế họ cẩn thận canh giữ và bảo vệ dân tộc đó. Kết quả 
là, những ngư ời Đức tội nghiệp vĩnh viễn phải chịu vai trò của con quái vật độc ác trong lịch sử, bất kể sự 
thật thực tế có thể như thế nào. 

Như ng ngay cả khi tất cả những câu chuyện về sự tàn bạo của Đức trong Thế chiến thứ hai là sự thật đến 
từng chỉ tiết, thì sự vô nhân đạo của chúng vẫn không thể so sánh đư ợc với những hành động tàn bạo chống lại 
ngư ời Đức. Việc ném bom bừa bãi vào các thành phố của Đức, việc trục xuất tàn bạo toàn bộ ngư ời dân Đức sau 
chiến tranh, việc quân Đồng minh áp đặt sự thiếu thốn sau chiến tranh, các vụ thảm sát và thủ tiêu chính trị của 
Liên Xô, chỉ đơn giản là làm cho Holocaust trở nên nhỏ bé trong việc tàn phá sinh mạng con ngư ời và phá hủy các 
công trình tích lũy của văn minh nhân loại. Bất kỳ sự tính toán và cân bằng cuối cùng nào về hành vi của tất cả 
các chiến binh trong Thế chiến thứ hai chỉ có thể dẫn đến việc loại bỏ nư ớc Đức là man rợ “độc nhất” trong các 
phư ở ng pháp tiến hành chiến tranh hoặc trong cách đối xử với các đối tư ợng dân cư 

Ngư ời dân Đức bị tàn phá bởi chiến tranh ở mức độ lớn hơn bất kỳ ngư ời tham gia nào khác, kể cả ngư ời 
Do Thái, đồng thời họ bị kỳ thị là thủ phạm xấu xa, săn mồi của cuộc chiến. Họ đã phải trả một cái giá khủng 
khiếp cho những hành động tàn bạo trong Thế chiến thứ hai mà có thể chư a bao giờ xảy ra, hoặc ít nhất, chư a 
bao giờ xảy ra ở mức độ như bị cáo buộc. Thời gian trôi qua ngày càng rõ ràng rằng ngư ời Đức là nạn nhân thực 


sự của cả Thế chiến I và II, và vẫn tiếp tục như vậy. 


ii h luyện by Google 


Huyên thoại vê nư ớc Đức là một quôc gia độc ác 


Hậu quả của việc thua trong hai cuộc chiến tranh thế giới tận thế, nư ớc Đức đã mang tiếng là quốc gia tà ác của châu Âu và 
có lẽ là quốc gia tà ác của mọi thời đại. Chỉ cần nhắc đến từ “ngư ời Đức” vẫn hiện lên trong tâm trí hình ảnh những ngư ời 
lính đi bão robot, bước đi ngỗng, dư ới sự chỉ huy của các sĩ quan Phổ cứng cổ, sẵn sàng hành quân để gây ra những vụ giết 


ngư ời và hủy diệt vô cớ cho những ngư ời yêu chuộng hòa bình của họ. 


ngư ời hàng xóm. Chúng tôi đã bị tẩy não bởi sự tuyên truyền không ngừng nghỉ để coi ngư ời Đức về bản chất là quân phiệt, 
hung hãn, tàn bạo, phân biệt chủng tộc và bài Do Thái, với thiên hư ớng tuân theo các nhân vật chính quyền một cách mù quáng. 
Hàng trăm bộ phim Hollywood, những tuyên truyền không ngừng về Holocaust, cùng vô số sách báo và tạp chí đã vĩnh viễn củng 
cố hình ảnh tiêu cực này về nư ớc Đức trong tâm trí đại chúng. Không cần thiết phải có động cơ hợp lý cho những nỗi kinh 
hoàng không thể giải thích đư ợc mà ngư ời Đức bị cáo buộc thư ờng xuyên phạm phải. Đó là tiên đề rằng bản chất xấu xa của họ 
giải thích tất cả. 

Hãy xem xét bộ phim “Schindler's List” của đạo diễn ngư ời Do Thái Stephen Spielberg chẳng hạn. 
Ngư ời chỉ huy trại tập trung của Đức Quốc xã (được cho là trại Plaszow bên ngoài Krakow, cách Auschwitz không xa), đang cởi 
trần đứng trên ban công nhà với khẩu súng săn trên vai trần. Súng trư ờng đư ợc trang bị kính thiên văn. Trong phim, ngôi 
nhà nằm trên ngọn đổi phía trên trại để anh có thể nhìn xuống đám đông tù nhân đang tụ tập xung quanh khu nhà bên dư ới. Anh 
ta nâng khẩu súng trư ờng lên vai và qua kính viễn vọng bắt đầu quét ngẫu nhiên từ tù nhân này sang tù nhân khác. Hình ảnh 
qua kính thiên văn bây giờ lấp đầy màn hình phim. Dấu thập của ống ngắm dừng lại trên một tù nhân đư ợc chọn ngẫu nhiên. Anh 
ta bóp cò và tù nhân ngã xuống đất, chết. Sau đó, màn hình quay lại cảnh viên chỉ huy Đức Quốc xã thể hiện sự thờ ở buồn 
chán khi anh ta kích hoạt chốt khẩu súng trư ờng của mình và thản nhiên nâng nó lên vai. Anh ta nỗ súng lần nữa, và một lần 
nữa một tù nhân ngã xuống đất, chết. Chán nản với việc “thực hành mục tiêu” của mình, anh ấy chuyển sự chú ý của mình sang 


ngư ời phụ nữ khỏa thân, xinh đẹp, gợi cảm đang nằm trên giư ờng ngay trong nhà từ ban công. 


Ngư ời phụ nữ này đư ợc cho là một trong những ngư ời giúp việc ngư ời Do Thái của anh ta đư ợc chọn từ trại, ngư ời dư ờng 
như cũng là nô lệ tình dục của anh ta. Khuôn mặt của anh ta thể hiện sự khinh thư ờng, mặc dù thiếu nhiệt tình, giễu cợt. 
Mục đích của vụ xả súng, cũng như việc đưa ngư ời giúp việc ngư ời Do Thái khỏa thân vào, là để cho thấy sĩ quan Đức 
Quốc xã là kẻ hoàn toàn sa đọa, không có lư ơng tâm, đạo đức hay sự đồng cảm với ngư ời khác; tóm lại là một kẻ tâm thần. 
Tất nhiên, ngư ời ta cho rằng những tù nhân bị sát hại đều là ngư ời Do Thái. Hai chủ đề Do Thái phổ biến đư ợc kết hợp ở 


đây: tội ác của Đức Quốc xã và sự đàn áp của ngư ời Do Thái. 


Machigs braelatad By4aO98la hư cấu, dựa trên tiểu thuyết của Thomas Keneally, một ngư ời Úc, ngư ời chỉ đến thăm 
trại tập trung một lần vào năm 1980. Chư a có sự kiện thực tế nào như mô tả ở trên đư ợc ghi lại, tuy nhiên đại 
đa số khán giả xem phim đều nuốt chửng nó và chấp nhận nó như lịch sử thực tế. 

Trại Plaszow thực sự nằm ở phía bên kia ngọn đổi tính từ nhà ngư ời chỉ huy, và hoàn toàn khuất tầm nhìn từ 
ban công của ngư ời chỉ huy. Anh ta sẽ không thể bắn hạ khu nhà như trong phim ngay cả khi anh ta có ý định làm 
như vậy, điều này rất khó xảy ra. Ngư ời chỉ huy thực sự của Plaszow, Amon Goeth, nhân vật trong phim dựa trên, 
sống trong nhà với vị hôn thê Ruth Kalder, ngư ời mà anh ta có một đứa con. Ruth nói rằng họ có ý định kết hôn 
như ng không thể thực hiện đư ợc do sự hỗn loạn khi chiến tranh kết thúc. Cô đư ợc đặt tên và tên của đứa trẻ 


đư ợc đổi thành Goeth sau chiến tranh với sự giúp đỡ của cha của Amon Goeth. 


Amon Goeth bị chính phủ Ba Lan treo cổ sau chiến tranh chủ yếu vì là thành viên của đảng Quốc xã và thành viên 
của Waffen-SS chứ không phải vì bắn tù nhân. Ruth mô tả Amon Goeth là một ngư ời đàn ông có văn hóa và có giọng 
hát tuyệt vời. Thực sự, Goeth đã có hai ngư ời hầu gái Do Thái, đư ợc chọn từ trại khi ông còn là chỉ huy, như ng 
không có thông tin nào cho thấy ông có quan hệ không tốt với họ. Câu chuyện đó chỉ được đư a vào để thêm gia vị 
cho bộ phim. 

Một ví dụ khác là bộ phim “Sophie's Choice” của một đạo diễn Do Thái khác, Alan J. Pakula, trong đó “Sophie” 
và hai đứa con nhỏ của cô được gửi đến Auschwitz (Auschwitz là ngôi đền linh thiêng của truyền thuyết Holocaust). 
Trong quá trình “lựa chọn” (“sự lựa chọn” hiện là một trong những “trạm thánh giá” của tôn giáo Holocaust) ngay 
sau khi họ đến, Sophie đư ợc một sĩ quan Đức Quốc xã độc ác theo khuôn mẫu (đư ợc cho là Tiến sĩ Joseph Mengele 
của trại Auschwitz khét tiếng) kể lại. ) rằng cô ấy chỉ có thể giữ một trong những đứa con của mình và đứa còn 
lại phải vào phòng hơ i ngạt. Cô buộc phải lựa chọn cái nào nên giữ và cái nào sẽ được đư a vào phòng hơ ¡ ngạt, 
do đó, “sự lựa chọn của Sophie”. Tên sĩ quan Đức Quốc xã độc ác không đư a ra lý do hay lời giải thích nào về 
việc yêu cầu một đứa trẻ phải chết hoặc buộc cô bé phải đư a ra lựa chọn đau lòng này. Việc anh ta là một tên Đức 
Quốc xã “ác độc” được cho là đã đủ giải thích. Bộ phim phi lý này dựa trên một cuốn tiểu thuyết của nhà văn miền 
Nam nư ớc Mỹ William Styron, ngư ời không có kiến thức trực tiếp về các trại. Auschwitz chỉ đơn giản được sử 
dụng làm bối cảnh cho một câu chuyện xuất phát từ trí tư ởng tư ợng của anh ta. Không có gì tương tự từng xảy 
ra trong cuộc sống thực. Tuy nhiên, những câu chuyện độc ác về Đức Quốc xã như thế này từ lâu đã trở thành chủ 
đề chính ở Hollywood. Công chúng xem phim đã bị ảnh hư ởng bởi cây thuốc phiện này đến mức hư cấu đã trở thành 
hiện thực trong tâm trí công chúng. Tất cả chúng ta đều đã bị tẩy não để chấp nhận những điều vô lý như vậy mà 


không hề hoài nghi. Ngư ời Đức là ngư ời “ác”, nên họ làm những việc “ác”. Không cần giải thích thêm. 


Tuy nhiên, không phải lúc nào nư ớc Đức cũng đư ợc nhìn nhận dư ới góc độ này. Hình ảnh nư ớc Đức như một 
quốc gia nham hiểm, săn mồi, hiếu chiến chỉ bắt nguồn từ thế kỷ XX. Ngược lại, nư ớc Đức thế kỷ 19 được coi là 
nơ i hòa bình và khai sáng. Nhà sử học ngư ời Anh, Frederic William Maitland, đã mô tả cách ngư ời Anh nhìn ngư ời 
Đức trong thế kỷ 19: “việc miêu tả ngư ời Đức như một sinh vật phi thực tế, mơ mộng, đa cảm, nhìn ra ngoài với 
đôi mắt xanh dịu dàng nhìn vào một thành phố là điều bình thư ờng và hợp lý. đám mây âm nhạc, siêu hình và khói 
thuốc lá.” 

Nhà văn Pháp và ngư ời quản lý Salon có ảnh hư ởng lớn, Madame de Stael, đã miêu tả ngư ời Đức trong thời kỳ 
Chiến tranh Napoléon là một quốc gia của “các nhà thơ và nhà tư tưởng, một chủng tộc của những ngư ời tốt bụng, 
không thực tế, mơ mộng về thế giới khác, không có thành kiến quốc gia và không thích chiến tranh”. .” 

Ngư ời Mỹ cũng có quan điểm tốt với ngư ời Đức trư ớc thế kỷ XX. Nhà sử học ngư ời Mỹ, Henry Cord Meyer, đã 
viết, “.dù được nhìn thấy ở quốc gia mới thống nhất của họ [Đức được thống nhất thành một quốc gia vào năm 1871] 
hay ở đất nư ớc này [những ngư ời Đức nhập cư vào Hoa Kỳ], ngư ời Đức thư ờng được coi là có phư ởng pháp và 
những ngư ời tràn đầy năng lư ợng, là hình mẫu của sự tiến bộ, trong khi cống hiến cho âm nhạc, giáo dục, khoa 


học và công nghệ, họ 


đaMapbine tnslaledjäy 6969K@ và thi đua của ngư ời Mỹ.” 

Năm 1905, Andrew Dickson White, một nhà sử học, nhà giáo dục nỗi tiếng ngư ời Mỹ và Đại sứ Hoa Kỳ 
tại Đức, đã viết chỉ chín năm trư ớc khi Thế chiến thứ nhất bùng nổ: “Nư ớc Đức, từ một khối đông đảo 
các chiến binh, nhà tư tư ởng và công nhân, những chiến binh ở thập tự giá”. -những mục đích kiệt sức 
trong những cuộc đấu tranh vô ích và bị săn lùng bởi những ngư ời hàng xóm độc ác, đã trở thành [sau 
khi hợp nhất] một cư ờng quốc về vũ khí, nghệ thuật, khoa học, văn học; một pháo đài của tư tư ởng 
cao; ngư ời bảo vệ nền văn minh; đồng minh tự nhiên của mọi quốc gia đang tìm kiếm sự phát triển tốt 
hơn cho nhân loại.” 

Ngư ời dân Đức trong lịch sử đã có những đóng góp to lớn trong mọi lĩnh vực thành tựu văn hóa, 
trí tuệ và khoa học. Trong lĩnh vực âm nhạc, có những thiên tài thế kỷ 18 như Bach, Hayden, Mozart, 
Beethoven, Shubert và Schuman, cùng một số ít. Thiên tài âm nhạc này tiếp tục tồn tại ở thế kỷ 19 với 
gia đình Strauss, Mahler và Richard Wagner. Có những đóng góp về mặt văn học của Goethe và Schiller; 
các tác phẩm lịch sử của Ranke và Niebuhr; các nghiên cứu triết học của Kant và Hegel; và những đóng 
góp khoa học to lớn của Alexander von Humboldt và William Conrad Roentgen. Đây chỉ là một vài ví dụ 
của một danh sách rất dài. Hệ thống giáo dục đại học của Phổ và sự phát triển văn hóa đặc trư ng của 
Phổ trong những năm sau cuộc chiến tranh Napoléon đã ảnh hư ởng lớn đến cả Châu Âu và Châu Mỹ. Hệ 
thống trư ờng công lập của Mỹ cũng như hệ thống đại học của chúng ta đư ợc mô phỏng một cách có chủ ý 
theo hệ thống trư ờng công lập và hệ thống đại học của Phổ. Đức được thế giới ngư ỡng mộ là một trung 
tâm học tập, có nền văn hóa cao và có thành tựu trên mọi lĩnh vực; mà còn vì văn hóa trung thực, chăm 


chỉ, ngăn nắp và tiết kiệm, tồn tại ngay cả ở tầng lớp thấp nhất của xã hội. 


Các học giả và nhà báo ngư ời Anh đã có thiện cảm rất tốt với mọi thứ liên quan đến tiếng Đức, 
bao gồm cả lịch sử, văn hóa và thể chế của họ trong suốt thế kỷ 19. Nhà sử học rất đư ợc kính trọng ở 


Cambridge, Herbert Butterfield, đã bình luận rất nhiều về sự coi trọng cao độ của Anh đối với Đức. 


“Ở Anh, quan điểm từng thịnh hành cho rằng lịch sử nư ớc Đức đặc biệt là lịch sử của tự do, vì đó 
là một câu chuyện bao gồm liên bang, quốc hội, các thành phố tự trị, đạo Tin lành và luật tự do đư ợc 
các thuộc địa của Đức áp dụng ở phía đông Slav. Vào thời đó, chính các Quốc gia Latinh đư ợc coi là 
đồng tình với chủ nghĩa độc tài, bám vào Giáo hoàng ở Ý, Tòa án Dị giáo ở Tây Ban Nha và các chế độ 
độc tài Bonapartist ở nư ớc Pháp quân phiệt. 

Sự đảo ngư ợc quan điểm này trong thế kỷ XX và sự thay thế nó bằng quan điểm chung cho rằng Đức từng 
là kẻ xâm 1ư ợc và kẻ thù của tự do trong mọi thời đại, chắc chắn một ngày nào đó sẽ trở thành chủ đề 
nghiên cứu lịch sử, đặc biệt là khi nó dư ờng như đã trùng hợp rất chặt chẽ với sự thay đổi trong 
chính sách đối ngoại của Anh. Cho đến đầu những năm 1900, khi học thuật lịch sử ở Anh đạt đến đỉnh cao 
đối với những ngư ời như Acton và Maitland, khó có từ ngữ nào có thể diễn tả đư ợc sự ngư ỡng mộ đối 


với nư ớc Đức - và tinh thần môn đồ đã đư ợc tuyên xư ng - vốn tồn tại ở Anh. các nhà sử học.” 


Và khi đó tác giả ngư ời Anh Thomas Arnold (13 tháng 6 năm 1795 - 12 tháng 6 năm 1842) coi Đức 
không phải là một quốc gia có khuynh hư ớng độc nhất về chủ nghĩa độc tài và tập đoàn, mà là một “cái 
nôi của luật pháp, đức hạnh và tự do”, và coi đó là một “sự khác biệt của đẳng cấp đầu tiên” rằng 
ngư ời Anh thuộc về gia đình các dân tộc Đức. 

Những bức ảnh và bản vẽ sau đây thể hiện cách thế giới nhìn nhận nư ớc Đức trong thế kỷ 18 và 19, 
cho đến đầu Thế chiến thứ nhất. Trư ớc Thế chiến I, nư ớc Đức được coi là vùng đất yên bình của những 


câu chuyện cổ tích và những lâu đài mộng mơ , và của ngư ời cần cù, tuân thủ pháp luật, kỷ luật. 
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Một lễ hội thế kỷ 19 ở một thị trấn ở Đức. 
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Ngày tháng năm ở Đức 


Những cô gái nông dân Đức ra đồng 
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Hình ảnh tích cực của nư ớc Đức thay đổi sau một đêm 


Quan điểm này về nư ớc Đức gần như thay đổi chỉ sau một đêm khi Thế chiến thứ nhất bùng nổ. Sau khi chiến 

tranh bắt đầu vào năm 1914, một hình ảnh kỳ cục về một nư ớc Đức hung hãn, khát máu và hung hãn đặc biệt đã nhanh 
chóng hình thành và trở thành hình ảnh khuôn mẫu của nư ớc Đức ở Châu Âu và Châu Mỹ. 
Hình ảnh mới này về nư ớc Đức là kết quả trực tiếp của một chiến dịch tuyên truyền chống Đức thâm độc do chính phủ 
Anh tiến hành và sau đó đư ợc chính phủ Hoa Kỳ tham gia, trong đó những lời dối trá có chủ ý và có hệ thống, xuyên 
tạc và những câu chuyện tàn bạo sai sự thật đã đư ợc phổ biến đến công chúng Anh và Mỹ. . Cảm xúc của cả công chúng 
Anh và Mỹ đã bị cố tình khơ i dậy thành cơn sốt căm ghét “Hun”. Sự thù địch bệnh lý đối với mọi thứ thuộc về tiếng 
Đức, mà sau này đã trở thành một phần quen thuộc và không thể thiếu trong suy nghĩ của phư ở ng Tây về nư ớc Đức, 


đã ra đời trong chiến dịch tuyên truyền khéo léo này. 


Sau Thế chiến thứ hai, Nhà sử học Harry Paxton Howard đã xem xét sự chuyển đổi danh tiếng của nư ớc Đức bắt 
đầu ngay sau khi Thế chiến I bắt đầu. Ông nói, ngư ời ta nói rằng nư ớc Đức không chỉ xấu xa mà còn luôn như vậy, 
và nư ớc Đức, trái ngư ợc với sự thật, luôn là kẻ thù lịch sử của châu Âu và châu Mỹ. Ông viết: “Thực ra, theo 
nghĩa đen của từ này, công việc sửa đổi lịch sử lớn nhất được thực hiện trong Chiến tranh thế giới thứ nhất khi 
'lịch sử' của chúng ta được sửa đổi hoàn toàn để cho thấy rằng Đức luôn là kẻ thù của chúng ta, rằng Đức đã bắt 
đầu cuộc chiến chiến tranh năm 1914, rằng Đức thậm chí đã bắt đầu Chiến tranh Pháp-Phổ vào năm 1870, và rằng 
trong Chiến tranh Cách mạng, chúng ta không chiến đấu với ngư ời Anh mà là ngư ời Hessian - chư a kể đến những việc 
như ngư ời Đức chặt tay trẻ sơ sinh Bỉ, thay vào đó ngư ời Bỉ chặt tay ngư ời Congo. Đây thực sự là một sự sửa đổi 


lịch sử của chúng ta và đã làm méo mó tâm trí ngư ời Mỹ trong hơn 40 năm qua.” Harry Paxton Howard. 


Tất nhiên, tất cả các nư ớc tham chiến, bao gồm cả Đức, đều sử dụng tuyên truyền chống lại kẻ thù của họ, 
như tất cả các nước tham chiến đã làm trong tất cả các cuộc chiến tranh trong suốt lịch sử, như ng nỗ lực tuyên 
truyền của Đức và các cư ờng quốc Trung tâm còn nghiệp dư và kém hiệu quả so với Anh. Trong nỗ lực tuyên truyền 
của mình, ngư ời Đức có xu hư ớng kêu gọi lý trí thay vì cảm xúc. Họ không bao giờ miêu tả kẻ thù của mình là những 
con thú khát máu, vô nhân đạo. Ngư ợc lại, quân Đồng minh, đặc biệt là Anh, đã chứng tỏ mình là bậc thầy trong 
việc khéo léo thao túng dư luận thế giới bằng cách tuyên truyền rộng rãi những câu chuyện hoang đư ờng về tội ác 
của ngư ời Đức. Ngay từ đầu cuộc chiến, những câu chuyện về sự tàn bạo của Đức đã tràn ngập các tờ báo Anh và Mỹ. 
(Báo chí Mỹ vào thời điểm đó phụ thuộc vào các dịch vụ tin tức của Anh cho hầu hết các câu chuyện tin tức của họ 
về châu Âu, được truyền qua các tuyến cáp dư ới biển do Anh kiểm soát. 

Ngư ời Đức không đư ợc tiếp cận với các phư ởng tiện truyền thông Mỹ. Vư ởng quốc Anh đã đảm bảo điều đó bằng cách 
cắt sáu tuyến cáp xuyên Đại Tây Dư ởng của Đức tới Mỹ.) 

Những câu chuyện tàn bạo đầu tiên xuất hiện từ cuộc hành quân của Đức qua Bỉ vào đầu cuộc chiến. Mục đích 
của Đức không phải là tấn công Bỉ mà là đi qua Bỉ để vư ợt qua hàng phòng ngự của Pháp và sau đó tiến về Paris. 
Chiến lư ợc này đư ợc gọi là Kế hoạch Schlieffen, mà ngư ời Đức tin rằng là cách duy nhất để đạt đư ợc chiến thắng 
nhanh chóng trư ớc Pháp. Việc Đức “vi phạm” nư ớc Bỉ trung lập là cái cớ để Anh tiến hành chiến tranh chống lại 
Đức, mặc dù quyết định tham chiến vì những lý do khác (chủ yếu là kinh tế) đã được đư a ra. Bỉ chỉ là một cái cớ. 
Để tham chiến, cần phải giành được sự ủng hộ của công chúng và các cơ hội tuyên truyền do Đức xâm lư ợc Bỉ, cũng 
như những câu chuyện bịa đặt về hành động tàn bạo của Đức ở Bỉ nhằm phục vụ mục đích đó. “Nhân chứng” đã đư ợc 


tìm thấy 


mổWạshigitianstaleg:ÐwiG8o8f đốt ngón tay đội mũ bảo hiểm Pickelhaube tung những đứa trẻ Bỉ lên không trung 
và bắt chúng bằng lư đi lê khi chúng hành quân, hát những bài hát chiến tranh. Câu chuyện lính Đức cắt 
cụt tay các cậu bé ngư ời Bỉ đã được đư a tin rộng rãi (được cho là để ngăn họ bắn súng trư ờng). Câu 
chuyện về những ngư ời phụ nữ bị cắt ngực thậm chí còn đư ợc nhân lên nhanh hơn. Cũng có những câu 
chuyện về việc lính Đồng minh bị đóng đỉnh. Ngư ời châu Âu và ngư ời Mỹ thời đó sùng đạo hơn ngày nay 
và những câu chuyện về việc đóng đỉnh đã gây ra sự phẫn nộ. (Cần phải đề cập rằng trong số tất cả các 
dạng bằng chứng đư ợc chấp nhận tại các tòa án hiện đại, lời khai của nhân chứng được coi là kém tin cậy 
Như ng những câu chuyện hiếp dâm lại là câu chuyện đư ợc yêu thích nhất trong tất cả những câu 
chuyện tàn bạo. Một “nhân chứng” mô tả việc quân Đức kéo 2Ø phụ nữ trẻ ra khỏi nhà của họ ở một thị trấn 
bị chiếm ở Bỉ và đặt họ lên bàn ở quảng trư ờng làng, nơ ¡ mỗi ngư ời bị ít nhất 12 “Hun” cư ỡng hiếp 
trong khi những ngư ời lính còn lại đứng nhìn và chứng kiến. cổ vũ. Sau khi đư ợc truyền bá đều đặn kiểu 
tuyên truyền này, công chúng Anh thực sự đã yêu cầu trả thù gã Hun đáng ghét. Một nhóm ngư ời Bỉ đã đi 
du lịch Hoa Kỳ (với chi phí của chính phủ Anh) kể những câu chuyện này cho ngư ời Mỹ. (Anh muốn lôi kéo 


Mỹ vào cuộc chiến. ) Tổng thống Woodrow Wilson đã long trọng đón tiếp đoàn tại Nhà Trắng. 


Tuyên truyền miêu tả nư ớc Anh là “một hiệp sĩ cư ỡi ngựa trắng” đến để bảo vệ nư ớc Bỉ trung lập, 
bị vi phạm. Tất nhiên, đây là sự thao túng dư luận đầy hoài nghi, bởi vì nếu Đức không vi phạm tính 
trung lập của Bỉ thì Anh đã làm như vậy mà không cần đắn đo. 

Đức giận dữ phủ nhận tất cả những câu chuyện này. Các phóng viên Mỹ ở cùng quân đội Đức cũng biết 
rằng đó là những lời nói dối. Như ng những lời phủ nhận này đã không được đư a lên báo chí Mỹ. Ngư ời 
Anh kiểm soát những gì đư ợc đư a vào các tờ báo của Mỹ và chính ngư ời Anh đã tạo ra những câu chuyện 
tàn bạo. Để nâng cao độ tin cậy của những câu chuyện tàn bạo tuyệt vời này, chính phủ Anh đã yêu cầu Tử 
tước Bryce vào đầu năm 1915 đứng đầu một ủy ban hoàng gia để tiến hành một cuộc điều tra. Tất nhiên, 
chính phủ Anh có ý định rằng Bryce sẽ ủng hộ việc tuyên truyền sai trái này và anh đã ngoan ngoãn làm 
theo. Bryce là một nhà sử học nổi tiếng có danh tiếng tốt ở Mỹ. Ông không chỉ từng là đại sứ Anh ở 
Washington mà còn viết nhiều cuốn sách khen ngợi chính phủ Mỹ. Ngư ời Anh biết rằng ông rất đư ợc kính 
trọng và ngư ỡng mộ ở Mỹ, đồng thời ông nổi tiếng là ngư ời ngay thẳng và trung thực. Nư ớc Mỹ sẽ tin 
bất cứ điều gì anh ta nói. Bryce cũng rất trung thành với đất nư ớc của mình và do đó hoàn hảo cho công 


việc. 
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Poster tuyên truyền chống Đức sai sự thật về Thế chiến thứ nhất 


Á p phích tuyên truyền hiển thị ở bên trái và trong các trang tiếp theo là những ví dụ về cách mà ngư ời 
Anh miêu tả kẻ thù Đức của họ - luôn là những kẻ sát hại phụ nữ và trẻ em tàn bạo, dã man. Theo sau những tấm 
áp phích tuyên truyền của Anh là những tấm áp phích tuyên truyền của Đức chống lại ngư ời Anh, ngư ời Pháp và 


ngư ời Nga. Lưu ý các phong cách khác nhau. Ngư ời Đức không miêu tả kẻ thù của họ là những kẻ giết ngư ời dã 
man. 
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dc. 
Một người lính Đức chặt tay một đứa trẻ Bỉ. 
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Một cô gái Bỉ ngây thở sắp bị một ngư ời Hun hãm hiếp. 
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Sau đây là các áp phích tuyên truyền của Đức nhằm chống lại ngư ời Anh, ngư ời Pháp và ngư ời Nga. 
Lưu ý rằng ngư ời Đức chế giễu kẻ thù của họ như ng không miêu tả họ như những con thú vô nhân 
đạo. 


~>ưm Donruersettex noeh rnoí 9 €cich, tuetde {ch trai đen 2Ttaysch bìasen.! 
Các nhân vật hoạt hình đại diện cho (từ trái sang): Anh, Pháp và Nga, và ngoài cùng bên 
phải là Đức. 
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es Kommi ein Jeder raŸt: 


Bryce và sáu ủy viên đồng nghiệp của ông, tất cả đều là luật sư, nhà sử học và học giả pháp lý, đã 
“phân tích”, nếu bạn có thể gọi như vậy, 1.200 lời khai của “nhân chứng”, những ngư ời tuyên bố đã tận mắt 
nhìn thấy những hành động tàn bạo này của Đức. Hầu như tất cả lời kể của các nhân chứng đều đến từ những 
ngư ời Bỉ đã rời Bỉ đến Anh với tư cách là ngư ời tị nạn, mặc dù một số lời kể cũng đến từ những ngư ời lính 
Anh ở Pháp. Ủy ban chư a bao giờ thẩm vấn một trong số những nhân chứng này mà thay vào đó dựa vào những lời 
khai bằng văn bản của họ (Shades of the Nuremberg Trials sau cuộc chiến tiếp theo). Vì chiến tranh đang diễn 
ra nên không có cuộc điều tra “tại chỗ” nào về bất kỳ hành vi tàn bạo nào đư ợc báo cáo. Không một nhân chứng 
nào đư ợc nêu tên, kể cả những ngư ời lính đã cung cấp lời khai bằng văn bản. Tuy nhiên, ủy ban đã chính 
thức xác nhận rằng tật cả những câu chuyện tàn bạo, dù tuyệt vời đến đâu, đều là sự thật. Cuộc điều tra 
không có thật này chỉ là một phần khác trong chiến dịch tuyên truyền chống Đức của Anh. 

“Báo cáo Bryce” đư ợc phát hành vào ngày 13 tháng 5 năm 1915 và chính phủ Anh đảm bảo rằng nó sẽ đư ợc 
đưa đến mọi tờ báo ở Mỹ. Tác động thật phi thường, đặc biệt xảy ra ngay sau vụ đánh ngư lôi của tàu 
Lusitania của Anh khiến 135 ngư ời Mỹ thiệt mạng. Ngư ời Mỹ từ bờ biển này sang bờ biển khác đã phẫn nộ. Một 
làn sóng ghê tởm mọi thứ của Đức lan khắp đất nư ớc. Sự căm ghét ngư ời Đức lên đến đỉnh điểm. Đột nhiên công 
chúng Mỹ kêu gọi chiến tranh. (Có cơ sở rõ Tràng để nghi ngờ rằng Lusitania được Bộ Hải quân Winston 


Churchill dàn dựng làm mỗi nhử, cố tình để nó bị tàu ngầm Đức tấn công nhằm mục đích đư a Mỹ vào cuộc chiến). 


Như ng cũng có những ngư ời hoài nghi về báo cáo của Bryce. Ở Anh, Sir Roger Casement gọi báo cáo này 
là dối trá và viết một báo cáo của riêng mình để bác bỏ nó, mặc dù không ai chú ý nhiều đến nó. Luật sư 
ngư ời Mỹ, Clearance Darrow, nghi ngờ đến mức ông đã tới Pháp vào năm 1915 và tìm kiếm một nhân chứng duy 
nhất có thể xác nhận dù chỉ một trong những câu chuyện về Bryce trong vô vọng. Càng ngày càng nghi ngờ, 
Darrow tuyên bố rằng ông sẽ trả 1.000 đô la, tương đư ởng khoảng 25.000 đô la ngày nay, cho bất kỳ ai có 
thể sinh ra một cậu bé người Bỉ đã bị lính Đức kắt cụt tay hoặc bất kỳ nạn nhân ngư ời Bỉ hoặc Pháp nào khác 
đã bị quân Đức cắt xẻo. Không ai đư ợc tìm thấy. 

Các “bằng chứng” do Ủy ban Bryce cung cấp trong cuộc điều tra cũng như các phư ởng pháp đư ợc sử dụng 
để thu thập chúng đã vi phạm mọi quy tắc cơ bản về bằng chứng. Các học giả cẩn thận từ lâu đã chứng minh 
rằng toàn bộ báo cáo chỉ được tạo nên từ những sự bóp méo và sai sự thật trắng trợn. Như ng nư ớc Anh đã 
quyết tâm kéo Mỹ vào cuộc chiến và Bryce cùng các cộng sự sẵn sàng đồng lõa trong nỗ lực đó. Họ biện minh 
cho những lời nói dối và cư ờng điệu của mình vì nó phục vụ cho mục đích cao cả hơn của Mẹ nư ớc Anh. Sau 
chiến tranh, hầu hết các nhà sử học đều bác bỏ 99% hành động tàn bạo của Bryce là bịa đặt. Một ngư ời gọi 
báo cáo này “bản thân nó là một trong những hành động tàn bạo nhất của cuộc chiến”. Thomas Fleming kể lại 
trong cuốn sách Ảo tư ởng về chiến thắng : “Sau chiến tranh, các nhà sử học tìm cách kiểm tra tài liệu về 


những câu chuyện của Bryce đã được thông báo rằng các hồ sơ đã có 


bidechũte hợanslatad by (eogle 

Khi chiến tranh tiếp diễn, một câu chuyện bịa đặt khác lại được lan truyền Tộng rãi. Có thông tin cho 
rằng ngư ời Đức đang vận hành một "nhà máy xác chết", nơ i thi thể của cả binh lính Đức và quân Đồng minh 
thiệt mạng trong trận chiến đư ợc cho là nấu chảy để lấy mỡ và các sản phẩm khác hữu ích cho nỗ lực chiến 
tranh của Đức. Ngư ời Đức bị buộc tội làm xà phòng từ mỡ ngư ời. Da ngư ời đư ợc sử dụng để làm đồ da tốt như 
chao đèn, găng tay lái xe và quần cư ðỡi ngựa. Xư dng của những xác chết này được cho là đã đư ợc nghiền nát 
và sử dụng làm phân bón trong các trang trại của Đức. 

Một bản tư ờng thuật chỉ tiết về cái gọi là “nhà máy sản xuất xác chết” này đã xuất hiện trên tờ báo 
rất có uy tín của Anh, The Times, vào ngày 17 tháng 4 năm 1917. Theo câu chuyện, những chuyến tàu chở đầy 
xác chết đã đến một nhà máy lớn. Các thi thể đư ợc gắn vào những chiếc móc nối với một sợi dây xích vô tận. 
Bài báo mô tả cẩn thận quá trình bên trong nhà máy sản xuất xác chết. “Các thi thể đư ợc vận chuyển trên 
chuỗi vô tận này vào một khoang dài và hẹp, nơ i họ đi qua một bồn tắm để khử trùng. Sau đó, chúng đi qua 
buồng sấy khô và cuối cùng được tự động đư a vào bể phân hủy hoặc nồi lớn, tại đó chúng đư ợc thả xuống 
bằng một thiết bị tách ra khỏi dây chuyền. Trong thiết bị phân hủy, chúng tồn tại từ sáu đến tám giờ và 
đư ợc xử lý bằng hơ i¡ nước, chúng sẽ vỡ ra khi chúng đư ợc khuấy từ từ bằng máy móc. Từ điều trị này tạo ra 
một số sản phẩm. Chất béo đư ợc chia thành stearin, một dạng mỡ động vật và dầu, cần phải đư ợc chư ng cất 
lại trư ớc khi có thể sử dụng. Quá trình chư ng cất được thực hiện bằng cách đun sôi dầu với cacbonat của 
soda và một số sản phẩm phụ thu được từ quá trình này đư ợc các nhà sản xuất xà phòng Đức sử dụng. Nhà máy 
chư ng cất và lọc dầu nằm ở góc đông nam của công trình. Dầu tinh luyện đư ợc đựng trong các thùng nhỏ giống 


như thùng đựng dầu mỏ và có màu nâu vàng.” Chú ý đến chi tiết tỉ mỉ. 


Câu chuyện hoàn toàn là bịa đặt, nhưng lại là một câu chuyện “có lý”, đặc biệt là với tặt:.:cả: các chỉ: 
tiết, và ngư ời Đức không thể bác bỏ hoàn toàn khi chiến tranh vẫn đang tiếp diễn. Tất nhiên, sau chiến 
tranh, câu chuyện bị vạch trần là dối trá. Không có nhà máy sản xuất xác chết nào như vậy tồn tại. Điều thú 
vị là câu chuyện tạo ra xà phòng từ xác ngư ời lại xuất hiện trong Thế chiến thứ hai khi ngư ời Đức đư ợc 
cho là đã tạo ra xà phòng từ xác ngư ời Do Thái. Lời nói dối đó vẫn đư ợc nhiều ngư ời tin tư ởng và vẫn là 
một phần chính trong tuyên truyền về Holocaust của ngư ời Do Thái. Câu chuyện “chụp đèn bằng da ngư ời” cũng 
có nguồn gốc từ Thế chiến thứ nhất và lại nổi lên trong Thế chiến thứ hai khi ngư ời Đức đư ợc cho là đang 
chế tạo chao đèn từ da của ngư ời Do Thái. Nó chẳng là gì cả, như ng nó vẫn là một phần chính trong tuyên 
truyền về Holocaust của ngư ời Do Thái. 

Sử gia Thomas Fleming trong cuốn sách “Ảo tư ởng về chiến thắng” nhận xét: “Mục đích của việc tuyên 
truyền chiến tranh , “ được giới thư ợng lưu Anh và Mỹ rao giảng, là tạo ra một hình ảnh rộng rãi trong 
công chúng về ngư ời Đức là 'những con quái vật có khả năng kinh khủng. bạo dâm' - qua đó phủ lên lời kêu 
gọi lòng căm thù tập thể giết ngư ời bằng một lớp sơn thần thánh.” Fleming nói : “Bí quyết là khiến khán 
giả mục tiêu ngay lập tức rùng mình kinh hãi trư ớc cảnh tượng sa đọa dư ới con người, thở hổn hẳn với 
mong muốn báo thù nội tạng và tự cho mình là đúng một cách say mê về sự trong sáng của động cơ nhân đạo. 
Những ngư ời khuất phục trư ớc nó sẽ dễ dàng bị cuốn vào tâm trí căm thù bị trừng phạt một cách chính thức 


và sẵn sàng gây ra những tội ác thậm chí còn ghê tởm hơn những tội ác mà họ tin là điển hình cho kẻ thù.” 


Báo cáo Bryce cũng như tất cả các tuyên truyền chống Đức khác chắc chắn đã giúp nư ớc Anh giành chiến 
thắng trong cuộc chiến. Nó thuyết phục hàng triệu ngư ời Mỹ và những ngư ời trung lập khác rằng ngư ời Đức 
là những con thú mang hình dạng con ngư ời, và điều này, cũng như bất cứ điều gì khác, đã giúp đư a nư ớc 
Mỹ vào cuộc chiến. Như ng chiến dịch tuyên truyền tàn bạo khủng khiếp này đã gây ra những hậu quả bất lợi. 
Nó đã đầu độc dư luận chống lại ngư ời Đức đến mức không thể cứu vãn đư ợc. Chẳng hạn, đó là một yếu tế hiển 


nhiên trong quyết định của Anh duy trì việc phong tỏa hoàn toàn Đức trong bảy tháng sau cuộc tấn công. 


chW#qchipgnhraftelakad bw¿€oQØiều này tình cờ lại vi phạm luật pháp quốc tế. Cuộc phong tỏa đã khiến một triệu thư ờng 
dân Đức chết đói và hàng triệu ngư ời khác phải chịu đau khổ không thể chịu nổi. Bản thân cuộc phong tỏa đã là hành 
động tàn bạo nhất trong Thế chiến thứ nhất, mặc dù nó nhận đư ợc rất ít sự chú ý của công chúng, và nó đư ợc thực 
hiện không phải bởi những ngư ời Đức độc ác mà bởi những ngư ời Anh thánh thiện. 

Bằng cách tạo ra lòng căm thù mù quáng đối với Đức, chiến dịch tuyên truyền chống Đức cũng góp phần tạo nên 
những điều khoản hòa bình khắc nghiệt áp đặt lên Đức khi chiến tranh kết thúc, từ đó gieo mầm mống cho Thế chiến thứ 
hai. Mặc dù các nhà sử học và các học giả khác đã coi những câu chuyện tàn bạo này của Đức là vô nghĩa, như ng hình 
ảnh về sự hung ác của Đức vẫn cố định. Quan điểm lành tính của thế giới về nư ớc Đức tồn tại cho đến tận năm 1914 đã 
bị thay thế chỉ sau một đêm bằng huyền thoại về sự man rợ độc nhất của nư ớc Đức đã để lại dư lượng vĩnh viễn của 
chứng sợ Đức sâu trong tâm trí phư ở ng Tây. Điều này giải thích tại sao “các chàng trai của chúng ta” lại sẵn sàng 
xóa số toàn bộ các thành phố của Đức và giết chết hàng trăm nghìn thư ờng dân Đức bằng các cuộc oanh tạc trong Thế 
chiến thứ hai. Tuyên truyền căm thù này, dù sai lầm, cũng có tác dụng làm mất tinh thần hoàn toàn của ngư ời dân 


Đức. 
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Sự bế tắc kéo dài mà Thế chiến thứ nhất gây ra rất có thể đã kết thúc trong một nền hòa bình được thư ở ng 1ư ợng mà 
không có ngư ời thắng và không có kẻ thua nếu Hoa Kỳ đứng ngoài cuộc. Như ng sức mạnh tổng hợp của quân đội Anh, Pháp và 
Mỹ vào tháng 10 năm 1918 đã vư ợt quá sức chịu đựng của các cư ờng quốc Trung ương, và hết quân này đến quân khác bắt 
đầu tìm cách rút khỏi cuộc chiến. Bulgaria ký hiệp định đình chiến vào ngày 29 tháng 9, Thổ Nhĩ Kỳ vào cuối tháng 10 và 


Á o/Hungary ký vào ngày 3 tháng 11. 


Bế tắc - 1918 


Cuộc phong tỏa nạn đói của Anh đối với Đức đang gây ra hậu quả khủng khiếp, cuối cùng khiến nư ớc Đức bắt đầu sụp 
đổ từ bên trong. Đối mặt với viễn cảnh phải ra khơ i để chống lại sự phong tỏa của Anh, các thủy thủ của Hạm đội Biển 
khơ i Đức đóng tại Kiel đã nổi loạn vào ngày 29 tháng 10. Họ đã bị những kẻ kích động thuyết phục rằng một cuộc tắn 
công như vậy sẽ là một nhiệm vụ tự sát. Trong vòng vài ngày, toàn bộ thành phố Kiel nằm dư ới sự kiểm soát của họ và 
cuộc cách mạng sau đó lan rộng khắp đất nư ớc. Vào ngày 9 tháng 11, Kaiser thoái vị và vư ợt biên sang sống lư u vong ở 
Hà Lan. Một “nền cộng hòa” của Đức đư ợc tuyên bố sẽ thay thế chế độ quân chủ và những ngư ời tìm kiếm hòa bình sau đó 
đư ợc mở rộng sang quân Đồng minh. Vào lúc 5 giờ sáng ngày 11 tháng 11 năm 1918, một hiệp định đình chiến giữa Đức và 
quân Đồng minh được ký kết trên một toa tàu đậu trong một khu rừng của Pháp gần tiền tuyến. Đến 11 giờ sáng cùng ngày, 


lệnh đình chiến có hiệu lực. Sau hơn bốn năm chiến đấu đẫm máu, cuộc Đại chiến đã đi đến hồi kết. 


—% 5 WĂ v 
,- g4 


/" 


Hòa bình cuối cùng đã đến với Hiệp định đình chiến ngày 11/11/1918 


Như ng tất cả những điều đó là để làm gì? Không có quốc gia tham chiến nào thu đư ợc gì từ nó, ít nhất là không có gì đáng giá 


nhÌgchịne:hraaslated by áaoq@ÏÌ® cải tích 1ũy của châu Âu, kết quả của nhiều thập kỷ hòa bình, đã hoàn toàn tiêu tan và thay vào 
đó là nợ quốc gia đè nặng. Chiến tranh là một trải nghiệm khủng khiếp không giống bất cứ điều gì mà ngư ời châu Âu từng trải qua 
trư ớc đây, khiến họ bị tàn phá về mặt tâm lý, kinh tế và chính trị. Trư ớc chiến tranh, toàn bộ châu Âu đã tin rằng việc cải 

thiện đều đặn và liên tục các điều kiện sống là xu hư ớng tất yếu của lịch sử. Niềm tin chung chung đó đã đư ợc thay thế bằng cảm 
giác bi quan và hoài nghỉ. Có cảm giác rằng Châu Âu đã bị tổn hại sâu sắc và vĩnh viễn, một cảm giác mà nhìn lại hóa ra lại rất 


có tính dự đoán. 


Các đế chế cổ đại - Đế quốc Á o/Hung, Đế quốc 0ttoman, Đế quốc Nga, Đế quốc Đức - sụp đổ do chiến tranh. Những đế chế này từng là 
nguồn gốc của sự ổn định chính trị và xã hội, như ng giờ đây sự hỗn loạn đang ngự trị khắp châu Âu. Hội nghị Hòa bình Paris sau 
chiến tranh đã thực hiện một công việc rất không hoàn hảo là gắn kết tất cả lại với nhau. Nhìn từ góc độ ngày nay, rõ ràng là 


Chiến tranh thế giới thứ nhất đã thúc đẩy sự suy tàn không thể đảo ngư ợc của Nền văn minh phư ở ng Tây. 


Ngoài những hậu quả bất lợi về tâm lý và chính trị, còn có sự tàn phá vật chất đáng kể. Các khu vực rộng lớn ở phía đông 
bắc nư ớc Pháp đã bị biến thành đống đổ nát. Flanders ở Bỉ gần như đã bị phá hủy và thành phố cổ Ypres bị tàn phá hoàn toàn. Nhà 
cửa của 750.000 ngư ời Pháp đã bị phá hủy và cơ sở hạ tầng của toàn khu vực bị hư hại nghiêm trọng. Đư ờng sá, mỏ than và cột 


điện báo đã bị phá hủy, cản trở rất nhiều đến khả năng phục hồi và bắt đầu hoạt động bình thư ờng trở lại của khu vực. 


Như ng tất cả những điều đó đều không đáng kể so với sự tàn sát con ngư ời trên quy mô lớn và được công nghiệp hóa. Gần 
như mọi gia đình ở châu Âu đều mất đi một thành viên trong gia đình, nếu không phải là cha, con trai, anh trai hoặc chồng thì 
cũng có thể là anh em họ ở mức độ này hay mức độ khác. Tất cả các quốc gia tham chiến đều phải gánh chịu thư ở ng vong chư a từng 
có trong lịch sử. Ví dụ, người Anh đã phải chịu 50.000 thư ơ ng vong chỉ trong một buổi chiều trong Trận Passchendaele và 350.000 
thư ở ng vong trư ớc khi trận chiến kết thúc. Trận chiến kết thúc mà không giành đư ợc đất và không mất đất. Toàn bộ cuộc chiến 
tranh chiến hào đư ợc đặc trư ng bởi các cuộc tấn công tự sát hàng loạt chống lại súng máy cố thủ và bởi các loạt pháo lớn thổi 
bay mục tiêu của họ thành từng mảnh. Đây là cái chết được cơ giới hóa, công nghiệp. Chư a có điều gì ở quy mô này từng xảy ra 


trư ớc đây. Quy mô giết mổ có thể được đánh giá qua danh sách được trình bày dưới đây. 


Thư ở ng vong của quân đồng minh: 

Anh: 885.000 binh sĩ thiệt mạng; 1.663.000 ngư ời bị thư ở ng 
Pháp: 1.400.000 binh sĩ thiệt mạng; 2.500.000 ngư ời bị thư ơ ng 
Bỉ: 50.000 binh sĩ thiệt mạng; 45.000 ngư ời bị thư ơ ng 

Ý: 651.000 binh sĩ thiệt mạng; 954.000 ngư ời bị thư ở ng 

Nga: 1.811.000 binh sĩ thiệt mạng; 5.000.000 ngư ời bị thư ởng 


Mỹ: 117.000 binh sĩ thiệt mạng; 206.000 ngư ời bị thư ở ng 


Thư ở ng vong của Quyền lực Trung ư ở ng: 

Đức: 2.037.000 binh sĩ thiệt mạng; 4.250.000 ngư ời bị thư ở ng 

Á o/Hungary: 1.200.000 binh sĩ thiệt mạng; 3.608.009 ngư ời bị thư ở ng 
Thổ Nhĩ Kỳ: 800.000 binh sĩ thiệt mạng; 400.000 ngư ời bị thư ơ ng 


Bulgaria: 100.000 binh sĩ thiệt mạng; 152.000 ngư ời bị thư ơ ng 


Số binh sĩ thiệt mạng của tất cả các bên lên tới 9,7 triệu ngư ời và 21 triệu ngư ời bị thương. Trong số những ngư ời bị 


thư ơng, hàng triệu ngư ời bị tàn tật suốt đời và không thể làm việc. Gần 7 triệu dân thư ờng ở mọi phía đã thiệt mạng. 


Machine Translated by Google Hiệp ư ớc Versailles 


Chiến dịch tuyên truyền chống Đức tồi tệ do Anh và Mỹ tiến hành trong suốt cuộc chiến đã tạo ra lòng căm thù 
đối với ngư ời Đức đến mức một nền hòa bình khắc nghiệt là điều gần như không thể tránh khỏi. Đức, đúng hay sai, 
phải chịu trách nhiệm về cuộc chiến, bao gồm tất cả những cái chết và sự tàn phá do nó gây ra, và Đức sẽ phải trả 
giá cho tất cả những điều đó. Như thể chỉ chiến tranh thôi là chư a đủ, vào giữa năm 1918, châu Âu bị dịch cúm 
Tây Ban Nha tấn công, khiến thêm khoảng 25 triệu ngư ời châu Âu thiệt mạng. Điều đó liên quan đến khoảng 41 triệu 
ngư ời châu Âu đã chết vì mọi nguyên nhân trong chiến tranh - một tỷ lệ khá lớn trong dân số châu Âu. Cái chết ở 
quy mô này chư a từng xảy ra ở châu Âu kể từ “bệnh dịch đen” thời Trung Cổ. Điều này làm tăng thêm cảm giác cay 
đắng và u ám lan khắp châu Âu và sự tức giận này chủ yếu nhắm vào những ngư ời Đức bị căm ghét và khinh thư ờng - 
bị căm ghét và coi thư ờng là kết quả của hoạt động tuyên truyền chống Đức. Châu Âu muốn trừng phạt Đức và sẽ làm 


như vậy với Hiệp ước Versailles. 


Các điều khoản của hiệp ước, cuối cùng được đư a ra bởi những ngư ời chiến thắng trong cuộc chiến - Anh, 
Pháp và Hoa Kỳ - rất khắc nghiệt theo bất kỳ tiêu chuẩn nào. Tổng thống duy tâm Woodrow Wilson đã trình bày “Mư ời 
bốn điểm” của mình làm cơ sở cho một giải pháp hòa bình công bằng và chính đáng như ng chúng hầu như bị phớt lờ 
sau khi hiệp định đình chiến đư ợc ký kết, đặc biệt là bởi ngư ời Pháp. Ngư ời Pháp không quan tâm đến một nền hòa 
bình “công bằng”. Điều ngư ời Pháp muốn là trả thù! điều đó, và hai tỉnh của họ quay trở lại. Các tỉnh Alsace và 
Lorraine đã bị quân Phổ Chiến thắng chiếm từ Pháp sau Chiến tranh Pháp/Phổ năm 1871. Thủ tư ớng Pháp Georges 
Clemenceau coi Wilso là ngư ời sùng đạo và ngây thơ , và đã chế nhạo Mư ời bốn điểm của ông một cách riêng tư 


Anh ta chế nhạo rằng "Chúa toàn năng chỉ có mư ời." 


Về cơ bản các điều khoản của Hiệp ư ớc Versailles như sau: 28.000 Sq. dặm lãnh thổ nư ớc Đức và 6,5 triệu 
ngư ời dân nư ớc này đã bị bàn giao cho các nư ớc khác. Alsace-Lorraine tới Pháp; Eupen và Malmedy được trao cho 
Bỉ; Bắc Schleswig đến Đan Mạch; Hultschi đến Tiệp Khắc; Tây Phổ, Posen, Thư ợng Silesia và Danzig đến Ba Lan 
(Danzig đư ợc đặt dư ới sự quản lý của Ba Lan nhưng được chỉ định là một “thành phố tự do” dưới sự giám sát của 
Hội Quốc Liên); Memel đến Litva; và Saar, trung tâm công nghiệp của Đức, được đặt dưới sự kiểm soát của Hội Quốc 


Liên. Tắt cả các thuộc địa hải ngoại của Đức đều bị lấy đi. 


Những hạn chế quân sự nghiêm trọng đã đư ợc áp đặt. Quân đội Đức giảm xuống còn 190.099 ngư ời và không đư ợc 
phép có xe tăng hoặc xe bọc thép. Đức không đư ợc phép có lực lư ợng không quân và chỉ đư ợc phép có 6 tàu hải quân 
thủ đô và không có tàu ngầm. Phía tây của Rhineland và 50 km (31 dặm) về phía đông của sông Rhine đã đư ợc biến 
thành khu phi quân sự. Không một ngư ời lính hoặc vũ khí Đức nào được phép vào khu vực này. Quân Đồng minh (có 
nghĩa là Anh và Pháp) phải duy trì một đội quân chiếm đóng ở bờ tây sông Rhine trong 15 năm. 


Hình phạt tài chính cũng nghiêm khắc không kém. Việc mất lãnh thổ công nghiệp quan trọng sẽ cản trở mọi nỗ 
lực của Đức nhằm xây dựng lại nền kinh tế của mình. Than từ Saar và Thư ợng Silesia nói riêng là một tổn thất kinh 
tế nghiêm trọng. Than đã đến Pháp và Anh. Đất nông nghiệp giàu có nhất nư ớc Đức đư ợc trao cho Ba Lan. Các khoản 
bồi thư ờng sẽ đư ợc trả cho Đồng minh với số tiền sẽ do Đồng minh quyết định sau đó. Đối với Đức, có vẻ rõ ràng 
rằng quân Đồng minh có ý định phá sản đất nư ớc. 

Đức cũng bị cấm hợp nhất với Á o để thành lập một nhà nư ớc Đức lớn (mặc dù 


cả Đức và Áo đều muốn nó), trong nỗ lực giữ tiềm năng kinh tế của cô ở mức tối thiểu. 
Các điều khoản chung của hiệp ư ớc bao gồm ba điều khoản quan trọng: 


1. Đức phải thừa nhận hoàn toàn trách nhiệm về việc phát động chiến tranh (Điều khoản Tội chiến tranh - Khoản 


MacBise) [ranslated by Google 


2. Do đó, Đức phải chịu trách nhiệm về mọi thiệt hại do chiến tranh gây ra và do đó phải trả các khoản bồi 
thư ờng, phần lớn trong số đó đư ợc chuyển cho Pháp và Bỉ. Số tiền bồi thư ờng không đư ợc ấn định tại 
Versailles mà sẽ được xác định sau. Nói cách khác, Đức phải ký một tấm séc trống mà quân Đồng minh sẽ 
thanh toán khi nó phù hợp với số tiền họ quyết định. Số tiền cuối cùng đư ợc đư a ra ở mức 33 tỷ USD (theo 
đô la năm 1919). 


3. Hội Quốc Liên được thành lập để giữ hòa bình thế giới, mặc dù Đức không đư ợc phép gia nhập với tư cách 
thành viên. 


Sau khi đồng ý Đình chiến vào tháng 11 năm 1918, ngư ời Đức tin rằng hiệp ư ớc hòa bình sẽ tuân theo sẽ dựa 
trên “Mư ời bốn điểm” của Tổng thống Wilson để đảm bảo một nền hòa bình công bằng và chính đáng, và họ sẽ tham 
gia soạn thảo hiệp ư ớc hòa bình. . Trên thực tế, họ đã ký Hiệp định đình chiến và hạ vũ khí với sự hiểu biết 
đó. Thay vào đó, hiệp ước được soạn thảo mà không có sự tham gia của Đức và sau đó được trao cho họ như một 
mệnh lệnh, mà ngư ời Đức buộc phải ký mà không cần thảo luận. Thuật ngữ “đình chiến” thư ờng đư ợc hiểu có nghĩa 
là “sự chấm dứt thù địch trong khi một hiệp ư ớc hòa bình được thực hiện”. Đó là những gì Đức đã ký kết, như ng 
thay vào đó, quân Đồng minh lại coi Đức như một kẻ thù bị đánh bại. Theo ý nghĩa đư ợc chấp nhận của hiệp định 


đình chiến, lẽ ra Đức phải tham gia đầy đủ vào hội nghị hòa bình. 


Phái đoàn Đức tại Versailles. Họ buộc phải ký Hiệp ư ớc. 


Phái đoàn Đức ngạc nhiên trư ớc sự khắc nghiệt của hiệp ước. Họ đặc biệt bị xúc phạm trư ớc cáo buộc rằng 
Đức đã bắt đầu chiến tranh. Trong tâm trí ngư ời Đức, nư ớc Đức đang phải chiến đấu trong một cuộc chiến phòng 
thủ do Nga và Pháp áp đặt, và ngay sau đó là Anh. Theo cách Đức nhìn nhận, Pháp và Nga đã bắt đầu chiến tranh. 
Viên chức đư ợc cử đến ký Hiệp ư ớc Versailles đã từ chối làm như vậy. Ông nói: “Nói như vậy sẽ là nói dối. Thủ 
tư ớng Đức Phillip Scheidemann từ chức thay vì chấp nhận hiệp ư ớc, nói rằng, "Cầu mong bàn tay ký hiệp ư ớc này 
sẽ khô héo." Ông mô tả các điều khoản của hiệp ư ớc là “không thể chịu đựng được, không thể thực hiện đư ợc và 
không thể chấp nhận đư ợc”, đồng thời tuyên bố rằng hiệp ư ớc sẽ biến ngư ời dân Đức thành “nô lệ và kẻ nô lệ”. 


Ngư ời dân Đức vừa sốc vừa phẫn nộ trư ớc các điều khoản của hiệp ước. Như một sự phản đối mang tính biểu 
tượng chống lại nó, tất cả các hình thức giải trí công cộng trên khắp nư ớc Đức đã bị đình chỉ trong một tuần. 
Cờ trên khắp đất nư ớc đư ợc hạ xuống một nửa cột buôồm. Một số ngư ời muốn bắt đầu lại chiến tranh, như ng các nhà 
lãnh đạo Đức biết rằng điều đó là không thể. Họ không thể làm gì được. Quân đội Đức đã tan rã và phải rút lui 
sau khi Hiệp định đình chiến đư ợc ký kết và Anh đang duy trì tình trạng phong tỏa nạn đói khắp nư ớc Đức, không 


cho thứ gì ra vào, gây ra cái chết của hàng nghìn thư ờng dân Đức mỗi ngày. Anh tuyên bố lệnh phong tỏa sẽ đư ợc 
duy trì 


cHúagBinexhrans‡atedahnC@@8lĐức ký hiệp ước. Cuối cùng, Anh và Pháp đư a ra tối hậu thư cho ngư ời Đức. Hãy 
ký hiệp ước trong vòng bốn ngày nếu không sẽ bị xâm lược. Quân đội Anh và Pháp vẫn còn nguyên vẹn. Một 
đại diện của Đức cuối cùng đã ký hiệp ư ớc tại Sảnh Gư ng ở Cung điện Versailles vào ngày 28 tháng 6 năm 


1919. (Sau đó ông ta bị ám sát trong một hoàn cảnh bí ẩn; chắc chắn là kết quả của việc ký hiệp ư ớc.) 


Hiệp ư ớc đã được ký kết, như ng chỉ một cách miễn cư ỡng và không hề có ý định thực sự hợp tác 
trong việc áp đặt nó. Theo lời của nhà sử học ngư ời Anh, AJP Taylor, trong cuốn sách Lịch sử Chiến tranh 
thế giới thứ nhất (1963), “Mặc dù ngư ời Đức chấp nhận hiệp ước theo nghĩa chính thức là đồng ý ký kết 
như ng không ai coi trọng việc ký kết. Hiệp ước đối với họ dư ờng như là xấu xa, không công bằng, mệnh 
lệnh, một hiệp ước nô lệ. Tất cả ngư ời Đức đều có ý định từ chối nó vào một thời điểm nào đó trong 
tương lai, nếu nó không rơ i vào tình trạng vô lý của chính nó.” Trong một cử chỉ thách thức cuối cùng, 


sau khi hiệp ước được ký kết, các tàu hải quân Đức bị bắt giữ tại Scapa Flow đã bị thủy thủ đoàn của chún 


Ảnh hư ởng của Hiệp ước đối với nền kinh tế Đức 

Nền kinh tế Đức hùng mạnh nhất ở châu Âu khi tham chiến, như ng giống như tất cả các quốc gia tham 
chiến khác (trừ Hoa Kỳ), Đức đã phá sản vào cuối cuộc chiến. 
Tái thiết nền kinh tế bị tàn phá của cô sau chiến tranh lẽ ra là một nhiệm vụ khó khăn trong những hoàn 
cảnh tốt nhất, như ng nó còn khó khăn gấp đôi do tác động nặng nề của hiệp ư ớc Versailles. Theo hiệp 
ước, Đức buộc phải trả những khoản bồi thư ờng cắt cổ cho các cư ờng quốc chiến thắng, đồng thời khả năng 
làm điều đó của nư ớc này bị giảm sút nghiêm trọng do các điều khoản khác của hiệp ước. Theo hiệp ư ớc, 
Đức mất 13% lãnh thổ, 10% dân số, 25% sản lư ợng khoai tây và lúa mì, 80% quặng sắt, 68% quặng kẽm, 33% 
sản lượng than, toàn bộ kali Alsatian và công nghiệp dệt may và hệ thống thông tin liên lạc được xây 
dựng xung quanh Alsace-Lorraine và Thư ợng Silesia. Toàn bộ đội tàu buôn của cô đã bị tịch thu cùng với 
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Bản đồ thể hiện lãnh thổ của Đức theo Hiệp ư ớc Versailles. Những vùng tối hoặc bóng mờ đư ợc lấy từ Đức. 


cơ sở vận chuyển. Hơn nữa, trong 5 năm, các xư ởng đóng tàu của Đức được yêu cầu sản xuất những con tàu 
để cung cấp cho các cư ờng quốc chiến thắng. Cô cũng đư ợc yêu cầu giao nộp 5.000 đầu máy xe lửa, 150.000 
toa tàu và 10.000 xe tải. Tất cả tài sản của Đức ở nư ớc ngoài đều bị tịch thu. 


Vì tình trạng suy yếu của nư ớc Đức nên phe chiến thắng yêu cầu phải trả các khoản bồi thư ờng 


quMàghine Tra2g4atesslay @ÐQ9lSquá khả năng chi trả của cô ấy. Việc tịch thu các mỏ than của Đức đặc biệt tàn 
khốc vì tình trạng thiếu than đã hạn chế nghiêm trọng hoạt động sản xuất công nghiệp. 

Sản xuất nông nghiệp của bà cũng bị giảm sút nghiêm trọng vì bà không có đội tàu buôn nào để nhập khẩu phốt 
phát cần thiết để sản xuất phân bón. Cô ấy không thể nhập khẩu những nguyên liệu thô cần thiết khác vì các 
thuộc địa cũng như đội tàu buôn của cô ấy đã bị lấy đi. Điều này khiến các nhà máy phải đóng cửa dẫn đến 
tình trạng thất nghiệp gia tăng. Tất cả những ngư ời trư ớc đây làm việc trong lĩnh vực vận chuyển và buôn 


bán giờ cũng thất nghiệp. 


Một triệu thư ờng dân Đức, chủ yếu là phụ nữ, trẻ em và ngư ời già, chết đói do bị hải quân Anh phong 
tỏa. 


Một triệu ngư ời Đức, chủ yếu là phụ nữ, trẻ em và ngư ời già, chết đói do lệnh phong tỏa lư ở ng thực 
của Hải quân Hoàng gia, như ng hàng triệu ngư ời khác lại rơ i vào tình trạng suy yếu vì thiếu lư ởng thực. 
Bệnh dịch suy dinh dư ỡng gây ra bệnh tật ảnh hư ởng đến trẻ em ở Đức; nhiều em bị chậm phát triển vĩnh 
viễn và làm biến dạng sự phát triển của xư ở ng. Chiến tranh đã kết thúc, như ng lệnh phong tỏa nạn đói vẫn 
tiếp tục đư ợc áp dụng đối với dân thư ờng hoàn toàn bất lực trong bảy tháng nữa, nhằm buộc những ngư ời 
Đức không muốn ký hiệp ư ớc hòa bình. Thật là tàn ác không thể tin được, như ng nó lại được ngư ời Anh 
thánh thiện áp đặt lên ngư ời Hun man rợ. Trên thực tế, lực lư ợng chính đằng sau cuộc phong tỏa là Winston 
Churchill đư ợc nhiêu ngư ời ngư ỡng mộ. 

Việc tịch thu đội tàu buôn của Đức đã làm trầm trọng thêm tình hình vốn đã thảm khốc. 

Đức là một quốc gia công nghiệp với dân số rất đông đúc, hội nhập chặt chẽ vào hệ thống kinh tế thế giới. 
Do đó, cô buộc phải nhập khẩu số 1ư ợng lớn thực phẩm và nguyên liệu thô. Việc mất đội tàu buôn của cô và 
những hạn chế về thư ở ng mại do Hiệp ước Versailles áp đặt đã gây ra sự hỗn loạn ở Đức, đồng thời làm kéo 


dài nạn đói tồn tại do bị phong tỏa. 


Adolf Hitler đã viết trong Mein Kampf: “Nư ớc Đức phải chịu đựng nhiều nhất do hậu quả của Hiệp ư ớc 
Hòa bình này và tình trạng bất an chung chắc chắn nảy sinh từ nó. Con số thất nghiệp tăng lên bằng một 
phần ba số ngư ời thư ờng đư ợc tuyển dụng trong cả nước, tuy nhiên, điều đó có nghĩa là nếu tính cả gia 
đình của những ngư ời thất nghiệp thì có 26 triệu ngư ời ở Đức trong tổng số 65 triệu dân phải đối mặt với 


một tình trạng hoàn toàn vô vọng. tương lai." 


Điều khoản tội lỗi chiến tranh có công bằng không? Đức có thực sự bắt đầu chiến tranh? 


Chuỗi nhân quả trong quan hệ quốc tế là vô tận, như ng nếu muốn đư a ra quan điểm, ngư ời ta phải bắt 


đầu từ đâu đó. Ở một mức độ đáng kể, WWI có nguồn gốc từ Pháp- 


cHáphieeahtanplaäed Đy/2999lSlhư ng bản thân Chiến tranh Pháp-Phổ là đỉnh điểm của nhiều năm căng thẳng giữa 
hai quốc gia, cuối cùng dẫn đến vấn đề tranh chấp một ứng cử viên Hohenzollern cho ngai vàng Tây Ban Nha 
đang bỏ trống. Pháp tin rằng họ đang bị quân Hohenzollern của Phổ bao vây và tuyên chiến với Phổ để ngăn 
chặn điều đó. Phổ, dư ới sự chỉ huy của Thủ tư ớng 0tto von Bismarck, đã giành chiến thắng trong cuộc 
chiến, và không đi sâu vào chi tiết ở đây, chiến thắng đó đã giúp Bismarck có thể thống nhất tất cả các 
bang, công quốc và lãnh địa khác nhau của Đức thành một liên minh thống nhất của Đức. Nằm trong liên 
minh mới của Đức này là hai tỉnh Alsace và Lorraine, được lấy từ Pháp làm chiến lợi phẩm và sáp nhập vào 
Đức. Tất nhiên, có lý do lịch sử cho việc Đức sáp nhập hai tỉnh này, vì trư ớc đó Pháp đã chiếm chúng từ 
tay Đức dưới thời trị vì của Louis IV. 

Hơn nữa, dân số ở Alsace và Lorraine vẫn chủ yếu nói tiếng Đức, dân tộc Đức. Như đã đề cập ở trên, 
chuỗi nhân quả là vô tận. 

Việc Đức sáp nhập Alsace-Lorraine, dù có chính đáng hay không, vẫn khiến nư ớc Pháp bẽ mặt và sôi 
sục giận dữ trước sự mất mát của họ. Trong suốt 400 năm gây chiến và gây hấn, Pháp đã quen với việc làm 
nhục ngư ời khác - đặc biệt là Đức - và sự đảo ngư ợc vai trò này khiến Pháp khó có thể chấp nhận đư ợc. 
Revanche (chính sách giành lại lãnh thổ đã mất) trở thành mục tiêu lớn của Pháp, và việc trả thù Đức đã 
trở thành nỗi ám ảnh của cả nư ớc Pháp, đặc biệt là trong giới tỉnh hoa chính trị và quân sự. Quyết tâm 
của Pháp tiến hành một cuộc chiến tranh trả thù Đức là một yếu tố trong tất cả các hoạt động ngoại giao 
mà cuối cùng dẫn đến chiến tranh năm 1914. Theo JS Ewart, trong cuốn sách “Nguồn gốc và nguyên nhân của 
chiến tranh” năm 1925. 

“Việc Phổ sáp nhập Alsace-Lorraine vào năm 1871 là yếu tố chính dẫn đến các liên minh phản đối, 
hiệp ước và đối kháng làm xáo trộn lục địa châu Âu trong 43 năm.. 

Không chỉ riêng nư ớc Pháp, mà toàn bộ châu Âu, hãy nhớ rằng, từ năm 1871 đến năm 1914, với cư ờng độ 
khác nhau, viễn cảnh - ngư ời ta có thể nói là giả định chắc chắn - về sự tái diễn của cuộc chiến tranh 
Pháp -Phô. ” 

Sau khi thống nhất thành một quốc gia duy nhất vào năm 1871, nư ớc Đức đã trải qua một thời kỳ tăng 
trư ởng và phát triển kinh tế phi thư ờng. Quá trình công nghiệp hóa tiến triển nhanh chóng và các nhà 
sản xuất Đức bắt đầu chiếm lấy thị trư ờng khỏi tay Anh. Đức ngày càng sản xuất nhiều sản phẩm tiêu dùng 
của riêng mình và nhập khẩu ngày càng ít sản phẩm do Anh sản xuất. Như ng Đức cũng bắt đầu cạnh tranh với 
thư ởng mại nư ớc ngoài của Anh, đặc biệt là ở Hoa Kỳ. Sản lư ợng dệt may và sản xuất thép của Đức nhanh 
chóng vư ợt qua Anh. Đức đã đầu tư rất nhiều vào nghiên cứu và phát triển, ở mức độ lớn hơn nhiều so 
với Anh, quốc gia đã tạo ra những tiến bộ công nghệ ấn tư ợng, đặc biệt là về hóa học, điện và động cơ 
điện cũng như các thiết bị chạy bằng động cơ điện. 

Đức thống trị về vật lý và hóa học đến mức 1/3 tổng số giải Nobel thuộc về các nhà phát minh và nhà 
nghiên cứu ngư ời Đức. Đến năm 1913, Đức sản xuất 99% thuốc nhuộm trên thế giới và bắt đầu vư ợt trội 
trong các lĩnh vực hóa học khác như dư ợc phẩm, phim chụp ảnh, hóa chất nông nghiệp và hóa chất điện. 
Với dân số 65 triệu ngư ời, Đức trở thành cư ờng quốc kinh tế thống trị châu lục này và là quốc gia xuất 
khẩu lớn thứ hai thế giới sau Anh. 

(Dân số của Anh và Pháp lần 1ư ợt là 45 triệu và 40 triệu. ) 

Không ai lo lắng nhiều về nư ớc Đức trư ớc khi nư ớc này thống nhất vào năm 1871. Cho đến lúc đó 
“Đức” chỉ là một cách diễn đạt địa lý, đề cập đến sự đa dạng của các vư ng quốc, công quốc, thành phố 
và lãnh thổ có chủ quyền nói tiếng Đức nằm ở Trung Âu. Như ng sự gia tăng quyền lực nhanh chóng của Đức 
sau khi thống nhất đã tạo ra sự lo lắng cho các nư ớc láng giềng. Hệ thống cân bằng quyền lực cũ do Hoàng 
tử Metternich vạch ra tại Đại hội Vienna năm 1815 khi kết thúc Chiến tranh Napoléon, đã từng là nền tảng 


cho các mối quan hệ châu Âu cho đến khi bị sức mạnh ngày càng tăng của Đức phá hủy sau khi thống nhất. 


Maclife t{qs8letedxd29BđlP thế Pháp trở thành cư ờng quốc thống trị trên lục địa châu Âu, khiến giới 
thư ợng lưu Anh kinh ngạc. Anh luôn coi Pháp là kẻ thù và đối thủ truyền thống của mình trên lục địa, 
như ng sức mạnh của Anh từ lâu đã làm 1u mờ Pháp, và Pháp không còn đủ khả năng để thách thức sự thống trị 
của Anh. Tuy nhiên, sự tăng trư ởng phi thư ờng của Đức với tư cách là một cư ờng quốc công nghiệp đã bắt 
đầu thách thức sự phát triển của Anh. Do đó, Anh bắt đầu nỗ lực phát triển quan hệ hữu nghị với Pháp làm 
đòn bẩy chống lại Đức. Đối với Anh, có vẻ như toàn bộ lục địa sắp đư ợc tổ chức thành một liên minh kinh 
tế duy nhất dư ới sự lãnh đạo của một nư ớc Đức hùng mạnh, điều này đe dọa đẩy Anh ra ngoài tầm quan trọng. 
Nư ớc Đức càng trở nên hùng mạnh thì các nhà lãnh đạo Anh càng trở nên e ngại, đến mức họ bắt đầu suy đoán 
về cách cắt giảm quy mô của nư ớc Đức “mới nổi”. Một cuộc chiến cuối cùng với Đức bắt đầu dư ờng như không 
thể tránh khỏi. 


Vào ngày 8 tháng 4 năm 1904, Anh tham gia “Đồng minh thân cận” với Pháp, tiếp theo là “Đồng minh Anh- 
Nga”. Pháp và Nga sau đó đã hình thành nên “Liên minh Pháp-Nga”. Vì vậy, “Liên minh ba nư ớc” Anh, Pháp và 


Nga đư ợc thành lập nhằm mục đích kiềm chế sức mạnh ngày càng tăng của Đức. 


Để cải thiện sự thù địch ngày càng gia tăng chống lại Đức, trong những năm trư ớc Thế chiến thứ 
nhất, Đức đã nỗ lực hết sức để đạt được sự hiểu biết với Nga và Pháp, và đặc biệt là với Anh, như ng chẳng 
đi đến đâu vì vấn đề thực sự là sự tồn tại của Đức với tư cách là một siêu cư ờng đang phát triển. . Mỗi 
ngư ời đều có lợi ích riêng khiến họ xung đột với Đức. Đầu tiên, Nga muốn kiểm soát eo biển Bosporus dẫn 
ra Biển Đen, như một lối thoát nư ớc ấm cho Hải quân và hạm đội buôn của mình, đồng thời sẵn sàng tham 
chiến để giành đư ợc nó. Đư ờng thẳng Bosporus vào thời điểm đó do Đức kiểm soát thông qua liên minh với 
Đế chế 0ttoman. Tiếp theo, Anh coi Đức là mối đe dọa đối với sự thống trị kinh tế của mình và chỉ muốn làm 
giảm sức mạnh của Đức. Sau đó, Pháp muốn trả thù cho sự thất bại trong Chiến tranh Pháp/Phổ năm 1871, đồng 
thời muốn quay trở lại hai tỉnh Alsace và Lorraine của mình. Cả ba cư ờng quốc đều muốn giảm sức mạnh kinh 
tế của Đức và cách duy nhất họ thấy để đạt đư ợc điều đó là sử dụng lực lư ợng quân sự. Mọi nỗ lực ngoại 
giao của Đức đều thất bại vì những yếu tố này. Chính sự tồn tại của Đức với tư cách là một quốc gia dân 
tộc thống nhất mới là vấn đề, và có vẻ như không gì khác ngoài việc tự giải thể sẽ làm hài lòng các quốc 
gia đối thủ này. Pháp và Nga cùng nhau bắt đầu lên kế hoạch chống lại Đức và phát triển các kế hoạch cho 
một cuộc chiến cuối cùng. Anh cũng đang tìm cớ gây chiến với Đức. Tuy nhiên, Đức chẳng có tội gì ngoại 


trừ việc trở nên quá thành công. 


(Bên trái, một phim hoạt hình năm 1904 theo góc nhìn của ngư ời Đức. John Bull, với tư cách là biểu tư ợng 
của nư ớc Anh, đang bư ớc đi cùng cô gái điếm Arianne, biểu tư ợng của nư ớc Pháp, trong chiếc váy đư ợc 


cho là ba màu, quay lưng lại với nhau. Kaiser.) 


Anh và Đức thư ờng đư ợc gọi là “cặp song sinh giống hệt nhau” của châu Âu. Họ là 


cửWaciige Ten0elatadby Gweple ác nền văn hóa tư ở ng tự, có tổ chức cao, đạt thành tích cao, cả Tin lành 
(chủ yếu), cả hai đều tích cực theo đuổi mục tiêu của mình và cả hai đều có lịch sử quân chủ lập hiến. 
Anh không có tranh cãi với Đức, cũng như Đức không có tranh cãi với Anh, ngoại trừ việc Anh bị ám ảnh 
bởi sức mạnh kinh tế ngày càng tăng của Đức. Anh, tuy nhỏ hơn Đức về diện tích và dân số, như ng đứng 
đầu là đế chế lớn nhất thế giới; trên thực tế, đế chế lớn nhất trong lịch sử. Tuy nhiên, Đức đã làm 

1u mờ Anh với tư cách là một cư ờng quốc công nghiệp. Hơn nữa, Đức đang xây dựng một lực 1ư ợng hải 
quân có khả năng cạnh tranh với hải quân Anh. Nư ớc Anh cũng nhận thức sâu sắc về quỹ đạo so sánh sức 
mạnh kinh tế của Anh và Đức. Của Anh có xu hư ớng đi xuống, trong khi của Đức có xu hư ớng đi lên; và 
điều này không hề tốt cho tương lai của nư ớc Anh. Ngư ời Anh tin rằng họ cần phải hành động chống 
lại Đức khi họ vẫn còn đủ sức mạnh để làm điều đó. 

Từ năm 1912 đến năm 1914, Đại sứ Nga tại Paris, Alexander Izvolsky và Tổng thống Raymond Poincare 
của Pháp đã ký một thỏa thuận tiến hành chiến tranh chống lại Đức, “trong trư ờng hợp xảy ra bất kỳ 
cuộc khủng hoảng ngoại giao nào khiến Anh đứng về phía họ”. Một cuộc khủng hoảng như vậy nhanh chóng 
nổ ra với vụ ám sát Thái tử Áo Franz Ferdinand của ngư ời Serbia vào tháng 6 năm 1914. Á o-Hungary 
tuyên chiến với Serbia sau khi nhận đư ợc sự ủng hộ tuyệt đối của Đức (séc trống) . “Séc trống” đư ợc 
đư a ra vì giới tỉnh hoa cầm quyền của Đức tin rằng làm như vậy, Nga sẽ không khuyến khích can thiệp 
chống lại Á o-Hung thay mặt cho Serbia. Đức lý luận rằng Á o-Hungary sẽ bị Serbia và Nga đánh bại, khi 
đó Đức sẽ bị kẻ thù bao vây hoàn toàn. Hỗ trợ Á o-Hungary là rất quan trọng đối với an ninh của Đức. 
Như ng Nga, người tự coi mình là ngư ời cố vấn và ngư ời bảo vệ của Serbia (Serbia là “em trai Slavic 
nhỏ” của Nga), đã phớt lờ “séc trống” của Đức và đe dọa chiến tranh chống lại Á o-Hungary. Đức đã cố 
gắng hòa giải với Nga để ngăn chặn chiến tranh, như ng Nga và đồng minh Pháp, coi đây là cơ hội mà họ 
đã chờ đợi nên từ chối hòa giải. Thay vào đó, Nga đột ngột ra lệnh tổng động viên. Việc huy động như 
vậy từ lâu đã được các thủ đô châu Âu coi là tương đương với một lời tuyên chiến. Sau những yêu 
cầu khẩn cấp yêu cầu Nga hủy bỏ việc điều động như ng không có kết quả, Đức tuyên chiến với Nga vào 


ngày 1 tháng 8 và ngay lập tức bắt đầu việc huy động của mình. 


Pháp bắt đầu huy động ba ngày sau đó, như ng trên thực tế, đã thông báo cho ngư ời Nga rằng họ đã quyết 
định chiến tranh một ngày trư ớc khi Đức tuyên chiến với Nga và ba ngày trư ớc khi Đức tuyên chiến với 

Pháp. Do đó, việc huy động quân của Pháp không phải là kết quả của việc Đức tuyên chiến với Nga. Việc 

huy động đã đư ợc quyết định. Đức, thay vì là kẻ xâm lược trong trư ờng hợp này, lại phản ứng lại các 

sáng kiến của Nga và Pháp. 

Đức nằm trên một đồng bằng bằng phẳng ở trung tâm châu Âu, không có hệ thống phòng thủ tự nhiên, 
hoàn toàn bị bao vây bởi những kẻ thù tiềm tàng, và do đó đặc biệt dễ bị xâm lược từ hai phía trở 
lên. Do đó, cô không có tư cách để chờ xem trư ớc khi huy động lực lư ợng vũ trang của mình. 

Đức nhận thức rõ về âm mưu và âm mưu giữa Pháp và Nga nhằm tạo cớ gây chiến chống lại mình nên luôn 
trong tình trạng cảnh giác cao độ. Cơn ác mộng tôi tệ nhất đối với các nhà lãnh đạo quân sự Đức là 
cuộc chiến tranh hai mặt trận với một bên là Pháp và một bên là Nga. Để chống lại khả năng đó, Đức đã 
vạch ra một chiến 1ư ợc quân sự mang tên “Kế hoạch Schlieffen”. Kế hoạch này kêu gọi huy động nhanh 
chóng, tập trung lực 1ư ợng vũ trang của Đức và tấn công chớp nhoáng qua Bỉ để trư ớc tiên loại Pháp 
ra khỏi cuộc chiến, sau đó quân đội Đức sẽ quay lại và tấn công Nga, do đó tránh đư ợc một cuộc chiến 
tranh hai mặt trận. Mặc dù Kế hoạch Schlieffen kêu gọi một cuộc tấn công phủ đầu, đầu tiên là vào 
Pháp và sau đó là Nga, như ng về cơ bản, kế hoạch này là một chiến 1ư ợc phòng thủ chứ không phải là 
một chiến lược tấn công. Chờ đợi để bị tấn công trước, từ hai phía, sẽ là tự sát. Vào ngày 3 tháng 8 
năm 1914, khi chiến tranh dư ờng như không thể tránh khỏi, Đức tràn qua Bỉ và tiến vào Pháp, như ng 
không thể giáng cho Pháp một đòn hạ gục nhanh chóng như đư ợc hoạch định trong kế hoạch Schlieffen. 


MacRjiag translaigdlboqglRén với Đức vào ngày 4 tháng 8, với lý do Đức đã vi phạm tính trung lập của Bỉ, mặc 
dù lý do thực sự của Anh gây chiến với Đức là để tiêu diệt Đức như một đối thủ kinh tế. Chỉ trên cơ sở đó, 
các nhà lãnh đạo Anh đã quyết định cùng Pháp và Nga tham gia cuộc chiến chống lại Đức. Trên thực tế, Bỉ hoàn 
toàn không tham gia vào cuộc thảo luận của nội các Anh khi quyết định chiến tranh với Đức. Bỉ chỉ đư ợc dùng 


làm cái cớ cho chiến tranh. Hơn nữa, nếu Đức không xâm lư ợc Bỉ, Anh sẽ làm như vậy mà không cần đắn đo. 


Ngay sau khi tràn vào Pháp qua Bỉ, Đức sa lầy vào Trận chiến o the Marne, chỉ còn thiếu mục tiêu đến 
Paris, điều này nhanh chóng kết thúc “cuộc chiến tranh di chuyển”. Chiến tranh chiến hào và bế tắc diễn ra 
sau đó mà không bên nào có thể chiếm ưu thế. Tình trạng này đư ợc duy trì cho đến khi quân Mỹ vào phá vỡ thế 
bê tác. 

Đức cuối cùng đã thua trong cuộc chiến và chỉ vì lý do đó mà nư ớc Đức bị đổ lỗi là ngư ời đã khơ 1 mào 
cuộc chiến. Điều 231 của Hiệp ư ớc Versailles chính thức đổ lỗi cho Đức vì đã khơ i mào chiến tranh, điều này 
sau đó đư ợc dùng làm cơ sở cho tất cả các biện pháp trừng phạt đư ợc thực hiện đối với Đức. Sau khi chiến 
tranh kết thúc và niềm đam mê bắt đầu nguội lạnh, một số nhà sử học - đư ợc gọi là "những ngư ời theo chủ 
nghĩa xét lại" - bắt đầu xem xét những tuyên truyền quá khích để khám phá ra sự thật. Các học giả như Harry 
Elmer Barnes, Charles Beard và những ngư ời khác bắt đầu kể một câu chuyện khác. Barnes lập luận trong cuốn 
sách rủa mình, The Genesis of the World War, 1926, rằng theo hồ sơ , Serbia, Nga và Pháp chịu trách nhiệm bắt 
đầu chiến tranh lớn hơn Á o và Đức, và trách nhiệm của Đức ít hơn Á o-Hungary. Theo quan điểm của Barnes, 
“tội chiến tranh” của Đức ngang bằng với tội lỗi của Anh. Quan điểm thân Đức nhất cho rằng Đức bị buộc phải 
tham gia một cuộc chiến mà nư ớc này không mong muốn và buộc phải tự vệ trư ớc những kẻ thù hung hãn đang 
muốn tiêu diệt nư ớc Đức với tư cách là một cư ờng quốc kinh tế. Tổng thống Wilson đã cử đại diện cá nhân 
của mình, Đại tá Edward Mandel House, tới châu Âu để nghiên cứu tình hình ba tháng trư ớc khi chiến tranh bắt 
đầu. Báo cáo của Đại tá House ủng hộ quan điểm rằng Đức đang bị đe dọa bởi sự xâm lư ợc quân sự từ Nga, Pháp 
và Anh. Ông viết trong báo cáo của mình rằng, “khi Anh đồng ý, Pháp và Nga sẽ áp sát Đức”, đó chính xác là 


những gì cuối cùng đã xảy ra. Trên thực tế, Đức là “ngư ời bảo vệ” chống lại sự xâm lược của quân Đồng minh. 


Đức không muốn chiến tranh, không thu đư ợc gì từ chiến tranh và có thể mất mọi thứ từ nó. Rốt cuộc, 
Đức đã đạt đư ợc mọi thứ mình muốn mà không cần chiến tranh, tức là mở rộng kinh tế và mua lại các thuộc địa 
để lấy nguyên liệu thô và bán các sản phẩm công nghiệp. 
Như ng Pháp thực sự muốn chiến tranh, để trả thù Đức vì Chiến tranh Pháp-Phổ năm 1870/71 và để giành lại các 
tỉnh Alsace và Lorraine đã mất của mình. Nga cũng muốn chiến tranh với Đức để giành đư ợc eo biển Bosporus 
nư ớc ấm mà Đức kiểm soát, còn Anh muốn chiến tranh để đè bẹp đối thủ cạnh tranh thư ở ng mại. Cả ba cư ờng 
quốc Đồng minh này đều tin rằng nư ớc Đức đang trở nên quá lớn và quá hùng mạnh. Bản thân Hiệp ư ớc Versailles 
đã chứng minh rằng, tác dụng chính của nó là làm giảm quy mô vật chất của Đức cũng như giảm sức mạnh kinh tế 
và quân sự của nư ớc này. Hiệp ước đã lấy đi phần lớn lãnh thổ của Đức và trao nó cho các nư ớc khác, cùng 
với 6,5 triệu ngư ời Đức. Một điều khoản riêng cấm Á o kết hợp với Đức. Trong các cuộc thảo luận về hòa bình, 


Georges Clemenceau, Tổng thống Pháp, đư ợc cho là đã nói: “Đức có quá nhiều dân số 20 triệu ngư ời”. 


Đức không những không muốn chiến tranh ngay từ đầu mà còn đư a ra những ngư ời thăm dò hòa bình ngay từ 
năm 1916 để cố gắng chấm dứt chiến tranh, mặc dù vào thời điểm đó Đức có vẻ sắp giành chiến thắng trong cuộc 
chiến, như ng quân Đồng minh đã không có. quan tâm đến việc kết thúc chiến tranh. Điều quân Đồng minh muốn là 
tiêu diệt Đức, như họ đã đặt ra ngay từ đầu, và vì vậy, những ngư ời thăm dò hòa bình của Đức đã bị phớt lờ. 
Rõ ràng Đức là nạn nhân chứ không phải thủ phạm của cuộc xâm lư ợc. 


Hoa Kỳ không có lý do gì để tham gia cuộc chiến chống lại Đức. Đức đã làm 


kHóaglieae TøansiátedJa Ca88l%ỳ và không phải là mối đe dọa đối với Hoa Kỳ dư ới bất kỳ hình thức nào. 

Hơ n nữa, ngư ời Mỹ gốc Đức cùng với ngư ời Mỹ gốc Anh đã tạo nên cốt lõi của văn hóa Mỹ. Hoa Kỳ chỉ 
có quan hệ tốt đẹp với Đức và ngư ời dân Mỹ luôn nhìn Đức với ánh mắt nồng nhiệt và ngư ỡng mộ. Mặc 
dù chiến dịch tuyên truyền chống Đức của Anh tiến hành ở Mỹ đã gây ảnh hư ởng đến dư luận như ng đại 
đa số ngư ời Mỹ vẫn phản đối việc tham chiến. Tuy nhiên, điều đó không thể nói về giới tỉnh hoa cầm 
quyền của Mỹ. 

Giới cầm quyền của Mỹ rất yêu thích tiếng Anh, có thái độ đối với Vư ở ng quốc Anh không khác gì 
Canada và Úc, có khuynh hư ớng bẩm sinh là giúp đỡ “mẫu quốc”. Nư ớc Mỹ gần như là một nư ớc chư 

hầu của Anh vào thời đó. 

Đó đều là những yếu tố, như ng ảnh hư ởng quyết định đư a nư ớc Mỹ vào cuộc chiến chính là áp 
lực lên Tổng thống Wilson bởi các nhà tài trợ ngư ời Mỹ gốc Do Thái. Chính những ngư ời Do Thái quyền 
lực này đã tài trợ cho sự nghiệp chính trị của Wilson. Nếu không có sự hỗ trợ tài chính và truyền 
thông của họ, có lẽ ông sẽ không bao giờ trở thành tổng thống. Những ngư ời Do Thái này đã gây áp 
lực cực lớn lên Wilson để đư a Hoa Kỳ tham chiến cùng phe với Anh nhằm đảm bảo chiến thắng của Đồng 
minh, đổi lấy Tuyên bố Balfour hứa hẹn cho ngư ời Do Thái một quê hư ở ng ở Palestine sau chiến tranh 
(sau đây sẽ nói thêm về chư dng). Ngư ời Do Thái kiểm soát hầu hết các tờ báo lớn và họ kiểm soát 
Hollywood nên họ có đủ mọi phư ơ ng tiện cần thiết để kiểm soát dư luận Mỹ. Vụ chìm tàu Lusitania, 
bức điện Zimmerman, v.v. không phải là lý do để gây chiến, mà chỉ là những cái cớ bịa đặt. 

Ngư ời dân Đức có mọi lý do để phẫn nộ trư ớc hiệp ư ớc hòa bình đáng xấu hỗổ mà các cư ờng quốc 
chiến thắng áp đặt lên họ. Hiệp ư ớc Versailles không công bằng và vô đạo đức, và được áp đặt bằng 
vũ lực bởi kẻ chiến thắng đối với kẻ chiến bại. Đức buộc phải ký hiệp ước đáng ghét bởi lệnh phong 
tỏa “thực phẩm” do hải quân Anh áp đặt, khiến một triệu ngư ời Đức chết đói, và bởi mối đe dọa xâm 
lư ợc quân sự vào Đức. Do đó, hiệp ước được áp đặt không có hiệu lực đạo đức hoặc pháp lý và Đức 
không có nghĩa vụ phải tuân thủ hiệp ước và có mọi quyền về mặt đạo đức để từ bỏ nó ngay khi nư ớc 
này có đủ khả năng về mặt quân sự. 

Mặc dù sự gia nhập của Mỹ đã nhanh chóng kết thúc cuộc tàn sát, như ng việc tham chiến thực sự 
là một thảm họa vì những hậu quả lâu dài của nó đối với Nền văn minh Thiên chúa giáo phư ơ ng Tây. 
Nếu Mỹ đứng ngoài, gần như chắc chắn rằng cuộc chiến sẽ kết thúc trong hòa bình đư ợc thư ở ng 1ư ợng 
mà không bên nào giành đư ợc chiến thắng. Do đó sẽ không có Hiệp ước Versailles. Nư ớc Đức sẽ không 
bị chia cắt. Đức sẽ duy trì quân đội của mình nguyên vẹn và sẽ duy trì thỏa thuận hòa bình với Nga 
(Hiệp ước Brest-Litovsk). Sa hoàng có thể sẽ không thoái vị và Đế quốc Đức sẽ vẫn còn nguyên vẹn. 
Chủ nghĩa Bolshevism rất có thể đã bị dập tắt thay vì nắm quyền kiểm soát Nga. Đế quốc Á o-Hung sẽ 
vẫn còn nguyên vẹn. Tư ơng tự, Đế chế 0ttoman cũng sẽ ngăn cản việc thành lập nhà nư ớc Israel và 
tất cả những hậu quả tiêu cực do đó gây ra. Sẽ không có cuộc cách mạng Cộng sản ở Đức, Hungary hay 
Ý. Nội chiến Tây Ban Nha sẽ không xảy ra. Sẽ không có Thế chiến thứ hai, không có Chiến tranh Lạnh 
và Chủ nghĩa Cộng sản sẽ không nắm quyền kiểm soát Trung và Đông Âu. Một châu Âu thống nhất, không 
khác gì Liên minh châu Âu ngày nay, ngoại trừ việc lớn hơn và thịnh vư ợng hơn nhiều, gần như chắc 
chắn sẽ hình thành với Đức là thành viên thống trị. Tóm lại, châu Âu sẽ ổn định và trở thành một 
cư ờng quốc kinh tế năng động trên thế giới. Việc Mỹ tham chiến có lẽ là thảm họa lớn nhất trong 
lịch sử châu Âu với những hậu quả không lư ờng trư ớc đư ợc. 


chữ. BỊ Ko: by Google 


Yếu tố Do Thái trong chiến tranh 


Vào ngày 12 tháng 12 năm 1916, sau hai năm rư ỡi tham chiến, Đức đư a ra lời đề nghị hòa bình với quân Đồng minh 
để chấm dứt chiến tranh trên cơ sở nguyên trạng . Tức là không ai thắng, không ai thua, không ai bồi thư ờng; 
mọi ngư ời chỉ ngừng chiến đấu và trở về nhà. Đức ngay từ đầu đã không bao giờ muốn chiến tranh. Vào thời điểm 
đó trong cuộc chiến, Đức dư ờng như đang trên đà chiến thắng. 

Lực lượng tàu ngầm của Đức đã ngăn chặn một cách hiệu quả các đoàn xe tiếp tế từ Mỹ đến Anh, tạo ra tình trạng 
thiếu hụt trầm trọng tất cả các trang thiết bị chiến tranh ở Anh. Pháp đã mất 690.000 quân trong các trận chiến 
Verdun và Somme, và binh lính Pháp bắt đầu nổi loạn. Quân đội Ý đã sụp đổ hoàn toàn và binh lính Nga đang đào 
ngũ hàng loạt và trở về nhà. Đức dư ờng như đang giành chiến thắng trên cả hai mặt trận. Như ng cuộc tàn sát 
quá lớn và ngư ời Anh và ngư ời Pháp không sẵn lòng ngừng chiến đấu nếu chư a giành đư ợc chiến thắng. Cách duy 
nhất để biện minh cho cuộc tàn sát và sự mất mát khủng khiếp về nhân mạng là chiến đấu cho đến khi giành đư ợc 
chiến thắng. Hơn nữa, như đã giải thích ở chư ơng trư ớc, Anh đã tham gia cuộc chiến nhằm tiêu diệt Đức với 
tư cách là một đối thủ công nghiệp và thư ở ng mại, và đó vẫn là mục tiêu của nư ớc này. Các nhà lãnh đạo Anh 
quyết tâm tìm cách phá vỡ thế bế tắc và giành chiến thắng trong cuộc chiến, và họ biết rằng cách chắc chắn nhất 
để làm đư ợc điều đó là đư a Mỹ về phía họ. Một nỗ lực không ngừng đã đư ợc tiến hành để mang lại điều đó như ng 


cho đến nay vẫn chư a thành công. 


Những ngư ời Do Thái theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái và chính phủ Anh đã tìm cách tài trợ ở hậu trư ờng 
về quê hư ởng của ngư ời Do Thái ở Palestine. Vào tháng 10 năm 1916, hai tháng trư ớc đề nghị hòa bình của Đức, 
một nhóm ngư ời Do Thái theo chủ nghĩa Do Thái do Chaim Weitzman (sau này là tổng thống đầu tiên của Israel) 
lãnh đạo đã gặp các nhà lãnh đạo Anh để đưa ra một đề xuất. Nếu Anh đảm bảo thành lập một nhà nư ớc Do Thái ở 
Palestine sau chiến tranh, ngư ời Do Thái sẽ sử dụng ảnh hư ởng của họ thông qua những ngư ời Do Thái hùng mạnh 
ở Mỹ để đư a Mỹ tham gia cuộc chiến theo phe Anh và Đồng minh, điều này sẽ đảm bảo một chiến thắng của Đồng 


minh. Những ngư ời Do Thái này tự tin vào quyền lực và ảnh hư ởng của mình đến mức gần như đảm bảo rằng họ sẽ 


có thể đạt đư ợc điều này. 
: — 4 
‹ $ "_ 


Sir Arthur Balfour Chaim VVeizman 


Vào thời điểm đó, Palestine nằm dư ới sự kiểm soát của Đế chế 0Ottoman, đồng minh của Đức. Nếu Đức giành 
chiến thắng trong cuộc chiến, Đế chế 0ttoman sẽ vẫn còn nguyên vẹn và không có khả năng có quê hư ở ng của 
ngư ời Do Thái ở đó, như ng nếu Đồng minh giành chiến thắng trong cuộc chiến thì Anh sẽ kiểm soát Palestine và 


có thể giao nó cho ngư ời Do Thái. . (Dù nư ớc Anh có quyền hay không 


trlasánq;4 ranelatedy đ©Q@ÌÊời po Thái lại là một vấn đề khác. ) 

Với lời đề nghị của những ngư ời Do Thái theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái để đư a nư ớc Mỹ vào cuộc chiến trong tay, Anh đã từ 
chối lời đề nghị hòa bình của Đức và quyết định chấp nhận đề xuất của những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái. Ngư ời Anh đã hứa 
với ngư ời Do Thái rằng nếu họ thực sự có thể đư a Mỹ vào cuộc chiến thì Palestine sẽ là của họ. Những ngư ời Do Thái theo chủ nghĩa 
Phục quốc Do Thái đã bắt tay vào làm việc ngay lập tức. 

Một nhóm nhỏ giới tỉnh hoa điều hành Hoa Kỳ, bao gồm cả Tổng thống Wilson và chính quyền của ông, đều cư trú ở Bờ Đông, và tất 
cả đều là những ngư ời Anglophile nhiệt tình và có khuynh hư ớng tham gia cuộc chiến cùng phe với mẹ nư ớc Anh. Họ chỉ cần một cú hích 
và một cái cớ là có thể dễ dàng tạo ra. Như ng vùng trung tâm rộng lớn của nư ớc Mỹ, bao gồm hàng triệu ngư ời dân tộc Đức, không muốn 
liên quan gì đến chiến tranh. Khi đó, công việc trư ớc mắt là chuyển dư luận từ phản đối việc tham chiến sang ủng hộ nó. Điều đó sẽ 
đạt được thông qua tuyên truyền. Ngư ời Anh đã tiến hành một chiến dịch tuyên truyền chống Đức rất tỉnh vi ở Mỹ kể từ khi chiến tranh 


bắt đầu và đã thành công đáng kể trong việc khiến dư luận Mỹ chống lại Đức, như ng họ vẫn chư a chiếm đư ợc đa số. 


Ngư ời Do Thái rất quyền lực ở Mỹ. Ngoài việc sở hữu hầu hết các công ty ngân hàng lớn, họ còn sở hữu hầu hết các tờ báo và sở 
hữu cả Hollywood. Họ kiểm soát mọi phư ơ ng tiện để thực hiện một chiến dịch tuyên truyền có hiệu quả. Vì sự giàu có và sẵn sàng hỗ 
trợ các chiến dịch của các chính trị gia, họ cũng có ảnh hư ởng chính trị to lớn và sẽ không gặp khó khăn gì trong việc thuyết phục 


các chính trị gia nhìn nhận mọi việc theo cách của họ. 


Động cơ của ngư ời Do Thái trong các vấn đề quốc tế vào thời điểm đó rất phức tạp và cần phải giải thích một chút. Ngư ời Do 
Thái, hồi đó cũng như bây giờ, sống như những nhóm thiểu số ở nhiều quốc gia “chủ nhà” khác, không có nhà nư ớc riêng, như ng tất cả 
đều coi mình là một phần của “Quốc tế Israel”, một quốc gia duy nhất, bao gồm tất cả ngư ời Do Thái ở khắp mọi nơ i. Những gì xảy ra 
với ngư ời Do Thái ở một nơ ¡ trên thế giới là mối quan tâm của ngư ời Do Thái trên toàn thế giới. Là một quốc gia riêng, Ngư ời Do 
Thái Quốc tế có “lợi ích quốc gia” và một trong những lợi ích quốc gia của họ vào thời điểm đó là sự sụp đổ cuối cùng của chế độ Sa 
hoàng ở Nga. Ngư ời Do Thái ở Nga từ lâu đã bị hạn chế và đàn áp bởi hết chế độ Sa hoàng này đến chế độ Sa hoàng khác, đến mức hàng 
triệu ngư ời Do Thái đã rời khỏi các khu vực do Nga kiểm soát để đến các nư ớc châu Âu khác, như ng chủ yếu là sang Mỹ. Nư ớc Nga Sa 
hoàng là kẻ thù truyền kiếp của quốc gia Do Thái Quốc tế, và vì Đức đang có chiến tranh với Nga, nên Ngư ời Do Thái Quốc tế có xu 
hư ớng ủng hộ Đức trong cuộc chiến theo nguyên tắc “kẻ thù của kẻ thù của tôi là bạn của tôi”. Đồng thời, họ hạn chế hỗ trợ dư ới mọi 
hình thức đối với Anh và Pháp vì Anh và Pháp là đồng minh của Nga. Jacob Schiff, ngư ời đứng đầu ngư ời Đức gốc Đức của ngân hàng Kuhn, 
Loeb ở New York, và là nhân vật có ảnh hư ởng nhất vào thời của ông trong đời sống ngư ời Do Thái ở Mỹ, đã viết trong “The Menorah 
Journal” số tháng 4 năm 1915: “Mọi ngư ời đều biết rằng tôi là một ngư ời Đức có thiện cảm.Nư ớc Anh đã bị ô nhiễm bởi liên minh của 
nư ớc này với Nga.tôi khá tin rằng ở Đức chủ nghĩa bài Do Thái đã là chuyện quá khứ.” Cảm tình thân Đức của Schiff đã đư ợc ngư ời Do 


Thái khắp nơ i chia sẻ, đặc biệt là những ngư ời Do Thái theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái. 


Tuy nhiên, sau khi những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái nhìn thấy cơ hội giành đư ợc Palestine làm quê hư ở ng của 
ngư ời Do Thái bằng cách chuyển sang ủng hộ Anh, Ngư ời Do Thái Quốc tế đã đổi phe chỉ sau một đêm, và Đức sau đó trở thành kẻ thù 
truyền kiếp của họ. Họ không chỉ rút lại sự hỗ trợ tài chính mà còn bắt đầu một cuộc tấn công tuyên truyền ác độc chống lại nư ớc 
Đức. Ngư ời Do Thái ở Mỹ và Anh tham gia vào chiến dịch tuyên truyền chống Đức vốn đã khốc liệt của chính phủ Anh. Tất cả các tờ báo 
và ấn phẩm khác thuộc sở hữu của ngư ời Do Thái, cũng như Hollywood thuộc sở hữu của ngư ời Do Thái, đều tham gia cuộc tấn công. 

Ngư ời Đức vốn là ngư ời Do Thái ư a chuộng quốc tịch bỗng trở nên tàn bạo, lôi kéo, giết hại trẻ sơ sinh “Huns” trên báo chí Do Thái 
quốc tế. Các chủ ngân hàng Do Thái quốc tế cắt hỗ trợ tài chính cho Đức và thay vào đó bắt đầu đổ tiền vào Pháp và Anh. Ngay cả các 


ngân hàng Do Thái ở 


pưMachinaáransláledtBy a9glÐrợ cho nỗ lực chiến tranh của Đức. 

Trư ớc chiến tranh, Đức là một đất nư ớc hiếu khách đối với ngư ời Do Thái. Do không có bất kỳ hạn chế 
nào đối với họ, ngư ời Do Thái trở nên rất quyền lực ở Đức và thông qua sự thống trị về tài chính ngân hàng, 
họ có thể kiểm soát phần lớn sức mạnh công nghiệp của Đức. Sau khi Anh đã hứa với ngư ời Do Thái về Palestine, 
ngay cả ngư ời Do Thái ở Đức cũng không còn sẵn lòng ủng hộ nỗ lực chiến tranh của Đức nữa. Thay vào đó, họ 
trở thành một thứ gì đó thuộc “đội quân thứ năm” của Đồng minh bên trong nư ớc Đức, phản bội đất nư ớc họ 
đang sống. Báo chí Do Thái ở Đức bắt đầu chỉ trích và lên án chiến tranh. Các nhà lãnh đạo lao động Do Thái 
ở Đức bắt đầu vận động đình công và đình công, còn các nhà lãnh đạo Cộng sản Do Thái bắt đầu vận động cách 
mạng. Nỗ lực tổng hợp này của các nhóm Do Thái nhằm phá hoại hoạt động sản xuất chiến tranh và tạo ra tình 
trạng bất ổn trong ngư ời dân Đức tỏ ra rất bất lợi cho nỗ lực chiến tranh của Đức. Ngư ời Do Thái đã nhận 
hối lộ của Anh, và một lần nữa chứng minh rằng mối quan tâm hàng đầu của họ trong mọi sự kiện là “điều gì tốt 


cho ngư ời Do Thái” và rằng lòng trung thành của họ trư ớc hết là đối với Quốc gia Israel quốc tế. 


Ngay sau lời hứa của Anh về quê hư ởng của ngư ời Do Thái ở Palestine, người Do Thái ở Mỹ bắt đầu gây 
áp lực buộc chính quyền Wilson phải tham gia cuộc chiến chống lại Đức. Tổng thống Woodrow Wilson rất dễ bị 
khuất phục trong tay ngư ời Do Thái, vì sự nghiệp chính trị của ông là sản phẩm của sự hỗ trợ tài chính và 
truyền thông của ngư ời Do Thái và ông vẫn gắn bó chặt chẽ với ngư ời Do Thái trong suốt sự nghiệp chính trị 
của mình. Ngay cả cánh tay phải không phải là ngư ời Do Thái của ông, “Đại tá” Edward Mandell House, cũng đã 
có quan hệ mật thiết với ngư ời Do Thái trư ớc khi kết giao với Wilson. House đã đư ợc thuê làm đại lý cho 
Nhà Rothschild của ngư ời Do Thái, thư ơng lư ợng việc mua bông của Mỹ cho họ trư ớc khi anh ta liên kết với 
Wilson. Chiến dịch tranh cử thống đốc New Jersey của Wilson được tài trợ bởi một nhóm chủ ngân hàng và nhà 
tài chính Do Thái, bao gồm Jacob Schiff, chủ tịch Kuhn, Loeb Bank, Paul Warburg, anh rể của Schiff và Wilson 
đư ợc bổ nhiệm vào Ban Dự trữ Liên bang; và bởi Henry Morgenthau, Sr., một nhà tài chính và là người đư ợc 
Wilson bổ nhiệm làm đại sứ tại Đế chế 0ttoman. Chính những ngư ời Do Thái này, cũng như những ngư ời khác, 
đã tài trợ cho cuộc tranh cử tổng thống của ông. Những ngư ời Do Thái khác có ảnh hư ởng đến Wilson bao gồm 
Thẩm phán Tòa án tối cao Do Thái đầu tiên, Louis Brandies, ngư ời mà Wilson đã bổ nhiệm; Barnard Baruch, nhà 
tài chính giàu có và quyền lực; Rabbi Stephen Wise, ngư ời sáng lập Liên đoàn những ngư ời theo chủ nghĩa Phục 
quốc Hoa Kỳ vào năm 1897, ngư ời sau này trở thành cố vấn đáng tin cậy nhất của Wilson; và Felix Frankfurter, 
một nhà cộng sản tiền điện tử, ngư ời sau này đư ợc FDR bổ nhiệm vào Tòa án Tối cao. Những ngư ời Do Thái này 
hầu như đã kiểm soát Willo vì họ chịu trách nhiệm về sự nghiệp của anh. Tất cả họ đều gây áp lực không ngừng 
để Wilson tham gia cuộc chiến chống lại Đức, điều mà như đã đề cập trư ớc đó, anh ta đã có xu hư ớng làm như 


Trong khi đó, 


Machine Translated by Google 


Paul Warburg Henry 
Morgenthau, Sz. 


Louis Brandeis Bernard Baruch Rabbi Stephen VVise 


^° 


~~ 


Felix Frankfurter (L) 


Những ngư ời Do Thái Mỹ quyền lực này đã tài trợ và do đó kiểm soát sự nghiệp chính trị của Tổng 
thống Woodrow Wilson. Họ dùng ảnh hư ởng đó để gây áp lực buộc Wilson phải tham gia cuộc 


chiến chống Đức. 


Machine Translated by Google 
các phư ng tiện truyền thông thông tin và giải trí của ngư ời Do Thái đã hoàn toàn chuyển đổi dư luận Mỹ từ phản đối 
chiến tranh sang gần như yêu cầu chiến tranh. Bản thân Wilson đã đư a ra quyết định rằng Mỹ sẽ tham chiến và sau đó 


ông đến trước Quốc hội và thuyết phục quốc hội tuyên chiến với Đức. 


Vào ngày 6 tháng 4 năm 1917, chư a đầy sáu tháng sau cuộc gặp giữa Weitzman và các nhà lãnh đạo Anh, trong đó 
những ngư ời Do Thái theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái này hứa sẽ đư a Mỹ vào cuộc chiến, Quốc hội Hoa Kỳ đã tuyên chiến 
với Đức. 

Vào ngày 2 tháng 11 năm 1917, như một sự trao đổi, chính phủ Anh đã ban hành Tuyên bố Balfour dư ới dạng một lá 
thư của chính phủ Anh gửi cho những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái, Nam tư ớc Walter Rothschild, hứa hẹn 
Palestine với ngư ời Do Thái như một quê hư dng dân tộc. 

Chiến tranh kết thúc vào ngày 11 tháng 11 năm 1918 sau khi một hiệp định đình chiến đư ợc ký kết, dựa trên “Mư ời 
bốn điểm” của Tổng thống Wilson. Nếu Hội nghị Hòa bình họp ở Paris để soạn thảo hiệp ư ớc hòa bình sau chiến tranh đã 
giữ lời và sử dụng Mư ời bốn điểm của Wilson làm cơ sở cho hiệp ước thì mọi chuyện đã khác, như ng như đã nêu ở 
chư ởng trước, điều đó không phải như vậy. chuyện gì đã xảy ra thế. Hội nghị Hòa bình đã bỏ qua Mư ời bốn điểm của 
Wilson - vốn có thể đảm bảo hòa bình công bằng cho tất cả các bên. Đức bị đổ lỗi cho cuộc chiến và một hiệp ư ớc trừng 
phạt khắc nghiệt đã đư ợc ký kết như ng hóa ra chẳng có ý nghĩa gì ngoại trừ một nền hòa bình công bằng. Đó là sự hủy 
diệt và mất tinh thần đối với ngư ời dân Đức. Hiệp ước được đư a ra cho Đức như một bản cam kết mà Đức buộc phải ký 
dưới sự ép buộc. Ngư ời dân Đức rất kinh ngạc khi biết đư ợc nội dung của hiệp ước. Họ phẫn nộ và muốn ai đó chịu 


trách nhiệm về việc này. Cơn thịnh nộ của họ tập trung vào ngư ời Do Thái. 


Vì vậy, lý thuyết “đâm sau lư ng” được đặt ra để đổ lỗi cho cộng sản và ngư ời Do Thái về sự thất bại trong 
chiến tranh, cũng như về hiệp ư ớc hòa bình khắc nghiệt. Có đủ sự thật trong những cáo buộc này để nó được nhiều 
ngư ời tin tưởng. Trên thực tế, những ngư ời Do Thái quốc tế đứng về phía chống lại Đức để đổi lấy lời hứa về một quê 
hư ở ng của ngư ời Do Thái ở Palestine, điều mà chỉ có ngư ời Anh mới có đủ khả năng ban hành. Ngư ời Do Thái cũng đổ 
tiền vào nỗ lực chiến tranh của Anh và Pháp và sử dụng ảnh hư ởng ngân hàng quốc tế của mình để cắt nguồn tài trợ cho 
Đức. Hơn nữa, nhiều ngư ời trong số những ngư ời Do Thái này là ngư ời Do Thái gốc Đức, những ngư ời cuối cùng đã phá 


hoại đất nư ớc của họ. 


Ngư ời Do Thái tại Hội nghị Hòa bình Paris 


Ngày nay, mức độ ảnh hư ởng của ngư ời Do Thái tại Hội nghị Hòa bình Paris sau chiến tranh không đư ợc nhiều 
ngư ời biết đến, như ng thực tế là ngư ời Do Thái đã đổ về đó từ khắp nơ i trên thế giới. Họ đến từ Nga, Đông Âu, Pháp 
và đặc biệt là từ Mỹ và Anh. Đến từ Anh Quốc có Lor Walter Rothschild, Lionel de Rothschilld, Chaim Weizmann, Lucien 


Wolfe, Moses Montefiore, Nachum Sokolove, Julius Kahn, Giáo sư Sylvain Levi, và M. Bigar, cùng những ngư ời khác. 


Từ Hoa Kỳ có Rabbi Stephen Wise, Felix Frankfurter, 0scar Strauss, Thẩm phán Tòa án Tối cao Louis Brandeis, 
Walter Lippman, nhà sử học Simon Dubnow, Harry Friedenwald, Jacob de Haas, Mary Fels, Louis Robison, Bernard Flexner, 
và Thẩm phán Julian Mack của Philadelphia trong số những ngư ời khác. Mư ời ngư ời Do Thái bổ sung đến với tư cách là 


thành viên của Đại hội Do Thái Hoa Kỳ, được thành lập vào năm 1918 đặc biệt cho Hội nghị Hòa bình Paris. 


Từ Pháp đến một nhóm ngư ời Do Thái đại diện cho Liên mình Đại học Israel, một tổ chức Do Thái quốc tế có trụ 


sở tại Paris được thành lập vào năm 1869 để bảo vệ nhân quyền của ngư ời Do Thái trên khắp thế giới. 


Đại diện cho lợi ích ngân hàng Mỹ là chủ ngân hàng ngư ời Do Thái Paul Warburg, Chủ tịch 


pựMaehine.i ranglatadibyoogle ông, Max Warburg, ngư ời đứng đầu công ty ngân hàng Warburg and Company của Đức, đã ở đó, cùng 
với những ngư ời Do Thái gốc Đức khác, với tư cách là đại diện cho các lợi ích ngân hàng Đức (như ng không đại diện cho nư ớc 
Đức, mà chỉ đại diện cho các lợi ích ngân hàng Do Thái của Đức). Các nhóm này có sự tham gia của một số 1ư ợng lớn ngư ời Do 
Thái từ Nga Bolshevik, Ba Lan và Ukraine. Mặc dù bề ngoài họ đại diện cho một số quốc gia khác nhau, như ng tất cả các đại 
biểu Do Thái đều tập hợp lại thành một nhóm, trư ớc hết là để bảo đảm lợi ích của Ngư ời Do Thái Quốc tế. Lợi ích của các 


quốc gia khác nhau mà họ đại diện chỉ là thứ yếu và có mức độ ưu tiên thấp hơn nhiều nếu đư ợc xem xét. 


Điều đáng kinh ngạc là mỗi nhà lãnh đạo Đồng minh tại các cuộc đàm phán hòa bình đều có một ngư ời Do Thái làm cố vấn chính cho mình. 
Tổng thống Wilson có Bernard Baruch. Clemenceau' của Pháp có Jeroboam Rothschild, hay còn gọi là Georges Mandel. David Lloyd 
George của Anh có Ngài Phillip Sassoon. Đại diện của Ý tại cuộc đàm phán, Thủ tư ớng Vittorio Emanuele 0rlando, bản thân là 
ngư ời mang nửa dòng máu Do Thái và tự nhận mình là ngư ời Do Thái. 

Tất cả những ngư ời Do Thái này đều tham gia toàn diện ở mọi cấp độ vào nhiều quyết định mà Hội nghị phải đư a ra, đặc 
biệt là những quyết định liên quan đến lợi ích riêng của họ. Lợi ích của ngư ời Do Thái được đặt ở vị trí ưu tiên cao một 
cách khó hiểu trong bản soạn thảo cuối cùng của thỏa thuận hòa bình đư ợc gọi là Hiệp ước Versailles. Ngư ời Do Thái có một 


số lợi ích mà họ mạnh mẽ theo đuổi, như ng họ đặc biệt quyết tâm đư a ba yêu cầu sau vào hiệp ư ớc cuối cùng: (1) 


Hội Quốc Liên là bư ớc đầu tiên hư ớng tới chính quyền thế giới; (2) công nhận “quyền thiểu số” của ngư ời Do Thái ở Đông Âu 
và; (3) việc thành lập Cơ quan ủy trị của Anh ở Palestine thuộc Ả Rập là bư ớc cần thiết đầu tiên hư ớng tới một nhà nư ớc Do 
Thái cuối cùng ở đó. Họ đã hoàn thành cả ba điều đó. 

Có vẻ đáng chú ý là lợi ích của ngư ời Do Thái có thể chiếm ưu thế hơn khi kết thúc một cuộc chiến mà ngư ời Do Thái 
không tham gia với tư cách là một thực thể công ty riêng biệt. Tuy nhiên, họ vẫn ở đó, khi chiến tranh kết thúc, đến từ các 
quốc gia ở cả hai phía trong cuộc xung đột, tham gia đầy đủ vào Hội nghị Hòa bình và đảm bảo cho mình một phần lớn chiến lợi 
phẩm. Quyền lực của ngư ời Do Thái chư a bao giờ đư ợc thể hiện một cách công khai hơ n thế. Họ đã đạt được mọi thứ mà họ đã 


đặt ra để có đư ợc. 


Ngư ời Do Thái ở Anh 


Ngư ời Do Thái từ lâu đã có quyền lực ở Anh. Mạnh mẽ đến mức nhà phê bình xã hội ngư ời Anh Hilaire Belloc, trong cuốn 
sách Ngư ời Do Thái, 1922, đã mô tả Đế quốc Anh như một sự hợp tác giữa tài chính Do Thái và tầng lớp quý tộc Anh. Nư ớc Anh 
là thủ đô tài chính của thế giới và gia tộc Rothschild thống trị nền tài chính nư ớc Anh. Belloc tiếp tục nói rằng “ngư ời 
Do Thái, mặc dù có số lư ợng nhỏ, như ng vẫn tô màu cho mọi tổ chức ở Anh, đặc biệt là các trư ờng Đại học và Hạ viện.thông 
qua sự kiểm soát của họ đối với các chính trị gia bằng tài chính của ngư ời Do Thái.” (Điều tư ng tự cũng có thể nói về 


nư ớc Mỹ ngày nay.) 


Trong cuốn sách Tales of the British Aristocracy, 1956, LG Pine khẳng định rằng tầng lớp quý tộc Anh mang trong mình 
dòng máu Do Thái. Trên thực tế, Pine nói, tầng lớp quý tộc Anh có một nửa là ngư ời Do Thái. Các điền trang cổ rơ i vào thời 
kỳ khó khăn sau Cách mạng Công nghiệp khi sự chuyển dịch quyền lực tài chính rời khỏi nông nghiệp và các điền trang lớn để 
chuyển sang sản xuất. 

Ngư ời Do Thái kiểm soát tiền ở Anh và thậm chí còn tài trợ cho chính phủ Anh thông qua Ngân hàng Anh do Rothschild kiểm 
soát, và họ tài trợ cho ngành công nghiệp của Anh. Tầng lớp quý tộc nghèo khó với tư ớc vị cổ xư a và tài sản lớn như ng không 
có tiền bắt đầu kết hôn với con gái của những ngư ời Do Thái giàu có, vì vậy cuộc hôn nhân của giới tài chính Do Thái và tầng 
lớp quý tộc Anh diễn ra theo đúng nghĩa đen. Pine lấy ví dụ về cuộc hôn nhân của Bá tư ớc Roseberry thứ 5, ngư ời kết hôn với 
con gái duy nhất và là nữ thừa kế của Nam tư ớc Mayer de Rothschild, ngư ời đứng đầu Ngân hàng Anh. Roseberry tiếp tục trở 
thành Thủ tư ớng vào năm 1894. Vợ Rothschild của Roseberry “. vẫn theo đạo Do Thái như ng các con của bà đư ợc giáo dục theo 
đạo Cơ đốc. 


cá4@achte húaitElataqdkbyàO96l@ bà Do Thái và các lãnh chúa Anh hầu hết thuộc loại này, ngư ời vợ cung cấp những 
khoản tiền lớn. trong khi giới quý tộc có tư ớc vị và di sản cổ xưa. Những đứa trẻ có thể nhìn lại rất nhiều 
tổ tiên khác nhau.” 

Các gia đình Do Thái giàu có và quyền lực khác đã thâm nhập vào tầng lớp quý tộc Anh bao gồm Sassoons, 
Cassels, Montefories, Montagues và Goldsmids, cùng những gia đình khác. Những ngư ời Do Thái này là những kẻ 
kiếm tiền đằng sau các chính trị gia và nhà lãnh đạo chính trị quan trọng đang nổi lên, đặc biệt là trong 
trư ờng hợp của Winston Churchill. Tuy nhiên, Churchill không có tiền, ông sống như một pasha phư ở ng Đông, 
nhờ vào một nhóm ngư ời Do Thái giàu có ủng hộ, đư ợc biết đến với cái tên “The Focus”. Nhóm này đã ủng hộ 
Churchill trong suốt sự nghiệp của ông và đặc biệt có vai trò quan trọng trong việc đư a ông trở thành Thủ 
tướng. Tất cả những ngư ời Do Thái giàu có này đều có quan hệ xã hội gắn bó với những ngư ời đàn ông quyền 
lực nhất nư ớc Anh, bao gồm cả chính Nhà vua. Con gái của Cassel kết hôn với Lãnh chúa Louis Mountbatten, một 
thành viên của gia đình Hoàng gia. Cassel có quan hệ họ hàng với Rothschilds, gia đình Do Thái ưu việt ở 
châu Âu. Do đó, cuộc hôn nhân của Cassel với Mountbatten đã gắn kết gia đình Rothschild với Hoàng gia bằng hô 

Trư ớc Thế chiến thứ nhất, phần lớn tầng lớp quý tộc Anh là ngư ời Do Thái, số còn lại mang dòng máu Do 
Thái. Nư ớc Anh thậm chí còn có Thủ tư ớng Do Thái, Benjamin Disraeli; ngư ời đã viết: “Ngư ời Do Thái đã có 
mối quan hệ chặt chẽ với giới quý tộc Anh đến mức hai giai cấp khó có thể chịu đựng sự mất mát vốn không phải 
của nhau”. Do đó, ngư ời Do Thái có ảnh hư ởng mạnh mẽ đến mọi khía cạnh trong chính sách của Anh, bao gồm cả 


việc tham gia Thế chiến thứ nhất chống lại Đức. 
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Cách mạng Nga năm 1917 


Đức thực sự đã giành chiến thắng trong Thế chiến thứ nhất ở Mặt trận phía Đông, mặc dù khía cạnh đó của 
cuộc chiến ít được biết đến hơn so với cuộc chiến ở Mặt trận phía Tây mà Đức đã thua. Cuộc chiến ở Mặt 
trận phía Đông bắt đầu vào ngày 17 tháng 8 năm 1914 khi Nga xâm chiếm Đông Phổ bằng một cuộc tấn công 
toàn diện. Cuộc tấn công của Nga đư ợc phát động hơn hai tuần sau khi Đức tiến vào Bỉ trong cuộc tấn 
công vào Pháp, đánh dấu sự khởi đầu của cuộc chiến. Để đối phó với cuộc xâm lư ợc của Nga vào Đông Phổ, 
Đức ngay lập tức chuyển hư ớng một số lư ợng lớn binh lính khỏi Mặt trận phía Tây. Việc Đức chuyển quân 
ồ ạt từ Mặt trận phía Tây sang Mặt trận phía Đông là một trong những nguyên nhân khiến Mặt trận phía Tây 
sa lầy vào bế tắc ngay sau khi chiến tranh bắt đầu. Kế hoạch Schlieffen của Đức kêu gọi một cuộc tấn 
công chớp nhoáng qua Bỉ, vào Pháp, để loại Pháp ra khỏi cuộc chiến, sau đó quân đội Đức sẽ quay lại và 
tấn công quân Nga ở Mặt trận phía Đông. Phải tránh một cuộc chiến tranh hai mặt trận bằng mọi giá. Khi 
cuộc tấn công của Đức vào Pháp không mang lại chiến thắng nhanh chóng như mong đợi, Quân đội Đức đã đào 
chiến hào và đảm nhận vị trí phòng thủ cho đến khi cuộc chiến ở Mặt trận phía Đông đư ợc giải quyết. Đức 
đã tiến hành một cuộc chiến tranh phòng thủ ở Mặt trận phía Tây với lực lư ợng bị suy giảm trong phần 
lớn thời gian của cuộc chiến trong khi giao tranh quyết liệt với quân Nga ở Mặt trận phía Đông. Đức hiện 
đang chiến đấu trên hai mặt trận mà Kế hoạch Schlieffen đã đư ợc thiết kế để tránh. 

Nga và Đức đã đụng độ trong một loạt trận chiến đẫm máu ở Mặt trận phía Đông, trong đó Nga đứng thứ 
hai trong số đó. Ở Đông Phổ, quân đội Nga đã bị quân Đức đè bẹp trong cả Trận Tannenberg và Trận hồ 
Masurian. Trong Trận chiến o Tannenberg thảm khốc, chỉ có 10.000 quân của Tập đoàn quân số 2 Nga của 
Tư ớng Samsonov trốn thoát được. Phần còn lại trong số 150.090 quân của ông ta đều bị giết hoặc bị bắt. 
Tư ớng Samsonov sau đó đã tự bắn mình thay vì phải đối mặt với nỗi nhục nhã vì thất bại thảm hại. Ngư ời 


Nga sau đó đã bị quân Đức chiến thắng đây lùi hoàn toàn khỏi Đông Phổ. 


Lực lư ợng Nga hoạt động tốt hơn trong cuộc xâm lư ợc tỉnh Galicia của Á o-Hung bằng cách giành 
chiến thắng quan trọng trong Trận Lemberg (nay là Lvov), như ng quân đội Đức đã nhanh chóng đến giải cứu 
và đây quân Nga trở lại Nga. Chỉ trong sáu tháng, Quân đội Nga chẳng thu đư ợc gì mà lại mất hơn 2 triệu 
ngư ời, bị giết hoặc bị bắt. Quân Đức sau đó chiếm thế chủ động bằng cách tiến vào lãnh thổ do Nga nắm 
giữ, chiếm Warsaw vào đầu tháng 8 năm 1915, Brest Litovsk vào ngày 25 tháng 8 và Vilna, Lithuania vào 


ngày 19 tháng 9. Những trận chiến này khiến thêm một triệu binh sĩ Nga thiệt mạng. 


Những tổn thất nặng nề trong các trận chiến này đã thực sự xóa số quân đoàn sĩ quan cũ của Nga và 
gần như tiêu diệt toàn bộ quân đội Nga trư ớc chiến tranh. Các chỉ huy quân sự sau đó buộc phải dựa vào 
những lính nghĩa vụ thiếu kinh nghiệm và bất đắc dĩ, hầu hết đều là nông dân chất phác. Tình hình trở 
nên xấu đi đến mức Sa hoàng Nicholas II cảm thấy cần phải đích thân nắm quyền chỉ huy Quân đội, có hiệu 
lực từ ngày 22 tháng 8 năm 1915. Vì thiếu kinh nghiệm trong các vấn đề quân sự, Sa hoàng tỏ ra thiếu 


quyết đoán và dao động, và chỉ tìm cách làm trầm trọng thêm tình hình. một tình trạng vốn đã xấu đi. 


Machine Translated by Google 


Tỉnh thần trong quân đội Nga sa sút nhanh chóng. Binh lính bắt đầu đào ngũ khỏi mặt trận và lũ 1lư ợt 
trở về nhà. Những ngư ời lính nông dân nhập ngũ này từ chối nhận lệnh từ các sĩ quan của họ, và thậm chí 
còn bắn các sĩ quan của họ trong nhiều trư ờng hợp. Họ không phải là quân nhân chuyên nghiệp và không có 


cảm giác gắn bó với quân đội hay chiến tranh. 
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Lính Nga chạy trốn quân Đức đang tiến tới 


Đến tháng 1 năm 1917, rõ ràng là Sa hoàng Nicholas đã mất quyền kiểm soát tình hình trên chiến trư ờng 
và nư ớc Nga đang thua trong cuộc chiến. Ở quê nhà, nguồn cung cấp lư ng thực khắp nư ớc Nga thấp, tỷ lệ 
thất nghiệp cao và lạm phát tăng cao ngoài tầm kiểm soát, tất cả đều là kết quả của chiến tranh. Các cuộc 
đình công lan rộng đã khiến các nhà máy phải đóng cửa, khiến nhiều ngư ời mất việc hơn. Các nhà cách mạng 
cánh tả lợi dụng tình hình hỗn loạn để kích động nhân dân nổi dậy. Các cuộc biểu tình trên đư ờng phố đư ợc 
tổ chức trong đó công nhân, nông dân và binh lính đòi bánh mì, phân chia lại đất đai và chấm dứt chiến tranh 
“Xô viết công nhân (cố vấn)” do các nhà cách mạng tổ chức. Tình hình trở nên bùng nổ đến mức Sa hoàng phải 
thoái vị và một “Chính phủ lâm thời” đư ợc thành lập thay thế ông, đứng đầu là Alexander Kerensky. Điều đáng 
chú ý là, như một dấu hiệu của những điều sắp xảy ra, Kerensky là một ngư ời Do Thái. Vào tháng 3 năm 1917, 
một trong những biện pháp đầu tiên của Chính phủ lâm thời dư ới thời Kerensky là bãi bỏ mọi hạn chế đối với 
ngư ời Do Thái trên khắp nư ớc Nga. Điều này tỏ ra là một thảm họa đối với nư ớc Nga truyền thống, vì nó có 


tác dụng mở cửa tất cả các cơ quan công quyền cho những ngư ời Do Thái cách mạng, khiến họ nhanh chóng tràn 
vào. 


Machine Translated by Google 


Alexander Kerensky, ngư ời đứng đầu Chính phủ lâm thời mới. 

Khi Chính phủ lâm thời lên nắm quyền, các “Liên Xô” (hội đồng) Công nhân vẫn tồn tại, vì vậy trong một 
thời gian đã tồn tại một loại quyền lực hai mặt. “Xô viết công nhân” là một sáng tạo của ngư ời Do Thái theo 
chủ nghĩa Mác, và thành tựu nguyên tắc của họ là giải phóng ngay lập tức tất cả tù nhân chính trị và dỡ bỏ 
lệnh cấm 1ư u vong chính trị để cho phép họ trở về Nga. Điều này đã đư a một số nhà lãnh đạo có tư tư ởng 
cách mạng, cấp tiến nhất trở về thủ đô Petrograd từ các nhà tù ở Nga, phần lớn trong số họ là ngư ời Do 
Thái. Đây là một sự kiện quan trọng đối với nư ớc Nga cũ, tầm quan trọng của nó chư a đư ợc nhận ra ngay lập 
tức. Bởi cuộc xâm lư ợc của những ngư ời Do Thái cách mạng này, cơ quan chính trị Nga đã bị lây nhiễm nặng 
nề, và nư ớc Nga cũ đã bị diệt vong. Tổng cộng có khoảng 90.000 ngư ời lưu vong đã trở về từ khắp Châu Â u 
và Châu Mỹ, và từ những nơ i xa xôi như Argentina. 90.000 ngư ời lưu vong này là trung tâm của cuộc cách 
mạng Bolshevik đang đến gần. Họ gần như là những nhà cách mạng chuyên nghiệp cuối cùng, và có một vài ngoại 
lệ, họ là ngư ời Do Thái. Stalin, Sverdlov và Zinoviev nằm trong số những ngư ời lưu vong trở về từ Siberia. 
Lenin, Martov, Radek và Kamenev trở về từ Thụy Sĩ. Trotzky trở về cùng hàng trăm ngư ời anh em Yiddish của 
mình từ Lower East Side của New York. Cho đến khi họ trở lại, cuộc cách mạng vẫn nằm dư ới sự lãnh đạo của 
những ngư ời Bolshevik thuộc nhóm thứ hai, những ngư ời tình cờ có mặt. Giờ đây giới thư ợng lưu có danh 


tiếng quốc tế đã quay trở lại và bắt đầu nắm quyền. 


Những ngư ời Bolshevik nắm quyền kiểm soát 


Nhóm này, “Những ngư ời Bolshevik,” đã lật đổ Chính phủ lâm thời vào tháng 10 năm 1917, tương đư ơng 
với một cuộc đảo chính của ngư ời Do Thái nhằm vào chính phủ Nga. Kerensky đã muốn dần dần thực hiện một 
hình thức chủ nghĩa xã hội ôn hòa trong một cơ cấu dân chủ, như ng điều này quá ôn hòa và quá chậm so với 
khẩu vị của những ngư ời Bolshevik. Lenin và Trotsky muốn xây dựng lại hoàn toàn xã hội Nga và họ biết rằng 
điều đó chỉ có thể thực hiện đư ợc bằng bạo lực. Những ngư ời này là những ngư ời Jacobins, và điều họ muốn 
là một “triều đại khủng bố” theo phong cách Cách mạng Pháp. Một trong những hành động đầu tiên của những 
ngư ời Bolshevik Do Thái này sau khi nắm quyền kiểm soát chính phủ là ban hành luật cấm chủ nghĩa bài Do 


Thái, vi phạm luật này sẽ phải chịu án tử hình. 
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r «`! 3 Sa 
Lenin phát biểu trư ớc đám đông trên đư ờng phố Petrograd (St. Petersburg). Leon Trotsky đứng ngay 
bên phải bục phát biểu. 


Ngư ời Do Thái và Cách mạng Nga 


Thực tế là ngư ời Do Thái chiếm đa số trong giới lãnh đạo Bolshevik trong Cách mạng Nga năm 
1917, cũng như trong nhiều cuộc cách mạng Bolshevik nỗ ra khắp châu Âu sau đó, ngày nay đã đư ợc 
che đậy cẩn thận. Kết quả là sự tham gia của ngư ời Do Thái phần lớn đã bị xóa khỏi lịch sử học 
thuật hiện đại. Các nhà sử học đư dng đại ngày nay hầu như bị buộc phải ủng hộ quan điểm rằng 
ngư ời Do Thái không những không có vai trò đặc biệt nào trong chủ nghĩa Bolshevism, mà họ còn thực 
sự là nạn nhân của nó. 

Tất nhiên, đây là sự che đậy và mâu thuẫn với sự thật thực tế. Các chính khách và nhà báo thời 
đó nhận thức rõ về bản chất Do Thái trong Cách mạng Nga, và rằng cuộc cách mạng này giống như một 
cuộc đảo chính của ngư ời Do Thái đối với nhà nư ớc Nga. Ngư ời ta cũng biết rõ rằng chế độ Bolshevil 
lên nắm quyền sau cuộc cách mạng chủ yếu bao gồm ngư ời Do Thái. Hơn nữa, các cuộc cách mạng Cộng 
sản trên khắp châu Âu ngay sau Cách mạng Nga đều do ngư ời Do Thái dàn dựng với mục tiêu là thực 
hiện điều tư ơng tự ở các nư ớc châu Âu khác mà họ đã làm ở Nga - nghĩa là lật đổ các chế độ hiện 
có và thay thế chúng bằng các nư ớc Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Xô viết do Liên Xô kiểm soát. bởi 
ngư ời Do Thái. Điều quan trọng là trong mọi trư ờng hợp Cộng sản giành đư ợc quyền kiểm soát một 
quốc gia châu Âu, dù chỉ là tạm thời, một trong những hành động đầu tiên của họ là đặt chủ nghĩa 
bài Do Thái ra ngoài vòng pháp luật và dỡ bỏ mọi hạn chế đối với ngư ời Do Thái. Để biết được sự 
thật thực sự của vấn đề, ngư ời ta chỉ cần đọc báo, tạp chí và sách viết vào thời đó, tất cả đều 
có trên Internet. 

Ngư ời Do Thái quốc tế đã thực hiện hai nỗ lực nhằm giành quyền kiểm soát chính phủ Nga; lần 
đầu tiên vào năm 1905 không thành công và lần thứ hai vào năm 1917 đã thành công. Cả hai nỗ lực 
đảo chính đều đư ợc lên kế hoạch và tổ chức bởi những ngư ời Do Thái cách mạng, cả trong và ngoài 
nư ớc Nga, và cả hai nỗ lực đều được tài trợ bởi các ngân hàng Do Thái bên ngoài. Liên kết ngư ời 
Do Thái với Cách mạng Nga theo bắt kỳ cách nào là điều cấm ky ngày nay, như ng để hiểu những gì 
thực sự đã xảy ra ở Nga trong và sau cuộc cách mạng, cũng như để hiểu tác động của cuộc cách mạng 
đối với các quốc gia khác vào thời điểm đó, điều cần thiết là phải hiểu vai trò của ngư ời Do Thái, 
cả trong cuộc cách mạng và chính phủ Nga sau đó, cũng như trong các cuộc cách mạng Bolshevik trên 
khắp châu Âu sau Cách mạng Nga. Cũng cần phải hiểu bản chất của sự thù địch lẫn nhau đã tồn tại 
từ lâu giữa chính phủ Sa hoàng ở Nga và thần dân Do Thái của nư ớc này. Cũng cần phải hiểu bản chất 
của sự thù địch lẫn nhau mà ngư ời Do Thái và ngư ời dân Nga bình thư ờng dành cho nhau. Và cuối 
cùng, cần phải hiểu sự thù hận đầy thù hận của ngư ời Do Thái trong suốt thời kỳ 


thÈlapldechtaraslated DvaQqogl§ ở Nga, và quyết tâm không ngừng nghỉ của họ để một ngày nào đó lật đổ nó. 


Nguồn gốc của ngư ời Do Thái Đông Âu 


Vào cuối thế kỷ 19, phần lớn ngư ời Do Thái trên thế giới sống ở Đông Âu trong khu vực đư ợc chính phủ Nga chỉ 
định là “Khu định cư nhợt nhạt”; một khu vực bao gồm Ba Lan, Belarus, Ukraine và Litva, tất cả đều là một phần của 
Đế quốc Nga, như ng không thuộc chính nư ớc Nga. Làm thế nào những ngư ời Do Thái này đến được đó là một câu hỏi thú 
vị. Câu trả lời là họ luôn ở đó. Họ không di cư từ nơ i nào khác đến, đây là quê hư ở ng của họ. 


Những ngư ời Do Thái này không giống như những ngư ời Do Thái theo Kinh thánh ở Thánh địa. Đúng hơn, họ là 
hậu duệ của ngư ời Khazar, những ngư ời đã sống từ thời cổ đại ở khu vực giữa Biển Đen và Biển Caspian, nơ i ngày nay 
chủ yếu bị chiếm đóng bởi đất nư ớc Georgia. Ngư ời Khazars chuyển đổi hàng loạt sang đạo Do Thái vào cuối thế kỷ 
thứ tám. Không có mối liên hệ sinh học nào giữa những ngư ời Do Thái Khazar nói tiếng Yiddish này và những ngư ời Do 
Thái Semitic cổ đại ở Thánh địa. Hậu duệ của ngư ời Khazar là ngư ời Do Thái Ashkenazi ngày nay. 85% ngư ời Do Thái 
trên thế giới ngày nay và 9Ø% ngư ời Do Thái sống ở Hoa Kỳ là ngư ời Do Thái Ashkenazi. Yiddish là một loại ngôn ngữ 
Creole mà ngư ời Khazar đã phát triển và sử dụng trong các giao dịch thư ơ ng mại và kinh doanh của họ với Trung Âu. 
Một số ngư ời nói rằng tiếng Yiddish là một phư ở ng ngữ của Đức, như ng không hoàn toàn như vậy. Cấu trúc ngữ pháp 
khác với tiếng Đức, mặc dù khoảng một nửa số từ tiếng Yiddish là từ tiếng Đức. Nhiều từ trong tiếng Yiddish có nguồn 
gốc từ tiếng Kazarian. Ví dụ như Kagan, họ Do Thái phổ biến là từ Khazar có nghĩa là “vua”. Họ Do Thái, “Kazan,” 


như trong Elia Kazan, là tên Khazar. 
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Khazaria, quê hư ởng của ngư ời Khazar, tổ tiên của ngư ời Do Thái Ashkenazi ngày nay. 85% ngư ời Do Thái trên 


thế giới ngày nay là ngư ời Ashkenazis. 

Ngư ời Khazar phân bố rộng rãi trên các thảo nguyên giữa Biển Đen và Biển Caspi, về phía bắc đến thành phố Kiev 
của Ukraine, và là sự pha trộn của hai loại dân tộc. Theo Arthur Koestler, trong cuốn sách Bộ lạc thứ mư ời ba của 
mình, những ngư ời Khazar ở phía nam có xu hư ớng có nư ớc da ngăm đen, kiểu Thổ Nhĩ Kỳ -Mông cổ, trong khi những 
ngư ời Khazar phía bắc gần Kiev hơn có xu hư ớng tóc vàng và mắt xanh, hoặc có vẻ ngoài châu Âu hơn. Hai chủng tộc 
đó có thể đư ợc nhìn thấy ở ngư ời Do Thái Ashkenazi ngày nay. 

Ngư ời Khazar chấp nhận Do Thái giáo làm quốc giáo của họ cùng thời điểm với ngư ời Nga chấp nhận tôn giáo 
Chính thống Hy Lạp làm quốc giáo của họ. Cả hai dân tộc đều tiến hành những cuộc hoán cải hàng loạt theo cách gần 
như giống nhau. Ngư ời Nga đã đư a nhiều linh mục Chính thống giáo từ Constantinople đến để giúp xây dựng nhà thờ 
và giảng dạy tôn giáo mới cho ngư ời dân Nga. Tương tự như vậy, ngư ời Khazar đã đư a nhiều giáo sĩ Do Thái đến để 
dạy đạo Do Thái cho ngư ời Khazar và giúp họ xây dựng giáo đư ờng Do Thái. Ngư ời Do Thái Khazar đã tiếp nhận Talmud, 


văn bản trung tâm của đạo Do Thái chính thống, 


trMaehie k#nslated b# 2o?glB, đạo đức, triết học, phong tục và lịch sử Do Thái, và coi toàn bộ gói này là của 
riêng họ. Họ cũng áp dụng tất cả các ngày thánh của ngư ời Do Thái, cũng như tất cả các nghỉ lễ và nghi lễ 
truyền thống của ngư ời Do Thái. Nói cách khác, họ đã chấp nhận toàn bộ đạo Do Thái, bao gồm cả phong tục 
Do Thái về sự thuần khiết chủng tộc và cấm kết hôn ngoài đạo Do Thái. 

Những ngư ời hiếu chiến này từng cai trị toàn bộ khu vực như ng cuối cùng bị mất quyền lực và sau đó 
định cư như một dân tộc thiểu số và tôn giáo giữa ngư ời Viking Russ và ngư ời Slav ở Đông Âu. 
Ngư ời Do Thái ở Đông và Trung Âu thế kỷ 19 và 20 đều là hậu duệ của ngư ời Khazar. Những ngư ời Do Thái 
Khazar, hay ngư ời Do Thái Ashkenazi, hình thành nên dân tộc thiểu số lớn nhất ở Đế quốc Nga, với tổng số 
5,2 triệu người theo điều tra dân số năm 1897. Hầu như tất cả ngư ời Do Thái ở châu Âu, trái ngư ợc với 
quan điểm phổ biến, đã di cư vào châu Âu từ Khazaria ở phía Đông, không phải từ Palestine hay Địa Trung 
Hả1. 

Mặc dù tập trung ở Đông Âu, họ cũng lan rộng khắp châu Âu và hình thành các nhóm dân số thiểu số nhỏ 
trong các thành phố và thị trấn của các nư ớc sở tại, đồng thời hình thành một loại mối quan hệ “ký sinh 
trùng/chủ nhà” với phần lớn dân số theo đạo Thiên chúa. Họ có xu hư ớng làm những nghề “ký sinh” như buôn 


bán, trung gian, buôn bán và cho vay tiền, đồng thời tránh làm nông nghiệp và những nghề thâm dụng 1ao 


? 


động. Họ cũng có xu hư ớng tự cô lập mình trong các cộng đồng khép kín được gọi là “khu ô chuột” và họ 
không kết hôn với ngư ời ngoài chủng tộc của mình. Những ngư ời Do Thái Ashkenazi này có đặc điểm là có trí 
thông minh cao và các tổ chức xã hội có tính gắn kết cao với sự hợp tác chặt chẽ và hỗ trợ lẫn nhau giữa 


họ, thư ờng gây thiệt hại cho những ngư ời dân “chủ nhà” không phải là ngư ời Do Thái. 


Ngư ời Do Thái cũng có luật lệ và quy tắc đạo đức riêng để quản lý cuộc sống của họ. Talmud cho phép 
ngư ời Do Thái đối xử với những ngư ời không phải Do Thái khác với cách họ đối xử với những ngư ời Do Thái 
đồng bào. Họ đư ợc hư ớng dẫn phải công bằng và trung thực với nhau, như ng không bắt buộc phải như vậy với 
ngư ời ngoại. Do đó, họ nổi tiếng là ngư ời có lối thực hành sắc bén và lợi dụng ý tốt, khiêm tốn của dân ngo 
Bất cứ nơ i nào ngư ời Do Thái sống, họ luôn bị buộc tội là một dân tộc “ký sinh”, không tạo ra thứ gì của 


riêng mình mà sống nhờ vào ngành công nghiệp của dân cư sở tại. 


Lý do ngư ời Nga tiến hành các cuộc tàn sát ngư ời Do 


Thái Vào đầu thế kỷ 20, hầu hết ngư ời Do Thái trên thế giới sống trong lãnh thổ do Đế quốc Nga kiểm 
soát. Vào thời điểm đó, có khoảng 650 đạo luật chống Do Thái được coi là luật chính thức ở Đế quốc Nga; 
được coi là cần thiết để bảo vệ ngư ời dân Nga khỏi sự hung hãn của ngư ời Do Thái. 

Không có quốc gia nào trên thế giới mà chủ nghĩa bài Do Thái ăn sâu đến vậy, từ các quan chức cấp thấp nhất 
và những ngư ời lính Nga bình thư ờng đã thành lập Quân đội Đế quốc, đến Nhà thờ Chính thống Nga, Chính phủ 
và chính Sa hoàng. Những ngư ời tham gia vào các tổ chức này, và do đó quản lý và kiểm soát cuộc sống của 
hàng triệu ngư ời nằm dư ới quyền của họ, gần như nhất trí trong sự nghi ngờ, sợ hãi và căm ghét thẳng 
thừng ngư ời Do Thái ở Nga. Ngư ời Do Thái nổi tiếng là những kẻ gây rối nổi loạn, đồng thời là những kẻ hám 


lợi, hung hãn bóc lột những ngư ời theo đạo Thiên chúa, dân ngoại của họ. 


Bởi vì họ tự coi mình là những ngư ời bảo vệ đức tin Cơ đốc và là ngư ời bảo vệ ngư ời dân Nga, nên 
các Sa hoàng đã ngăn cản ngư ời Do Thái vào Nga kể từ thời Trung cổ. Như ng sau sự phân chia Ba Lan vào năm 
1772, lúc đó phần phía đông của Ba Lan được như ợng lại cho Nga, hầu hết ngư ời Do Thái ở Đông Âu đã đư ợc 
sáp nhập vào Đề quốc Nga. Thậm chí nhiều đối tư ợng Do Thái hơn đã được thêm vào khi Catherine Đại đế sáp 


nhập Ukraine và Crimea. Để giải quyết “vấn đề Do Thái” mới này, “Khu định cư Pale of Settle” khét tiếng đã 


đư ợc thành lập vào năm 1791. 


1aMashia, lựạnslalediy 6@o99l9hía tây của Nga và bao gồm Ba Lan, Litva, Ukraine, Belorussia và Bessarabia. Đây là nơ i 
“những kẻ không mong muốn” của Đế quốc Nga, bao gồm cả ngư ời Do Thái, phải sinh sống. Chính phủ Nga coi ngư ời Do Thái là 
“mối đe dọa thư ờng trực đối với sự thịnh vư ợng liên tục của Nhà nư ớc Nga”. Quan điểm coi ngư ời Do Thái là những kẻ gây 
rối vĩnh viễn thậm chí còn trở nên mạnh mẽ hơn sau Cách mạng Pháp năm 1789 khi vai trò to lớn của ngư ời Do Thái trong 
việc gây ra cuộc cách mạng đó đư ợc biết đến. (Những ngư ời Jacobins xúi giục Cách mạng Pháp chủ yếu, nếu không muốn nói 
là hoàn toàn, là ngư ời Do Thái. Chính ngư ời Do Thái cũng đã tài trợ cho Cách mạng Pháp; những ngư ời như Benjamin 
Goldsmid và anh trai ông là Abraham Goldsmid, cộng sự của họ là Moses Mocatta và cháu trai ông là Moses Montifiore, tất 
cả của London, cùng với Daniel Itsig và con rễ David Friedlander của Berlin, và Herz Cerfbeer của Alsace, cùng những 

ngư ời khác.) Các Sa hoàng 1o lắng về sự ổn định của Đế quốc Nga và 1o lắng về xu hư ớng kích động cách mạng của ngư ời Do 
Thái. Những hạn chế hà khắc đối với ngư ời Do Thái đư ợc áp đặt để bảo vệ nư ớc Nga, không chỉ để gây khó khăn cho cuộc 


sống của ngư ời Do Thái. 


Alexander II, một ngư ời đàn ông tốt bụng và giàu lòng nhân ái, đã đến Nga vào năm 1855 và bắt đầu thực hiện những 
thay đổi cơ bản ở Nga, đặc biệt là việc giải phóng nông nô vào năm 1861, như ng với ý định tốt nhất, ông cũng dỡ bỏ nhiều 
hạn chế. về ngư ời Do Thái. Ngư ời Do Thái được coi là “có ích”, giống như thư ơng nhân, bác sĩ và một số nghệ nhân 
đư ợc phép định cư ở Nga với số 1lư ợng hạn chế. Tuy nhiên, việc mở cửa biên giới Nga cho ngư ời Do Thái nhập cư, thậm 


chí trên cơ sở hạn chế, tỏ ra khó kiểm soát và ngư ời Do Thái tràn vào Nga với số lư ợng lớn. Cộng đồng Do Thái ở St. 


Petersburg, Moscow và 0dessa đặc biệt phát triển nhanh chóng. Thông qua sự hợp tác chặt chẽ trong nhóm, sự chú trọng của 
họ vào việc đạt đư ợc trình độ học vấn cao hơn và mô hình làm việc cùng nhau để thăng tiến bản thân và đồng bào Do Thái 

của họ, loại trừ ngư ời ngoại, họ sớm bắt đầu thống trị một số ngành nghề như y học, báo chí, luật. , tài chính và kinh 

doanh. Ngư ời Do Thái cũng dần dần giành đư ợc độc quyền trong các ngành công nghiệp rư gu, thuốc lá và bán lẻ, khi ngư ời 
ngoại bang bị đẩy Ta ngoài. 

Kiểu hành vi này đã tạo ra sự thù địch trong ngư ời dân Nga, và sau đó một làn sóng bài Do Thái có thể đoán trư ớc đư ợc 


đã xảy ra. Ngư ời Do Thái bị buộc tội tạo ra “nhà nư ớc trong nhà nư ớc” nhằm mục đích thống trị và bóc lột nư ớc Nga. 


Một shtetl (thị trấn) của ngư ời Do Thái ở Pale of Settlement. 


Machine Translated by Google 


Ngư ời Do Thái Ashkenazi trong một shtetl ở “Khu định cư nhợt nhạt”, một khu vực rộng lớn bao gồm 


Ba Lan, Ukraine, Belorussia, Litva và Bessarabia. Ngư ời Do Thái Ashkenazi là hậu duệ của ngư ời 
Khazarian. 


Konstantin Petrovich Pobedonostsev, ngư ời từng là cố vấn chính trị cho cả Alexander III và 
Nicholas II, đã viết trong một bức thư gửi cho nhà văn công khai bài Do Thái Feodor Dostoyevsky, 
“Những gì bạn viết về ngư ời Yids là hoàn toàn công bằng. Họ đã chiếm lĩnh mọi thứ, họ đã phá hoại mọi 
thứ, như ng tỉnh thần thế kỷ đã ủng hộ họ. Họ là cội nguồn của phong trào cách mạng xã hội chủ nghĩa 
và của nạn tự sát, họ sở hữu tờ báo định kỳ, họ nắm trong tay thị trường tài chính, toàn thể ngư ời 
dân rơ i vào cảnh nô lệ tài chính cho họ; họ thậm chí còn kiểm soát các nguyên tắc của khoa học đư ơ ng 
đại và cố gắng đặt nó ra ngoài Cơ đốc giáo”. 

Bất chấp sự thịnh vư ợng mà họ có thể đạt đư ợc ở Nga và sự đối xử công bằng mà các Sa hoàng Nga 
dành cho họ, ngư ời Do Thái bắt đầu kích động tình trạng bất ổn, đặc biệt là tình trạng bất ổn lao động 
và họ tham gia vào các hoạt động cách mạng. Chẳng hạn, ngư ời Do Thái đã thành lập “Đảng Cách mạng Xã 
hội” với mục đích cụ thể là lật đổ Sa hoàng. Cả Chủ nghĩa vô chính phủ và Chủ nghĩa hư vô đều là những 
phong trào của ngư ời Do Thái. Năm 1881, Sa hoàng Alexander II bị một nhóm nhà cách mạng Do Thái ám sát. 
Ngay sau đó, chính nhóm này đã bắt đầu một loạt vụ ám sát các quan chức chính phủ hoặc công quyền 
khác. Năm 1901 họ sát hại Bộ trư ởng Bộ Giáo dục của Sa hoàng; năm 1992 họ giết Bộ trư ởng Nội vụ; năm 
1903 Thống đốc Ufa bị ám sát; năm 1904 Thủ tư ớng Nga bị giết; năm 1995 Đại công tư ớc Sergei, chú của 
Sa hoàng bị giết. Sau đó, vào năm 1905, ngư ời Do Thái tiến hành một cuộc cách mạng nhằm lật đổ chính 
quyền Sa hoàng như ng không thành công. Năm 1996 ngư ời Do Thái ám sát Tư ớng Dubrassov. Năm 1911, tên 
khủng bố Do Thái Mordecai Bogrov đã ám sát Thủ tư ớng Peter Stolypin. Anh ta đã bắn vào sau đầu anh ta 
trong một buổi dạ tiệc ở Kiev, nơ i cũng có sự tham dự của Sa hoàng. (Việc ám sát những ngư ời cản trở 
lợi ích của ngư ời Do Thái đã có truyền thống lâu đời trong ngư ời Do Thái. MOSSAD của Israel ngày nay 


thực hiện các vụ ám sát thư ờng lệ. Fiv 


caMagiinenuanglategbbyrfARØl&an gần đây nhất đã bị MOSSAD ám sát. Xem thêm, bộ phim “Munich,” trong đó các vụ ám 
sát MOSSAD được thực hiện. ) 

Những vụ ám sát ngư ời Do Thái này, cũng như các hoạt động cách mạng khác của ngư ời Do Thái, đã khiến Sa 
hoàng mới, Alexander III, đặc biệt là vụ ám sát cha mình, tức giận đến nỗi ông đã đư a ra tuyên bố sau: “Trong một 
thời gian, chính phủ đã chú ý đến ngư ời Do Thái và đến mối quan hệ của họ với những cư dân còn lại của đế chế, 
nhằm xác định chắc chắn tình trạng đáng buồn của những cư dân theo đạo Cơ đốc do cách cư xử của ngư ời Do Thái 
trong các vấn đề kinh doanh gây ra. Trong suốt 2Ø năm qua, ngư ời Do Thái đã dần dần sở hữu không chỉ mọi hoạt 
động buôn bán và kinh doanh ở tất cả các ngành của mình mà còn sở hữu một phần lớn đất đai bằng cách mua hoặc canh 
tác nó. Với một vài trư ờng hợp ngoại lệ, với tư cách là một tổ chức, họ đã dành sự quan tâm của mình, không phải 
để làm giàu hay mang lại lợi ích cho đất nư ớc mà để lừa gạt, bằng mưu kế của mình, những cư dân của nó, và đặc 
biệt là những cư dân nghèo của nó. Hành vi này của họ đã gây ra sự phản đối từ phía ngư ời dân, thể hiện qua các 
hành vi bạo lực. Chính phủ, một mặt đang cố gắng hết sức để giảm bớt tình trạng xáo trộn và giải phóng ngư ời Do 
Thái khỏi sự áp bức và tàn sát, mặt khác cũng cho rằng việc áp dụng các biện pháp nghiêm ngặt để giải quyết vấn đề 
là một vấn đề cấp bách và công bằng. chấm dứt sự áp bức của ngư ời Do Thái đối với ngư ời dân và giải phóng đất 


nư ớc khỏi những hành vi sai trái của họ, như đã biết, là nguyên nhân gây ra tình trạng kích động. 


Chính phủ Sa hoàng đã ra lệnh đàn áp, và từng ngư ời một, hầu hết những ngư ời Do Thái này đều bị bắt và đư a 
ra xét xử. Mặc dù còn hơn cả chính đáng, sự trả thù của Sa hoàng chống lại những sát thủ Do Thái này đã tạo ra 
những lời phản đối kịch liệt thông thư ờng về “chủ nghĩa bài Do Thái” và “sự ngư ợc đãi”, cũng như những dự đoán 
về “sự hủy diệt”, sau đó được tung hô khắp báo chí Do Thái Quốc tế. Ngư ời dân Nga cuối cùng đã chán ngấy ngư ời 
Do Thái và một làn sóng tàn sát lan rộng khắp các vùng Tây Nam nư ớc Nga, nơ ¡ ngư ời Do Thái đông dân nhất. Hơ n 
250 cuộc tàn sát, với độ dài và mức độ nghiêm trọng khác nhau, chỉ xảy ra vào năm 1881. Phần lớn đây là những cuộc 
tấn công tự phát nhằm vào ngư ời Do Thái bởi những ngư ời Nga theo đạo Cơ đốc, chứ không phải do chính phủ Sa 
hoàng thực hiện. 

Những cuộc tàn sát này đã nhận được sự đưa tin rộng rãi trên các tạp chí và báo chí quốc tế của ngư ời Do 
Thái vào thời điểm đó, với những cư ờng điệu giật gân thư ờng thấy và những dự đoán thảm khốc về kế hoạch diệt chủng 
Mong muốn trả đũa Nga của ngư ời Do Thái quốc tế đã trở nên vô cùng mãnh liệt bởi những lời cư ờng điệu đến nghẹt 
thở này và bởi những cuộc tấn công tuyên truyền ác ý nhằm vào Sa hoàng. Sự thật là chính ngư ời dân Nga đứng đằng 
sau các cuộc tàn sát chứ không phải chính phủ Nga hoàng. Chính phủ Sa hoàng thậm chí còn tiến hành một cuộc điều 
tra để tìm ra kẻ đứng sau họ và làm mọi cách để ngăn chặn họ. Cuộc điều tra kết luận rằng các cuộc tàn sát là kết 
quả của sự bóc lột tài chính của ngư ời Do Thái đối với nông dân và sự bất bình tích tụ trong nông dân do hậu quả 
của việc đó. 

Ngư ời Do Thái liên tục gây ra rắc rối dư ới hình thức này hay hình thức khác trên khắp nư ớc Nga. Như đã mô 
tả, họ đã ám sát các quan chức Nga; họ kích động tình trạng bất ổn lao động bằng cách đẩy công nhân chống lại 
ngư ời chủ của họ; họ tổ chức biểu tình; và họ liên tục nỗ lực khuấy động cách mạng. Để ngăn chặn hoạt động cách 
mạng này, chính phủ đã bắt đầu chính sách đàn áp ngư ời Do Thái vào năm 1882 và tiếp tục cho đến Cách mạng Nga năm 
1917. Năm 1888, Alexander III bắt đầu đẩy ngư ời Do Thái ra khỏi Nga, quay trở lại Khu định cư Pale. Ngư ời Do Thái 
bị cấm mua hoặc thuê tài sản ở Nga. Họ bị từ chối làm việc trong ngành dân sự và bị cấm giao dịch vào Chủ nhật và 
các ngày lễ Thiên chúa giáo. Nicholas II kế vị cha mình là Alexander III vào năm 1894, và tiếp tục những quy định 
nghiêm ngặt của cha mình đối với ngư ời Do Thái. Ông cảm thấy các quy tắc đàn áp là cần thiết để bảo vệ ngư ời dân 
Nga trư ớc những âm mưu và âm mưu của ngư ời Do Thái, đồng thời cũng để ngăn chặn tình trạng mất trật tự công 
cộng. Như ng ông đã không thể ngăn chặn các cuộc tàn sát ngư ời Do Thái do những ngư ời dân Nga bình thư ờng thực 
hiện. Những điều này dư ờng như bùng phát một cách tự phát một cách thư ờng xuyên do sự thù địch và 


1òMcBinerltanglatad hy Qo89l@à không thể kiềm chế đư ợc. 


Ngư ời Do Thái rời Nga sang Mỹ 


Ngư ời Do Thái không nhận trách nhiệm về bất kỳ điều gì trong số này, mà thay vào đó coi đó chỉ là sự “bắt bớ” vô 
cớ thông thư ờng đối với những ngư ời Do Thái vô tội bởi những ngư ời ngoại bang thù địch. Kết quả của sự thù địch và 
hận thù này là ngư ời Do Thái coi Đế quốc Nga là một vùng đất khắc nghiệt và nguy hiểm đối với ngư ời Do Thái. Hoàn cảnh 
của họ càng trở nên tồi tệ hơn do tốc độ tăng trư ởng dân số bùng nổ, cao nhất so với bất kỳ nhóm dân tộc nào ở châu 
Âu, điều này càng hạn chế khả năng kinh tế của họ. Có quá nhiều ngư ời Do Thái và có quá ít cơ hội cho họ ở Nga. Vào 
cuối thế kỷ 19, họ quyết định rời Nga để đến “thế giới mới”, tức là Hợp chủng quốc Hoa Kỳ. Từ năm 1881 đến năm 1924, 
hơn 2 triệu ngư ời Do Thái gốc Nga và Đông Âu đã di cư sang Hoa Kỳ - cuộc di cư hàng loạt lớn nhất của ngư ời Do Thái 
trong lịch sử. Một số lư ợng lớn cũng trải rộng khắp Tây Âu. Hai phong trào Do Thái lớn là Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái 
và Chủ nghĩa Cộng sản đã đư ợc phát triển và nuôi dư ỡng trong Pale of Settlement, và khi họ di cư sang Mỹ, họ đã mang 


theo hai phong trào này. 


Chủ nghĩa Cộng sản đư ợc du nhập vào Mỹ lần đầu tiên bởi những ngư ời Do Thái nhập cư mới này. 

Hoa Kỳ hóa ra là tất cả những gì họ mong đợi. Nó đư ợc chứng minh là vùng đất đầy cơ hội cho ngư ời Do Thái, không 
có bất kỳ ràng buộc hay hạn chế nào đối với họ. Ngư ời dân Mỹ không có kinh nghiệm với ngư ời Do Thái và do đó không 
hình thành thái độ tiêu cực đối với họ. Sau khi ổn định cuộc sống ở thế giới mới, chủ yếu ở Thành phố New York, họ nhanh 
chóng bắt đầu lấp đầy các trư ờng đại học; tìm việc làm trong lĩnh vực tài chính ngân hàng; khởi nghiệp báo chí; và họ 
bắt đầu tràn vào các ngành nghề. Những ngư ời Đức nhập cư Do Thái đi trư ớc họ đã có quyền lực ở tất cả các khu vực này 
và họ đã giúp đỡ những ngư ời cùng bộ lạc từ Nga của mình. Bằng cách sử dụng các phư ở ng pháp kết nối mạnh mẽ, hợp tác 
trong nhóm và hỗ trợ lẫn nhau thông thư ờng, những ngư ời nhập cư Do Thái mới này bắt đầu vươn lên vị trí thống trị ở 
Mỹ. Theo mô hình thông thư ờng của họ, một khi đã nắm giữ một vị trí quyền lực, một ngư ời Do Thái sẽ luôn chỉ đư a những 
ngư ời Do Thái khác vào cho đến khi tất cả những ngư ời không phải Do Thái đi trư ớc họ dần dần bị di dời. Bằng những 


phư ở ng pháp này, họ đã sớm thống trị ngành báo chí, giới học thuật và đặc biệt là ngành tài chính ngân hàng. 


Như ng những ngư ời Do Thái “Mỹ” mới giàu có này vẫn là một phần không thể thiếu của Quốc gia Do Thái Quốc tế, và 
họ rất sẵn lòng sử dụng tài sản mới có đư ợc của mình để hỗ trợ và bảo vệ lợi ích của ngư ời Do Thái quốc tế. Sự căm 
ghét sâu sắc của họ đối với Nga vẫn là một phần trong tâm lý ngư ời Do Thái, điều này càng trở nên trầm trọng hơn bởi 
những câu chuyện điên cuồng về việc tiếp tục đàn áp những ngư ời anh em của họ vẫn còn ở Nga. Khi quyền lực và ảnh 
hư ởng của họ ở Mỹ ngày càng lớn, họ âm mưu và bày mưu tìm cách sử dụng quyền lực của mình để làm suy yếu và tiêu diệt 
chính phủ Nga hoàng. Các chủ ngân hàng Do Thái ở cả Châu Âu và Châu Mỹ sẵn sàng cung cấp mọi khoản tài trợ cần thiết để 
lật đổ Sa hoàng và chế độ của ông ta. Các quan chức Nga nhận thức rõ về âm mưu chống lại Nga của ngư ời Do Thái và 
thư ờng xuyên bình luận về thực tế rằng quyền lực và ảnh hư ởng của ngư ời Do Thái ở các nư ớc phư ởng Tây nhằm mục đích 


làm suy yếu Nga và Sa hoàng. 


Ngư ời Do Thái gốc Đức, Jacob Schiff, một trong những chủ ngân hàng giàu có nhất thế giới, đồng thời là ngư ời 
đứng đầu ngân hàng quốc tế Kuhn Loeb & Co., có trụ sở tại New York, có lòng căm thù đặc biệt sâu sắc đối với Nga và 
quyết tâm làm tất cả những gì có thể. để hạ bệ Sa hoàng. Năm 1995, Nga và Nhật Bản xảy ra chiến tranh giành quyền kiểm 
soát Mãn Châu ở miền Bắc Trung Quốc. Schiff và Kuhn, Ngân hàng Loeb của ông ta đã tung ra một khoản vay khổng lồ để tài 
trợ cho Nhật Bản trong chiến tranh, đồng thời sử dụng ảnh hư ởng ngân hàng quốc tế của mình để ngăn chặn nguồn tài trợ 
của Nga. Kết quả là một chiến thắng gây sốc của Nhật Bản. Nhật Bản đánh bại quân Nga tại cảng Arthur ở Mãn Châu, rồi 


đánh chìm hạm đội Nga trong trận Tsushima ở vùng biển 


gilaoliiae dưéps\alefilttGe9dl©bay là thất bại đầu tiên của một cư ờng quốc châu Âu trư ớc một cư ờng quốc ngoài 
châu Âu, như ng nó không thể đạt đư ợc nếu không có sự hậu thuẫn và hỗ trợ của Ngư ời Do Thái Quốc tế. 

Nỗ lực Cách mạng Nga năm 1905 đã đư ợc các nhà cách mạng Do Thái lên kế hoạch, đư ợc tài trợ bởi các ngân 
hàng Do Thái và đư ợc dàn dựng trùng với cuộc chiến của Nga với Nhật Bản. Sổ đăng ký xã Do Thái chính thức của 
thành phố New York năm 1917-1918 có tuyên bố sau: “Công ty Kuhn, Loeb and Company [ngân hàng của Jacob Schif] 
đã thả nổi các khoản vay chiến tranh lớn của Nhật Bản vào năm 1904-1905, do đó khiến ngư ời Nhật có thể thực 
hiện đư ợc các khoản vay này.” chiến thắng trư ớc Nga.Mr. Schif luôn sử dụng sự giàu có và ảnh hư ởng của mình vì 
lợi ích tốt nhất cho ngư ời dân [Ngư ời Do Thái] của mình. Ông ấy đã tài trợ cho kẻ thù của nư ớc Nga chuyên 


quyền và sử dụng ảnh hư ởng của mình để ngăn Nga tiếp cận thị trư ờng tiền tệ của Hoa Kỳ.” 


Tài trợ cho Cách mạng 1917 


Hai khối chủ ngân hàng Do Thái lớn; Rothschilds có trụ sở tại London và Paris với mạng lư ới ngân hàng 
rộng khắp và những ngư ời đư ợc gọi là chủ ngân hàng ngư ời Mỹ gốc Đức, dư ới sự kiểm soát của Jacob Schiff, đã 
hợp tác cùng nhau để tài trợ cho Cách mạng Nga. Schiff, một ngư ời Do Thái sinh ra ở Đức, là chủ ngân hàng quốc 
tế của Phố Wall, liên minh chặt chẽ với các chủ ngân hàng Do Thái ở Đức và Mỹ khác, bao gồm Warburgs (sinh ra ở 
Đức) ở New York và Hamburg, Guggenheims, Hanauers, Kahns và những ngư ời khác. Warburgs, cả ở Đức và Mỹ, thực 
ra đều có quan hệ họ hàng với Jacob Schiff. Một ngư ời là anh rể và ngư ời kia là con rể. Các nhà tài trợ Do 
Thái quôc tê khác liên minh với Jacob Schiff và Kuhn, bao gôm Ngân hàng Loeb, Hiệp hội Westphalian-Rheinland ở 
Đức; anh em nhà Lazare ở Paris; Ginzburgs của Petrograd (trư ớc đây là St. Petersburg), Tokyo và Paris; Speyer 
và Công ty London, New York và Frankfurt am Main; và đáng chú ý là Nya Banken của Stockholm, Thụy Điển, dưới sự 
chỉ đạo của một ngư ời Do Thái Thụy Điển, 01of Aschberg. Các khối ngân hàng này mang tính chất “quốc tế” theo 
nghĩa chân thực nhất; được sở hữu và điều hành bởi những ngư ời Do Thái quốc tế, những ngư ời không trung thành 


với quốc gia nào ngoại trừ Ngư ời Do Thái Quốc tế. 


Trong sứ mệnh hạ bệ Sa hoàng, hai nhóm ngân hàng đã cùng nhau tài trợ cho một chiến dịch tuyên truyền 
chống lại nư ớc Nga Sa hoàng, chiến dịch này có tác dụng - như dự định - là tạo ra sự thù địch trên toàn thế 
giới đối với Đế quốc Nga. Chiến dịch tuyên truyền chống Sa hoàng này đã đư ợc tuyên truyền và rầm rộ trên tất cả 
các tờ báo lớn khắp châu Âu và châu Mỹ, cũng như trên tất cả các phư ơng tiện thông tin khác, hầu hết đều nằm 
dư ới sự kiểm soát của ngư ời Do Thái. (Họ đã tiến hành chiến dịch tuyên truyền tư ởơng tự, ngoại trừ ở quy mô 
lớn hơn nhiều, chống lại Đức sau khi Adolf Hitler trở thành Thủ tư ớng. ) 


Như đã đề cập ở trên, Jacob Schiff ghét nư ớc Nga Sa hoàng và đặc biệt tích cực trong nỗ lực phá hoại 
chính phủ Sa hoàng. Như ng chính gia tộc Rothschild đứng đằng sau việc phế truất ngai vàng của Sa hoàng Nicholas 
II vào năm 1917, sau đó một “Chính phủ lâm thời” được thành lập, với Hoàng tử Georgy Lvov làm Thủ tư ớng, ngay 
sau đó đư ợc thay thế bởi một ngư ời Do Thái Alexander Kerensky (tên mẹ - Nadezhda Adler). Như đã đề cập trư ớc 
đây, một trong những hành động đầu tiên của Chính phủ lâm thời dư ới thời Kerensky (16 tháng 3 năm 1917) là bãi 
bỏ mọi hạn chế đối với ngư ời Do Thái trên khắp nư ớc Nga. 


Cho đến thời điểm đó, ngư ời Do Thái đã bị cấm làm các công việc trong chính phủ, như ng đột nhiên họ đư ợc 
phép đảm nhận các vị trí trong bất kỳ văn phòng chính phủ nào còn trống ở Nga. Khi mọi hạn chế chống lại họ 
đư ợc dỡ bỏ, ngư ời Do Thái nhanh chóng trở nên tích cực trong mọi khía cạnh của Cách mạng, giành đư ợc các vị 
trí lãnh đạo trong một số đảng phái chính trị. Nhìn thấy cơ hội cho mình, số lượng lớn ngư ời Do Thái bắt đầu 
tràn vào St. Petersburg và Moscow từ các khu định cư ở Pale of Settlement, từ Châu Âu và từ Châu Mỹ. (Shtetl 


“ 


là một từ tiếng Yiddish có nghĩa là “thị trấn”. Cuộc sống của Shtetl đư ợc miêu tả trong phim, 


FiMaehinerErarng¿ategrly.©po@lfng thị trấn nông thôn Do Thái này - những khu shtetls - trải rộng khắp Khu định 
cư Pale o, tức là Ba Lan, Ukraine, Belarus, Moldava và Lithuania. 

Giờ đây khi Sa hoàng đã ra đi, Lenin và 32 ngư ời Bolshevik khác, hầu hết là ngư ời Do Thái, đư ợc Bộ 
Tổng tham mư u Đức đư a vào Petrograd bằng tàu hỏa từ Thụy Sĩ với mục đích gây bất ổn cho chính phủ Nga. 
Mục đích là đư a Nga ra khỏi cuộc chiến. Lênin ngay từ đầu đã phản đối việc Nga tham chiến, thậm chí còn 


kêu gọi binh lính bình thư ờng quay súng chống lại những sĩ quan đã dẫn họ vào cuộc tàn sát. 


Lenin và đoàn tùy tùng đến “Trạm Phần Lan” ở Leningrad vào ngày 16 tháng 4 năm 1917. Ngư ời Đức nhận 
thức rõ về bản chất Do Thái của phong trào cách mạng này và tuyển dụng một ngư ời Do Thái, Alexander 
Helphand (ngư ời lấy tên là Parvus), để hành động. với tư cách là người trung gian giữa chính phủ Đức và 
những ngư ời Bolshevik. Một số tiền lớn đã được chính phủ Đức gửi đến Lenin và những ngư ời Bolshevik 


3 Ầ H 


thông qua Helphand. Helphand sinh ra ở một khu ổ chuột ở Belarus, lấy bằng tiến sĩ kinh tế, chuyển đến 
Berlin và trở thành cộng sự của nhà cách mạng Cộng sản Do Thái, Rosa Luxemburg. Lenin nhận được tài trợ 
từ cả chính phủ Đức và các ngân hàng Do Thái Quốc tế. Với sự tài trợ bí mật của Đức, Lenin ngay lập tức 
bắt tay vào việc thành lập khoảng 41 tờ báo và các tạp chí định kỳ khác ở Nga, trong đó có tờ “Pravda”, tờ 
báo sau này trở thành cơ quan ngôn luận chính thức của chính phủ Bolshevik, qua đó tuyên truyền đư ờng 
lối Cộng sản đến với ngư ời dân. công chúng Nga. Mối quan tâm của Đức trong việc tài trợ cho Lenin, như 

đã nêu ở trên, là đưa Nga ra khỏi cuộc chiến. Như ng các chủ ngân hàng Do Thái quốc tế lại có một chư ở ng 
trình nghị sự khác. Mối quan tâm của họ trong việc tài trợ cho Lenin là nhằm lật đổ chính phủ Sa hoàng và 
thay thế nó bằng một chính phủ cách mạng Do Thái. Đức sau đó biết đư ợc rằng cô đã lập một hiệp ư ớc với 
Ác quỷ. Một thành viên của Bộ Tổng tham mưu Đức sau này đã viết: “Chúng tôi không biết cũng như không 
thấy trư ớc mối nguy hiểm đối với nhân loại do hậu quả của cuộc hành trình của những ngư ời Bolshevik đến 
Nga”. 

Chính Jacob Schiff và Kuhn, Loeb Bank, cùng với các ngân hàng Warburg, cả ở Mỹ và ở Đức, là những 
ngư ời đã sắp đặt việc Trotsky quay trở lại Nga. Các hoạt động cách mạng của Trotsky đư ợc tài trợ thông 
qua Nya Banken ở Stockholm, Thụy Điển, đứng đầu là ngư ời Do Thái, 0lof Aschberg, ngư ời có quan hệ mật 
thiết với Max Warburg và Jacob von Furstenberg, cả hai đều là chủ ngân hàng Do Thái. Một tài khoản ủy thác 
đã được thiết lập tại Nya Banken để gửi hàng triệu đô la của Kuhn, Loeb vào đó. Nya Banken đư ợc biết đến 
với cái tên “Ngân hàng Bolshevik”. Đại sứ Do Thái từ Mỹ đến Thụy Điển, Ira Nelson Morris, đóng vai trò là 
cầu nối ảo giữa Kuhn Loeb ở New York và Nya Banken ở Stockholm. Đại sứ Morris bề ngoài đại diện cho lợi 
ích của Mỹ ở Thụy Điển, như ng với tư cách là một ngư ời Do Thái, ông đã sử dụng chức vụ của mình để phục 
vụ lợi ích của Ngư ời Do Thái Quốc tế. 

Trotsky và 267 ngư ời Do Thái nói tiếng Nga, tiếng Yiddish từ cộng đồng ngư ời Do Thái nhập cư ở 
thành phố New York đã đến Petrograd với sự giúp đỡ của Schiff để tham gia cùng Lenin trong cuộc cách mạng. 
Nhiều ngư ời Do Thái ở New York khác đã làm theo. Trotsky đến vào ngày 17 tháng 4, một ngày sau khi Lenin đ 
Mặc dù Trotsky và những ngư ời Do Thái khác đi cùng ông không phải là công dân Mỹ, như ng họ đã có đư ợc 
hộ chiếu Mỹ để tạo điều kiện thuận lợi cho họ tái nhập cảnh vào Nga. Điều này đư ợc thực hiện nhờ sự can 
thiệp của Thẩm phán Tòa án Tối cao Hoa Kỳ gốc Do Thái, Louis Brandeis. Brandeis rất thân thiết với Tổng 
thống Wilson và ông đã thuyết phục Wilson chỉ đạo Bộ Ngoại giao cấp hộ chiếu. Sau khi đến Petrograd, Lenin 
và Trotsky hợp lực. Với số tiền do Jacob Schiff cung cấp, kết hợp với tiền từ chính phủ Đức, Trotsky và 
Lenin đã tổ chức một cuộc nổi dậy vũ trang Bolshevik. Chính phủ lâm thời bị lật đổ và ngày 7 tháng 11 năm 


1917 (25 tháng 10 theo lịch Nga) một nhà hoạt động xã hội chủ nghĩa Xô viết 


Machine Translated by Google 


Lenin 'Trotsky 


Cộng hòa đư ợc thành lập. Trotsky nhanh chóng nắm quyền kiểm soát quân đội Nga và chuẩn bị tổ chức lại quân 
đội này thành “Hồng quân vô sản”. Một trong những hành động đầu tiên của ông là thành lập các “xô viết” (cố 
vấn) binh sĩ cho từng phân đội, tiểu đoàn, trung đoàn, sư đoàn trong quân đội. Các sĩ quan Sa hoàng cũ 

sau đó đã bị thanh trừng khỏi quân đội. Cuối cùng, những “xô viết” này đã thay thế tất cả các sĩ quan chỉ 
huy và ban tham mư u của họ. Điều này hóa ra không thể thực hiện đư ợc và gây mất tỉnh thần cho quân đội. 

Tệ hơn nữa, các sĩ quan Do Thái thiếu kinh nghiệm đã lấp đầy những chỗ trống quan trọng do các sĩ quan Sa 
hoàng bị thanh trừng để lại. Sự hỗn loạn ngự trị. Hồng quân mới này không thể sánh đư ợc với Quân đội Đức 
và không thể chống lại cuộc tấn công của Đức vào tháng 2 năm 1918, cuối cùng đã đư a Nga ra khỏi vòng vây. 


chiến tranh. 
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xax 
Trotsky và Hồng quân 


Để khắc phục những vấn đề ông đã tạo ra, Trotsky đã thành lập một hội đồng quân sự gồm các cựu tư ớng 
lĩnh Nga có chức năng như một cơ quan cố vấn. Cuối cùng ông buộc phải đư a các cựu sĩ quan Sa hoàng trở 
lại quân đội, như ng điều này đã bị các lãnh đạo quân đội Bolshevik mới phẫn nộ dữ dội. 

Họ tin rằng Hồng quân chỉ nên bao gồm những nhà cách mạng tận tâm. Họ coi các cựu sĩ quan và tư ớng lĩnh 
của đế quốc là những kẻ phản bội tiềm tàng, những ngư ời nên bị loại khỏi quân đội mới, chứ đừng nói đến 
việc giao trách nhiệm cho quân đội. Trotsky giải quyết vấn đề này bằng cách thành lập một quân đoàn gồm 
các “Chính ủy”, một trong số đó sẽ trực thuộc từng đơn vị trong Hồng quân và sau đó báo cáo trực tiếp cho 
Trotsky. Các Chính ủy phải có quyền tối cao trong mọi vấn đề, thậm chí vư ợt trội hơn cả các sĩ quan chỉ 
huy, như ng công việc chính của họ là để mắt đến các sĩ quan quân đội chính quy và báo cáo lại thái độ, 

lời nói và hoạt động của họ cho chính Trotsky. Các Chính ủy đã thiết lập một mạng 1ư ới gián điệp khiến 
không ai có thể chống lại Trotsky. Trotsky đảm bảo rằng bất kỳ cá nhân hoặc nhóm nào bị nghi ngờ là không 
trung thành đều sẽ bị tiêu diệt một cách tàn nhẫn. Gần như tắt cả các Ủy viên đều là ngư ời Do Thái. Trong 
số ít ngư ời không có, hầu như không ai là ngư ời dân tộc Nga. Bằng phư ở ng pháp này, Trotsky và những 


ngư ời Do Thái đồng hư ở ng của ông đã giành đư ợc quyền kiểm soát hoàn toàn mọi nhánh của Quân đội và Hải qu 


Macljgg †ranslaied hw@oo@]®€nám giữ của những ngư ời Bolshevik đối với Nga vẫn còn mong manh và sự phản đối đã nổi 
lên chống lại họ từ mọi phía. Nội chiến nỗ ra khi “Bạch quân”, bao gồm ngư ời Cossacks và các cựu sĩ quan Sa hoàng, 
nỗi dậy chống lại những ngư ời Bolshevik và “Hồng quân” mới dư ới sự lãnh đạo của Trotsky và ngư ời Do Thái của ông t: 
quân đội Trắng theo đạo Thiên chúa và cực kỳ bài Do Thái. Khẩu hiệu của họ là “Đánh ngư ời Do Thái để cứu nư ớc 
Nga”. Những thanh niên Do Thái từ khắp nư ớc Nga, cũng như từ các nư ớc xung quanh, lao vào hàng ngũ Hồng quân, 
nhiều ngư ời trong số họ thậm chí không thể nói được tiếng Nga. Hàng trăm ngư ời Do Thái thậm chí còn đến từ Hoa Kỳ 
để gia nhập Hồng quân mới, hầu hết đến từ vùng hạ đông của Thành phố New York. 


“Quân đội trắng” Cơ đốc giáo đã thua trong cuộc nội chiến trư ớc “Hồng quân” do ngư ời Do Thái kiểm soát chỉ 
vì một lý do và một lý do duy nhất. Các nhà tài chính Do Thái kiểm soát nguồn cung tiền ở Châu Â u và Hoa Kỳ, cũng 
như ở phần lớn phần còn lại của thế giới, và họ cung cấp cho Hồng quân nguồn tài trợ không giới hạn cũng như nguồn 
cung cấp vũ khí và đạn dư ợc không giới hạn, đồng thời từ chối tài trợ cho Bạch quân. Họ cũng sử dụng ảnh hư ởng của 
mình để ngăn chặn nguồn tài trợ cho Quân đội Trắng từ bất kỳ quốc gia nào khác. 
nguồn. 

Anthony C. Sutton đã viết trong cuốn sách “ Phố Wall và Cách mạng Bolshevik,” New Rochelle, 1974: “Một số 
ngư ời Do Thái rất giàu có trong các công ty ở Phố Wall đã đóng góp cho chế độ Cộng sản trong những năm đầu của nó 
khi nó đã thấm nhuần máu của những ngư ời dân vô tội đang bị giết, bị lưu đày và bị tịch thu chỉ vì địa vị giai 
cấp trư ớc đây của họ. Chính phủ phần lớn là ngư ời Do Thái đang có một sự trả thù khủng khiếp chống lại những 
ngư ời đã thịnh vư ợng trong thời của các Sa hoàng. Các nhà tư bản Phố Wall đang hỗ trợ những nhà cai trị chủ yếu 
là ngư ời Do Thái ở Nga trong một chính phủ chuyên lật đổ chủ nghĩa tư bản là bằng chứng sống động về sự đoàn kết 


của một chủng tộc có lịch sử lâu đời là những ngư ời xa lạ vĩnh viễn, bất kể họ tình cờ cư trú ở vùng đất nào. 


Một giọt máu đào hơn ao nư ớc lã." 
Ngư ời Do Thái chỉ chiếm chư a đến 2% dân số Nga, như ng giờ đây họ có toàn quyền kiểm soát mọi nhánh của chính 


phủ cũng như lực lư ợng vũ trang. 


Ngư ời Do Thái trong Chính phủ nư ớc Nga Bolshevik 


Theo nhà báo ngư ời Anh Robert Wilton, trong cuốn sách “Những ngày cuối cùng của dòng họ Romanov” năm 1920, 
chính phủ Bolshevik ở Nga hoàn toàn do ngư ời Do Thái thống trị. Wilton từng là ngư ời phụ trách Moscow của The Times 
of London từ năm 1992 đến năm 1919 và có đủ khả năng chứng kiến mọi chuyện xảy ra trong cuộc cách mạng cũng như ai 
đứng đằng sau nó, đồng thời ông thư ờng xuyên đư a tin về nó. Wilton đã ở Nga trong thất bại gây sốc trong Chiến 
tranh Nga-Nhật năm 1904-05, trải qua tất cả những căng thẳng và căng thẳng của nền chính trị nội bộ Nga, các sự kiện 
Potemkin bạo lực và Ngày Chủ nhật Đẫm máu năm 1905, cũng như các hoạt động cách mạng đáng lo ngại từ thời lưu đày 
của ngư ời Nga. Lênin và Trotsky. Ông đã ở đó trong suốt cuộc Đại chiến 1914-1918 (WWTI) và chứng kiến tình trạng 
hỗn loạn sau đó. 

Ông đã chứng kiến và báo cáo về Cách mạng Nga. Anh ấy biết sự thật như ít ngư ời khác biết. Ông biết và báo cáo sự 


thật rằng chính ngư ời Do Thái đứng đằng sau cuộc cách mạng và ngư ời Do Thái đã nắm quyền cai trị nhà nư ớc Nga. 


Năm 1919, Báo chí Liên Xô đư a ra danh sách 556 nhân vật quan trọng của Chính phủ Liên Xô, xác định rõ dân tộc 
của họ. Wilton lấy được danh sách này và báo cáo lại cho London. Ông cũng đư a nó vào như một “phụ lục” trong cuốn 
sách “Những ngày cuối cùng của dòng họ Romanov” năm 1920, mà tác giả này có một bản sao. Danh sách này bao gồm 17 
ngư ời Nga, 2 người Ukraina, 11 người Armenia, 35 ngư ời Letts, 15 ngư ời Đức, 1 ngư ời Hungary, 10 ngư ời Gruzia, 

3 ngư ời Ba Lan, 3 ngư ời Phần Lan, 1 ngư ời Séc, 1 ngư ời Karaim (giáo phái Do Thái) và 457 ngư ời Do Thái . Danh 
sách này đư ợc cung cấp dư ới đây, vì vậy không thể bác bỏ sự thật rằng ngư ời Do Thái thống trị chính quyền Cộng sản 


Liw4@hine Translated by Google 


Ủy ban Trung ương 


62 thành viên 42 ngư ời Do Thái 
Tên 
Sverdlov (chủ tịch) 


Avanessof (thư ký) 


Bruno 
Babtchinski 
Bukharin 
Galiss 
Ganzburg 
Danichevski 
Starck 
Scheinmann 
Erdling 
Landauer 
Linder 
Dimanstein 
Encukidze 
Ermann 
Joffe 


Karkline 


Knigissen 
Rosenfeldt (Kamenef) 
Apfelbaum (Zinovief) 
Kry1enko 


KrassikofSachs 


Kaprik 


Kaoul 

Ulyanov (Lênin) 
Latisis 

tàu đổ bộ 
Lounstcharski 
Peterson 
Peters 
Roudzoutas 


nhựa thông 


20 ngư ời ngoại 


Q Ấ - 


ngư ời Do Thái. 


tiêng Armenia 


Lett (tiếng Latvia) 


ngiốt ng Thất 
tiếng Nga 

ngiốt no Thất 

ngiốt no Thất 

nại ðt ng Thất 

tiếng Đức 

nại ðt ng Thất 

ngiốt ng Thất 

ngiốt ng Thất 

Tiếng Séc (Có lẽ là ngư ời Do Thái) 
ngiốt ng Thất 

tiếng Gruzia 

ngiốt no Thất 

ngiốt no Thất 

ngiốt no Thất 

ngiðt ng Thất 

nại ðt ng Thất 

ngiốt ng Thất 

tiếng Nga 

ngiốt ng Thất 


ngư ði Do Thái. 


Lett 

Tiếng Nga (một phần Do Thái) 
tiêng Nga 

Lett 

Lett 

ngư ði Do Thái 


ngư ời Do Thái. 


Machinealvapalated by Google nữ đi Lý mã 


Stoutchka Lett 
Nakhamkes (Steklof) nh Nghệ 
Sosnovskl ngư ði De Thái 
Skrytnik TM BÉ TH 
Bronstein (Trotskyu) S9 Đống TA 
Teodorovitch ngư õi be Thái 

Terian tiếng Armenia 
O0uritski ngư ãi De Thái 

điện thoại tiếng Nga 
Feldmann ngư õi be Thất 
Frumkine ngư õi De Thất 
Souriupa tiếng Ukraina 
Tchavtchevadze tiếng Gruzia 
Scheikmann ngư ði be Thất 

hoa hồng giản Xâ: 
achkinazi Imeret (Do Thái) 
Karakhane Karaim (Ngư ời Do Thái) 
Hoa hồng ngư ði Do Thái. 
Sobelson (Radek) Tp Kong 
Schlichter người be Thất 
Schikolini ngư ãi be Thất 
Chk1liansk1i ngư õi be Thất 

Levine (Prafdine) Tư Êy RỊ Mệh 


Ủy ban đặc biệt Moscow 


36 thành viên 24 ngư ời Do Thái 12 ngư ời ngoại 
Tên Quốc tịch 
Dzerjinski (tổng thống) Cực (Do Thái) 
Peters (phó chủ tịch) Lett 
Chk1ovski người bo Thấi 
Khe1f1ss người 0ø Thấi 
Zeistine người 0ø Thấi 
Razmirovitch ngư öi 0ø Thấi 
Kronberg  g TH 
khaikina ngư ði phụ nữ Do Thái 
Karlson Lett 


Schaumann người 0o Thái 


Machiaenizørrslated by Google người bê tt 


dJacob Goldine người 06 Thái 
Glaperstein Bộ HE Hi 
Kniggisen ky 2U oi 

ngư ời latzi Lett 
Schi11enkuss người 06 Thái 
Janson Lett 
Rivkine người 00 Thái 
Antonof tiếng Nga 
Delafabre ngư ởi 06 Thái 
Tsitkine người 00 Thái 
Roskirovitch người 06 Thái 

G. Sverdlof ngư õi De Thâi 
Beisenski người 00 Thái 
B11oumkine ngư ời 06 Thái 
Alexandrevitch tiếng Nga 
I. Ngư ời mẫu dái siết tải 
Routenberg T0 hy TH 

Cây thông ngư ði Do Thái 
Sachs ngư ởi 06 Thái 

ngày Lett 
saissoune tiếng Armenia 
Day1kenen NÓN 
Liebert ngư ði 0o Thấi 
Bogel tiếng Đức 
Zak1ss Lett 


Hội đồng ủy viên nhân dân 


22 thành viên 17 ngư ởi Do Thái 5 ngư ời ngoại 
Bộ_— Tên - Quốc tịch 
Chủ tịch Ulyanov (Lênin) Tiếng Nga (một phần Do Thái) 
Đối ngoại Tchitcherine tiếng Nga 
Quốc tịch Djugashvili (Stalin) tiếng Gruzia 
Nông nghiệp Protian tiếng Armenia 
Thuộc kinh tế 
hội đồng Lourie (Larine) ĐạM đi bạ THẾC 
ĐỒ ăn Schlichter ngữ ðL Bo Thái 


Lục quân & Hải quân Bronstein (Trotsky) nốt 0e Thất 


Machina, Lranslated¿by Google tàu đỗ bộ Thường 


Đất Nhà nư ớc Kauffman ngư ði Do Thái 
Làm V. Schmidt ngư ð1 bo Thái 
Cứu trợ xã hội E. Lelina (Knigissen) ngư ời phụ nữ Do Thái 


Hư ớng dẫn công khai tiếng Nga 


Lounatcharsky Spitzberg 


Tôn giáo Apfelbaum ĐÁ Hôm tụn 
Nội địa (Zinovief) HH đệ nghìn g 
vệ sinh Anvelt ngư ð1 Do Thái 
Tài chính I1sidore Goukovski ngư ð1 Đo Thái 
Nhấn Voldarski ngư ð1 Do Thái 
Bầu cử 0uritski ngư ði Do Thái 
Sự công bằng 1. Steinberg ngư ði Do Thái 
Ngư ời tị nạn Fenigstein TP Hôn hệ 
Ngư ời tị nạn (hỗ trợ.) Savitch ngư ði Do Thái 

Zas1lovski ngư ð1 bo Thái 


Ngư ời tị nạn (hỗ trợ. ) 


Ban Châp hành Trung ư ơng Đảng Bolshevik 


12 thành viên 19 ngư ời Do Thái 2 người ngoại 


Tên Quôc tịch 
ngữ ðš Do Thái 


Bronstein (Trotsky) 


ngư ời Do Thái 


Apfelbaum (Zinovief) 


ngư ởi Do Thái 


Lourie (larine) 


0uritski ngư ời De Thái 
Voldarski ngư ời De Thái 
Rosenfeldt (Kamanef) người De Thái 
Smidovitch gi & thớt 
Sverdlof (Yankel) ngư ời De Thái 
Nakhamkes (Steklof) ngư ði Do Thái 


Ulyanov (Lênin) Tiếng Nga (một phần Do Thái) 


Krylenko tiếng Nga 


tiếng Nga 


Lounatcharski 
Ban Chấp hành Trung ư ở ng 


ngư ời Menshevik 11 thành viên, tất cả đều là ngư ời Do Thái 


Những ngư ời Cộng sản Đảng Xã hội Nhân 6 thành viên, 5 ngư ời Do Thái 


dân Rev. (Cánh hữu) 15 thành viên, 13 ngư ời Do Thái 


Đảng Rev. Xã hội chủ nghĩa (Cánh tả) 12 thành viên, 10 ngư ời Do Thái 


Uy ban vô chính phủ 5 thành viên, 4 ngư ời Do Thái 


Machiag; Ieaqslaled.Ðy (aoogle 12 thành viên, tất cả ngư ời Do Thái 


Bộ Ủy ban 
22 thành viên 17 ngư ời Do Thái 5 ngư ời ngoại 
Ban chấp hành trung ư ở ng 


61 thành viên 41 ngư ời Do Thái 20 ngư ời ngoại 


Ngư ời ta thư ờng lưu ý rằng ngư ời Do Thái là nhóm dân tộc duy nhất thư ờng xuyên đổi tên. Một trong những phư ở ng pháp giành 
quyền lực và kiểm soát của họ là tự nói bóng gió vào chức vụ cấp cao một cách “âm mư u”, đồng thời che giấu sự thật rằng họ là ngư ời Do 
Thái. Việc sử dụng tên tiếng Nga ở Nga hoặc tên tiếng Anh ở Mỹ được thực hiện vì mục đích đó. Điều đó giải thích cho việc rất nhiều 


ngư ời Bolshevik Do Thái tham gia vào cuộc cách mạng Nga đã sử dụng những cái tên khác nhau. 


Theo Albert Lindemann, trong cuốn sách “Những giọt nư ớc mắt của Esau, Chủ nghĩa bài Do Thái hiện đại và sự trỗi dậy của ngư ời Do 
Thái,” năm 1997, một số ngư ời không phải Do Thái hàng đầu trong phong trào Bolshevik, bao gồm cả Lenin, có thể đư ợc gọi là “Những ngư ời 
không phải Do Thái gốc Do Thái”. ” Chẳng hạn, ông viết, “Lênin ca ngợi một cách công khai và liên tục vai trò của ngư ời Do Thái trong 
phong trào cách mạng”. Ông kết hôn với một ngư ời Do Thái, nói tiếng Yiddish và các con ông nói tiếng Yiddish. Lênin từng nói: “Một 
ngư ời Nga thông minh hầu như luôn là ngư ời Do Thái hoặc ngư ời mang dòng máu Do Thái trong huyết quản”. Ngay cả khi chỉ là một phần tư 


ngư ời Do Thái, Lenin vẫn sống như một ngư ời Do Thái và vây quanh mình là những ngư ời Do Thái. 


Sách Trắng của Chính phủ Anh tháng 4 năm 1919 nêu rõ: “ Một bí mật công khai rằng việc lật đổ Chính phủ Nga và chiếm đoạt quyền 
lực với những hậu quả khôn lư ờng đối với phần còn lại của thế giới phần lớn đư ợc tổ chức bởi các nhà cách mạng quốc tế Do Thái. Khối 


đất lớn nhất thế giới đang bị kích nỗ.” 


Ông M. 0udendyke, Đại diện Chính phủ Hà Lan tại St. Petersburg, ngư ời phụ trách các lợi ích của Anh sau khi những ngư ời Bolshevik 


thanh lý Đại sứ quán Anh, đã gửi báo cáo cho Ngoại trư ởng Sir Arthur Balfour. 


“Tôi cho rằng việc đàn áp ngay lập tức chủ nghĩa Bolshevism là vấn đề lớn nhất hiện nay đối với thế giới, thậm chí không loại 
trừ cuộc chiến vẫn đang hoành hành, và trừ khi chủ nghĩa Bolshevik bị bóp chết ngay từ trong trứng nư ớc, nó nhất định sẽ lan rộng dư ới 
hình thức này hay hình thức khác trên khắp châu Âu, và toàn thế giới, được tổ chức và vận hành bởi ngư ời Do Thái, những ngư ời không 


có quốc tịch, và mục tiêu duy nhất của họ là phá hủy trật tự hiện có của vạn vật vì mục đích riêng của họ.” 


Winston Churchill đồng ý với quan điểm này, trong một bài báo ông viết cho tờ “I11ustrated Sunday Herald,” ngày 8 tháng 2 năm 
1920: “Có thể chính chủng tộc đáng kinh ngạc này (ngư ời Do Thái) vào thời điểm hiện tại có thể đang trong quá trình thực sự cung cấp 
một hệ thống đạo đức và triết học khác, cũng độc ác như Cơ đốc giáo là nhân từ, mà nếu không bị bắt giữ, sẽ phá vỡ tất cả những gì mà 
Cơ đốc giáo đã có thể làm được. Phong trào này giữa những ngư ời Do Thái không phải là mới. Nó là động cơ chính của mọi phong trào lật 
đổ trong thế kỷ 19; và giờ đây cuối cùng nhóm ngư ời có tính cách phi thư ờng này đến từ thế giới ngầm của các thành phố lớn ở Châu Â u 


và Châu Mỹ đã nắm lấy tóc của ngư ời dân Nga và trên thực tế đã trở thành những bậc thầy không thể tranh cãi của đế chế khổng lồ đó.” 


Hilaire Belloc đã viết trên tờ “Tuần báo GK của Anh” ngày 4 tháng 2 năm 1937: “Đối với những ai không biết rằng phong trào cách 
mạng hiện nay là của ngư ời Do Thái ở Nga, tôi chỉ có thể nói rằng anh ta phải là một ngư ời bị thu hút bởi phong trào cách mạng hiện 
nay. sự đàn áp nền báo chí hèn hạ của chúng ta.” 

Ngay cả ngư ời Do Thái cũng không phủ nhận điều đó. Một bài viết trên tờ “Biên niên sử Do Thái” ngày 4 tháng 4 năm 1919 viết: 


“Các quan niệm của chủ nghĩa Bolshevik hài hòa ở hầu hết các điểm với các ý tư ởng của đạo Do Thái.” 


Machieentranlated by ©pq0l§ỷ của ngư ời Do Thái”, Yury S1liezkine mô tả sự trỗi dậy đáng kinh ngạc của ngư ời Do 
Thái để đạt được địa vị ưu tú trong mọi lĩnh vực của xã hội Liên Xô sau cuộc cách mạng - về văn hóa, trư ờng đại 
học, nghề nghiệp, truyền thông và chính phủ. Sliezkine, một ngư ời Nga gốc Do Thái, di cư sang Mỹ năm 1983 và trở 
thành giáo sư tại UC Berkeley. Ông viết: “Sau cuộc cách mạng, hàng triệu ngư ời Do Thái đã rời các thị trấn nhỏ 
của Nga để chuyển đến Moscow và các thành phố khác của Nga, đảm nhận những vị trí ưu tú trong nhà nư ớc Xô Viết 
mới”. 

Claire Sheridan, em họ khét tiếng của Winston Churchill, đồng thời là một nhà điêu khắc nổi tiếng và là bạn 
của Leon Trotsky, đã tới Nga vào mùa thu năm 1920 để tạo ra các tác phẩm điêu khắc về những ngư ời Bolshevik nỗi 
tiếng, bao gồm Lenin, Trotsky, Dzerzhinsky và Kamenev. Cô ấy nói, “Những ngư ời Cộng sản là ngư ời Do Thái và nư ớc 
Nga hoàn toàn bị họ quản lý. Họ ở trong mọi chính phủ băng giá. 

Họ đang đánh đuổi ngư ời Nga.” 

Biên niên sử Do Thái ngày 6 tháng 1 năm 1933 viết: “Hơn một phần ba ngư ời Do Thái ở Nga đã trở thành quan 
chức”. 

M. Cohen đã viết trong cuốn “Ngư ời Cộng sản” ngày 12 tháng 4 năm 1919: “Cuộc cách mạng vĩ đại ở Nga quả thực 
đã đư ợc hoàn thành bởi bàn tay của ngư ời Do Thái. Về mặt binh lính, không có ngư ời Do Thái nào trong hàng ngũ 
Hồng quân, như ng trong các Ủy ban và trong các Chính ủy của các tổ chức Xô Viết, ngư ời Do Thái đang lãnh đạo quần 
chúng một cách dũng cảm. Biểu tư ợng của ngư ời Do Thái đã trở thành biểu tư ợng của giai cấp vô sản Nga, điều này 
có thể thấy qua việc áp dụng ngôi sao năm cánh, mà trư ớc đây là biểu tư ợng của Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái và 
ngư ời Do Thái.” 

Adriana Tyrkova-Williams, trong cuốn sách “Từ Tự do đến Brest-Litovsk,” McMillan, 1919, đã viết: “Có rất ít 
ngư ời Nga trong số những ngư ời giật dây theo chủ nghĩa Bolshevik, tức là rất ít ngư ời thấm nhuần văn hóa và lợi 
ích toàn Nga của chủ nghĩa Bolshevik. Ngư ời Nga. Không ai trong số họ nổi bật theo bất kỳ cách nào trong bắt kỳ 
giai đoạn nào của cuộc sống Nga trư ớc đây. Bên cạnh những ngư ời nư ớc ngoài rõ ràng, Chủ nghĩa Bolshevik đã thu 
hút nhiều tín đồ trong số những ngư ời nhập cư đã sống nhiều năm ở nư ớc ngoài. Một số ngư ời trong số họ chư a 
từng đến Nga trư ớc đây. Đặc biệt họ đánh số rất đông ngư ời Do Thái. Họ nói tiếng Nga rất tệ. 
quốc gia mà họ nắm quyền là một ngư ời xa lạ đối với họ, hơn nữa, họ cư xử như những kẻ xâm lư ợc ở một đất nư ớc 
bị chinh phục. Trong suốt cuộc cách mạng nói chung và chủ nghĩa Bolshevism nói riêng, ngư ời Do Thái chiếm một vị 


trí rất có ảnh hư ởng. Hiện tư ợng này vừa gây tò mò vừa phức tạp.” 


Một bài báo trên tạp chí nỗi tiếng của Pháp, “L'I11ustration,” ngày 14 tháng 9 năm 1918, có nhận xét này: “ 
Khi một ngư ời sống thư ờng xuyên tiếp xúc với các quan chức đang phục vụ Chính phủ Bolshevik, có một đặc điểm thu 
hút sự chú ý, đó là rằng hầu hết họ đều là ngư ời Do Thái. 

Tôi không hề bài Do Thái; như ng tôi phải nói rõ điều đập vào mắt: mọi nơ i ở Petrograd, ở Mátxcơ va, ở các huyện 
cấp tỉnh, trong các ủy viên, quận băng, ở Smolny, ở Liên Xô, tôi không gặp gì ngoài ngư ời Do Thái và lại là ngư ời 
Do Thái. ” 

Và điều này, trong bài phát biểu của Adolf Hitler, tháng 9 năm 1937: “Năm 1936, chúng tôi đã chứng minh bằng 
một loạt số liệu thống kê đáng kinh ngạc rằng ở Nga ngày nay hơn 98% các vị trí lãnh đạo đều do ngư ời Do Thái nắm 
giữ. Ai là ngư ời lãnh đạo ở nư ớc này? Cộng hòa Công nhân Bavaria của chúng ta? Ai là người lãnh đạo Phong trào 
Spartacist? Ai là những nhà lãnh đạo và nhà tài trợ thực sự của Đảng Cộng sản? Ngư ời Do Thái, mỗi ngư ời trong số 


họ. Vị trí này giống nhau ở Hungary và ở vùng Đỏ của Tây Ban Nha.” 


Và Churchill, một lần nữa, trong một bài báo ông viết cho tờ “I11ustrated Sunday Herald” ở London, ngày 8 
tháng 2 năm 1920: “Không cần phải phóng đại vai trò của nó trong việc hình thành chủ nghĩa Bolshevism và trong 
việc thực sự mang lại chủ nghĩa Bolshevik. Cách mạng Nga bởi những ngư ời Do Thái quốc tế này, và phần lớn là những 


ngư ời vô thần, ngư ời Do Thái. Nó chắc chắn là một cái rất tuyệt vời, nó có thể vượt trội hơn tất cả những cái khác 


ngMachiee dzagstaedbyi§oogl8fn [Lenin có 1/4 là ngư ời Do Thái, nói tiếng Yiddish và có vợ là ngư ời Do Thái], 
phần lớn các nhân vật lãnh đạo là ngư ời Do Thái. Hơn nữa, nguồn cảm hứng và động lực chính đến từ các nhà 

lãnh đạo Do Thái. Trong các thể chế của Liên Xô, sự chiếm ưu thế của ngư ời Do Thái thậm chí còn đáng kinh ngạc 
Và phần chính trong hệ thống khủng bố đư ợc Ủy ban đặc biệt chống phản cách mạng (Cheka) áp dụng đã bị ngư ời 

Do Thái chiếm giữ.” 

Bằng chứng về bản chất Do Thái trong Cách mạng Nga và về ưu thế của ngư ời Do Thái trong chính phủ 
Bolshevik, cũng như vai trò của họ trong các cuộc cách mạng Cộng sản lan rộng khắp châu Âu sau đó, là không 
thể chối cãi. Tuy nhiên, ngư ời ta sẽ không tìm thấy thông tin này trong sách giáo khoa hiện đại ở các trư ờng 
đại học Mỹ hoặc châu Âu. Không học giả nào có thể nêu những sự thật này hoặc viết chúng thành sách nếu anh ta 
hy vọng cuốn sách của mình đư ợc xuất bản và quảng bá trong ngành xuất bản chính thống, hoặc nếu anh ta hy vọng 
có được sự nghiệp học giả. Không chính trị gia nào dám thốt ra những sự thật này nếu anh ta hy vọng tiếp tục 
là một chính tr] gia. Câu chuyện duy nhất đư ợc chấp nhận là ngư ời Do Thái hiện nay và luôn là nạn nhân vô tội 
của Nền văn minh Cơ đốc giáo phư ở ng Tây. Nói cách khác thì coi đó là kẻ bài Do Thái, chỉ đáng bị loại ra khỏi 


xã hội văn minh. Đây là bản chất của quyền lực Do Thái. 


dii#:¡ Đ Tài 3ÀN by Google 


Khủng bố đỏ 


Các phư ơ ng tiện truyền thông do ngư ời Do Thái kiểm soát ngày nay sử dụng từ “Holocaust” (với chữ H viết 
hoa) để ám chỉ những gì đư ợc cho là đã xảy ra với ngư ời Do Thái dư ới bàn tay của Đức Quốc xã trong Thế 
chiến thứ hai. Như ng vụ tàn sát thực sự của thế kỷ 2Ø chính là vụ tàn sát mà ngư ời Do Thái đã gây ra cho 
ngư ời dân Nga trong và sau Cách mạng Nga năm 1917. Đây là một trong những giai đoạn đẫm máu nhất trong lịch 
sử khi hàng triệu ngư ời Thiên chúa giáo Nga bị sát hại. Mục đích của các lãnh chúa Do Thái mới là loại bỏ 
hoàn toàn tầng lớp thư ợng lưu, hay tầng lớp sở hữu, được gọi chung là giai cấp tư sản, bao gồm đàn ông, 
phụ nữ và trẻ em. Bộ phận dân cư thông minh nhất, có năng lực nhất, đạt thành tích cao nhất đã bị xóa số, 
chỉ còn lại một bộ phận công nhân và nông dân dốt nát. 

Ngay cả Sa hoàng và gia đình ông cũng bị ngư ời Do Thái sát hại. Để mang lại những điều không tư ởng theo chủ 
nghĩa Marx mới của họ, nền văn hóa Nga cũ sẽ phải bị loại bỏ hoàn toàn và thay thế bằng nền văn hóa Marxist 
mới. Vào thời điểm những ngư ời Do Thái Bolshevik hoàn thành việc tiêu diệt các giai cấp này, nư ớc Nga “cũ” 
đư ợc miêu tả trong các tiểu thuyết của Tolstoy, Pushkin, Dostoyevsky, Chekov và Gorky đơn giản là đã không 
còn tổn tại nữa. 

Sau khi giành đư ợc quyền kiểm soát nhà nư ớc, ngư ời Do Thái bắt đầu mở rộng quyền kiểm soát của mình 
tới mọi ngóc ngách trong chính phủ Nga và xã hội Nga. Để vư ợt qua sự phản đối và khuất phục ngư ời dân Nga, 
một tổ chức cảnh sát bí mật đã được thành lập vào tháng 12 năm 1917, được gọi là “Ủy ban đặc biệt chống 
phản cách mạng và phá hoại”, đư ợc biết đến với tên viết tắt là “Cheka”. Vào thời điểm này, có khoảng nửa tá 
đảng phái chính trị khác đang tồn tại, ngoài đảng Bolshevik, tất cả đều do ngư ời Do Thái kiểm soát. Một 
trong số đó là Đảng Cách mạng Xã hội chủ nghĩa, hay đảng SR cánh Tả. Khi đảng SR cánh tả nổi dậy chống lại 
những ngư ời Bolshevik, Cheka đã vây bắt 350 ngư ời trong số họ và bắn chết họ. Trớ trêu thay, hầu hết thành 


viên của đảng SR cũng là ngư ời Do Thái. 


Vào ngày 17 tháng 8 năm 1918, một học viên quân sự trẻ đã ám sát ngư ời đứng đầu ngư ời Do Thái của 
Cheka Petrograd, Moisei Uritsky, để trả thù cho việc hành quyết ngư ời bạn và cũng là học viên đồng nghiệp 
của anh ta. Ngay sau đó, vào ngày 28 tháng 8 năm 1918, ngư ời phụ nữ Do Thái, Fanya Kaplan, một thành viên 
của Đảng SR cánh tả, tức giận trư ớc việc Cheka hành quyết các đồng chí cùng đảng của mình, suýt thành công 
trong việc ám sát Lenin. Để phản ứng trư ớc hai sự kiện này, những ngư ời Bolshevik đã bắt đầu một làn sóng 
đàn áp đẫm máu đư ợc gọi là “Khủng bố Đỏ”. 

Khủng bố Đỏ bắt đầu diễn ra trong vòng vài giờ sau vụ cố gắng ám sát Lenin bởi Chủ tịch Ban Chấp hành 
Trung ương ngư ời Do Thái, Ykov Sverdlov, trong một sắc lệnh chính thức. Sắc lệnh kêu gọi “một cuộc khủng 
bố hàng loạt tàn nhẫn chống lại tất cả kẻ thù của cách mạng”. Tất cả các đảng phái chính trị đều bị cấm, và 
khoảng 800 thành viên của các Đảng Xã hội Liên Xô, cả SR cánh tả và SR cánh hữu, đều bị vây bắt và xử bắn. 
Ngoài ra, 6.300 kẻ thù chính trị khác cũng được cho là đã bị bắn trong năm đầu tiên, mặc dù con số này gần 
như chắc chắn bị đánh giá thấp hơn rất nhiều. 

(Trái - Ykov Sverdlov, Chủ tịch Ban Chấp hành Trung ư ởơng ngư ời Do Thái, đã khởi xư ớng “Khủng bố Đỏ”. Ông 


ta cũng ra lệnh sát hại Sa hoàng và gia đình ông ta.) 


Machine Translated by Google 


Sau đó, một loạt các vụ hãm hiếp, tra tấn, hành quyết và giết ngư ời không kiềm chế đư ợc diễn ra trên khắp nư ớc 
Nga với quy mô chư a từng thấy, do Cheka thực hiện. Toàn bộ dân cư đã bị thanh lý, bao gồm những nông dân độc lập đư ợc 
gọi là Kulaks, các dân tộc thiểu số, tầng lớp quý tộc, giai cấp tư sản, quý tộc trên đất liền, sĩ quan quân đội cấp 
cao, trí thức, nghệ sĩ, giáo sĩ, thành viên đối lập và bất kỳ ai khơ i dậy sự nghi ngờ dù là nhỏ nhất. Các nhà lãnh đạo 
Bolshevik công khai tuyên bố rằng Khủng bố Đỏ là cần thiết để tiêu diệt toàn bộ các nhóm xã hội, đặc biệt là các “giai 
cấp thống trị” trước đây nhằm dọn đư ờng cho “Chế độ độc tài của giai cấp vô sản”. Ngư ời Do Thái, Martin Latsis, lãnh 
đạo Cheka Ukraine, giải thích trên tờ báo “Khủng bố đỏ”: “Chúng tôi đang tham gia tiêu diệt giai cấp tư sản với tư 
cách là một giai cấp. Đừng nhìn vào hồ sơ chứng cứ buộc tội để xem bị cáo có đứng lên chống lại Liên Xô bằng vũ khí 
hay lời nói hay không. Thay vào đó hãy hỏi anh ta thuộc tầng lớp nào, xuất thân, trình độ học vấn, nghề nghiệp của anh 


ta như thế nào. Đây là những câu hỏi sẽ quyết định số phận của bị cáo. Đó là ý nghĩa và bản chất của Khủng bố Đỏ.” 


Cheka phát triển nhanh chóng và trở thành một tổ chức an ninh nhà nư ớc rất lớn và rất tàn ác. Cơ cấu tổ chức 
của nó đã được thay đổi nhiều lần trong những năm tiếp theo, cũng như tên của nó, từ Cheka sang GPU, sang NKVD và cuối 
cùng là KGB, như ng nhiệm vụ của nó về cơ bản vẫn giữ nguyên. Các văn phòng của Chek đư ợc thành lập ở mọi thành phố và 
thị trấn. Đến năm 1921, một chỉ nhánh duy nhất của Cheka đư ợc gọi là “Quân đội bảo vệ nội bộ của nền Cộng hòa”, với số 


lư ợng 200.000 ngư ời, đư ợc giao trách nhiệm quản lý trật tự và thực sự điều hành hệ thống trại lao động Gulag khổng 1ồ. 


Không có cách nào để biết chính xác số ngư ời chết mà Cheka phải chịu trách nhiệm, như ng chắc chắn đã lên tới 
hàng triệu ngư ời. Điều này sẽ bao gồm các nạn nhân của quá trình tập thể hóa cư ỡng bức, nạn đói cư ðỡng bức, sau đó là 


các cuộc thanh trừng lớn, trục xuất, trục xuất, hành quyết và chết hàng loạt trong Gulag. 


Nhà sử học Harvard Richard Pipes (bản thân ông là ngư ời Do Thái), trong cuốn sách “Cách mạng Nga” (1990), xác 
minh rằng “ba phần tư nhân viên [của Cheka] là ngư ời Do Thái, nhiều ngư ời trong số họ không có khả năng làm bất kỳ 
công việc nào khác, bị loại khỏi cộng đồng Do Thái, mặc dù vẫn cẩn thận để tha cho những ngư ời đồng hư ơ ng Do Thái. ” 

Nhà thở và nhà văn Nga, Vladimir Soloukhin, trong cuốn “Sự khát máu của chủ nghĩa Bolshevism” đã viết rằng 50% 
ngư ời Cheka là ngư ời Do Thái mang tên Do Thái, trong khi 25% là ngư ời Do Thái lấy tên tiếng Nga. Hai mư ở i lăm phần 
trăm còn lại bao gồm ngư ời Letts (ngư ời Latvia), ngư ời Ba Lan, ngư ời Gruzia và các dân tộc thiểu số khác, như ng rất 


ít thành viên của Cheka là ngư ời dân tộc Nga. Hơn nữa, trong số những thành viên không phải là ngư ời Do Thái, 


(Trái - Ngư ời đứng đầu Cheka, Felix Dzerzhinski) 
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một số lư ợng đáng kể trong số họ có vợ là ngư ời Do Thái. Phần kết luận? Cheka là một tổ chức của ngư ời Do Thái, 
đư ợc thành lập như một nhánh thực thi của nhà nư ớc hiện do ngư ời Do Thái kiểm soát. Những thành viên Cheka này 
không hề hối hận về việc giết ngư ời Nga, vì bản thân họ không phải là ngư ời dân tộc Nga. Trên thực tế, họ mang trong 


mình lòng căm thù sâu sắc, cháy bỏng đối với ngư ời Nga và háo hức chờ đợi cơ hội trả thù. 


Mỗi ngư ời ở vị trí giám sát ở Cheka đều là ngư ời Do Thái. Ngư ời đứng đầu đầu tiên của Cheka là Moses Uritsky, 
một ngư ời Do Thái, ngư ời sớm bị ám sát. Ngư ời kế nhiệm ông là một nhà cách mạng Cộng sản Ba Lan xuất thân từ một 
gia đình quý tộc tên là Felix Dzerzhinski. Dzerzhinski là một ngư ời Công giáo La Mã không theo đạo Công giáo, như ng 
đư ợc gọi là “ngư ời Do Thái không phải là ngư ời Do Thái”. Một số nguồn tin cho biết ông mang nửa dòng máu Do Thái. 
Anh ấy nói tiếng Yiddish và gia đình anh ấy cũng nói tiếng Yiddish, nên có thể anh ấy đã như vậy. 

Ngư ời chỉ huy thứ hai của Dzerzhinski là ngư ời Do Thái, IS Unschlicht. Nhánh tra tấn của Cheka đư ợc kiểm soát trong 
nhiều năm bởi Genrik Yagoda và Yury Andropov, cả hai đều là ngư ời Do Thái, và cuối cùng là Lavrenti Beria, ngư ời 
cũng không phải ngư ời Nga mà là ngư ời Georgia, cũng như ông chủ Stalin của ông ta. 

Về Cheka, Felix Dzerzhinski đư ợc trích dẫn nói: “Cheka không phải là một tòa án. Chúng tôi ủng hộ khủng bố có 
tổ chức. Cheka có nghĩa vụ bảo vệ cách mạng và chinh phục kẻ thù ngay cả khi thanh kiếm tình cờ rơ i trúng đầu ngư ời 


vô tội.” 


Sự thành lập Gulag 


Matvei Berman và Natalfy Frenkel, cả hai đều là ngư ời Do Thái và đều là thành viên của Cheka, đã tạo ra Gulag 
khét tiếng, hệ thống trại tập trung lớn nhất và hệ thống lao động nô lệ khủng khiếp nhất trong lịch sử, trong đó hàng 
triệu ngư ời Thiên chúa giáo Nga đã bị tàn sát. Hệ thống các trại tập trung và trại lao động nô lệ của Đức Quốc xã 
ra đời sau này chỉ là rất nhỏ khi so sánh, tuy nhiên, thuật ngữ “trại tập trung” được gắn liền phổ biến, không phải 


với nư ớc Nga Cộng sản dư ới thời ngư ời Do Thái, 


Yuri Andropov Genrik Yagoda Lavrenti Beria 


Ba ngư ời này liên tiếp điều hành chi nhánh tra tấn của Cheka trong nhiều năm và chịu trách nhiệm về cái chết 
của hàng triệu ngư ời Nga. Yagoda và Andropov là ngư ời Do Thái. Beria là ngư ời Georgia, giống như Stalin, và là một 


trong số ít lãnh đạo cấp cao của Cheka không phải là ngư ời Do Thái. Beria sau này trở thành ngư ời đứng đầu NKVD. 


như ng với Đức Quốc xã. Mọi ngư ời đều biết về Auschwitz ngày nay, như ng có ai đã từng nghe đến 


koWagiineadgaøslategLlàyw GaoØEblovetsky hay những trung tâm chết chóc hàng loạt ở Siberia? Chỉ dành cho những ai đã 
đọc tác phẩm của Alexander Solzhenitsyn. Không có sự đề cập nào về họ trên các phư ở ng tiện truyền thông chính 
thống. Tuy nhiên, số ngư ời chết trong các trại đó nhiều hơn theo cấp số nhân so với số ngư ời chết ở Auschwitz, 
hoặc tất cả các trại của Đức Quốc xã cộng lại. Alexander Solzhenitsyn nói rằng tất: cả. các trại đều do ngư ời Do 
Thái chỉ huy với những cái tên như Rappoport, Soltz và Spiegelglas. 

Như ng ngư ời Do Thái quốc tế đã nỗ lực rất nhiều để đảm bảo rằng loại thông tin này không trở thành kiến 
thức phổ biến. Khi các cuốn sách của Solzhenitsyn, “Quần đảo Gulag” và “Một ngày trong cuộc đời của Ivan 
Denisovich,” cùng những cuốn khác, đư ợc xuất bản trong thời kỳ Chiến tranh Lạnh, Solzhenitsyn không chỉ nhận 
đư ợc giải Nobel mà còn đư ợc thế giới ca ngợi vì vạch trần sự tàn bạo và tàn bạo. sự vô nhân đạo của hệ thống Xô 
Viết, mặc dù vai trò của ngư ời Do Thái trong đó chư a bao giờ được nhấn mạnh. Tất cả sách của ông đều đư ợc xuất 


bản bằng nhiều thứ tiếng, bao gồm cả tiếng Anh, và được quảng bá rầm rộ ở cả Anh và Mỹ. 


Không phải vậy, cuốn sách mới nhất của ông, “Hai trăm năm bên nhau”, được xuất bản lần đầu ở Nga vào năm 
2003, kể về 200 năm ngư ời Do Thái sống ở Nga giữa những ngư ời dân Nga. Trong cuốn sách này, Solzhenitsyn vạch 
trần bản chất Do Thái trong Cách mạng Nga và xác định ngư ời Do Thái là thủ phạm của vụ thảm sát hàng loạt hàng 
triệu ngư ời theo đạo Thiên chúa ở Nga trong cuộc cách mạng và sau đó. Cuốn sách này, không giống như tất cả 
những cuốn sách khác của ông, vẫn chư a đư ợc xuất bản bằng tiếng Anh và chư a có nhà xuất bản nào tỏ ra quan tâm 
đến việc này. Ngư ời Do Thái kiểm soát ngành xuất bản ở thế giới nói tiếng Anh và họ không có ý định xuất bản cuốn 
sách này bằng tiếng Anh. Hơn nữa, họ đã gây áp lực cực độ để ngăn cản các nhà xuất bản không phải Do Thái làm 
điều đó. Loại thông tin này ngày nay là điều cấm ky và việc ngăn chặn nó được thực thi nghiêm ngặt. Tuy nhiên, 
sự thật vẫn là sự thật, và sớm hay muộn cũng sẽ có ngư ời dịch cuốn sách này sang tiếng Anh. Một số phần của nó 


đã đư ợc dịch sang tiếng Anh và đăng trên Internet. 


Những ngư ời Bolshevik giết Sa hoàng 


Vào ngày 17 tháng 7 năm 1918, Sa hoàng và gia đình ông bị một nhóm ngư ời Bolshevik Do Thái sát hại. 
Sau khi Sa hoàng thoái vị, những ngư ời Bolshevik đư a ông và gia đình đến thị trấn Núi Ural o Ekaterinburg, nơ i 
họ ở lại trong vài tháng với tư cách là tù nhân chính trị, sống trong một ngôi nhà do Cheka canh giữ. Sa hoàng, 
vợ ông là Alexandra, cậu con trai 14 tuổi Alexis, bốn cô con gái, bác sĩ, đầu bếp và hai ngư ời phục vụ khác cuối 
cùng đã bị đư a xuống hầm của ngôi nhà và bị bắn. 
Các thi thể sau đó đư ợc bọc trong các tấm vải và vứt vào một hầm mỏ hẻo lánh. Sau đó họ đã được lấy lại khi có 


tin tức về vụ giết ngư ời của họ. 


Sa hoàng Nicholas TT và gia đình ông 
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Ykov Sverdlov (tên thật Yankle Solomon) (L), Chủ tịch Ban Chấp hành Trung ư ơng ngư ời Do Thái, đã ra lệnh 
xử tử Sa hoàng và gia đình ông ta. Ykov Yurowsky (tên thật Yankle) (R) Ngư ời đứng đầu ngư ời Do Thái 
của đội Cheka thực hiện các vụ giết người. Tất cả những ngư ời liên quan đều là ngư ời Do Thái. 


Khuôn mặt của Sa hoàng đã bị đập vỡ nhằm mục đích khiến nó không thể nhận dạng được. Họ đã cố gắng đốt các thi 
thể như ng việc đó mất quá nhiều thời gian. Sau đó, họ tưới axit sulfuric lên các thi thể và chôn trong một 
ngôi mộ nông trong khu rừng bên ngoài thành phố. Những kẻ sát nhân là Ykov (Yankel) Yurowsky, Alexander 
Belobarodov và Filip Goloschtschokin, tất cả đều là ngư ời Do Thái. Việc xử tử Sa hoàng và gia đình ông đư ợc 
thực hiện bởi Chủ tịch Ban Chấp hành Trung ư ở ng Liên Xô ngư ời Do Thái, Ykov Sverdlov (tên thật Yankel 
Solomon). Ngư ời Do Thái cuối cùng đã đạt đư ợc mục đích của mình. Họ đã lật đổ chế độ Sa hoàng bằng cuộc cách 
mạng của mình, và bây giờ họ đã giết chết chính Sa hoàng đáng ghét. 

Như đã thảo luận trư ớc đây, danh sách dài các nhóm được chỉ định để giết mô. Hàng trăm ngàn ngư ời 
Cossacks bị vây bắt và giết chết. Lệnh là giết từng ngư ời trong số họ, và những ngư ời 
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Một nhóm đặc vụ Cheka đứng cạnh một chiếc xe bọc thép ở St. Petersburg. Hãy chú ý đến trang phục hoàn toàn bằng 
da. Theo một nhà quan sát, đồng phục không chính thức của đặc vụ Cheka đều bằng da - ủng, quần, áo khoác, găng tay và mũ 
- khiến chúng, theo một nhà quan sát, giống với một câu lạc bộ tôn sùng. Phong cách này đư ợc gọi là “lấp lánh và kêu 
cót két”. Hầu hết tất cả đều là ngư ời Do Thái; hầu hết không gì khác hơn là những tên côn đồ tàn bạo đư ợc tuyển 


dụng từ các shtetls, những kẻ không thích gì hơn ngoài việc tra tấn và giết chết những ngư ời Nga theo đạo Thiên chúa 
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'Two typical Cheka agents, 'Tweo more typical Cheka 
armed to the teeth. agents, these with 
obvious Jewish Ếaces. 


những cuộc vây bắt ban đầu trốn thoát đã bị truy lùng và giết chết như thú vật. Đối với tầng lớp quý tộc cũng vậy. 
200.000 thành viên của giới giáo sĩ - các linh mục, tu sĩ và nữ tu - đã bị sát hại một cách có hệ thống trong một 
cuộc “tra tấn thú tính” khủng khiếp. Họ đư ợc cho là đã bị lột da đầu, bóp cổ, dìm chết, đóng đỉnh và phải chịu bất 
kỳ cái chết kinh hoàng nào khác mà những kẻ sát nhân của họ có thể tư ởng tư ợng ra. Hàng trăm sĩ quan Sa hoàng bị 
buộc phải lên những chiếc sà lan kín, sau đó những chiếc sà lan này bị kéo ra biển và bị đánh chìm khiến tất cả 
trên tàu đều chết đuối. Ngư ời Do Thái giờ đây đã kiểm soát mọi thứ và được tự do nuôi dư ỡng những tư ởng tư ợng 
trả thù ấp ủ nhất của họ chống lại những ngư ời Nga đáng ghét, mặc dù giờ đây đang bất lực. Các chi nhánh địa 

phư ở ng của Cheka, bao gồm chủ yếu là ngư ời Do Thái, nhiều ngư ời thuộc tầng lớp thấp nhất, và nhiều ngư ời trong 
số họ là những kẻ bạo lực, tâm thần tàn bạo, có toàn quyền tự chủ và không bị buộc phải báo cáo với bất kỳ ai khi 
thực hiện cơn ác mộng tra tấn và tàn sát này. Bất kỳ thành viên Cheka nào cũng hoàn toàn tự do, không sợ bị chỉ 
trích hay trừng phạt, giết, hãm hiếp hoặc tra tấn bất cứ ai mà anh ta chọn (nghĩa là bên ngoài chính phủ), và anh 
ta có thể làm điều đó theo cách tàn bạo nhất có thể tư ởng tư ợng đư ợc. Họ không những không bị yêu cầu phải biện 
minh mà còn được các nhà lãnh đạo cao nhất, trong đó có chính Lenin, khuyến khích không tỏ ra thư ởng xót và giết 
càng nhiều càng tốt. Cheka là một tổ chức cực kỳ tàn bạo, có mệnh lệnh thư ờng trực để thực thi theo ý muốn. 

Theo một nhà quan sát, điều khiến các vụ giết ngư ời của Cheka trở nên nổi bật là chúng "đư ợc 
thúc đẩy bởi cơn thịnh nộ". Các đặc vụ Cheka không chỉ giết “kẻ thù giai le: | MẾP họ còn tấn công họ một 
cách điên cuồng, đánh đập, đâm, chặt và cắt xẻo họ - bao gồm cả đàn ông, phụ nữ và trẻ em. Một bài báo 
trên “Tạp chí Defender” số tháng 10 năm 1933 mô tả cuộc tàn sát tàn bạo 

của họ: “Những ngư ời theo đạo Thiên Chúa bị kéo ra khỏi giường, bị tra tấn và giết chết. Có 
ngư ời bị chặt thành từng mảnh, có ngư ời bị dùng bàn ủi nóng đóng lên, mắt lồi ra gây đau đớn không chị! 
Những ngư ời khác đư ợc đặt trong hộp chỉ có đầu, tay và chân thò ra ngoài. Sau đó, những con chuột đói 
đư ợc cho vào hộp để gặm nhấm thân thể chúng. Một số bị đóng đỉnh bằng tay hoặc chân vào trần nhà rồi 
treo cổ cho đến chết vì kiệt sức. Một số khác bị đổ chì nóng vào miệng. Nhiều ngư ời bị trói vào ngựa 
và kéo lê khắp các đư ờng phố trong thành phố, trong khi đám đông Do Thái tấn công họ bằng đá và đá họ 


đến chết. Phụ nữ mang thai bị xích vào cây và trẻ sơ sinh của họ bị chặt ra khỏi cơ thể”. 


Trong nửa cuối năm 1919, Hồng quân bị Bạch vệ đánh đuổi khỏi Ukraine. 
Một số cuộc điều tra về các vụ giết ngư ời hàng loạt sau đó được thực hiện bởi các ủy ban đặc biệt 
dư ới sự chiếm đóng của Quân đội Trắng, một trong số đó là “Ủy ban Điều tra Rohrbach”. Có rất nhiều 
nơ i hành quyết công khai trong thời kỳ Hồng quân chiếm đóng. Sau khi thành phố Kiev bị quân Bạch vệ 
chiếm vào tháng 8/1919, Paul Rohrbach đư ợc chính phủ Anh cử đi tiến hành điều tra. Khi các thành viên 
của Ủy ban Rohrbach bư ớc vào phòng hành quyết 


củMagline Izaestalediy @O99Í£ tháy : 

“Toàn bộ sàn xi măng ngập trong máu; nó tạo thành một mức độ vài inch và đã ngừng chảy [đông lại]. Đó là 
một hỗn hợp khủng khiếp của máu, não và các mảnh sọ cùng với những búi tóc và những hài cốt khác của con ngư ời. 
Tất cả các bức tường đều thủng lỗ chỗ bởi hàng nghìn viên đạn và bê bết máu. Những mảnh não và da đầu dính chặt 
vào chúng. Một rãnh nư ớc rộng 25 cm [10 inch], sâu 25 cm [10 inch] và dài khoảng 10 mét [33 ft.] dọc theo chiều 
dài của nó đầy máu. Một số thi thể bị mổ bụng, một số khác bị chặt chân tay, một số bị chặt thành từng mảnh theo 
đúng nghĩa đen. Một số ngư ời bị móc mắt, đầu, mặt, cổ và thân đầy vết thư ơng sâu. Xa hơn nữa, chúng tôi tìm 
thấy một xác chết bị một cái nêm đâm vào ngực. Một số không có lư ỡi. l một góc, chúng tôi tìm thấy một số cánh 


tay và chân bị chặt rời mà không thể xác định được vị trí.” 


Trong cuốn sách “Những quyền lực bí mật đằng sau cuộc cách mạng”, tác giả ngư ời Pháp Vicomte Leon de 
Poncins xuất bản vào những năm 1920 đã viết: “Khủng bố Đỏ trở nên lan rộng đến mức không thể đư a ra ở đây tất cả 
chỉ tiết về các phư ởơng tiện chính đư ợc sử dụng bởi Cheka làm chủ đư ợc sự phản kháng; một trong những điều quan 
trọng nhất là vấn đề con tin, được bắt giữ trong mọi tầng lớp xã hội. Những ngư ời này chịu trách nhiệm về bất 
kỳ phong trào chống Bolshevik nào (các cuộc nỗi dậy, Bạch quân, đình công, việc một ngôi làng từ chối thu hoạch, 
v.v.) và sẽ bị xử tử ngay lập tức. Vì vậy, trong vụ ám sát ngư ời Do Thái 0uritzky, thành viên của Ủy ban đặc 
biệt của Petrograd, hàng ngàn ngư ời trong số họ đã bị xử tử, và nhiều ngư ời trong số những ngư ời đàn ông và 
phụ nữ bất hạnh này đã phải chịu đựng trư ớc khi chết nhiều hình thức tra tấn do sự tàn ác máu lạnh gây ra trong 
các nhà tù. của Cheka.” 

Trong cuốn sách “Sự khát máu của chủ nghĩa Bolshevism”, Vladimir Soloukhin viết rằng những ngư ời Chekist 
Do Thái này “đặc biệt quan tâm đến những chàng trai đẹp trai và những cô gái xinh đẹp. Đây là những ngư ời đầu 
tiên bị giết. Người ta tin rằng sẽ có nhiều trí thức hơn trong số những ngư ời hấp dẫn.” Ông viết rằng, “Ngư ời 
Semite ghen tị với vẻ đẹp da trắng, đã tàn sát những ngư ời da trắng xinh đẹp. Những ngư ời Chekist Do Thái ưa 
thích giết ngư ời bằng nhiều phư ơ ng pháp tra tấn khác nhau.” 

Trong bộ phim tài liệu “Nư ớc Nga chúng ta đã mất”, đạo diễn Stanislav Govorukhin kể lại việc chức tư tế ở 
Kherson bị đóng đỉnh như thế nào. Tổng giám mục Andronnikov của Perm bị tra tấn: “ Mắt của ông ấy bị móc ra, tai 
và mũi bị cắt . Ở Kharkov, linh mục Dmitri không mặc quần áo. Khi anh ấy cố gắng làm dấu thánh giá, một ngư ời 
Chekist đã cắt vào tay phải của anh ấy.” 

Govorukhin cho biết: “Một số nguồn tin kể lại việc những ngư ời Chekist ở Kharkov đã xếp các nạn nhân thành 
hàng và đóng đinh tay họ vào bàn, dùng dao cắt quanh cổ tay họ, rưới nước sôi lên tay họ và kéo da của . Điều 
này đư ợc gọi là kéo găng tay.” Ở những nơ i khác, đầu nạn nhân đư ợc đặt trên đe và dùng búa hơ i nư ớc đập từ 
từ. Những ngư ời phải chịu hình phạt tư ơng tự vào ngày hôm sau bị buộc phải chứng kiến.” 


“Mắt của các chức sắc nhà thờ bị móc ra, lư ỡi của họ bị cắt và bị chôn sống. Có những ngư ời Chekist 
thư ờng mổ bụng nạn nhân, sau đó họ rút một đoạn ruột non dài ra đóng đỉnh vào cột điện báo rồi dùng roi bắt nạn 
nhân xui xẻo phải chạy vòng quanh cột cho đến hết. ruột bị thủng và nạn nhân đã tử vong. Giám mục của Voronezh 


bị luộc sống trong một cái nồi lớn, sau đó các tu sĩ bị súng lục chĩa vào đầu và buộc phải uống súp.” 


“Những ngư ời Chekist khác đã nghiền nát đầu nạn nhân của họ bằng những chiếc vít đầu đặc biệt hoặc khoan 
chúng bằng dụng cụ nha khoa. Phần trên của hộp sọ đã bị cư a ra và ngư ời xếp hàng gần nhất buộc phải ăn não, sau 
đó quy trình sẽ được lặp lại cho đến cuối hàng. 


Ngư ời Chekist thư ờng bắt cả gia đình và tra tấn trẻ em trư ớc mặt cha mẹ chúng, còn vợ trư ớc mặt chồng”. 


Macline.dranslatleekby,G@80l§u quan chức Liên Xô, đã mô tả một số phư ơ ng pháp tàn ác đư ợc những ngư ời theo chủ nghĩa Chekist 
sử dụng trong cuốn sách của ông, “Danh pháp” (Nomenklatura), Stockholm, 1982: “Ở Kharkov, ngư ời ta bị lột da đầu . Ở Voronezh, 
các nạn nhân bị tra tấn đư ợc đặt trong những chiếc thùng có đóng đinh để chúng nhô ra bên trong, trên đó những chiếc thùng 
đư ợc đặt lăn tròn. Một ngôi sao năm cánh (thư ờng là ngôi sao năm cánh trư ớc đây đư ợc sử dụng trong phép thuật) đư ợc đốt vào 
trán của nạn nhân. Ở Tsaritsyn và Kamyshin, bàn tay của nạn nhân bị cắt cụt bằng cư a. Ở Poltava và Kremenchug, các nạn nhân bị 


đóng cọc. Ở 0dessa, chúng bị nư ớng sống. hoặc bị xé thành từng mảnh. 
Ở Kiev, các nạn nhân được đặt trong quan tài với thi thể đang phân hủy và chôn sống, chỉ nửa giờ sau mới đư ợc đào lên trở lại.” 


Những ngư ời Do Thái theo chủ nghĩa Chekist này lấy làm thích thú một cách tàn bạo khi tra tấn những ngư ời Nga đáng ghét, 
những ngư ời giờ đây đang nằm dư ới sự kiểm soát của họ một cách bất lực. Phư dng pháp tra tấn của họ chỉ bị giới hạn bởi trí tư ởng 


tượng đồi trụy của họ. 


k*k+k*xx+*+*+** 


Các chủ sở hữu đất đai và chủ sở hữu bất động sản là một trong những tầng lớp mục tiêu đầu tiên bị loại bỏ. Từ thị trấn 
này đến thị trấn khác, những đoàn xe tải Chekist rời đi về vùng nông thôn khi màn đêm bắt đầu buông xuống, dừng lại ở điền trang 
này đến nhà chủ đất khác để đón từng thành viên trong mỗi gia đình - đàn ông, phụ nữ, trẻ em và trẻ sơ sinh, kể cả ngư ời hầu. 
Bất cứ ai chống cự hoặc cố gắng bỏ chạy đều bị bắn. Vào những ngày không có điện thoại, không có cách nào để báo trư ớc cho những 
gia đình này nên họ hoàn toàn bị bất ngờ. Họ bị đánh đập dã man bằng báng súng và dùi cui khi bị dồn lên xe tải, nhiều ngư ời 
trong số họ bị thư dng và chảy máu. Những chiếc xe tải lớn này, khoảng chục chiếc trở lên cùng một lúc, sau đó quay trở lại với 


đầy những nạn nhân bị tổn thư ng, những ngư ời không biết điều gì đang chờ đợi họ. 


Trên thực tế, họ đang được đư a đến khu rừng trống bên ngoài thị trấn, nơ i máy ủi đã đào những ngôi mộ tập thể của họ. Những 
thư ờng dân sợ hãi này, những ngư ời không phạm tội gì ngoại trừ việc là thành viên của một giai cấp bị kết án, bị buộc phải xếp 
hàng trư ớc các hố nơ i họ bị bắn súng máy, sau đó những chiếc máy ủi đã che đậy họ. Đêm hôm sau và mỗi đêm sau đó, những chiếc 
xe tải lại lao đi cho đến khi tất cả đều bị bắt và bị giết. Chỉ những địa chủ may mắn trốn thoát khỏi xứ này mới thoát khỏi số 
phận này. Những nạn nhân này là những ngư ời đã lấp đầy các trang giấy với tư cách là những nhân vật trong truyện của Pushkin, 


Tolstoy và Chekov và là những ngư ời tiêu biểu cho nền văn hóa của nư ớc Nga cũ. 
Bây giờ họ đang bị xóa sổ một cách có hệ thống bởi những ngư ời Do Thái xa lạ đã nắm quyền kiểm soát đất nư ớc. 


Năm 1926, một ngư ời di cư Nga đư ợc biết đến với cái tên “Dr. Gregor” đã xuất bản một cuốn sách nhỏ 12.000 từ ở Munich, 
Đức, trong đó ông cung cấp số liệu thống kê về số ngư ời bị Cheka sát hại trong Khủng bố Đỏ. 
Ông nói rằng những số liệu thống kê này đến từ số liệu thống kê đư ợc công bố của chính Cheka. Theo Tiến sĩ Gregor, đến năm 1921 
Cheka báo cáo rằng họ đã giết hại: 28 giám mục, 1.215 linh mục và 6.000 tu sĩ. Nhà thờ Chính thống Nga là một trong những mục 
tiêu đầu tiên bị những ngư ời Bolshevik Do Thái phá hủy. Tiếp theo bị giết là tất cả những tầng lớp ngư ời Nga có trình độ học vấn 
hoặc bất kỳ vai trò lãnh đạo nào trong xã hội Nga cũ. Trong số các nhóm và tầng lớp bị vây bắt và giết chết, có: 8.800 bác sĩ và 
trợ lý y tế Nga, 54.650 sĩ quan lục quân và hải quân, 10.500 sĩ quan cảnh sát (trung úy trở lên), 48.500 cảnh sát cấp thấp hơn 
và 269.000 binh sĩ bình thư ờng. 361.825 thành viên của “giới trí thức”, bao gồm giáo viên, giáo sư, kỹ sư, nhà thầu xây dựng, 
nhà văn và thẩm phán đã bị giết, và 12.950 chủ đất lớn bị giết. Trong những vụ giết ngư ời hàng loạt này, không có lời giải thích 


hay lý do nào đư ợc đư a ra cho vụ giết ngư ời của họ. Việc họ thuộc về một trong những tầng lớp trên là lý do duy nhất. 


Bi kịch của tất cả những điều này không thể đo lư ờng đư ợc chỉ bằng những con số; những ngư ời này là những ngư ời tốt nhất 


màM@shiaecbranglated ay Q8dlo. Họ là các linh mục, luật sư, thư ởng nhân, sĩ quan quân đội và giáo sư đại học. Họ là tỉnh 


hoa của nên văn minh Nga. 


Một tấm áp phích của Leon Trotsky với tư cách là giám đốc của Khủng bố Đỏ. 


Hiệu ứng tổng thể cũng giống như ở bất kỳ quốc gia nào. Với việc tầng lớp trung lưu và thư ợng lưu nhỏ bé bị tiêu diệt, 
nông dân và công nhân Nga đã chấp nhận chủ nghĩa Bolshevism của ngư ời Do Thái mà không phản đối. Quần chúng Nga, thiếu ngư ời 


phát ngôn và lãnh đạo, đơn giản là không có khả năng phản cách mạng. Đó là điều mà Khủng bố Đỏ đã đặt ra để đạt đư ợc. 


Sau khi các nhóm ưu tú này bị loại bỏ, Cheka chuyển sự chú ý sang công nhân và nông dân, giết chết 192.350 công nhân và 
815.000 nông dân, theo hồ sơ của chính họ. Theo Tiến sĩ Gregor, những vụ giết ngư ời này xảy ra trong khoảng thời gian từ năm 
1917 đến năm 1921 và chỉ là những vụ bị Cheka “báo cáo” giết. Chắc chắn có rất nhiều ngư ời bị Cheka giết hại và không đư ợc 
báo cáo. Số liệu thống kê của Tiến sĩ Gegor chỉ dành cho Cheka và không bao gồm hàng triệu ngư ời chết vì bệnh tật và đói khát, 
hoặc những ngư ời bị giết bởi các thế lực khác ngoài Cheka. Trong những năm sau năm 1921, những vụ giết ngư ời như vậy gia tăng 


theo cấp số nhân. 


Ngư ời Do Thái như một tầng lớp thù địch 


Sau khi tiêu diệt tầng lớp tinh hoa Nga cũ, ngư ời Do Thái chỉ đơn giản đảm nhận vị trí của họ với tư cách là tầng lớp 
thống trị mới, mặc dù không có sự sang trọng và duyên dáng của tầng lớp cũ. Ngoài những bộ vest rộng thùng thình, cách cư xử 
thô lỗ và vẻ mặt cau có ác ý, còn có một sự khác biệt quan trọng khác giữa giới tỉnh hoa cầm quyền mới của ngư ời Do Thái và 
giới tỉnh hoa cầm quyền truyền thống của Nga. Giáo sư Kevin McDonald của Đại học California viết rằng vì ngư ời Do Thái có 
truyền thống bị hạn chế và đàn áp ở nư ớc Nga thời Sa hoàng, “ngư ời Do Thái có ác cảm nội tạng từ lâu, xuất phát từ những bất 


bình lịch sử trong quá khứ, cả thực tế lẫn tư ởng tượng, đối với con ngư ời và văn hóa họ đến để quản lý.” 


V1adimir Purishkevich, lãnh đạo của “Liên minh Nhân dân Nga Tổng lãnh thiên thần” Michael đã cáo buộc ngư ời Do Thái có 
“sự căm ghét không thể hòa giải đối với nư ớc Nga và mọi thứ của Nga”. Ngư ời Do Thái không thích những ngư ời theo đạo Cơ đốc 
vì mối quan hệ đối kháng truyền thống giữa đạo Do Thái và đạo Cơ đốc ở Nga. 
Theo Kevin McDonald, “.khi ngư ời Do Thái giành đư ợc quyền lực ở Nga, đó là một tầng lớp tỉnh hoa thù địch với cảm giác bất 


bình lịch sử sâu sắc. Kết quả là họ trở thành những kẻ sẵn sàng hành quyết cả ngư ời dân và nền văn hóa mà họ cai trị.” 


Ngư ời Do Thái, Anatoly Vasilyevich Lunacharsky, Ủy viên Khai sáng Nhân dân Liên Xô của Lenin, đã viết: “Chúng tôi ghét 
Cơ đốc giáo và những ngư ời theo đạo Cơ đốc. Ngay cả những ngư ời giỏi nhất trong số họ cũng phải bị coi là kẻ thù tồi tệ nhất 
của chúng ta. Họ rao giảng tình yêu thư ở ng ngư ời lân cận và lòng thư ở ng xót trái ngư ợc với nguyên tắc của chúng tôi. Tình 
yêu Kitô giáo là một trở ngại cho sự phát triển của cách mạng. Thất vọng với tình yêu của ngư ời hàng xóm. Điều chúng ta cần là 
sự căm ghét; chỉ có như vậy chúng ta mới chỉnh phục đư ợc vũ trụ.” 


Giáo sư McDonald viết: “Sau Cách mạng.có sự đàn áp tích cực bất kỳ 


taMlaqhineuransiatedbvyé@QaØl€n cháu của họ. Ngư ời Do Thái luôn thể hiện xu hư ớng vươn lên nhờ những thiên 
hư ớng bẩm sinh của họ, ví dụ như trí thông minh cao và mạng lư ới dân tộc hùng mạnh, như ng ở đây họ cũng đư ợc 
hư ởng lợi từ hạn ngạch “phản tư sản” trong các cơ sở giáo dục và các hình thức phân biệt đối xử khác đối với 
tầng lớp trung lưu và các thành phần quý tộc trong xã hội. chế độ cũ lẽ ra sẽ tạo ra nhiều sự cạnh tranh hơ n 
với ngư ời Do Thái.. Những phần tử tư sản của chế độ trư ớc đây. sẽ không có tương lai. Do đó, việc giết hại 
hàng loạt nông dân và những ngư ời theo chủ nghĩa dân tộc đã kết hợp với việc loại trừ một cách có hệ thống 
tầng lớp trung lư u không phải là ngư ời Do Thái hiện có trư ớc đây”. 

Vào ngày 9 tháng 10 năm 1920, trong khi Trotsky vẫn còn là ngư ời đứng đầu Hồng quân và đang tàn phá nư ớc 
Nga cũ, một bài báo bằng tiếng Do Thái của Mỹ, xuất bản ở New York, đã tuyên bố: “Chủ nghĩa duy tâm và sự bất 
mãn của ngư ời Do Thái đã góp phần mạnh mẽ như thế nào vào việc đạt đư ợc ở Nga, những phẩm chất lịch sử tư ơng 
tự của khối óc và trái tim người Do Thái đang có xu hư ớng phát huy ở các quốc gia khác.” Nói cách khác, những 
gì những ngư ời Bolshevik Do Thái đã làm với Nga thì họ cũng đang nỗ lực làm điều đó với châu Â u. 

Vladimir Lenin đã nói: “Những ngư ời Bolshevik chúng tôi sẽ mang Cách mạng Xã hội đến Mỹ cũng như châu 
Âu. Nó đang đến một cách có hệ thống, từng bư ớc một. Cuộc đấu tranh sẽ kéo dài, tàn khốc và đẫm máu (đẫm máu). 
Việc mất 9Ø% số ngư ời bị hành quyết sẽ có vấn đề gì nếu 19% ngư ời Cộng sản vẫn tiếp tục tiến hành cách mạng? 
Chủ nghĩa Bolshevism không phải là trư ờng dòng dành cho các cô gái trẻ. Tất cả trẻ em phải có mặt tại các vụ 


hành quyết và vui mừng trư ớc cái chết của kẻ thù của giai cấp vô sản.” 


Nạn đói Ukraina (Holodomar) 


Năm 1929, những ngư ời Bolshevik dư ới thời Stalin công bố kế hoạch 5 năm đầu tiên của họ nhằm nhanh chóng 
công nghiệp hóa nư ớc Nga và tập thể hóa nông nghiệp trên khắp Liên Xô. Tất cả chủ sở hữu của những điền trang 
rộng lớn trên khắp nư ớc Nga đều đã bị giết cùng với gia đình của họ trong cuộc cách mạng năm 1917, như ng giờ 
đây những ngư ời Bolshevik sẽ chuyển sự chú ý của họ sang việc giành quyền kiểm soát hàng triệu nông dân nông 
dân sở hữu đất độc lập. Mục đích của họ là loại bỏ hoàn toàn các trang trại tư nhân và tạo ra các trang trại 
tập thể khổng lồ ở vị trí của họ. Tất cả nông dân đều trở thành công chức nhà nư ớc, làm việc trong các trang 
trại tập thể. 

Ukraine là vùng nông nghiệp năng suất cao nhất của Liên Xô và đư ợc mệnh danh là “rổ bánh mì của châu Âu”. 
Những nông dân nông dân thịnh vượng, tự lực của Ukraine đã quen với mức độ độc lập cao và từ lâu đã nuôi dư ỡng 
tình cảm của chủ nghĩa dân tộc Ukraine. Sau sự sụp đổ của Sa hoàng, đã có sự ủng hộ rộng rãi cho việc phục hư ng 
văn hóa Ukraina và ngôn ngữ Ukraina, vốn tương tự như tiếng Nga, như ng không giống nhau. Mục đích của ngư ời 
dân Ukraine, hầu hết là nông dân, nếu không muốn nói là giành đư ợc độc lập hoàn toàn thì sẽ có quyền tự trị cao 


độ trong đế quốc Xô Viết. 


Lúc này, Lenin đã qua đời, Trotsky đang sống lưu vong và Stalin nắm quyền kiểm soát Liên Xô. 
Bản thân Stalin không phải là ngư ời Do Thái (ông cũng không phải là ngư ời Nga mà là ngư ời Gruzia), như ng phần 
lớn các vị trí trong bộ máy quan liêu Cộng sản đều do ngư ời Do Thái nắm giữ, và hầu hết những ngư ời vây quanh 
Stalin đều là ngư ời Do Thái, kể cả cộng sự chính của ông, Lazar Kaganovitch. Stalin và Kaganovitch quyết tâm đè 
bẹp phong trào đòi độc lập của Ukraine này và tập thể hóa nền nông nghiệp Ukraine với tốc độ nhanh nhất có thể. 
Điều mà Stalin và Kaganovitch dự định là phá hủy hoàn toàn lối sống truyền thống ở Liên Xô, đặc biệt là ở 


Ukraine, và thay thế nó bằng chủ nghĩa tập thể Marxist. 


quá trình tập thể hóa đã gây ra sự xáo trộn to lớn cho mọi ngư ời và cực kỳ không đư ợc ưa chuộng. 
Mặc dù quá trình tập thể hóa diễn ra ít nhiều đúng tiến độ ở Nga như ng ngư ời Ukraine đã phản đối điều đó, đến 


mức toàn bộ quá trình tập thể hóa ở Ukraine đã bị đẩy đến một sự sụp đỗ . 


bếWaghinqotrereiatadkbyf@8O8lP chói hợp tác và thậm chí còn tàn sát gia súc trong trang trại của họ thay vì giao chúng 
cho nhà nư ớc. Stalin và Kaganovitch sẽ không ủng hộ điều này. Năm 1932, họ phát động một chiến dịch khủng bố chống 
lại ngư ời Ukraine, sự tàn bạo chư a từng có. 25.000 chiến binh trẻ cuồng tín của đảng đã đư ợc cử đến để ép 10 
triệu nông dân Ukraine vào các trang trại tập thể. Khi 25.000 chiến binh trẻ tuổi này tỏ ra không đủ khả năng cho 
công việc, một lực lư ợng Cheka lớn đư ợc lệnh bắt đầu hành quyết hàng loạt nhằm đe dọa ngư ời dân. Cuộc kháng chiến 
tiếp tục không suy giảm, vì vậy một loạt vụ giết ngư ời hàng loạt bừa bãi đã xảy ra sau đó. Hạn ngạch thậm chí còn 


đư ợc đặt ra cho số lư ợng bị giết. Khi ngư ời Chekist không đáp ứng chỉ tiêu hành quyết hàng tuần, Stalin 


Ngư ời Do Thái Bolshevik, Lazar Kaganovitch, đứng đầu dự án bỏ đói ngư ời Ukraine để phục tùng quá trình tập thể 


hóa. 9 triệu ngư ời Ukraina chết đói trong nạn đói do Kaganovitch dàn dựng năm 1932-33 


cử Lazar Kaganovitch, trợ lý ngư ời Do Thái của ông ta, cùng với một cán bộ ngư ời Do Thái khác, đến để phụ trách 
tình hình. Ngư ời Do Thái Ykovlev-Epshtein đư ợc giao nhiệm vụ đặc biệt là tập thể hóa. 

Kaganovitch đặt ra hạn ngạch bắn súng là 10.000 ngư ời Ukraina mỗi tuần. Như ng không có đủ ngư ời Chekist để 
bắn nhiều ngư ời như vậy, vì vậy Kaganovitch và Stalin quyết định sử dụng một phư ở ng pháp giết ngư ời hàng loạt 
rẻ hơn và hiệu quả hơn nhiều - bỏ đói. 

Quân đội đư ợc cử đến, và tất cả hạt giống, ngũ cốc, thức ăn ủ chua và vật nuôi trong trang trại đều bị tịch 
thu từ các trang trại của Ukraine. Đặc vụ Chekist và quân đội Hồng quân phong tỏa mọi con đư ờng và tuyến đư ờng 
sắt, không cho thứ gì vào và ra. Bất cứ ai cố gắng rời đi đều bị bắn. Các trang trại bị khám xét và tất cả thực 
phẩm và nhiên liệu đều bị tịch thu. Chẳng còn gì để ăn. Bất cứ ai bị bắt quả tang ăn cắp thực phẩm, dù chỉ một nắm 
ngũ cốc, đều bị bắn. Ngư ời Ukraine bắt đầu chết vì đói, lạnh và bệnh tật với số lư ợng lớn. 

Nhà báo ngư ời Mỹ Eugene Lyons đư ợc cử đến Nga vào năm 1928 với tư cách là phóng viên trư ởng của UPI. Đến 
với tư cách là một ngư ời cộng sản nhiệt tình, anh ấy đã có thể trực tiếp trải nghiệm cuộc thử nghiệm của Liên Xô 
và hoàn toàn vỡ mộng trư ớc những gì anh ấy nhìn thấy. Ông mô tả nạn đói trong cuốn sách “Nhiệm vụ ở Utopia” (xuất 
bản năm 1937) như sau: 

“Địa ngục đã nổ ra ở bảy mư ở i nghìn ngôi làng ở Nga. Một dân số đông như toàn bộ ngư ời Thụy Sĩ hoặc Đan 
Mạch đã bị tước sạch mọi đồ đạc của họ. Họ bị dồn bằng lưỡi lê tại các ga xe lửa, bị nhét bừa bãi vào các toa 
chở gia súc và toa chở hàng và bị vứt bỏ vài tuần sau đó tại các vùng rừng rậm ở miền Bắc băng giá, các sa mạc ở 


Trung Á, bất cứ nơ i nào cần lao động, ở đó để sống hoặc chết.” 


Lyons, bản thân là ngư ời Do Thái, trực tiếp quy trách nhiệm về tội ác chống lại loài ngư ời này cho 
Kaganovitch: “Lazar Kaganovitch chính tâm trí của ông ta đã phát minh ra các Bộ Chính trị để lãnh đạo nền nông 
nghiệp tập thể hóa, bàn tay sắt của ông ta đã áp dụng sự tàn nhẫn của Bolshevik.” Stalin chỉ đơn thuần thực thi kế 
hoạch của Kaganovitch. 

Trong mùa đông lạnh giá năm 1932-1933, nạn đói hàng loạt do Kaganovitch gây ra đã gây ra hậu quả nghiêm 


trọng. Ngư ời Ukraine ăn bất cứ thứ gì họ có thể tìm thấy, bao gồm vật nuôi, ủng da và thắt lư ng, vỏ cây, 


cỏMachãe đy/angjaled.ÐY.(3eogleg loại đã trở nên phổ biến. Cha mẹ thậm chí còn ăn thịt con mình. 

Con số chính xác về ngư ời Ukraina thiệt mạng trong nạn đói có chủ ý này, cũng như do vụ xả 
súng ở Cheka, vẫn chư a đư ợc biết, như ng kho lưu trữ của KGB mới đư ợc mở gần đây cho thấy ít 
nhất 7 triệu ngư ời Ukraina đã chết. Các nhà sử học Ukraina cho rằng mọi chuyện còn tệ hơ n thế và 


đư a ra con số là 9 triệu. Toàn bộ 25 phần trăm dân số Ukraine đã bị xóa số bởi nạn đói hủy diệt 
do con ngư ời cô tình gây ra này. 


Nông dân Ukraine chết đói rời làng để tìm kiếm thức ăn. 


Ngư ời ta nằm la liệt và chết trên đư ờng phố. 


Machine Translated by Google 


Ukrainian chílđren starving to death. 


Machine Translated by Google 


Một nạn nhân chết đói. 


Ngoài con số nghiệt ngã này ở Ukraine, hàng triệu nông dân khác trên khắp Liên Xô cũng bị bỏ đói hoặc bị 
bắn trong chư đng trình tập thể hóa này. Stalin thừa nhận với Churchill tại một trong những cuộc gặp của họ trong 
Thế chiến thứ hai rằng ông đã buộc phải thanh lý 10 triệu nông dân bất hợp tác trong những năm 1930 để đạt đư ợc 
quá trình tập thể hóa. Khi các vụ hành quyết hàng loạt của Cheka ở Estonia, Latvia và Lithuania đư ợc thêm vào; 
nạn diệt chủng 3 triệu ngư ời Hồi giáo ở Liên Xô; cộng thêm các vụ thảm sát ngư ời Cossacks và ngư ời Đức ở Volga, 
tổng số lên tới ít nhất 40 triệu ngư ời theo đạo Cơ đốc bị ngư ời Do Thái Bolshevik sát hại trong thời gian họ 
kiểm soát nư ớc Nga. 

Vụ giết ngư ời hàng loạt ở Nga này đã đư ợc công bố rộng rãi khắp nư ớc Đức cũng như phần còn lại của châu 
Âu khi nó đang diễn ra, và ngư ời ta cũng biết rằng phần lớn nó đư ợc thực hiện bởi bàn tay của ngư ời Do Thái. 
Chủ nghĩa Bolshevism, Chủ nghĩa Cộng sản và Chủ nghĩa Do Thái đã đư ợc kết hợp một cách chính xác trong tâm trí 
ngư ời Đức để có cùng một ý nghĩa. Không có gì ngạc nhiên khi ngư ời dân Đức cảm thấy sợ hãi và thù địch với ngư ời 


Do Thái và coi họ là mối đe dọa cho sự tồn tại của chính họ. 


cHữơ nà°ẽ° by Google 


Cách mạng Nga có tác động mạnh mẽ đến thế giới. Chưa có điều gì xảy ra ở quy mô này kể từ Cách mạng Pháp, 
cuộc cách mạng mà Cách mạng Nga có nhiều đặc điểm chung. 

Cuộc đấu tranh cách mạng này không chỉ giới hạn ở Nga mà nhanh chóng bắt đầu bùng nổ trên khắp châu Â u. 
Với phần lớn châu Âu đang trên bờ vực sụp đổ về kinh tế và chính trị sau chiến tranh (Thế chiến thứ nhất), 
cảm giác cách mạng bắt đầu trỗi dậy từ tầng lớp thắp hơn ở hàng trăm nơ ¡ khác nhau. Trật tự cũ của các 
chế độ quân chủ và quý tộc đã không còn nữa và một trật tự khác sẽ thay thế nó; cái gì, không ai chắc chắn 
chính xác. Các đối thủ có khả năng là một số hình thức dân chủ đại diện hoặc một số hình thức chủ nghĩa xã 
hội, trong đó cực đoan là Chủ nghĩa Cộng sản Bolshevik vừa nắm quyền kiểm soát nư ớc Nga. Các tầng lớp 
thấp hơn ở châu Âu bị mê hoặc bởi ý tư ởng về Chủ nghĩa Cộng sản, vì nó hứa hẹn với họ quyền lực và sự 
kiểm soát chư a từng có, như ng nó gây ra nỗi sợ hãi trong lòng các tầng lớp thư ợng lưu và trung 1ư u, 


những ngư ời quyết tâm đàn áp nó và ngăn chặn nó lan sang châu Â u. 


Mặc dù những ngư ời Bolshevik do Lenin và Trotsky đứng đầu đã nắm quyền kiểm soát hoàn toàn ở Nga 
như ng họ vẫn chư a cảm thấy an toàn. Họ tin rằng trừ khi cách mạng xã hội chủ nghĩa lan rộng khắp châu 
Âu, họ có thể bị sức mạnh quân sự của chủ nghĩa tư bản thế giới đẩy lui và đè bẹp. Để đạt đư ợc mục tiêu 
này, một “Quốc tế Cộng sản” hay Comintern đã đư ợc tổ chức với sự tài trợ của chính phủ Nga và đư ợc hỗ trợ 
bởi các ngân hàng Do Thái ở Mỹ và Châu Âu. Mục đích của Quốc tế Cộng sản là thúc đẩy cuộc cách mạng Cộng 
sản khắp châu Â u nhằm lật đổ các chế độ truyền thống mà sau đó sẽ đư ợc thay thế bởi các nư ớc Cộng hòa 
xã hội chủ nghĩa Xô viết. 

Đảng Cộng sản lớn nhất và thành viên chính của Quốc tế Cộng sản bên ngoài nư ớc Nga là ở Đức, với 78% 
thành viên là ngư ời Do Thái. Một mạng lư ới các đảng Cộng sản đư ợc thành lập ở mọi nư ớc ở châu Âu, có 
trụ sở chính ở Moscow, với mục đích giành quyền kiểm soát toàn bộ châu Âu và sau đó là thế giới. Trong 
mỗi đảng Cộng sản này, ngư ời Do Thái chiếm ưu thế và chiếm đa số thành viên, và họ báo cáo lại với những 
ngư ời Bolshevik Do Thái hiện đang điều hành nư ớc Nga. Dư ờng như rõ ràng là hai nền văn hóa hiện đang 
trong một cuộc đấu tranh quyết liệt để xác định tương lai văn hóa và kinh tế xã hội của châu Âu: một nền 
văn hóa Do Thái, dư ới lá cờ của Chủ nghĩa Cộng sản, và nền văn minh kia là Nền văn minh Cơ đốc giáo 


phư ở ng Tây truyền thống. 


Ngư ời Do Thái trong Cách mạng Hungary 


quốc gia đầu tiên ngoài nư ớc Nga rơ i vào tay Cộng sản là Hungary. Do hậu quả của Thế chiến thứ nhất, 
Đế chế Á o/Hung cổ đại đã tan rã thành các bộ phận cấu thành của nó, khiến phần lớn nó rơ i vào tình trạng 
hỗn loạn hoàn toàn. Những ngư ời Bolshevik Do Thái, được tài trợ và kiểm soát bởi Comintern có trụ sở tại 
Liên Xô, đã lợi dụng sự hỗn loạn ở Hungary. Bằng cách tranh thủ sự hợp tác của ngư ời Do Thái ở Hungary, 
hầu hết đều là ngư ời Cộng sản hoặc có thiện cảm với Chủ nghĩa Cộng sản, họ đã lật đổ chính phủ vào tháng 
3 năm 1919. Sau đó, họ áp đặt một triều đại khủng bố lên Hungary kéo dài cho đến ngày 12 tháng 8 cùng năm 
đó. dưới sự lãnh đạo của ngư ời Do Thái, Bela Kuhn (tên thật - Moritz Cohen), ngư ời Hungary bản địa như ng 


là tay sai của Lenin. Kuhn từng là một ngư ời lính Hungary trong chiến tranh và bị bắt 


tùMasRine dzanslateđ hgSoOSlRi khi những ngư ời Bolshevik chiếm nư ớc Nga, vì là ngư ời Do Thái, Kuhn đư ợc ra tù 
và trở thành thành viên của Cheka. Sau đó, anh ta được gửi đến Ukraine, nơ i¡ anh ta tham gia vào vụ sát hại 
hàng chục nghìn ngư ời Ukraine theo đạo Thiên chúa. Kuhn sau đó đư ợc chọn để trải qua khóa đào tạo để trở 


thành đặc vụ Bolshevik ở quê nhà Hungary. 


Trái - Bela Kuhn (tên thật - Moritz Cohen) 


Chế độ Bolshevik mới hiện đang kiểm soát Hungary dư ới sự lãnh đạo của Kuhn là ngư ời Do Thái đối với 
một ngư ời đàn ông; tương đư ơng với một cuộc đảo chính khác của ngư ời Do Thái đối với một quốc gia có chủ 
quyền. Trong số những nhà cai trị Do Thái mới của Hungary có 0tto Korvin (Kline), Bela Szanto, Tibor 
Szamuely, Jeno Varga, Jozsep Pogany (Joseph Swartz), Jeno Landler, Georg Lukacs và Jeno Hamburger; khó chịu 
nhất có thể tôi có thể tìm thấy. 

Hungary sau đó được chia thành các quận và ngư ời Do Thái đư ợc bổ nhiệm làm Ủy viên của mỗi quận. 
Nhiều ngư ời trong số những ngư ời Do Thái này là những tên côn đồ thô lỗ thuộc loại thấp kém nhất. Một ngư ời 
từng là ngư ời gác cổng trong một giáo đư ờng Do Thái và hiện là Ủy viên của một quận (giống như thống đốc 
một bang ở Mỹ). Các đội khủng bố đư ợc tổ chức và một cuộc “Khủng bố Đỏ” bắt đầu diễn ra sôi nổi, bắt chư ớc 
những gì đang xảy ra ở Nga cùng thời điểm. Tất cả tài sản tư nhân đều bị quốc hữu hóa, mọi ngành công nghiệp 
đều bị quốc hữu hóa, ngũ cốc bị tư ớc đoạt bằng vũ lực và tất cả nông dân đều bị dồn vào các trang trại tập 
thể. Quân đội và lực lượng cảnh sát bị loại bỏ và thay thế bằng các đội khủng bố Bolshevik mới. Những ngư ời 
Bolshevik Do Thái này sau đó bắt đầu một triều đại khủng bố chống lại các giáo sĩ Thiên chúa giáo, đốt cháy 
các nhà thờ và sát hại các linh mục và mục sư trên khắp Hungary. Các chủ đất và gia đình họ cũng như giai 
cấp tư sản khác đã bị hàng nghìn ngư ời chở đi bằng xe tải và bị sát hại. Hiếp dâm đã trở thành đặc hữu. 
Lính Hồng quân đi vòng quanh nhà riêng của tầng lớp thư ợng lưu và cư ỡng bức những cô gái và phụ nữ trẻ đẹp 
nhất, dù đã kết hôn hay chưa, đưa họ về doanh trại, nơ i họ giam giữ họ hàng tuần liền. Bên trong doanh 
trại, tất cả binh lính thay phiên nhau đi cùng cho đến khi họ chán ngán, sau đó họ bị thay thế bởi một nhóm 
nô lệ tình dục mới bị giam cầm. Ai chống cự đều bị giết. Nhiều cô gái đã tự tử thay vì phải đối mặt với gia 
đình mình một lần nữa. Toàn bộ phạm vi của cuộc khủng bố Bolshevik Do Thái này ở Hungary có thể đư ợc hiểu 
theo mệnh lệnh sau do một trong các chính ủy đư a ra (Tất cả các chính ủy đều là ngư ời Do Thái): “Đừng chùn 
bư ớc trư ớc việc đổ máu, vì không thể đạt được điều gì đáng giá nếu không có máu. Không có máu thì không có 
khủng bố, không có khủng bố thì không có chuyên chính vô sản”. Câu trích dẫn này xuất phát từ cuốn sách “Sự 
phát triển của Hungary và vị trí của nó trong lịch sử châu Âu” của Bá tước Paul Teleki, cựu Thủ tư ớng 
Hungary. Những ngư ời Bolshevik đã bãi bỏ quyền xét xử và quyền bào chữa. Lời buộc tội “phản cách mạng” dẫn 


đến việc bị xử tử ngay lập tức cho dù lời buộc tội có gian dối đến đâu. 


Chế độ chuyên chế của ngư ời Do Thái đang thực hiện một cuộc trả thù khủng khiếp đối với ngư ời Hungary theo đạo Cơ đốc. 
Kuhn đã sử dụng các phư ởng pháp tuyên truyền Bolshevik thông thư ờng của ngư ời Do Thái để phá bỏ sự 
thiêng liêng của tôn giáo, lòng yêu nư ớc và đạo đức nhằm phá hoại văn hóa Hungary. Đạo đức Cơ đốc, bảo thủ 


của ngư ời Hungary bị chế giễu trong khi thói đồi trụy và nội dung khiêu dâm lại đư ợc cấp phép đầy đủ. 


Machine Translated by Google Miklos Horthy cứu Hungary 


Chuẩn đô đốc Hungary Miklos Horthy đã thành lập Quân đội Quốc gia để chống lại những ngư ời Bolshevik đã 
chiếm đất nư ớc. Để đối phó với “Khủng bố Đỏ” của Bela Kuhn, Horthy đã phát động chiến dịch “Khủng bố Trắng” 
chống lại những ngư ời Bolshevik. Với sự trợ giúp của Quân đội Romania, Horthy đã lật đổ đư ợc Kuhn và những 
ngư ời Bolshevik vào ngày 1 tháng 8 năm 1919 và thành lập một chính phủ mới dư ới quyền Đảng Dân chủ Xã hội, 
do Horthy đứng đầu. Kuhn trốn thoát đư ợc trở lại Nga. “Cuộc khủng bố đỏ” đã kết thúc và những ngư ời theo đạo 
Cơ đốc đã giành lại quyền kiểm soát đất nư ớc của họ từ tay những ngư ời Bolshevik Do Thái, như ng ngư ời Do 


Thái đã gây ra thiệt hại khủng khiếp cho đất nư ớc trong khoảng thời gian ngắn ngủi họ nắm quyền. 


- z... L 


+^ 


Đô đốc Miklos Horthy giành lại Hungary từ tay Cộng sản. 


Sự tàn bạo của ngư ời Do Thái đối với ngư ời dân Hungary đã gây ra một làn sóng bài Do Thái độc hại và 
một cuộc thảm sát hàng loạt ngư ời Do Thái xảy ra trên khắp Hungary sau khi họ bị tư ớc bỏ quyền lực. 
Ngư ời Do Thái chiếm 5% dân số Hungary, như ng nắm giữ khoảng một nửa số vị trí trong thư ởng mại, ngân hàng 
và các ngành nghề. Họ hoàn toàn thống trị việc sản xuất sân khấu, điện ảnh và kiểm soát hầu hết các tờ báo. 
Năm 1939, chính phủ Hungary ban hành luật chống Do Thái nhằm hạn chế sự tham gia của ngư ời Do Thái vào kinh 
doanh và công nghiệp ở mức 12% và chỉ 6% trong các ngành nghề. Ngư ời Do Thái cũng bị cấm đảm nhiệm các chức 


vụ công và giữ các vị trí lãnh đạo trong lĩnh vực báo chí, sân khấu hoặc điện ảnh. 


Ngư ời Do Thái trong Cách mạng Đức 


Khi trật tự kinh tế và xã hội bắt đầu sụp đổ ở Đức khi chiến tranh kết thúc vào năm 1918, các tầng lớp 
lao động, bao gồm nhiều binh lính và thủy thủ mặc đồng phục, bắt đầu đặt câu hỏi về lòng yêu nư ớc thiếu suy 
nghĩ đã trói buộc họ vào nỗ lực chiến tranh cho đến lúc đó. Cảm giác thất vọng và tức giận đang dâng cao trong 
các lực 1ư ợng vũ trang cũng như trong các nhà máy và nhà máy ở quê nhà trư ớc việc chính phủ Đức từ chối chấm 
dứt chiến tranh. Thái độ nổi loạn ngày càng phát triển này đã đư ợc khuyến khích và kích động bởi những kẻ 
khiêu khích cách mạng Cộng sản, phần lớn trong số họ, cũng như trong mọi trư ờng hợp khác, là ngư ời Do Thái. 

Từ đầu cuộc chiến, hải quân Anh đã duy trì phong tỏa toàn diện trên biển, ngăn cản mọi thực phẩm vào 
Đức. Đến năm 1916 ngư ời dân Đức bắt đầu chết đói. Cuộc phong tỏa “chết đói” này cuối cùng đã gây ra cái chết 
của một triệu ngư ời Đức và sự đau khổ khủng khiếp của hàng triệu ngư ời khác. Vào ngày 30 tháng 10 năm 1918, 
Bộ Tư lệnh Tối cao Đức đã ra lệnh tiến hành một cuộc tấn công hải quân cuối cùng nhằm phá vỡ cuộc phong tỏa 
nạn đói vô nhân đạo này. Đây là một quyết định độc lập của Hải quân và không đư ợc chính phủ xử phạt như ng 
lại là tia lửa châm ngòi cho cuộc cách mạng ở Đức. Các thủy thủ Đức mệt mỏi vì chiến tranh ở cảng Kiel phía 


bắc đang trở nên mệt mỏi. 


nẻMlaqjjtedtrar&latad byJ@oqdieg kẻ kích động Cộng sản. Họ tin rằng một cuộc tấn công như vậy nhằm vào lực 1ư ợng hải 
quân Anh hùng mạnh hơn nhiều sẽ là một hành động tự sát. Họ không sẵn sàng lãng phí mạng sống của mình trong 
Gotterdammerung vô nghĩa, vô ích và nỗi dậy nỗi dậy chống lại các sĩ quan của họ. Hơn 1.000 thủy thủ nổi loạn đã 
bị bắt, như ng bốn ngày sau, các công nhân của Kiel, do ngư ời Do Thái Cộng sản lãnh đạo, đã đến giải cứu họ. Một 
cuộc tổng đình công đã đư ợc phát động và một cuộc biểu tình rầm rộ đã giải phóng các thủy thủ. 

Sau thành công này, 2.009 công nhân và thủy thủ có vũ trang đã hành quân đến tòa thị chính, chiếm giữ nó và thành 


Am 


lập “Hội đồng Công nhân và Thủy thủ” (hay “Liên Xô”) và nắm quyền kiểm soát thành phố. Cách mạng Đức đã bắt đầu! Từ 
Kiel, phong trào “Hội đồng Công nhân và Binh lính” - lấy cảm hứng từ cuộc cách mạng Nga và đư ợc xúi giục phần lớn 


bởi những ngư ời Do Thái có quan hệ chặt chẽ với anh em của họ ở Nga - đã lan rộng nhanh chóng khắp nư ớc Đức. 


Tại Thung lũng Ruhr, trung tâm công nghiệp của đất nư ớc, các nhà máy, đơn vị vũ trang của quân đội và thậm 


Am 


chí cả thị trấn đều nằm dư ới sự kiểm soát của “Hội đồng”, giống như “Liên Xô” ở Nga, một dấu hiệu cho thấy ảnh 
hư ởng của ngư ời Do Thái. Đến ngày 7 tháng 11, cuộc cách mạng đã lan tới Berlin. Các cuộc đình công và tuần hành ở 
thủ đô lên đến đỉnh điểm là một cuộc biểu tình rầm rộ bên ngoài Reichstag vào ngày 9 tháng 11. 
Những ngư ời cai trị cũ kinh hãi trước quy mô và sức mạnh của phong trào cách mạng và bắt đầu hoảng sợ. Kaiser 
cuối cùng cũng nhìn thấy tình hình vô vọng. Dư ới áp lực của các chính trị gia cánh tả, ông thoái vị và vư ợt biên 
sang Hà Lan. 

Những ngư ời cai trị cũ đã quay sang Đảng Dân chủ Xã hội (SPD) để cứu họ khỏi quần chúng nổi dậy. SPD là đảng 
chính trị lớn nhất của Đức với mục đích đại diện cho ngư ời lao động. 
Mong muốn xoa dịu cuộc biểu tình rầm rộ đang phát triển, lãnh đạo SPD, Phillip Scheidemann, tuyên bố vào ngày 9 
tháng 11 năm 1918, việc thành lập một “Cộng hòa Đức” để thay thế chế độ quân chủ cũ. Đó là một nỗ lực có tính toán 
nhằm giải tán phong trào quần chúng bằng cách mang lại cho họ những gì họ muốn. Vào ngày 19 tháng 11, một “Chính 
phủ lâm thời” gồm nhiều nhóm xã hội chủ nghĩa khác nhau đã đư ợc thành lập - trên danh nghĩa chịu trách nhiệm trư ớc 
“Hội đồng” Công nhân và Binh lính. Chính phủ lâm thời bao gồm cả Đảng Dân chủ Xã hội Độc lập (USPD) cực tả cũng 
như SPD trung dung hơn. Việc kết hợp các nhóm hoàn toàn khác nhau này trong cùng một chính phủ, hơn nữa, trên 
danh nghĩa trực thuộc Hội đồng Công nhân và Binh lính, vốn đã là một tình huống không ổn định, và cuộc đấu tranh 


sau đó bị chi phối bởi xung đột giữa các phe phái này. 


USPD được lãnh đạo bởi hai ngư ời Do Thái là Hugo Hasse (tên thật là Allenstein) và Karl Kautsky. USPD là một 
liên minh của các nhóm cánh tả, trong đó có những ngư ời Cộng sản. USPD nhanh chóng tan rã và giải tán, với nhóm cực 
tả được gọi là những ngư ời theo chủ nghĩa Spartic rời đi để thành lập Đảng Cộng sản, trong khi các thành viên ôn 
hòa hơn của nhóm này gia nhập SPD. Nhóm Spartacist, tiền thân của Đảng Cộng sản, đư ợc lãnh đạo bởi những ngư ời Do 
Thái, Rosa Luxemburg và Karl Liebknecht, những ngư ời đã nhận đư ợc tài trợ từ Quốc tế Cộng sản (Quốc tế Cộng sản) 
có trụ sở tại Moscow. Những ngư ời theo chủ nghĩa Spartacist đại diện cho đội tiên phong của cuộc cách mạng, đặc 
biệt là ở Berlin. Những ngư ời theo chủ nghĩa Spartacist nhận đư ợc sự ủng hộ của tầng lớp lao động thành thị, 
như ng đại đa số ngư ời dân Đức, đặc biệt là tầng lớp trung lưu và thư ợng lưu, cũng như nông dân nông thôn, đều 
bảo thủ và không có thiện cảm với những ngư ời theo chủ nghĩa Xã hội thuộc mọi thành phần, và hoàn toàn chống lại 
những ngư ời Cộng sản. 

Sự bất ổn chính trị ở Đức khiến cơ cấu chính trị cũ bắt đầu sụp đổ trên khắp đất nư ớc. Vào ngày 7 tháng 11 
năm 1918, chế độ quân chủ Wittlesbach 700 năm tuổi sụp đổ ở Bavaria, sau đó Bavaria đư ợc ngư ời Do Thái Cộng sản, 
Kurt Eisner, thuộc USDP tuyên bố là “Nhà nư ớc Tự do”. 

Eisner sau đó trở thành Bộ trư ởng-Chủ tịch Bavaria. Như ng vào ngày 21 tháng 2 năm 1919, ông bị một ngư ời yêu nư ớc 
ngư ời Đức, Bá tư ớc, bắn chết. 


Machine Translated by Google 


Ngư ời Do Thái Cộng sản Kurt Eisner (trái), tổng thống mới của Bavaria, bị Bá tư ớc Anton von Arco auf Valley (phải), một ngư ời 


Đức yêu nư ớc, ám sát. 


Anton von Arco auf Valley, ngư ời đã nói về Eisner, “Eisner là một ngư ời theo chủ nghĩa Bolshevik, một ngư ời Do Thái; anh ta không phải là 
ngư ời Đức, anh ta không cảm thấy mình là ngư ời Đức, anh ta lật đổ mọi tư tưởng và tình cảm yêu nước. Anh ta là kẻ phản bội vùng đất này.” 
Việc giết Eisner đã khiến bá tư ớc trở thành anh hùng đối với nhiều ngư ời dân Bavaria, mặc dù điều đó không ngăn cản đư ợc những ngư ời Cộng sản. 
Sau vụ ám sát Eisner, những ngư ời Cộng sản và những ngư ời theo chủ nghĩa vô chính phủ đã nắm quyền ở Bavaria. 


(Trái - Eugene Levine, một ngư ời Do Thái, đứng đầu Cộng hòa Xô viết Bavaria sau vụ ám sát Eisner.) 


Một “Cộng hòa Xô viết” chính thức đư ợc tuyên bố vào ngày 6 tháng 4 năm 1919, như ng đã sụp đỗ trong vòng sáu ngày do sự kém cỏi của 
các nhà lãnh đạo. Như ng một ngư ời Do Thái Cộng sản khác, Eugene Levine, đang chờ đợi và trở thành ngư ời đứng đầu mới của chính phủ “Xô 
Viết”. Levine đã thực hiện các bư ớc đi thông thư ờng của Cộng sản, bao gồm tịch thu những căn hộ sang trọng và trao chúng cho những ngư ời 
vô gia cư, đồng thời đặt các nhà máy thuộc quyền sở hữu và kiểm soát của công nhân. Levine tổ chức quân đội của riêng mình, gọi là “Hồng 
quân” (còn gì nữa?), tương tự như Hồng quân ở Nga. Hàng loạt công nhân thất nghiệp tràn vào Hồng quân mới thành lập cho đến khi quân số 
của nó lên tới 20.000. Sau đó, “Hồng vệ binh” bắt đầu bắt giữ những ngư ời bị tình nghi là “phản cách mạng”, tức là những ngư ời phản đối 
việc Cộng sản tiếp quản chính quyền và xử tử họ. Trong số những ngư ời bị hành quyết có Hoàng tử Gustav von Thurn und Taxis và Nữ bá tư ớc 


Hella von Westarp. “Khủng bố đỏ” ở Bavaria sắp bắt đầu bắt chư ớc những gì ở Nga và Hungary. 


Như ng trư ớc khi “Khủng bố Đỏ” kiểu Nga của họ có thể cất cánh, họ đã bị hạ gục bởi các lực lư ợng yêu nư ớc, cánh hữu. Vào ngày 3 
tháng 5 năm 1919, một lực lư ợng gồm 9.000 binh sĩ Quân đội Đức, hoạt động độc lập với chính phủ, kết hợp với các đơn vị Freikorps (các đơn 
vị bán quân sự tình nguyện gồm các sĩ quan và binh lính đã trở về nhà sau chiến tranh) với tổng số 30.000 ngư ời, tiến vào Munich và nhanh 
chóng chấm dứt “Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Xô viết Bavaria”. Khoảng 1.000 binh sĩ “Hồng quân” đã thiệt mạng và khoảng 700 ngư ời trong số 


những ngư ời có liên hệ với Cộng hòa Xô viết đã bị Freikorps xử tử, bao gồm cả chính Levine. Freikorps đã cứu Bavaria. 


Machine Translated by Google 


Các đơn vị của Quân đội và Freikorps tiến vào Munich để đối đầu với “Quỷ đỏ”. 


Cuộc nổi dậy của ngư ời Sparta ở Berlin 


Vào ngày 5 tháng 1 năm 1919, “Cuộc nổi dậy của chủ nghĩa Spartatic” của Cộng sản bắt đầu ở Berlin, do Ros lãnh đạo. 


Luxemburg và Karl Liebknecht, cả hai đều là ngư ời Do Thái. Các 


Rosa Luxemburg và Karl Liebknecht, cả hai đều là ngư ời Do Thái, đứng đầu nhóm Spartaticists of Berlin, một tổ chức 


Cộng sản. 


Machine Translated by Google 
Những ngư ời Cộng sản thành lập các đơn vị bán quân sự mà họ gọi là “Hồng quân”, theo mô hình thư ờng lệ của 
Hồng quân Bolshevik ở Nga. Các đơn vị này chủ yếu bao gồm các băng đảng cách mạng có vũ trang hoặc công nhân 
không có kinh nghiệm quân sự. Giao tranh đẫm máu trên đư ờng phố diễn ra khắp thành phố giữa những ngư ời theo 
chủ nghĩa Spartic và cảnh sát. 

Chính phủ đư ợc chuyển đến thành phố Weimar vì cuộc giao tranh ở Berlin. Các đơn vị "Freikorps" sau đó 
đư ợc điều động đến để dẹp loạn. Cuộc cách mạng nhanh chóng mang tính chất của một cuộc nội chiến, với một bên 
là những ngư ời Cộng sản và những ngư ời Bolshevik, và một bên là những ngư ời Đức bảo thủ, truyền thống, trung 
lưu và thượng lư u. 

Những trận chiến đẫm máu trên đư ờng phố cũng xảy ra ở các thành phố và thị trấn khác của Đức giữa Hồng 
quân Cộng sản với cảnh sát và Freikorps. Những ngư ời Cộng sản, theo kiểu điển hình, bắt đầu ám sát các nhà 
lãnh đạo chính trị và quan chức chính phủ, đồng thời tổ chức các cuộc đình công nhằm gây thiệt hại tối đa cho 
nền kinh tế vốn đang gặp khó khăn. Doanh trại và xư ởng đóng tàu hải quân cũng như các tài sản khác của nhà 
nư ớc bị tịch thu và các rào chắn trên đư ờng phố đã chia các thành phố và thị trấn của Đức thành các lãnh 
địa chính trị-tội phạm. Hội đông Công nhân và Binh lính đư ợc thành lập ở tât cả các thành phỗ này và các sĩ 
quan, quan chức của chế độ cũ đều bị bắt và bỏ tù. Các vị vua và hoàng tử trên khắp nư ớc Đức thoái vị và lưu 
vong. 

Tuy nhiên, những chiến binh Cộng sản chư a đư ợc huấn luyện không thể sánh đư ợc với những Freikorps có 
kỷ luật và kinh nghiệm chiến đấu, vì vậy cuộc nỗi dậy nhanh chóng bị dập tắt. Những ngư ời cách mạng Cộng sản 
không hề có lòng thư ở ng xót. Hàng ngàn ngư ời đã thiệt mạng và cả Luxemburg và Liebknecht đều bị Freikorps 
hành quyết. Kết quả của thất bại này là phong trào Cộng sản tạm thời sụp đổ, và cuộc cách mạng kết thúc vào 


tháng 8 năm 1919 với việc thành lập Cộng hòa Weimar do Friedrich Ebert của Đảng Dân chủ Xã hội (SDP) lãnh đạo. 


Những cuộc nổi dậy của cộng sản này đã bị dập tắt, không phải bởi chính phủ Weimar, mà bởi các nhóm bán 
quân sự hoạt động độc lập gồm những ngư ời Đức yêu nư ớc, được gọi là Freikorps. Các đơn vị Freikorps đã mọc 
lên khắp nư ớc Đức để phản ứng trư ớc mối đe dọa của Cộng sản đối với đất nước, và như đã nêu ở trên, chủ yếu 


bao gồm những ngư ời lính đã trở về sau chiến tranh. Họ đư ợc lãnh đạo bởi các cựu sĩ quan và có xu hư ớng 


Quân Freikorps đư ợc cử đến để trấn áp quân Spartic là những cựu quân nhân của quân đội Đức. 


Freikorps cứu nư ớc Đức khỏi sự tiếp quản của Cộng sản. 


có tỉnh thần dân tộc, yêu nư ớc và cực kỳ bảo thủ. Không giống như các đối thủ Hồng quân của họ, Freikorps có 


tổ chức cao, và các sĩ quan lãnh đạo họ có lòng trung thành không lay chuyển của quân đội. 


thÈ†achit&n IragglaleøDMđ2@@Ølekét lại để tỏ thái độ thù địch với những ngư ời Cộng sản và đư ợc chính phủ Weimar sử dụng 
một cách không chính thức để trấn áp các cuộc nỗi dậy và nỗi dậy của cánh tả ở các thành phố trên khắp nư ớc Đức. Một số 


đơn vị này cuối cùng đã đư ợc đưa vào phong trào Xã hội Chủ nghĩa Quốc gia. 


Mặc dù cuộc cách mạng đã kết thúc, nư ớc Đức vẫn chìm trong cơn hoang tư ởng do thực tế cay đắng là thất bại trong 
Thế chiến, cũng như hiệp ước hòa bình đầy thù hận và trừng phạt sau đó; mà còn bởi bóng ma đáng sợ về một cuộc tiếp 
quản của Bolshevik ở Đức giống như điều đã xảy ra ở Nga. Ngư ời dân Đức nhận thức rõ ràng về vai trò của ngư ời Do Thái 
trong cuộc cách mạng Bolshevik ở Nga, cũng như ở Hungary, và họ nhận thức rõ về sự hiện diện quá mức của ngư ời Do Thái 


trong cuộc cách mạng Cộng sản ở Đức vừa mới kết thúc. 


Sau khi những ngư ời Bolshevik nắm quyền kiểm soát ở Nga, một đội quân đối lập đã được thành lập do các sĩ quan Sa 
hoàng lãnh đạo. Họ tự gọi mình là “Quân đội Trắng”, đối lập với “Hồng quân” Bolshevik. 
Khẩu hiệu của họ là “giết ngư ời Do Thái và cứu nư ớc Nga”. Nư ớc Nga lúc này đang tham gia vào một cuộc nội chiến mà sự 
tàn bạo của nó là không có giới hạn, và những xúc tu của chủ nghĩa quốc tế mới nổi của Chủ nghĩa Cộng sản đang lan ra 
khỏi nư ớc Nga như một con bạch tuộc khổng lồ đến mọi ngóc ngách của châu Âu. Cuộc cách mạng vừa bị Freicorps dập tắt 
có thể đã kết thúc bằng việc Bolshevik tiếp quản nư ớc Đức. Ngư ời dân Đức tin vào âm mưu của ngư ời Do Thái-Bo1lshevik 
chống lại nền văn minh Cơ đốc giáo phư ở ng Tây và mối đe dọa hiện hữu của nó đối với nư ớc Đức. Kết quả là một làn sóng 
bài Do Thái lan rộng đã phát triển trong ngư ời dân Đức, kết hợp với sự chuyển hư ớng rõ rệt sang cánh hữu trong dư luận 
Đức. 


Vào ngày 2 tháng 7 năm 1922, trong một cuộc phỏng vấn khi đang sống lưu vong với một phóng viên của tờ Chicago 
Tribune, Kaiser Wilhelm II đã nói: “ Ngư ời Do Thái phải chịu trách nhiệm về Chủ nghĩa Bolshevik ở Nga và cả ở Đức nữa. 
Tôi đã quá nuông chiều họ trong thời gian trị vì của mình và tôi cay đắng hối hận về những ân huệ mà tôi đã thể hiện 
với các chủ ngân hàng Do Thái nỗi tiếng. ” 

Tình báo Anh đã nhận ra nỗ lực phối hợp cách mạng của ngư ời Do Thái và Cộng sản ngay cả trư ớc khi Thế chiến thứ 
nhất bắt đầu. Trong số ra ngày 16 tháng 7 năm 1913 của “Tổng cục Tình báo Vư ở ng quốc Anh”, bản đánh giá hàng tháng về 
tiến trình của các phong trào cách mạng ở nư ớc ngoài, một bài báo đã nêu: “Hiện có bằng chứng rõ ràng rằng Chủ nghĩa 
Bolshevism là một phong trào quốc tế do ngư ời Do Thái kiểm soát ; thông tin liên lạc đang đư ợc chuyển giao giữa các 


nhà lãnh đạo ở Mỹ, Pháp, Nga và Anh nhằm đạt được sự phối hợp hành động. “ 


Ngư ời Do Thái có truyền thống duy trì các mạng lư ới quốc tế được thiết lập tốt, hiệu quả cao. 
qua đó thông tin được ngư ời Do Thái quan tâm nhanh chóng đư ợc truyền đi. 

Adolf Hitler nhìn lại khoảng thời gian vài năm sau đó và mô tả tình hình ở Đức như thế này: “Nư ớc Đức, với hơn 6 
triệu ngư ời cộng sản đang bên bờ vực của một thảm họa mà không ai ngoài những ngư ời có hiểu biết thông thư ờng có thể 
bỏ qua. Nếu chủ nghĩa khủng bố đỏ tràn qua Đức thì các nư ớc phư ởng Tây ở châu Âu có lẽ cũng đã nhận ra rằng đối với 
họ, họ không hề thờ ở nếu các tiền đồn của một cư ờng quốc châu Á hủy diệt có đứng canh gác trên sông Rhine và trên 
Biển Bắc hay không, hoặc liệu vùng đất này có dân cư là những ngư ời nông dân và công nhân Đức hòa bình với mong muốn 
duy nhất là kiếm sống lư ở ng thiện và có quan hệ thân thiện với các quốc gia khác hay không. Bằng cách ngăn chặn thảm 
họa đang đe dọa hủy hoại nư ớc Đức này, phong trào Xã hội chủ nghĩa Quốc gia không chỉ đã cứu được ngư ời dân Đức mà còn 
khiến phần còn lại của châu Âu trở thành một công lao có giá trị lịch sử. Cuộc cách mạng xã hội chủ nghĩa quốc gia chỉ 
có một mục đích: Lập lại trật tự ở đất nư ớc chúng ta, cung cấp công việc và bánh mì cho quần chúng đang đói khát của 
chúng ta và đặt ra những ý tư ởng về danh dự, lòng trung thành và sự đứng đắn làm nền tảng cho quy tắc đạo đức của chúng 
ta, điều này còn lâu mới thực hiện được. gây tổn hại cho các quốc gia khác, có thể mang lại lợi ích cho tất cả mọi 


ngư ời.” 


Machine Translated by Google Những ngư ời Bolshevik Do Thái cố gắng chiếm lấy nư ớc 


Ý sau chiến tranh (WWI), chủ nghĩa Bolshevik cũng đe dọa nư ớc Ý. Những kẻ kích động Cộng sản, Do Thái, đư ợc Quốc tế 
Cộng sản của Nư ớc Nga Đỏ hỗ trợ và trả tiền, đã kích động xung đột và thực hiện các hành động khủng bố nhằm lật đổ chính phủ 
Ý và thành lập một chính phủ Bolshevik thay thế chính phủ này. 
Mussolini thành lập đảng Phát xít của mình để chống lại Cộng sản, và cuộc đấu tranh giữa Cộng sản và Phát xít đã cư ớp đi sinh 
mạng của hàng nghìn ngư ời ở Ý. Những ngư ời Cộng sản do ngư ời Do Thái lãnh đạo đã thực hiện các vụ giết ngư ời hàng loạt ở 
Saraana, Modena, Bologna, Teatro, Diana và Milan, như ng cuối cùng đã bị lực lượng Phát xít của Mussolini đánh bại. Thất bại 


cuối cùng của những ngư ời Bolshevks ở Ý lên đến đỉnh điểm trong cuộc hành quân nổi tiếng của Mussolini vào Rome. 


Mussolini, giống như tất cả những "kẻ phát xít" khác đã bị tuyên truyền chiến tranh và các phư ởng tiện truyền thông 
chính thống do ngư ời Do Thái kiểm soát phỉ báng, như ng ông đã đư ợc các nhà lãnh đạo thế giới nghĩ đến và ngư ỡng mộ rộng 
rãi trư ớc chiến tranh. Điển hình là trong tuyên truyền của ngư ời Do Thái, ông đư ợc miêu tả là một tên hề khoa trư ng, man r 
Một trong những kẻ thù cay đắng nhất của chủ nghĩa phát xít trong Thế chiến thứ hai, Winston Churchill, đã không thể 
ca ngợi đủ về phe Phát xít trư ớc khi chiến tranh bắt đầu. Ông đặc biệt ấn tượng với Mussolini. “Trong chủ nghĩa phát xít Ý, 


Ý có 


Mussolini cứu nư ớc Ý khỏi Cộng sản 


cho thấy có cách chống lại các thế lực lật đổ có thể tập hợp quần chúng nhân dân, đư ợc lãnh đạo đúng đắn, coi trọng và mong 
muốn bảo vệ danh dự và sự ẩn định của xã hội văn minh. 
Sau này, sẽ không có quốc gia vĩ đại nào không đư ợc cung cấp phư ở ng tiện bảo vệ tối ưu chống lại sự phát triển ung thư 
của chủ nghĩa Bolshevism.” (Winston Churchill, ngày 11 tháng 11 năm 1938) 

Một nhóm công dân Anh sống ở Ý vào thời điểm Mussolini nổi lên đã đư a ra tuyên bố sau để mâu thuẫn với tuyên truyền 


sai trái được đư a ra trên báo chí Do Thái quốc tế chống lại Mussolini và phe Phát xít: 


“Chúng tôi mong muốn tuyên bố rõ ràng và dứt khoát nhất rằng ở đây ngày nay không có gì có thể đư ợc gọi một cách 
chính đáng là chuyên chế hay đàn áp quyền tự do cá nhân đư ợc bảo đảm bởi luật hiến pháp ở bất kỳ vùng đất văn minh nào. 
Chúng tôi tin rằng Mussolini nhận được sự ủng hộ và ngư ỡng mộ nhiệt tình của ngư ời dân Ý, những ngư ời hài lòng, trật tự và 
thịnh vư ợng ở một mức độ chư a từng đư ợc biết đến ở Ý, và có lẽ không có gì sánh bằng vào thời điểm hiện tại so với các 


„ 


quốc gia châu Âu lớn khác vẫn đang đau khổ vì chiến tranh. (Ủy ban cư dân Anh, Florence. 


'Thời báo tài chính', 1926) 


Machine Translateqihyi@opdl©,¡ Bolshevik Do Thái cố gắng chiếm Tây Ban Nha - Nội chiến Tây Ban Nha 


quốc tế Cộng sản của nư ớc Nga Đỏ bắt đầu trang bị vũ khí và tài trợ cho Chủ nghĩa Cộng sản ở Tây Ban Nha vào năm 
1936, dẫn đến Nội chiến Tây Ban Nha đẫm máu. Lợi dụng vô số bất hạnh của quốc gia, họ đã biến đổi chế độ quân chủ Công 
giáo bảo thủ, trung thành nhất ở châu Âu thành một nư ớc cộng hòa Cộng sản, vô thần, ác mộng do Liên Xô chống đỡ. Hoạt 
động cộng sản ở Tây Ban Nha, cũng như các cuộc cách mạng Cộng sản trư ớc đây ở châu Âu, đều do ngư ời Do Thái tổ chức 
và lãnh đạo. Các tình nguyện viên từ khắp nơ i trên thế giới, bao gồm Ba Lan, Pháp, Anh, Đức, Canada và Palestine đã 
gia nhập “Lữ đoàn quốc tế” để chiến đấu ở Tây Ban Nha theo phe Cộng sản. Một tỷ lệ cực kỳ cao trong số này là ngư ời Do 
Thái. Phụ nữ Do Thái tình nguyện làm y tá. Các ấn phẩm bằng tiếng Yiddish như Der Fraihaits-Kempfer và Botwin đã đư ợc 


xuất bản cho tất cả các tình nguyện viên Do Thái ở Tây Ban Nha. 


Tình nguyện viên Đức thành lập Lữ đoàn Thaelman; Ngư ời Ý, Lữ đoàn Garibaldi; Tiếng Pháp, “Công xã Paris;“ Ngư ời Mỹ 

thành lập Lữ đoàn Abraham Lincoln. Một tỷ lệ phần trăm rất không cân xứng trong số tất cả các “lữ đoàn” này là ngư ời 
Do Thái. Lữ đoàn Abraham Lincoln từ Mỹ do ngư ời Do Thái, Milton Wolfe chỉ huy. Moe Fishman là thủ lĩnh của “Cựu chiến 
binh của Lữ đoàn Abraham Lincoln” trong nhiều năm sau chiến tranh. 7Ø% nhân viên y tế trong Lữ đoàn Quốc tế là ngư ời 


Do Thái. 


Milton Wolff, thủ lĩnh ngư ời Mỹ gốc Do Thái của Lữ đoàn Abraham Lincoln 


Hầu hết các chỉ huy Nga cũng là ngư ời Do Thái. Yakov Shmushkevitsh đã tổ chức Lực lư ợng Không quân Cộng hòa Tây 
Ban Nha. Anh ấy là một ngư ời Do Thái. Grigori Stern là cố vấn quân sự chính của Cộng hòa Tây Ban Nha, Tư ớng Manfred 
Stern là chỉ huy Lữ đoàn quốc tế, và Leib Lazarevich Feldbin (Aleksandr 0rlov) là Giám đốc An ninh Liên Xô. Tất cả đều 
là ngư ời Do Thái. Feldbin (0rlov giám sát các vụ thảm sát các linh mục và nữ tu Công giáo ở Tây Ban Nha. Ngư ời Do Thái 


Mikhail Koltzov là phóng viên của tờ Pravda ở Tây Ban Nha, và Moses Rosenberg là đại sứ Liên Xô tại Tây Ban Nha. 


Những ngư ời Cộng sản do ngư ời Do Thái lãnh đạo “hành quyết” đền thờ Thánh Tâm ở Tây Ban Nha trong cuộc tấn 


công vào Nhà thờ Công giáo trong Nội chiến Tây Ban Nha. 


“Khủng bố Đỏ” ở Tây Ban Nha có cùng đặc điểm với Khủng bố Đỏ ở Nga, Ukraine, Hungary và Ý. Những ngư ời Cộng sản 
do Do Thái lãnh đạo đã phát động một loạt vụ giết ngư ời hàng loạt, hãm hiếp và hủy diệt. Như họ đã cố gắng tiêu diệt 
Cơ đốc giáo trong “Những cuộc khủng bố đỏ” trư ớc đây, họ đã truy lùng Giáo hội Công giáo ở Tây Ban Nha để trả thù. 
Hơn 20.000 nhà thờ trên khắp Tây Ban Nha bị phá hủy, 6.832 linh mục ngư ời Tây Ban Nha bị sát hại, 3.000 tu sĩ, 399 nữ 


tu và 13 giám mục bị giết. TRONG 


Nghtachiae [raslated ‡woC@0đl®dan đã bị sát hại vì giúp đỡ hoặc che giấu các nữ tu và linh mục. Những vụ giết ngư ời 
này được thực hiện với đặc điểm tra tấn và cắt xẻo thông thư ờng của các “Cuộc khủng bố đỏ” khác. 
Tư ớng Francisco Franco, một người trung thành và sùng đạo Công giáo La Mã, đã đứng ra ngăn chặn 


đất nư ớc trở thành một đất nư ớc khác 


Tư ớng Francisco Franco cứu Tây Ban Nha khỏi Cộng sản. 


nạn nhân của cách mạng Cộng sản. Ông sáp nhập những ngư ời theo chủ nghĩa Falangists và Carlists (những ngư ời nỗi 

dậy theo chủ nghĩa quân chủ Công giáo truyền thống) thành một nhóm dân tộc chủ nghĩa thống nhất và tiến hành cuộc 

nội chiến chống lại cái gọi là đảng Cộng hòa hiện do Moscow kiểm soát. Trong cuộc nội chiến, ông nhận đư ợc sự hỗ 

trợ của Antonio Salazar ở Bồ Đào Nha, Benito Mussolini ở Ý và Adolf Hitler ở Đức. Ông đã lật đổ những ngư ời Bolshevil 
của Đảng Cộng hòa và cứu Tây Ban Nha khỏi Chủ nghĩa Bolshevik của ngư ời Do Thái. Franco đã bị báo chí Do Thái quốc 
tế gán cho cái mác “Phát xít”, điều đó chỉ có nghĩa là ông phản đối sự thống trị và kiểm soát của ngư ời Do Thái đối 


với đất nư ớc của mình. Trên thực tế, anh ấy là vị cứu tỉnh của Tây Ban Nha. 


Tiệp Khắc có nguy cơ bị Cộng sản chiếm đóng Tiệp Khắc là một 


nhà nư ớc nhân tạo đư ợc thành lập bởi Hội nghị Hòa bình Paris sau Thế chiến thứ nhất. 
Dân số của nó bao gồm một số quốc tịch không tư ở ng thích và gây tranh cãi, bao gồm ngư ời Séc, ngư ời Đức, ngư ời 
Hungary, ngư ời Slovak, Ruthenes, ngư ời Slav và ngư ời Do Thái, và do đó không ổn định ngay từ đầu. 
Thủ đô Praha là nơ ¡ sinh sống của 118.000 ngư ời Do Thái, hầu hết là ngư ời Cộng sản hoặc có cảm tình với Cộng sản. 
Những ngư ời Do Thái ở Praha này có tổ chức cao và công khai có thiện cảm với nư ớc Nga Bolshevik. Đảng Cộng sản Tiệp 
Khắc (dư ới sự lãnh đạo của Hohumir Smeral Klement Gottwald, Rudolf Slansky, Vlaclav Kopeky, và Josef Guttmann, và 
những ngư ời Do Thái khác) là thành viên của Quốc tế Cộng sản (Comintern) có trụ sở tại Moscow và sẵn sàng xúi 


giục một cuộc cách mạng Cộng sản ở Tiệp Khắc bất cứ khi nào có cơ hội. 


Sau khi Đức sáp nhập Sudetanland vào tháng 9 năm 1938, Tiệp Khắc tan rã theo đư ờng lối sắc tộc với dân số đông 
đảo và vùng lãnh thổ gia nhập các nư ớc xung quanh. Phần còn lại của Tiệp Khắc cũ - Bohemia và Moravia - với thủ đô 
Praha, hoàn toàn không có khả năng tự vệ và cực kỳ dễ bị Cộng sản tiếp quản. Để ngăn chặn thảm họa như vậy, Hitler 


đã biến Bohemia và Moravia thành vùng bảo hộ của Đức. 


Những kẻ gây chiến ở Anh, Pháp và Mỹ chọn cách coi động thái này của Hitler như một bằng chứng nữa cho tham 
vọng thống trị toàn bộ châu Âu và thậm chí chinh phục thế giới của hắn, thay vì coi đó là một biện pháp để nắm giữ. 


Chủ nghĩa cộng sản đang trong tầm kiểm soát. 


Machine Translated by Google 


Adolf Hitler cứu Tiệp Khắc khỏi Cộng sản. Tại đây, ông nhận đư ợc sự chào đón nhiệt tình tại thành phố Praha sau 


khi biến Bohemia và Moravia trở thành “vùng bảo hộ” của Đế chế. 


Mục đích của Quốc tế Cộng sản? Sự thống trị thế giới! 


Tất cả các cuộc đấu tranh chống Chủ nghĩa Cộng sản ở châu Âu đều có cùng một mô hình, nghĩa là mỗi cuộc đấu tranh 
đều là cuộc đấu tranh của các lực lư ợng dân tộc chủ nghĩa ở mỗi quốc gia chống lại cuộc cách mạng do những ngư ời Cộng 
sản Do Thái xúi giục và lãnh đạo, đư ợc Quốc tế Cộng sản (Quốc tế Cộng sản) của Liên Xô chi trả và hỗ trợ. bản thân nó 1à 
một tổ chức của ngư ời Do Thái. Thống trị thế giới là mục tiêu của Quốc tế Cộng sản đã được thể hiện rõ trong các văn 
kiện, trong đó tuyên bố: “Quốc tế Cộng sản là sự liên hiệp của các 

đảng cộng sản các nư ớc thành một đảng cộng sản thế giới thống nhất. Với tư cách là ngư ời lãnh đạo và tổ chức phong 
trào cách mạng của giai cấp vô sản thế giới, Quốc tế Cộng sản đấu tranh để thiết lập một nền chuyên chính vô sản trên 


toàn thế giới, để thành lập một liên minh thế giới các nư ớc cộng hòa xã hội chủ nghĩa Xô Viết.” 


Phong trào Cộng sản rõ ràng là một phong trào Do Thái, được chỉ đạo, kiểm soát và hỗ trợ từ Moscow bởi những ngư ời 
Bolshevik Do Thái cai trị nư ớc Nga. Mục tiêu của họ không chỉ là thống trị thế giới, hay ít nhất là thống trị nền văn minh 


phư ơ ng Tây, mà còn là xóa bỏ hoàn toàn Cơ đốc giáo và xóa bỏ văn hóa phư ơ ng Tây. 


Nhà văn Nga Dostoevsky đã nói điều này trong cuốn Nhật ký của một nhà văn, xuất bản hơn 40 năm trư ớc vào năm 1877: 
“Không phải vô cớ mà khắp nơ i ở 

châu Âu ngư ời Do Thái đang thống trị các sàn giao dịch chứng khoán, không phải vì Không phải vô cớ mà họ kiểm soát 
vốn, không phải vô cớ mà họ là bậc thầy về tín dụng, và không phải vô cớ mà tôi nhắc lại rằng họ là bậc thầy của mọi hoạt 
động chính trị quốc tế. Điều sắp đến là sự chiến thắng hoàn toàn của các tư tưởng Do Thái, trước đó, tình cảm của con 
ngư ời, lòng khao khát chân lý, tình cảm của Cơ đốc giáo, niềm tự hào dân tộc và bình dân của Châu Âu phải cúi đầu. Và 
tương lai sẽ ra sao thì chính ngư ời Do Thái cũng biết: Triều đại của họ đang đến gần, triều đại hoàn toàn của họ!” 


Dostoevsky. 


Trong bài báo năm 1920 của ông, “Chủ nghĩa phục quốc Do Thái và chủ nghĩa Bolshevism: Cuộc đấu tranh cho tâm hồn của ngư ời Do Thái,” 
Winston Churchill bày tỏ niềm tin của mình rằng “Ngư ời Do Thái quốc tế” đang tìm kiếm “một nhà nư ớc cộng sản trên toàn 
thế giới dư ới sự thống trị của ngư ời Do Thái”. 

Như ng ngoại trừ Nga, cuộc tấn công của Cộng sản Do Thái vào Nền văn minh Thiên chúa giáo phư ơ ng Tây đều không 
thành công trong mọi trư ờng hợp đư ợc thực hiện, nhờ vào những ngư ời kiên quyết như Horthy, Mussolini, Franco và Hitler. 
Họ đã ngăn chặn chủ nghĩa Cộng sản trên đư ờng đi của nó. Thay vì bị phỉ báng và coi là những kẻ “Phát xít” đáng ghét như 


ngày nay, do hậu quả của sự tuyên truyền của ngư ời Do Thái, những ngư ời này 


neMaehipe †ganslatedrbv/CgB8l@) anh hùng và nhà vô địch của Nền văn minh Cơ đốc giáo phư ởng Tây, vì đó là những gì họ 
đã từng. 

Điều không thể tránh khỏi là cuộc tranh giành quyền thống trị châu Âu lớn này cuối cùng sẽ lên đến đỉnh điểm 
trong cuộc chiến giữa Liên Xô (đại diện cho Ngư ời Do Thái Thế giới) và Đức (với tư cách là nhà vô địch của Nền văn 
minh Cơ đốc giáo phư ở ng Tây). Nếu Anh, Pháp và Hoa Kỳ để Đức tự do, hoặc tốt hơn nữa là ủng hộ Đức, thì Chủ nghĩa 


Cộng sản Thế giới sẽ bị tiêu diệt ngay từ trong nôi của nó, trong trư ờng hợp đó, thế giới ngày nay sẽ rất khác. 


hư ĐI hệ lâu by Google 


quốc gia Israel 


Ngư ời Do Thái đã sống như những nhóm thiểu số xa lạ giữa các cộng đồng bản địa ở Châu Âu, Trung Đông và Bắc Phi 
kể từ thời La Mã. Mặc dù không có một quốc gia, hay một “nhà nư ớc” của riêng mình, ngư ời Do Thái vẫn luôn coi 
mình là một quốc gia duy nhất có lợi ích quốc gia của riêng họ. Rất lâu trư ớc khi “Nhà nư ớc” Israel ra đời, 

ngư ời Do Thái tự gọi mình là “Quốc gia” hay Israel. Trải rộng ở nhiều quốc gia khác (Cộng đồng hải ngoại), mặc 
dù họ đã (và vẫn đang tồn tại), tuy nhiên họ vẫn luôn duy trì các mạng lư ới có tổ chức cao để gắn kết nhiều cộng 
đồng Do Thái lại với nhau. Ví dụ, có một tổ chức quốc tế gồm các giáo đư ờng Do Thái, qua đó các giáo sĩ Do Thái 


đi đến và đi và liên lạc với các giáo đư ờng Do Thái khác trên khắp thế giới. 


Các chủ ngân hàng Do Thái quốc tế hình thành một mạng lư ới có tổ chức cao khác. Các tờ báo thuộc sở hữu của ngư ời 
Do Thái và các tạp chí khác tạo thành một loại khác. Cả United Press International (UPT) và Reuters, hai nguồn 
tin tức quốc tế chính cho tất cả các tờ báo, tin tức truyền hình và đài phát thanh, đều do ngư ời Do Thái sở hữu 
và kiểm soát. Hàng trăm tổ chức Do Thái khác, chẳng hạn như B'nai B'rith, Liên đoàn Chống phỉ báng (ADL), Đại 

hội Do Thái Thế giới, v.v., v.v., hình thành các mạng 1ư ới đan xen và chồng chéo chặt chẽ, qua đó ngư ời Do Thái 
ở khắp mọi nơ ¡ duy trì liên lạc chặt chẽ với nhau. khác. Các nhà lãnh đạo Do Thái luôn theo dõi những gì đang xảy 
ra trong các cộng đồng Do Thái trên khắp cộng đồng ngư ời Do Thái. Bất kỳ ngư ời Do Thái nào từ bất kỳ nơ i nào 
trên thế giới luôn có thể tìm thấy một điểm dừng chân phù hợp tại bất kỳ giáo đư ờng Do Thái hoặc trung tâm Do 
Thái nào ở bất kỳ quốc gia nào và sử dụng nó làm cơ sở để kinh doanh ở đó. Đó là cách Thánh Phaolô có thể thành 
lập tẫt cả các nhà thờ Thiên chúa giáo đó và sau đó duy trì liên lạc với họ. Anh ây làm điêu đó với tư cách là 
một Giáo sĩ Do Thái giao tiếp qua các mạng lư ới Do Thái này với các nhà thờ mà anh ấy đã thành lập. Khi đi vòng 
quanh thế giới Địa Trung Hải để rao giảng Cơ đốc giáo, ông đã sử dụng các giáo đư ờng Do Thái làm căn cứ của 
mình, nơ i¡ cũng cung cấp cho ông những khán giả có sẵn để thuyết giảng. Kitô giáo vào thời Thánh Phaolô đư ợc coi 
là một giáo phái của Do Thái giáo. Những “bức thư ” của Phao-lô gửi cho các hội thánh này, vốn đã trở thành một 
phần quan trọng của Tân Ước Cơ đốc giáo, cũng đư ợc chuyển qua các mạng lư ới Do Thái này. 

Ngư ời Do Thái chư a bao giờ quan tâm đến nông nghiệp và chỉ tham gia vào lĩnh vực này khi hoàn cảnh buộc 
phải làm như vậy. Họ luôn là ngư ời dân thành thị, tụ tập ở các thành phố, thư ờng là ở các khu ổ chuột của ngư ời 
Do Thái, do đó khiến bản thân trở nên dễ nhận thấy hơn so với những gì số lư ợng nhỏ của họ cho thấy. (Venice, Ý 
là một quần đảo gồm nhiều hòn đảo nhỏ, mỗi hòn đảo có một tên khác nhau. “Murano” là một trong những hòn đảo này, 
nơ i thủy tỉnh Venice đư ợc sản xuất, do đó “thủy tỉnh Murano”. “Ghetto” là tên của một hòn đảo khác. Thuật ngữ 
này "Ghetto" có nguồn gốc từ Venice - Đảo Ghetto, nơ i ngư ời Do Thái sinh sống, theo sự lựa chọn của riêng họ, 
một cách tình cờ. Sau này, thuật ngữ này có nghĩa là "Khu Do Thái.") Họ thích kiếm sống bằng nghề buôn bán nhỏ, 
ngư ời trung gian, chủ cửa hàng, ngư ời bán hàng rong , thợ đóng giày, thợ may và các nghề thủ công tư ơ ng tự khác. 
Hầu hết họ đều làm việc cho chính họ trong công việc kinh doanh của riêng họ. Từ những doanh nghiệp nhỏ này cuối 
cùng đã phát triển những doanh nghiệp lớn, chẳng hạn như chuỗi cửa hàng bách hóa. Họ cũng là “những ngư ời đổi 
tiền”. Kitô giáo phư ởng Tây cũng như thế giới Hồi giáo coi việc “cho vay nặng lãi” là một tội lỗi và do đó 
những ngư ời theo đạo Thiên chúa và ngư ời Hồi giáo bị cấm cho vay tiền lãi. Tuy nhiên, cho vay tiền là cần thiết 
cho tăng trư ởng và phát triển kinh tế. Ngư ời Do Thái không hề hối hận về việc cho vay nặng lãi và sẵn sàng tham 
gia cung cấp dịch vụ đó. Từ việc cho vay bằng tiền địa phư ng như vậy đã phát triển hệ thống ngân hàng quốc tế, 


vốn luôn do ngư ời Do Thái kiểm soát. 


Maclise translatgdxyiC@9đl§ai không phải và chư a bao giờ là “những ngư ời tạo ra của cải” trong nền kinh tế mà họ 
đang sống, đúng hơn, họ là “những kẻ khai thác của cải”. Họ hiếm khi tham gia vào các ngành tạo ra của cải như nông 
nghiệp, lâm nghiệp, khai thác mỏ, đánh cá và sản xuất; thích làm ngư ời trung gian và nhà tài trợ. Thậm chí ngày nay, 
các nhà tài chính Do Thái giàu có và quyền lực không tạo ra của cải mà họ bòn rút của cải ra khỏi nền kinh tế, thư ờng 
dưới dạng lãi suất, phí môi giới hoặc từ việc “cắt” lợi nhuận của họ với tư. cách là ngư ời trung gian. Đó là lý do tại 


sao chúng nỗi tiếng là loài sống ký sinh, sống giữa các quần thể đa số đóng vai trò là vật chủ của chúng. 


Là những nhóm thiểu số xa lạ ở các quốc gia của các dân tộc khác, ngư ời Do Thái tập hợp lại với nhau để hình 
thành các xã hội khép kín (Ghettos), và có xu hư ớng coi đa số bên ngoài là những “ngư ời khác” không thông cảm, tạo ra 
cho ngư ời Do Thái một quan điểm “chúng ta chống lại họ”. Họ hình thành các mạng lư ới kinh doanh và các tập đoàn 
thư ở ng mại độc quyền giữa họ và hợp tác với nhau để cạnh tranh với thế giới ngoại bang bên ngoài. Các ngân hàng Do 
Thái cung cấp các khoản vay cho các doanh nghiệp Do Thái mà một ngư ời ngoại trong hoàn cảnh tư ởng tự sẽ không thể có 
được, và sau đó họ hỗ trợ các doanh nghiệp Do Thái đó trong thời điểm khó khăn để ngăn chặn thất bại. Ngư ời Do Thái 
trên khắp “Cộng đồng hải ngoại” có quyền tiếp cận nguồn vốn Do Thái quốc tế, điều này mang lại cho họ lợi thế rất lớn 
khi cạnh tranh với các nư ớc láng giềng Dân ngoại. Ngư ời Do Thái có nền văn hóa “chủ nghĩa tập thể”, trong khi Cơ đốc 
nhân lại theo chủ nghĩa cá nhân. Ngư ời Do Thái làm việc cùng nhau vì lợi ích của tất cả ngư ời Do Thái, loại trừ những 
ngư ời không phải là ngư ời Do Thái. Ngư ời ngoại theo đạo Thiên chúa là thợ săn “đơn độc”, trong khi ngư ời Do Thái có 
xu hư ớng “đi săn theo bầy”. Họ tập hợp lại để loại bỏ việc kinh doanh của ngư ời ngoại bằng cách sử dụng các chiến 
lược thư ơng mại hợp tác. Do đó, ngư ời Do Thái có xu hư ớng đạt đư ợc sự độc quyền trong lĩnh vực nỗ lực của họ, đẩy 
ngư ời ngoại ra ngoài. Ngay cả sách luật thiêng liêng của ngư ời Do Thái, Talmud, cũng không cấm ngư ời Do Thái lợi dụng 
ngư ời ngoại một cách bất công. Tuy nhiên, Talmud yêu cầu ngư ời Do Thái phải đối xử công bằng với những ngư ời Do Thái ki 

Bằng những phư ở ng pháp này, ngư ời Do Thái luôn đạt đư ợc vị trí thống trị trong các xã hội truyền thống mà họ 
đang sống và họ không hề tỏ ra e ngại khi sử dụng các vị trí ưu tú của mình để bóc lột dân cư sở tại. Họ luôn bị buộc 
tội rằng lòng trung thành của họ với đất nư ớc sở tại mà họ sinh sống luôn xếp thứ yếu so với lòng trung thành của họ 
đối với những ngư ời Do Thái khác và Quốc tế Israel. Ngư ời Do Thái ở Đức, vào thời điểm Cách mạng Nga, bị cáo buộc 
trung thành với ngư ời Do Thái ở Nga hơn là với quốc gia Đức nơ i họ sinh sống. Mô hình đó luôn luôn giống nhau. Ngư ời 
Do Thái ở Mỹ ngày nay bị cáo buộc trung thành với Israel hơn là với Mỹ. 


Trong Thế chiến thứ hai, gần như tất cả điệp viên Mỹ cho Liên Xô đều là ngư ời Do Thái; Alger Hiss và Whitaker 
Chambers là những trư ờng hợp ngoại lệ đáng chú ý. Trong số 11 nhà khoa học Mỹ chế tạo bom nguyên tử trong Thế chiến 
thứ hai, có 10 ngư ời là ngư ời Do Thái và ngư ời duy nhất không phải là ngư ời Do Thái, Enrico Fermi, có vợ là ngư ời Do 
Tất cả đều đã rời châu Âu để đến Mỹ sau khi Đức Quốc xã nắm quyền kiểm soát, nên trên danh nghĩa họ chỉ là ngư ời Mỹ. 
Lòng trung thành của họ dành cho Quốc gia Do Thái Quốc tế, chứ không phải đất nư ớc họ đang sống - Mỹ. Trụ sở của ngư ời 
Do Thái thế giới lúc bấy giờ là nư ớc Nga Xô viết. Các nhà khoa học chế tạo bom nguyên tử của Nga cũng là ngư ời Do 
Thái. Ngư ời đứng đầu dự án bom nguyên tử của Liên Xô là Solomon Abrahamovich Rebach, một ngư ời Do Thái. 

Việc phát triển bom nguyên tử khắp nơ ¡ hoàn toàn nằm trong tay ngư ời Do Thái. Lẽ ra ngư ời ta phải đoán trư ớc rằng bí 
mật về bom nguyên tử của Mỹ sẽ đư ợc chuyển cho các nhà khoa học Do Thái ở Nga, và đó chính xác là những gì đã xảy ra. 
Những cải tiến công nghệ bom nguyên tử tuyệt mật đư ợc thực hiện tại Dự án Manhattan ở Mỹ đã nằm trong tay các nhà khoa 
học Do Thái gốc Nga chỉ trong vài ngày hoặc vài tuần sau đó. Thông tin chỉ đơn giản đư ợc chuyển qua mạng lư ới ngư ời 
Do Thái quốc tế đư ợc thiết lập tốt đến các nhà khoa học Do Thái đồng nghiệp của họ ở Nga. Tất cả các điệp viên nguyên 
tử không có ngoại lệ đều là ngư ời Do Thái, với những cái tên Do Thái rõ ràng: Ethel và Julius Rosenberg, George Koval, 


David Greenglass Morris Cohen, et. al. 


Hoạt động gián điệp của ngư ời Do Thái cho Nga thực sự có phạm vi rộng hơn nhiều so với những gì đư ợc báo cáo. 


Ngay cả ngư ời Do Thái trong ngành điện ảnh cũng hợp tác. Đạo diễn phim Irving Lerner bị bắt gặp đang chụp ảnh “cyclotror 


tạYlasinedzưapslategrbw (20@gl@k1ey năm 1944. Sau đó ông bị đư a vào danh sách đen. Các nhà khoa học ngư ời Anh gốc 
Do Thái cũng là một phần của mạng lư ới gián điệp nguyên tử quốc tế. Như ng hoạt động gián điệp của ngư ời Do 
Thái cho Nga không chỉ giới hạn ở bí mật nguyên tử. Các điệp viên Do Thái đã thâm nhập vào mọi chi nhánh của 
chính phủ Mỹ trong thời kỳ chính quyền Roosevelt - chính phủ Anh cũng vậy - và cung cấp đủ loại thông tin bí mật 
về Nga thông qua các mạng thông tin Do Thái này. Ngay cả Thứ trư ởng Tài chính ngư ời Do Thái, Harry Dexter White 
(Weise), cũng là một điệp viên bí mật của Liên Xô. Sếp của ông, Henry Morgenthau, Jr., Bộ trư ởng Tài chính, cũng 
là ngư ời Do Thái. White chết trư ớc khi bị truy tố; nếu không chắc chắn anh ta đã phải vào tù. White là ngư ời 
đứng đầu đầu tiên của Quỹ Tiền tệ Quốc tế và đã giúp thành lập Ngân hàng Thế giới, cả hai ngân hàng này đều do 
ngư ời Do Thái độc quyền kiểm soát. Ngư ời Do Thái vẫn đang do thám Hoa Kỳ và truyền thông tin bí mật qua các 


mạng lư ới của ngư ời Do Thái này, như ng giờ đây là dành cho Israel thay vì Liên Xô. 


Vấn đề về lòng trung thành đáng nghi ngờ cũng như hoạt động kinh doanh và bóc lột tài chính tích cực của họ 


quần thể chủ nhà của họ là nguồn gốc của hầu hết chủ nghĩa bài Do Thái trong nhiều thế kỳ. 


Lịch sử trục xuất ngư ời Do Thái 


Sớm hay muộn, ngư ời Do Thái luôn kích động sự thù địch và căm ghét của ngư ời dân nư ớc sở tại, khiến 
ngư ời dân nư ớc sở tại quay lưng lại với họ. Trong suốt 2.099 năm qua, ngư ời Do Thái đã bị trục xuất khỏi hầu 
hết mọi quốc gia ở Châu Âu và Trung Đông ít nhất một lần và trong một số trư ờng hợp là nhiều lần. Họ đã bị trục 
xuất khỏi các bang của Đức năm lần, lần cuối cùng là bởi Đức quốc xã; từ các vùng của Ý năm lần; từ Pháp bốn lần; 
từ Anh ba lần. Nư ớc Anh trục xuất ngư ời Do Thái vào năm 1290 và giữ họ ở ngoài trong 300 năm cho đến khi 01iver 
Cromwell cho phép họ quay trở lại. Các nhà tài phiệt ngư ời Hà Lan gốc Do Thái, Manasseh Ben Israel và Moses 
Carvajal, đã tài trợ cho chiến dịch của Cromwell nhằm lật đổ Vua Charles I. Sau khi Vua Charles bị chặt đầu và 
Cromwell trở thành “Chúa bảo vệ” của nư ớc Anh Cromwell lại mở cửa nư ớc Anh cho ngư ời Do Thái. Họ nhanh chóng 
giành đư ợc quyền lực và vào năm 1694, họ đã thành lập Ngân hàng Anh với mục đích cho vư ơng miện vay tiền. Ngày 


nay ngư ời Do Thái vẫn kiểm soát Ngân hàng Anh. 


Ngay cả ở những quốc gia nơ i¡ họ được phép cư trú, họ thư ờng phải chịu những hạn chế gay gắt; ví dụ, 
ngư ời Do Thái không thể sở hữu đất đai ở hầu hết các nư ớc châu Âu, không thể tham gia các hội hoặc vào các 
trư ờng đại học. Ở Đức và Nga, họ không đư ợc phép đi du lịch nếu không có sự cho phép đặc biệt. Trong những 
trư ờng hợp tồi tệ nhất trong nhiều thế kỷ, họ thư ờng xuyên phải chịu các cuộc tấn công và tàn sát. Những vụ 
trục xuất này và các biện pháp khác được thực hiện chống lại ngư ời Do Thái thực chất mang tính chất phòng thủ, 
đư ợc ban hành để bảo vệ ngư ời dân chủ nhà khỏi bị ngư ời Do Thái bóc lột. Bất cứ khi nào những hạn chế như vậy 
cuối cùng được dỡ bỏ, thư ờng là bởi một nhà cai trị nhân từ nào đó muốn làm điều đúng đắn, ngư ời Do Thái ngay 
lập tức lợi dụng và bắt đầu lại các hoạt động bóc lột của họ, cho đến khi các chính phủ cảm thấy cần phải áp đặt 
những hạn chế mới đối với họ .hoặc là vậy, hoặc là để trục xuất họ hoàn toàn khỏi đất nư ớc của họ. Việc Đức Quốc 
xã trục xuất ngư ời Do Thái khỏi Đức, bắt đầu từ năm 1934, hoàn toàn không phải là một sự kiện độc nhất trong 
lịch sử; và nó được thực hiện vì những lý do tương tự như tắt:cả các vụ trục xuất khác. 

Lần “trục xuất” gần đây nhất của họ là khỏi tất cả các nư ớc Trung Đông vào năm 1948 do việc thành lập nhà 
nư ớc Do Thái ở Palestine và cuộc xung đột Ả Rập/Israel sau đó. Cuộc “di cư ” gần đây nhất của ngư ời Do Thái là 
chuyến bay từ Nga sang Israel và Hoa Kỳ, bắt đầu từ năm 1969 cho đến nay. Cuộc di cư khỏi Nga là kết quả của 
việc họ bị mất quyền lực dư ới thời Stalin, sau đó ngư ời dân Nga đã phản bội họ. 


Phải có lý do nào đó mà rất nhiều dân tộc khác nhau đã quay lư ng lại với ngư ời Do Thái ở hầu hết mọi nơ i 


trên thế giới mà ngư ời Do Thái sinh sống. Điều này không thể quy cho sự cố chấp đơ n giản, 


bàYlasjaa Iragglated‡niQ©@@ØlÊthiếu suy nghĩ. Rõ ràng là ngư ời Do Thái tự chuốc lấy điều đó. 

Trong cuốn sách “L'antisemitisme Son Historie Et Ses Causes” xuất bản ở Pháp năm 1894, tác giả Do Thái nổi 
tiếng, Bernard Lazare, đã đư a ra kết luận sau: “ Nếu sự thù địch này, thậm chí là ác cảm, chỉ đư ợc thể hiện 
đối với ngư ời Do Thái vào một thời điểm nào đó. và ở một quốc gia, có thể dễ dàng làm sáng tỏ những nguyên 
nhân hạn chế của sự tức giận này, như ng chủng tộc này ngược lại là đối tư ợng gây thù hận đối với tất cả các 
dân tộc mà nó đã hình thành. Do đó, chắc hẳn là vì kẻ thù của ngư ời Do Thái thuộc về những chủng tộc đa dạng 
nhất, vì họ sống ở những quốc gia rất xa nhau, vì họ bị cai trị bởi những luật lệ rất khác nhau, bị chỉ phối 
bởi những nguyên tắc trái ngư ợc nhau, vì họ không có những nguyên tắc giống nhau. đạo đức, cũng như những 
phong tục giống nhau, vì chúng đư ợc thúc đẩy bởi những khuynh hư ớng không giống nhau, không cho phép họ đánh 
giá bất cứ điều gì theo cùng một cách, do đó, nguyên nhân chung của chủ nghĩa bài Do Thái luôn nằm ở Israel 


[dân tộc Do Thái ] chứ không phải ở những ngư ời đã chiến đấu chống lại Israel.” 


Giáo sư Jesse H. Holmes, viết trong cuốn “Ngư ời Do Thái ở Mỹ”, đã phát biểu như sau về những vụ trục 
xuất ngư ời Do Thái này: “Khó có thể là ngẫu nhiên mà sự đối kháng trực tiếp chống lại ngư ời Do Thái đư ợc tìm 
thấy ở hầu hết mọi nơ i trên thế giới, nơ i mà Ngư ời Do Thái và ngư ời không phải Do Thái có mối liên hệ với 
nhau. Và vì ngư ời Do Thái là thành phần chung của tình hình nên nhìn bề ngoài, có vẻ như nguyên nhân sẽ nằm ở 
họ, chứ không phải ở những nhóm khác nhau cảm thấy sự đối kháng này. Đó chỉ là lẽ thư ờng tình khi một dân tộc 
bị ghét bỏ trên toàn cầu, dù họ sống trong xã hội nào, nhất quán trong suốt lịch sử, họ đang làm điều gì đó để 
kích động điều đó. 

Hai trung tâm quyền lực của ngư ời Do Thái trên thế giới hiện nay là Hoa Kỳ với khoảng 5,2 triệu ngư ời Do 
Thái và Israel với khoảng 5,8 triệu ngư ời Do Thái. Trư ớc đây, Nga là trung tâm quyền lực của ngư ời Do Thái, 
từ đó ngư ời Do Thái cố gắng truyền bá tư tư ởng Cộng sản của mình ra khắp thế giới bằng cách sử dụng sức mạnh 
của quân đội Nga. Ngày nay, họ sử dụng sức mạnh kinh tế và quân sự của Hoa Kỳ để truyền bá hệ tư tư ởng đã 
đư ợc sửa đổi đôi chút của họ, giờ đây là “dân chủ”, trên khắp thế giới, đó là lý do Hoa Kỳ đã tham gia vào 
cuộc chiến tranh bất tận trong nhiều thập kỷ qua. 

Hệ tư tư ởng Do Thái mới ở Hoa Kỳ đứng sau chính sách đối ngoại can thiệp của chúng ta, đư ợc gọi là phong 
trào “tân bảo thủ”. Chủ nghĩa tân bảo thủ hoàn toàn không bảo thủ mà có nguồn gốc từ hệ tư tưởng Cộng sản cũ 
của ngư ời Do Thái. Phong trào tân bảo thủ ở Mỹ là một bản sao của Quốc tế cộng sản Nga đã cố gắng truyền bá 
Chủ nghĩa Cộng sản khắp nền Văn minh phư ở ng Tây và trên thực tế là trên toàn thế giới. Cả hai phong trào, tức 
là Quốc tế cộng sản và Chủ nghĩa bảo thủ mới, đều là phong trào của ngư ời Do Thái. Ngư ời Do Thái kiểm soát 
nư ớc Mỹ ngày nay giống như họ đã kiểm soát Liên Xô vào những năm 1920, 30 và 40. Kể từ khi thành lập nhà nư ớc 
Do Thái Israel, ngư ời Do Thái đã trở nên hùng mạnh hơn bao giờ hết trên thế giới. Bây giờ họ có một nhà nư ớc 
riêng để đáp ứng lợi ích của quốc gia Do Thái quốc tế. Họ đã thâm nhập vào mọi nhánh của chính phủ Mỹ đến mức 
họ kiểm soát đất nư ớc này theo đúng nghĩa đen, và họ sử dụng sức mạnh của Hoa Kỳ để nâng cao lợi ích của Quốc 


tế Quốc tế Israel, bao gồm cả việc chuyển hàng tỷ đô la của ngư ời nộp thuế Mỹ vào kho bạc của Israel. 


cHữ"øs nnszted by Google 


Ngư ời Do Thái ở Weimar Đức 


Sau Cách mạng 1848 quét qua châu Âu, hầu hết các hạn chế truyền thống áp đặt lên ngư ời Do Thái đã được dỡ bỏ. Đức 
đặc biệt hào phóng với ngư ời Do Thái, trao cho họ những quyền lợi như mọi công dân khác. Khi mọi hạn chế đư ợc dỡ 
bỏ, ngư ời Do Thái bắt đầu thịnh vư ợng ở Đức với tốc độ nhanh chóng. Trong sự thịnh vư ợng ngày càng tăng sau khi 

nư ớc Đức đư ợc hợp nhất thành một quốc gia duy nhất vào năm 1871, ngư ời Do Thái đã thịnh vư ợng ở mức độ cao hơn 
nhiều so với những ngư ời Đức khác. Khả năng đáng chú ý của họ là cùng nhau làm việc để đạt được thành tựu cho toàn 
thể ngư ời Do Thái bất chấp sự thiệt hại của dân ngoại chủ nhà, đã mang lại cho họ lợi thế cạnh tranh mạnh mẽ. Kaiser 
Wilhelm phần lớn đã giữ họ không tham gia chính phủ, vì vậy họ không có đư ợc quyền lực chính trị đáng kể dư ới thời 
Kaiser. Điều đó đã thay đổi với sự ra đời của Cộng hòa Weimar sau Thế chiến thứ nhất và sự thoái vị của Kaiser, khi 


những hạn chế cắm ngư ời Do Thái làm công chức được dỡ bỏ. 


Ngư ời Do Thái ở Đông Âu cũng bắt đầu tràn vào Đức vào thời điểm này do tình trạng hỗn loạn ở khu vực đó do 
chiến tranh gây ra, Cách mạng Nga sau đó và Nội chiến Nga sau đó. Một số lượng lớn ngư ời dân muốn rời khỏi những khu 
vực nguy hiểm đó và băng qua Đức qua Đông Phổ giáp biên giới với Nga. Ngư ời đứng đầu cơ quan nhập cư và nhập tịch 
Đức trong thời kỳ đầu của Cộng hòa Weimar tình cờ là ngư ời Do Thái (Herr Badt), ngư ời đã ưu tiên những ngư ời Do Thái 
muốn nhập cư vào Đức. Đồng thời, các nư ớc châu Âu khác vẫn đang duy trì các giới hạn nghiêm ngặt đối với việc nhập 
cư của ngư ời Do Thái. Những ngư ời mới đến này qua biên giới Đông Phổ đã lan rộng và gia nhập các cộng đồng Do Thái 
khác có xu hư ớng định cư ở các thành phố lớn hơn của Đức. Khi Kaiser đã ra đi và mọi rào cản chống lại họ được dỡ 
bỏ, ngư ời Do Thái tràn vào tất cả các văn phòng chính phủ của Cộng hòa Weimar. Họ cũng xâm chiếm một cách có hệ thống 
các ngành nghề và thể chế của Đức. Ngư ời Do Thái gắn bó với nhau như một chủng tộc và luôn lôi kéo, xô đẩy nhau lên 
hàng ngũ các cơ quan, tổ chức, đồng thời giật dây để đảm bảo rằng các thành viên trong chủng tộc của họ đư ợc ưu 
tiên hàng đầu khi khai giảng cho sinh viên ở các trư ờng đại học lớn, v.v. Trong khi những ngư ời theo đạo Cơ đốc 
phư ơ ng Tây thư ờng áp dụng bài kiểm tra “khả năng” trong việc tuyển dụng và thăng chức, coi sắc tộc hay tôn giáo chỉ 
là thứ yếu hoặc không đư ợc xem xét gì, thì người Do Thái chọn cộng sự và cấp dư ới của họ chủ yếu dựa trên việc họ 
là “Do Thái” và nếu điều đó xảy ra. đồng thời có “khả năng” thì cũng được thôi. Trong các tổ chức do ngư ời Do Thái 
kiểm soát ở Cộng hòa Weimar, ngư ời ngoại không có cơ hội cạnh tranh việc làm hoặc thăng tiến. Ngư ời Do Thái luôn 
chọn những ngư ời Do Thái khác. Sự hợp tác chặt chẽ trong nhóm và hỗ trợ lẫn nhau giữa những ngư ời Do Thái đã tạo 
điều kiện cho họ xâm nhập nhanh chóng vào mọi tổ chức ở Đức. Khuôn mẫu luôn giống nhau; Khi một ngư ời Do Thái có đư ợc 
một vị trí, anh ta sẽ đư a những ngư ời Do Thái khác vào, và trong quá trình đó, dần dần đẩy những ngư ời không phải 
Do Thái ra ngoài. Không lâu sau, ngư ời Do Thái thống trị Weimar Đức. (Quá trình tương tự đang diễn ra ở Hoa Kỳ ngày 


nay. ) 


Ngài Arthur Bryant, một nhà sử học đáng kính ngư ời Anh, đã giải thích trong cuốn sách Chiến thắng dang dở, 1940 
của mình rằng mặc dù ngư ời Do Thái chỉ chiếm chư a đến 1% dân số Đức như ng họ kiểm soát 57% hoạt động buôn bán kim 
loại, 22% ngũ cốc và 39% hoạt động buôn bán kim loại. việc buôn bán dệt may. Hơn 50% thành viên Phòng Thư ở ng mại 
Berlin là ngư ời Do Thái, cũng như con số đáng kinh ngạc là 1.200 trong số 1.474 thành viên của Sở giao dịch chứng 
khoán Đức. Ngân hàng và tài chính Đức nằm dưới sự kiểm soát hoàn toàn của ngư ời Do Thái. Ngư ời ta ước tính rằng 


trong thời Cộng hòa Weimar, thu nhập trung bình của ngư ời Do Thái cao gấp ba lần so với những ngư ời không phải Do Thá: 


ngÈachins;ranglated py.©qogle ngư ời Do Thái đã chiếm giữ 718 vị trí trong hội đồng quản trị giữa họ. Trong số các vị trí dẫn đầu 
trong ngành, cứ mỗi ngư ời không phải là ngư ời Do Thái thì có 2 ngư ời Do Thái. 
Dư ới đây là so sánh tỷ lệ phần trăm các vị trí hàng đầu trong Thư ơng mại do ngư ời Do Thái nắm giữ ở nhiều quốc gia khác nhau. 


Các thành phố của Đức trong thời kỳ Weimar có tỷ lệ ngư ời Do Thái làm công việc “cổ xanh” thấp : 


Tỷ lệ ngư ời Do Thái ở 


Vị trí hàng đầu trong Tỷ lệ ngư ời Do Thái ở 
thư ở ng mại Công việc cổ áo xanh 
Berlin 49,4% 2,4% 

Frankfurt 48,9% 1,9% 

Cologne 49,6% 2,9% 

Breslau 57,1% 1,8% 


Ảnh hư ởng chính trị của ngư ời Do Thái ở Cộng hòa Weimar rất lớn so với số lư ợng dân số của họ. 
Trong số 39 đại biểu của Đảng Dân chủ Xã hội, có 38 ngư ời là ngư ời Do Thái. 

Thành viên của Viện Giáo dục Công nhân có 81% là ngư ời Do Thái. 

Trong số 29 rạp chiếu phim hợp pháp ở Berlin, 23 rạp có đạo diễn là ngư ời Do Thái. Năm 1931, trong số 144 kịch bản phim 
đư ợc dựng thành phim, có 119 kịch bản do ngư ời Do Thái viết và 77 kịch bản do ngư ời Do Thái sản xuất. Không dư ới 75% tổng 
số vở kịch đư ợc viết bởi ngư ời Do Thái. 

Joseph Eberle đã viết trên tạp chí “Schonere Zukunft” vào ngày 3 tháng 2 năm 1929, “Tỷ lệ ngư ời Do 
Thái trong ngành điện ảnh rất quyết định đến mức chỉ còn lại một tỷ lệ rất nhỏ cho các công việc không 
phải của ngư ời Do Thái”. 

Nó trở nên tồi tệ hơn! Trong số giáo viên đại học: ở Berlin, trong lĩnh vực y học, 45% là ngư ời Do Thái; ở Gottingen, 
34% giáo sư toán học là ngư ời Do Thái, 34% giáo sư y khoa là ngư ời Do Thái, 40% giáo sư nghệ thuật là ngư ời Do Thái và 
47% giáo sư luật là ngư ời Do Thái; ở Breslau, trong ngành y, 45% là ngư ời Do Thái; về luật, 48% là ngư ời Do Thái; trong 
nghệ thuật, 25% là ngư ời Do Thái; Ở Konigsberg, trong nghệ thuật, 7% là ngư ời Do Thái; theo luật 14% là ngư ời Do Thái; 
trong y học, 25% là ngư ời Do Thái. 

Năm 1928, tỷ lệ luật sư là ngư ời Do Thái: ở Dortmouth 29%, Hamburg 26%, Stuttgart 26%, Dusseldorf 
33%, Karlsruhe 36%, Beuthen 60%, Frankfurt 64%, Stettin 36%, Berli 66%. 


Tỷ lệ bác sĩ hành nghề tư nhân là người Do Thái (1928): Wiesbaden 20%, Karlsruhe 26%, Cologne 27%, 
Mainz 30%, Gotha 31%, Beuthen 36%, Berlin 52%. 

Tỷ lệ bác sĩ tại các bệnh viện Berlin là ngư ời Do Thái: Bệnh viện Moabit 56%, Bệnh viện 
Friedrichshain 63% và Bệnh viện Neukolln 52%. 

Trong cuốn sách “Mein Leben als deutscher Jude” (Cuộc đời tôi là một ngư ời Do Thái gốc Đức), 1980, 
Tiến sĩ Nahu Goldmann mô tả “sự trỗi dậy phi thư ờng của ngư ời Do Thái ở Đức” như sau: “Ngư ời Do Thái 
ở Đức, đã tạm thời kết thúc trong thời kỳ Đức Quốc xã , là một trong những trung tâm thú vị nhất và có 
ảnh hư ởng nhất đối với lịch sử Do Thái hiện đại của ngư ời Do Thái ở Châu Âu. Trong thời kỳ giải phóng, 
tức là nửa sau thế kỷ 19 và đầu thế kỷ 20, nó đã trải qua một thời kỳ phát triển vư ợt bậc.. Nó đã tham 
gia đầy đủ vào sự phát triển công nghiệp nhanh chóng của Đế quốc Đức, đóng góp đáng kể cho nó và có đư ợc 
một vị trí nổi tiếng trong đời sống kinh tế Đức. Nhìn từ góc độ kinh tế, không có cộng đồng thiểu số Do 
Thái nào ở bất kỳ quốc gia nào khác, thậm chí cả ở Mỹ cũng không thể cạnh tranh đư ợc với ngư ời Do Thái 
ở Đức. Họ đã tham gia vào hoạt động ngân hàng quy mô lớn, một 


tìMaqias tianslatledlbyd@o@đlBứng nơ ¡ khác, và nhờ nguồn tài chính cao, họ cũng đã thâm nhập vào ngành công nghiệp 
Đức. Một phần đáng kể trong hoạt động buôn bán bán buôn là của ngư ời Do Thái. Họ kiểm soát ngay cả những ngành 
công nghiệp nói chung không nằm trong tay ngư ời Do Thái. Ví dụ như ngành vận chuyển hoặc ngành điện, và những 
cái tên như Ballin và Rathenau đã xác nhận tuyên bố này. Tôi hầu như không biết bất kỳ nhánh Do Thái đư ợc giải 
phóng nào khác ở Châu Âu hoặc lục địa Châu Mỹ đã bám rễ sâu vào nền kinh tế chung như Ngư ời Do Thái ở Đức. Sự 
thật là ngư ời Do Thái ở Mỹ ngày nay hoàn toàn giàu có hơn ngư ời Do Thái ở Đức vào thời điểm đó, như ng ngay cả 
ở Mỹ với những khả năng không giới hạn, ngư ời Do Thái vẫn chư a thành công trong việc thâm nhập vào các lĩnh vực 


công nghiệp trọng tâm (thép, sắt, công nghiệp nặng, tài chính cao, vận tải biển), như trư ờng hợp ở Đức. 


Vị trí của họ trong đời sống trí thức của đất nư ớc cũng độc đáo không kém. Trong văn học, họ được đại diện 
bởi những cái tên lừng lẫy. Nhà hát phần lớn nằm trong tay họ. Báo chí hàng ngày, trên hết là lĩnh vực có ảnh 
hư ởng quốc tế, về cơ bản do ngư ời Do Thái sở hữu hoặc kiểm soát. Ngày nay điều này nghe có vẻ nghịch lý, như ng 
sau thời kỳ Hitler, tôi không ngần ngại nói rằng hiếm có bộ phận ngư ời Do Thái nào lại áp dụng rộng rãi việc 
giải phóng ngư ời er vào thế kỷ 19 như ngư ời Do Thái ở Đức! Tóm lại, lịch sử của ngư ời Do Thái ở Đức từ năm 
1870 đến năm 1933 có lẽ là sự trỗi dậy huy hoàng nhất mà bất kỳ nhánh nào của ngư ời Do Thái từng đạt đư ợc”. Tiến 


sĩ Nahum Goldmann 


Hơn nữa, theo Goldmann, “Phần lớn ngư ời Do Thái ở Đức chư a bao giờ hiểu biết đầy đủ về 
đồng hóa và mang tính chất Do Thái nhiều hơn ngư ời Do Thái ở các nư ớc Tây Âu khác”. 

Điều mà Goldmann tiết lộ, có lẽ là vô tình, chính xác như những gì Đức Quốc xã đã nói, ngư ời Do Thái đã 
nắm quyền kiểm soát hầu hết các thể chế của Đức. Tuy nhiên, họ chỉ chiếm chư a đến 1% dân số Đức và như Goldmann 
cũng chỉ ra, họ chư a bao giờ đư ợc đồng hóa hoàn toàn. Tầng lớp tinh hoa nhỏ bé này bị ngư ời dân Đức coi là 
ngư ời ngoài hành tỉnh và thậm chí không phải là ngư ời Đức, tuy nhiên, họ đã điều hành đất nư ớc theo đúng nghĩa 
đen. Từ góc độ này, sự trỗi dậy của Hitler và phong trào Đức Quốc xã cũng như tình cảm chống Do Thái mạnh mẽ của 
nó trở nên dễ hiểu hơn nhiều. Các nhà tuyên truyền Do Thái ngày nay phủ nhận rằng ngư ời Do Thái rất có quyền 
lực ở Đức vào thời điểm đó. 

Tiến sĩ Nahum Goldmann là một ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái nhiệt thành, ngư ời đã bị Đức Quốc xã 
tố cáo là điệp viên bí mật của Cộng sản ngay sau Vụ đảo chính ở Beer Hall. Ông bị tư ớc quyền công dân Đức vào 
năm 1935 và sau đó di cư sang Hoa Kỳ. Ông đã giúp Giáo sĩ Stephen Wise thành lập Đại hội Do Thái Thế giới và trở 
thành một trong những ngư ời tích cực truyền tải những câu chuyện giật gân như ng sai sự thật về sự tàn bạo của 


Đức Quốc xã đối với ngư ời Do Thái. 


Ngư ời Do Thái phá hoại văn hóa Đức 


Ngư ời Do Thái ở Weimar Đức đã sử dụng sự thống trị của họ trong sân khấu, điện ảnh và báo chí để chế nhạo văn 
hóa truyền thống và lý tư ởng của ngư ời Đức. Cơ đốc giáo cũng là mục tiêu chế nhạo. (Quá trình đó hiện đang diễn 
ra ở Hoa Kỳ.) Đây là thời kỳ mà Berlin nỗi tiếng quốc tế về sự suy đổi, trụy lạc và nội dung khiêu dâm, như đư ợc 
mô tả trong vở nhạc kịch Broadway và bộ phim sau này, Cabaret, chẳng hạn . Nư ớc Đức trong thời kỳ Cộng hòa 


Weimar đã trải qua một cuộc chiến hầu như 


Machine Translated by Google 


Bộ phim Cabaret tiêu biểu cho cuộc đời suy đồi của Weimar Berlin 


một thời kỳ biến động xã hội và văn hóa chư a từng có, phần lớn là kết quả của sự vỡ mộng về thất 
bại trong chiến tranh và hiệp ư ớc hòa bình bất công sau đó. Ngư ời Đức bắt đầu đặt câu hỏi về ý 
nghĩa của cuộc sống. Trong những năm đầu của Weimar, nư ớc Đức là một xã hội đã bị tách rời khỏi 
những nền tảng văn hóa truyền thống và bị trôi dạt. Những chuẩn mực cũ và những quy tắc ứng xử xã 
hội cũ dư ờng như không còn đư ợc áp dụng nữa. Chiến tranh cũng gây ra kết quả tư ơng tự ở Anh và 
Mỹ, mặc dù ở mức độ thấp hơn nhiều, gây ra một loại bất ổn xã hội, như biểu hiện ở cái gọi là “thế 
Ngư ời Do Thái lợi dụng bầu không khí bất ổn về văn hóa và sự mất niềm tin của ngư ời dân Đức để làm 


suy yếu và phá hủy những gì còn sót lại của văn hóa truyền thống Đức. 


L 


Sự đồi trụy ở Weimar Đức 


Macliaenữanslated byw@eolerai qua một đợt lạm phát “chóng mặt” vào năm 1923 khiến nền kinh tế Đức gần như 
bị phá hủy. Trong thời kỳ lạm phát, một ổ bánh mì có giá 4 tỷ Mark. Tầng lớp trung lưu bị xóa số, tiền tiết 
kiệm cả đời của họ cũng không còn. Mọi ngư ời chết đói. Giết ngư ời và bạo lực tràn lan, bao gồm cả giết 
ngư ời tình dục, hay còn gọi là dâm ô, đã trở thành chủ đề nóng trên các tờ báo lá cải của Weimar. Ngư ời ta 
có thể thấy phụ nữ từ những gia đình đáng kính một thời phải bán thân, con gái và thậm chí cả con trai của 
họ trên đư ờng phố Berlin để tồn tại. Trong mắt thế giới, Weimar Berlin trở thành hình ảnh thu nhỏ của sự 
suy đồi. Phụ nữ ăn mặc như đàn ông và khoe khoang ngư ời tình đồng tính nữ của họ. Ảnh khoả thân ở khắp mọi 
nơ i. Chính từ “Weimar” đã gợi lên hình ảnh những quán rư gu, những ngư ời ăn mặc khác giới, đồng tính luyến 
ái công khai và mại dâm. Berlin, cùng với các thành phố khác của Đức không xa, đã trở thành thánh địa của 
nhiều vụ bê bối, suy thoái đạo đức và ảnh khỏa thân. Sự kiểm soát của ngư ời Do Thái đối với các ngành công 
nghiệp tin tức, thông tin và giải trí được cho là nguyên nhân dẫn đến sự suy thoái đạo đức công cộng này. 
Ngư ời ta đã xác định rõ ràng rằng ngư ời Do Thái kiểm soát mại dâm và nội dung khiêu dâm, cũng như việc 
buôn bán nô lệ da trắng trong những năm Weimar. Nói theo ngôn ngữ ngày nay, Đức Quốc xã có quan điểm “bảo 
thủ về mặt xã hội”, thậm chí có quan điểm thuần túy, và tự coi mình là ngư ời bảo vệ các giá trị Đức truyền 
thống, bảo thủ, Cơ đốc giáo và theo chủ nghĩa tự do. Họ tố cáo sự phóng túng đã ăn sâu vào đất nư ớc và cho 
rằng nó chịu ảnh hư ởng của ngư ời Do Thái. Sự đổi trụy của Weimar là nguyên nhân chính dẫn đến cuộc đàn áp củ 

Adolf Hitler đã viết về điều đó trong cuốn Mein Kampf: “Người ta chỉ cần nhìn vào những tấm áp phích 
công bố những tác phẩm gớm ghiếc của điện ảnh và sân khấu, đồng thời nghiên cứu tên của các tác giả đư ợc 
đánh giá cao ở đó để trở nên kiên quyết vĩnh viễn với ngư ời Do Thái. câu hỏi. Đây là một bệnh dịch, một 
bệnh dịch về mặt đạo đức mà công chúng đang bị lây nhiễm. Nó còn tệ hơn cả Bệnh dịch hạch đen cách đây rất 
lâu. Và với liều lư ợng mạnh mẽ chất độc này đã được sản xuất và phân phối . Đư ơ ng nhiên, trình độ đạo đức 
và trí tuệ của một tác giả sản phẩm nghệ thuật như vậy càng thấp thì khả năng sinh sản của anh ta càng cạn 
kiệt. Đôi khi nó đi xa đến mức một trong những kẻ này, hành động như một cái máy bơm nư ớc thải, sẽ bắn 
thẳng thứ rác rư ởi của mình vào mặt những thành viên khác của loài ngư ời..Đó là một ý nghĩ khủng khiếp, 
như ng không thể tránh khỏi, rằng số lư ợng lớn hơn ngư ời Do Thái dư ờng như đư ợc Tạo hóa đặc biệt thiết 
kế để đóng vai trò đáng xấu hỗ này. Thực tế là chín phần mư ời của tất cả các tác phẩm văn học tục tñu, nghệ 
thuật tầm thư ờng và sân khấu tầm thư ờng, phải được tính vào tài khoản của những ngư ời chiếm chư a đến một 
phần trăm dân số - sự thật đó không thể phủ nhận được. Nó từng ở kia. Nó phải được thừa nhận.” 


Ai cũng có thể thấy rõ ảnh hư ởng của ngư ời Do Thái trong tất cả những bất hòa dân sự này ở Đức. Phần 
lớn ngư ời Do Thái là những ngư ời Cộng sản, điều này gây ra mối đe dọa chết ngư ời đối với ngư ời Đức bình 
thư ờng. Ngư ời dân Đức hoàn toàn nhận thức đư ợc những gì đã xảy ra ở Nga dư ới bàn tay của ngư ời Do Thái 
Bolshevik. Ngoài ra, do lạm phát tràn lan, theo đúng nghĩa đen, phải mất một chiếc xe cút kít chở đầy tiền 
để mua một ổ bánh mì, những ngư ời duy nhất có thể mua tài sản hoặc hàng hóa là những ngư ời có thể kiếm 
đư ợc tiền từ nư ớc ngoài, mà trong hầu hết các trư ờng hợp có nghĩa là ngư ời Do Thái. Năm 1914, đồng mác 
Đức có giá trị khoảng 25 xu tiền Mỹ. Năm 1923, bốn triệu mác tương đư ởng 25 xu. Trong thời kỳ này, nhiều 
gia đình ngư ời Đức buộc phải bán tất cả những gì họ có để tồn tại. Những ngư ời Do Thái thuộc tầng lớp 
thư ợng lưu có mối quan hệ tài chính nư ớc ngoài có thể mua phần lớn của cải vật chất của Đức với giá cực kỳ 
thấp. Những kẻ đư ợc gọi là “những kẻ đóng thảm” Do Thái có mặt ở khắp mọi nơ i, tiêu diệt quốc gia này như 
những kẻ ăn bám ăn thịt một xác chết. Tất cả các tầng lớp ngư ời Do Thái ở Đức đều thăng tiến trong những 


năm Weimar trong khi điều kiện kinh tế của ngư ời dân tộc Đức sa sút nghiêm trọng. 


Đức đã suýt tránh đư ợc sự tiếp quản đất nư ớc của Bolshevik tư ơng tự như điều đã xảy ra ở Nga; có 
thể nói là đã đư ợc cứu thoát khỏi số phận này bởi Freikorps, hay lực lư ợng dân quân tư nhân bao gồm binh 


lính và sĩ quan vừa trở về từ mặt trận. Tuy nhiên, ngay từ đầu năm 


cộMtaqtiaeuEraoslated Ðvs@Q98Ì§ chia quyền lực chính trị căng thẳng tồn tại giữa một bên là những ngư ời Cộng sản và 
một bên là các đảng chính trị cánh hữu, bao gồm cả Đảng Xã hội Quốc gia. Khi nư ớc Đức loạng choạng dư ới sức nặng 
của sự hỗn loạn kinh tế, tức là lạm phát, kéo theo là suy thoái, những ngư ời Cộng sản Do Thái đã thực hiện một nỗ 
lực phối hợp và không ngừng nghỉ để giành quyền kiểm soát chính trị. Dư ới ngọn cờ của Chủ nghĩa Cộng sản và thông 
qua việc kiểm soát tài chính (hai đầu của cùng một con rồng), ngư ời Do Thái đe dọa sẽ nắm quyền kiểm soát hoàn toàn 
đất nư ớc. 

Một bài xã luận trên tờ “The Daily Mail of London” ngày 10 tháng 7 năm 1933 viết: “Đất nư ớc Đức. đang nhanh 
chóng rơ i vào sự kiểm soát của các phần tử ngoại lai. Vào thời của chế độ tiền Hitler, số lư ợng quan chức chính 
phủ Do Thái ở Đức nhiều gấp 20 lần số lư ợng trư ớc chiến tranh (WWI). Những ngư ời Israel gắn bó với quốc tế đang 


lén lút nắm giữ những vị trí chủ chốt trong bộ máy hành chính của Đức”. 


Adolf Hitler nói: “Nếu vẫn đặt câu hỏi tại sao Chủ nghĩa Xã hội Quốc gia lại chống lại phần tử Do Thái ở Đức 
một cách cuồng nhiệt như vậy thì câu trả lời chỉ có thể là, bởi vì Chủ nghĩa Xã hội Quốc gia mong muốn thành lập một 
cộng đồng nhân dân thực sự. Vì chúng ta là những ngư ời theo chủ nghĩa Quốc xã, chúng ta không thể cho phép một chủng 


tộc ngoài hành tinh áp đặt nhân dân lao động của chúng ta lên làm lãnh đạo của họ.” 


Ni Kế: ĐI tang by Google 


Hitler và những ngư ời theo chủ nghĩa xã hội quốc gia lên nắm quyền 


Sau Thế chiến thứ nhất, Adolf Hitler, vẫn còn là hạ sĩ quân đội, gia nhập Đảng Công nhân Đức (DAP) ở 
Munich. Mặc dù còn trẻ và thiếu kinh nghiệm, ông đã chứng tỏ mình là một diễn giả có sức lôi cuốn trư ớc 
công chúng với khả năng nắm bắt chín chắn các vấn đề thời sự và nhanh chóng trở thành chủ tịch đảng. 
Hitler phẫn nộ và tức giận trư ớc sự sỉ nhục của nư ớc Đức khi thua trận cũng như về Hiệp ư ớc Versailles 
đầy thù hận và tàn nhẫn áp đặt lên nư ớc Đức sau đó. Ông đã cống hiến cả cuộc đời mình để vực dậy vị thế 
của nư ớc Đức trên thế giới. Hitler đã làm việc chăm chỉ để xây dựng đảng và coi nó như một phư ở ng tiện 
để đạt đư ợc quyền lực chính trị. Đến lúc này, ông đã tin rằng ngư ời Do Thái là nguyên nhân chính gây ra 
hầu hết các rắc rối của nư ớc Đức. Sự phản đối Chủ nghĩa Cộng sản và sự kiểm soát của ngư ời Do Thái đối 
với nư ớc Đức đã trở thành một phần cư ởng lĩnh chính trị của Đảng Công nhân Đức. 

Trong bài phát biểu tại một cuộc họp công khai vào ngày 24 tháng 2 năm 1919, Hitler đã đư a ra 25 
điểm về việc giành lại nư ớc Đức cho ngư ời dân Đức. 25 điểm này đã trở thành và vẫn là nền tảng hoặc mục 
tiêu của Đảng Xã hội Quốc gia. Có thể thấy, nền tảng này vừa mang tính chất dân tộc vừa mang tính chất xã 
hội, do đó là Chủ nghĩa xã hội quốc gia, với mục tiêu củng cố nư ớc Đức và hồi sinh ngư ời dân Đức một lần 


nữa. Hitler nhấn mạnh nguyên tắc “hạnh phúc chung có trư ớc phúc lợi cá nhân”. 


Hitler (ngồi bên phải) và những ngư ời lính trong Thế chiến thứ nhất. Con chó đư ợc đặt tên là “Fuchs” và 


thực ra là thú cưng của Hitler trong chiến tranh. 


Machine Translated by Google 
25 điểm của Đảng Xã hội Quốc gia 

1. Sự đoàn kết của tất cả các dân tộc nói tiếng Đức trong một quốc gia. 

2. Bãi bỏ Hiệp ư ớc Versailles. 

3. Đất và thuộc địa để nuôi sống dân số Đức (Lebensraum).. 

4. Chỉ ngư ời Đức mới có thể là công dân. Không ngư ời Do Thái nào có thể là công dân Đức. 

5. Những ngư ời ở Đức không phải là công dân, tức là ngư ời Do Thái, phải tuân theo luật đặc biệt dành cho ngư ời nư ớc ngoài. 

6. Chỉ có công dân Đức mới có thể bầu cử, làm việc hoặc giữ chức vụ công. 

7. Công dân, tức là ngư ời dân tộc Đức, có quyền có việc làm và mức sống tử tế. Nếu điều này không thể 
đạt được, ngư ời nư ớc ngoài (không có quyền công dân) nên bị trục xuất. 

8. Không đư ợc phép nhập cư thêm những ngư ời không phải ngư ời Đức. Tất cả ngư ời nư ớc ngoài không phải ngư ời Đức (mà 
bao gồm cả ngư ời Do Thái) đến Đức từ năm 1914 phải bị trục xuất. 

9. Mọi công dân đều có quyền và nghĩa vụ như nhau. 

10. Nghĩa vụ đầu tiên của công dân là lao động. 

11. Nên chấm dứt mọi khoản trợ cấp cho ngư ời thất nghiệp. 

12. Tất cả lợi nhuận kiếm đư ợc trong chiến tranh đều phải bị tịch thu (Một cú đánh vào ngư ời Do Thái) 

13. Quốc hữu hóa quỹ tín thác. (Ý nghĩa, các tập đoàn lớn) 

14. Các công ty lớn phải lập kế hoạch chia sẻ lợi nhuận với nhân viên của mình. 

15. Phải tăng lương hưu cho ngư ời già. 

16. Hỗ trợ công cộng cho các doanh nghiệp nhỏ; các cửa hàng bách hóa lớn phải đóng cửa (Một lần vuốt khác vào 
ngư ời Do Thái). 

17. Cải cách quyền sở hữu để trao đất cho nông dân nhỏ. 

18. Một cuộc chiến toàn diện chống lại tội phạm, những kẻ trục lợi, v.v., những kẻ phải bị trừng phạt bằng cái chết. 

19. Cải cách luật pháp để mang tính chất Đức hơ n. 

20. Cải thiện giáo dục để tất cả ngư ời Đức có thể có việc làm. 

21. Cải thiện sức khỏe ngư ời dân bằng cách ban hành luật cho ngư ời dân tham gia thể thao. 

22. Bãi bỏ Quân đội chuyên nghiệp và thay vào đó là Quân đội Nhân dân mới. 

23. Báo chí Đức không đư ợc chịu ảnh hư ởng của nư ớc ngoài (Do Thái). 

24. Tự do tôn giáo. 


25. Chính quyền trung ư ởng mạnh với quyền lực không hạn chế. 


Machine Translated by Google 
Trong số 25 điểm có yêu cầu bãi bỏ Hiệp ư ớc Versailles và trả lại cho Đức các vùng lãnh thổ bị hiệp ư ớc tư ớc 
đoạt. Đức không có nghĩa vụ đạo đức phải tuân theo Hiệp ước, bởi vì nó đã được áp đặt lên Đức bằng sự ép buộc; bằng 
vũ lực. Bất kỳ hai ngư ời đàn ông nào cũng sẽ đồng ý rằng nếu một ngư ời đàn ông buộc một ngư ời đàn ông khác làm nô 
lệ bằng cách đe dọa bạo lực hoặc giết chết, thì ngư ời đàn ông bị bắt làm nô lệ không có nghĩa vụ đạo đức nào phải 
tiếp tục làm nô lệ. Bất cứ ai cũng đồng ý rằng ngay khi ngư ời nô lệ có quyền lực hoặc phư ở ng tiện để thoát khỏi cảnh 
nô lệ của mình, anh ta có quyền đạo đức để làm điều đó. quyền đạo đức tư ở ng tự này cũng đư ợc áp dụng cho các quốc 


gia. Đức không có nghĩa vụ đạo đức hay pháp lý nào phải tiếp tục làm nô lệ cho Hiệp ư ớc Versailles. 


Hitler đòi quyền tự quyết cho tất cả ngư ời Đức (theo 14 điểm của Tổng thống Wilson), nghĩa là quyền của ngư ời 
Đức bên ngoài nư ớc Đức đư ợc sáp nhập vào Đế chế Đức. Điều này sẽ bao gồm ngư ời Đức Sudeten, cũng như việc trả lại 
thành phố Danzig, và việc sáp nhập Á o, tất cả đều mong muốn gia nhập Đức. Ông kêu gọi khôi phục quyền bình đẳng cho 
ngư ời Đức so với các dân tộc châu Âu khác. Hitler cũng yêu cầu Đức có quyền thu hồi đất cho dân số dư thừa của Đức, 
đư ợc gọi trong các bài phát biểu và bài viết khác là Lebensraum. Nư ớc Anh đã giải quyết đư ợc vấn đề dân số dư thừa 
bằng cách di cư đến các thuộc địa như Bắc Mỹ, Úc và Nam Phi. Đức phải đối mặt với vấn đề tư ơng tự và rất cần thêm 


không gian cho dân số đông đúc của mình. 


25 Điểm cũng đặt mục tiêu giành lại quyền kiểm soát các thể chế của Đức từ tay ngư ời Do Thái và loại bỏ ngư ời 
Do Thái như một thế lực quyền lực và kiểm soát ở Đức. Hư ớng tới mục tiêu thành lập một nhà nư ớc Đức cho ngư ời dân 
Đức, Hitler kêu gọi thu hồi quyền công dân của tất cả những ngư ời không mang dòng máu Đức, nghĩa là chủ yếu là ngư ời 
Do Thái, và thực sự trục xuất tất cả những ngư ời Do Thái Đông Âu đã vào nư ớc này kể từ đó. chiến tranh. Việc tư ớc 
bỏ quyền công dân của ngư ời Do Thái sẽ có tác dụng hạn chế mạnh mẽ các quyền của ngư ời Do Thái và sau đó là quyền lực 
của ngư ời Do Thái. Những ngư ời Do Thái Đông Âu đến Đức bắt đầu từ tháng 11 năm 1914 rõ ràng là những ngư ời ngoài 
hành tinh không phải ngư ời Đức, và hầu hết họ đều là những ngư ời Cộng sản cách mạng và là những kẻ gây rối chính ở 
Đức. Tuy nhiên, với sự giúp đỡ của những ngư ời Do Thái ở Đức, họ đã nhanh chóng khẳng định mình có đư ợc những vị trí 
có ảnh hư ởng trên khắp nư ớc Đức. Hitler cũng kêu gọi phá bỏ “sự ràng buộc lợi ích” của Đức, đây là một đòn giáng khác 
nhằm vào ngư ời Do Thái. Ông muốn tạo ra cho nư ớc Đức một hệ thống tài chính mới, điều mà trên thực tế ông đã làm sau 


khi trở thành Thủ tư ớng sau này. 


Trong bài phát biểu mang tính bư ớc ngoặt này, Hitler cũng tuyên bố rằng Đảng Xã hội Quốc gia (DAP) sẽ đư ợc đổi 
tên thành “Đảng Công nhân Đức Xã hội Chủ nghĩa Quốc gia” (NSDAP, hay “NAZI,” như từ viết tắt sẽ xuất hiện trong tiếng 
Đức). Sau đó, những lời chỉ trích ngư ời Do Thái đã trở thành nội dung thư ờng xuyên trong các bài phát biểu của Hitler. 
Ông đổ lỗi cho họ về tình trạng lạm phát, thất nghiệp, bất ổn chính trị và thất bại trong chiến tranh. Như ng quan 
trọng hơn, ông đã trói buộc ngư ời Do Thái ở Đức vào “chủ nghĩa quốc tế”, cáo buộc họ đặt lòng trung thành đầu tiên 
vào Ngư ời Do Thái Quốc tế. 

Đảng cộng sản lớn nhất ở châu Âu là ở Đức, nơ i có 78% thành viên là ngư ời Do Thái. 

Đức đang phải đối mặt với mối đe dọa lớn nhất so với bất kỳ quốc gia châu Âu nào là phải khuất phục trư ớc sự thống 
trị và kiểm soát của ngư ời Do Thái, những ngư ời Bolshevik, và trên thực tế, Đức đã bị Quốc tế Cộng sản nhắm mục tiêu 
cụ thể như một quân domino tiếp theo sụp đổ. Nếu điều đó xảy ra, một “cuộc khủng bố đỏ” đẫm máu tương tự như những 
gì vẫn đang diễn ra ở Nga chắc chắn sẽ xảy ra sau đó. Chính trong bối cảnh đó mà Hitler và những ngư ời theo chủ nghĩa 
Xã hội Quốc gia đã phát động chư ơng trình của họ nhằm đẩy ngư ời Do Thái ra khỏi vị trí kiểm soát ở Đức. 

Ngư ời Do Thái không chỉ hoàn toàn kiểm soát nư ớc Nga mà còn rất hùng mạnh ở Anh, Pháp, Mỹ cũng như ở Đức. Họ 
kiểm soát tài chính và ngân hàng quốc tế, họ kiểm soát báo chí và các phư ở ng tiện truyền thông thông tin, và họ kiểm 


soát việc làm phim. 


khach IAannslaise WOOđl©€ở ức, cũng như ở Anh và Hoa Kỳ. Ngư ời Do Thái coi Hitler mới nổi và đảng Xã hội 
Quốc gia non trẻ của ông ta là mối đe dọa ngày càng tăng đối với quyền lực và sự kiểm soát của họ ở Đức. Sau 
bài phát biểu của Hitler trong đó ông ta trình bày 25 điểm của mình, ngư ời Do Thái bắt đầu một cuộc chiến 
tuyên truyền quốc tế độc hại chống lại ông ta và đảng Quốc xã. Chiến dịch tuyên truyền này tiếp tục không 
ngừng nghỉ, ngày càng trở nên gay gắt hơn trong suốt thời kỳ Đức Quốc xã. Hơn nữa, nó vẫn tiếp tục cho đến 
ngày nay, mặc dù Đức Quốc xã đã qua đời từ lâu. 

Đảng quốc xã tiếp tục phát triển và thu hút thành viên mới. Tại một cuộc mít tinh công khal tổ chức ở 
Munich vào ngày 3Ø tháng 10 năm 1923, Hitler kêu gọi chấm dứt Cộng hòa Weimar cánh tả mà ông ta tuyên bố là 
nằm dư ới sự kiểm soát của ngư ời Do Thái. Trong cuộc biểu tình này, ông kêu gọi tuần hành tới Berlin để loại 
bỏ chính phủ Cộng sản và ngư ời Do Thái. Vài ngày sau, ngày 8 tháng 11 năm 1923, Hitler tổ chức một cuộc biểu 
tình tại một quán bia ở Munich và tuyên bố cách mạng. Ngày hôm sau, ông lãnh đạo 2.000 "áo nâu" có vũ trang 
trong nỗ lực chiếm lấy chính quyền Bavaria ở Munich. Ông đư ợc tham gia cùng với một anh hùng của Thế chiến 
thứ nhất, Tư ớng Erich Ludendorff, cùng với những ngư ời theo chủ nghĩa dân tộc bảo thủ của Ludendorff. Sau 
khi chiếm đư ợc Munich, Hitler và Ludendorff lên kế hoạch sử dụng thủ đô Bavaria làm căn cứ hoạt động chống 
lại chính phủ quốc gia ở Berlin. Hóa ra tham vọng của họ đã vư ợt quá khả năng của họ và âm mưu “đảo loạn” đã 
bị cảnh sát dập tắt dễ dàng. 

Hitler và Ludendorff sau đó bị bắt vì tội phản quốc, dù Ludendorff ngay lập tức được trắng án do nỗi 
tiếng là anh hùng chiến tranh như ng Hitler vẫn tiếp tục bị xét xử. Hóa ra, thẩm phán trong phiên tòa đồng 
tình với quan điểm của Hitler, và ông ta đã cho phép Hitler sử dụng phiên tòa như một diễn đàn tuyên truyền, 
điều mà Hitler đã tận dụng tối đa. Mặc dù Hitler bị kết án như ng ông ta vẫn nhận mức án nhẹ là 5 năm tù giam 
tại Nhà tù Landsberg trong điều kiện thoải mái. Hóa ra anh ta chỉ phục vụ được tám tháng và anh ta đã sử dụng 
tám tháng đó rất có lãi. Trong thời gian ở Landsberg, với sự giúp đỡ của Rudolph Hess, Hitler đã viết cuốn 
sách Mein Kampf (Cuộc đấu tranh của tôi), cuốn sách cuối cùng đã bán đư ợc 19 triệu bản và đư a Hitler trở 
thành một ngư ời giàu có. 

Trong Mein Kampf Hitler đã trình bày quan điểm của mình về tương lai của nhân dân Đức. Ông đổ lỗi cho 
ngư ời Do Thái về những rắc rối của nư ớc Đức, cũng như về hầu hết những rắc rối trên thế giới, đư ợc thể hiện 
qua chế độ sát nhân của họ ở Nga, sự lãnh đạo của họ trong Cách mạng Cộng sản Đức không thành công vào năm 
1918/19, và cả việc Cộng sản Do Thái tiếp quản nư ớc này. Hungary năm 1919. Hitler nói rõ rằng ông ta coi 
ngư ời Do Thái là kẻ thù thực sự của dân tộc Đức. Ông quả quyết rằng họ không có nền văn hóa của riêng mình mà 
làm sai lệch các nền văn hóa hiện có như của Đức bằng chủ nghĩa ăn bám của họ. Như vậy, ông nói, họ không 
phải là một chủng tộc, mà là một kẻ phản chủng tộc. 

Một ý tư ởng chính khác đư ợc đư a ra trong Mein Kampf, một ý tư ởng trư ớc đây đã đư ợc trình bày trong 
“25 điểm” của ông, đó là nếu nư ớc Đức muốn tồn tại với tư cách là một quốc gia thì nư ớc này phải có đư ợc 
“lebensraum” hay không gian sống cho dân số quá đông đúc của mình. Ông nói, điều này sẽ được tìm thấy ở 
phư ở ng Đông, tức là ở Nga và Ukraine, nơ i hiện đang được cai trị bởi những ngư ời Cộng sản Do Thái. Ông 
viết : “Không tính đến 'truyền thống' và thành kiến, " [Đức] phải có can đảm để tập hợp ngư ời dân và sức mạnh 
của họ để tiến lên trên con đư ờng sẽ đư a ngư ời dân này từ không gian sống hạn chế hiện tại đến vùng đất 
mới." và đất đai, và do đó cũng giải phóng nó khỏi nguy cơ biến mất khỏi trái đất hoặc phải phục vụ ngư ời 
khác như một quốc gia nô lệ.” 

Khái niệm địa chính trị về Lebensraum (“không gian sống”) không phải là khái niệm ban đầu của Hitler. Nó 
đã được những ngư ời khác ở Đức ủng hộ từ rất lâu trư ớc khi Adolf Hitler lên nắm quyền, bao gồm Karl 
Haushofer, Sir Halford Mackinder của Anh và Friedrich Ratzel. Chính Ratzel là ngư ời đã đặt ra thuật ngữ 
“lebensraum”. Năm 1871, “Lebensraum” là một khẩu hiệu chính trị phổ biến trong thời kỳ thống nhất nư ớc Đức 
với tư cách là một quốc gia-nhà nư ớc duy nhất. Vào thời điểm đó, Lebensraum thư ờng có nghĩa là tìm thêm 


“không gian sống” bằng cách bổ sung thêm các thuộc địa, theo gư ởng của đế quốc Anh và Pháp. Như ng của Đức 


c&Machir Isassáeg Ðvi096l€ sau Đại chiến theo Hiệp ư ớc Versailles, và nếu không có thuộc địa để xuất khẩu dân 
số dư thừa, Đức sẽ phải xem xét các khả năng khác. 
Đức là một trong những quốc gia đông dân nhất ở châu Âu và dân số đang tăng lên nhanh chóng. Việc tìm kiếm 
“lebensraum” đư ợc coi là một điều cần thiết. 

Lãnh thổ rõ ràng để Đức mở rộng luôn là ở phía Đông, như Hitler đã giải thích trong Mein Kampf. “Trong 
thời đại mà trái đất đang dần bị chia cắt giữa các quốc gia, một số trong đó bao trùm gần như toàn bộ các lục 
địa, chúng ta không thể nói về một cư ờng quốc thế giới gắn liền với một hệ thống mà đất nư ớc mẹ chính trị của 


nó bị giới hạn trong diện tích vô lý là năm trăm nghìn vuông. km.” 


“Miền Đông” có dân số thưa thớt so với phần còn lại của Châu Âu, và ngư ời Đức cũng như phần còn lại 
của Châu Âu nghĩ về điều đó giống như ngư ời Mỹ nghĩ về “miền Tây hoang dã”. Năm 1926, cuốn sách Volk ohne 
Raum (“Một dân tộc không có không gian”) của Hans Grimm đư ợc xuất bản. Cuốn sách này đã trở thành tác phẩm 
kinh điển về nhu cầu không gian của Đức và tựa đề cuốn sách nhanh chóng trở thành khẩu hiệu phổ biến của Đảng 
Xã hội Quốc gia. Cả Hitler và bất kỳ ai khác ở Đức đều chư a từng cân nhắc việc mở rộng sang Tây Â u. 

Hitler giải thích logic của việc tìm kiếm 1ebensraum ở phía Đông nhằm mở rộng nư ớc Đức trong phạm vi châu 
Âu, thay vì tìm kiếm thuộc địa ở nơ i khác. “Vì không phải trong việc mua lại thuộc địa mà chúng ta phải nhìn 
ra giải pháp cho vấn đề này, mà chỉ trong việc mua lại lãnh thổ để định cư, điều này sẽ nâng cao diện tích 
của đất nư ớc mẹ, và do đó không chỉ giữ đư ợc những ngư ời định cư mới ở những nơ i tốt nhất. cộng đồng mật 
thiết với mảnh đất quê hư ơng của họ, như ng đảm bảo cho toàn bộ khu vực những lợi thế nằm ở tầm quan trọng 
thống nhất của nó.” Adolf Hitler, “Cuộc đấu tranh của tôi.” 

Hitler biện minh cho việc Đức mở rộng lãnh thổ Nga bằng cách chỉ ra rằng Liên Xô hiện đư ợc điều hành bởi 
những ngư ời Do Thái đã giết những ngư ời giỏi nhất của Nga, phần lớn trong số họ mang dòng máu Đức. Các sa 
hoàng ở Nga đều mang dòng máu Đức, cũng như hầu hết tầng lớp quý tộc. 

“Trong nhiều thế kỷ, nư ớc Nga đã thu hút nguồn dinh dư ỡng từ hạt nhân gốc Đức này của tầng lớp thư ợng 
lưu. Ngày nay nó có thể đư ợc coi là gần như đã bị tiêu diệt và dập tắt hoàn toàn. Nó đã được thay thế bởi 
ngư ời Do Thái. Ngư ời Nga không thể tự mình rũ bỏ ách thống trị của ngư ời Do Thái bằng chính nguồn lực của 
mình, ngư ời Do Thái cũng không thể duy trì đế chế hùng mạnh mãi mãi. 

Bản thân anh ta không phải là thành phần của tổ chức, mà là chất lên men của sự phân hủy. Và sự kết thúc của sự cai trị của ngư ời 
Do Thái ở Nga cũng sẽ là sự kết thúc của nư ớc Nga với tư cách là một nhà nư ớc.” Adolf Hitler, Mein Kampf. 

“Lebensraum,” trong hệ tư tư ởng của Đức Quốc xã, có nghĩa là nơ i định cư của nông dân Đức ở khu vực 
phía đông nư ớc Đức. Dân số Slav sẽ bị đẩy ra ngoài khi nông dân Đức chuyển đến. Đây là sự tái diễn của quá 
trình bành trư ớng của Mỹ sang phư ở ng Tây, trong thời gian đó ngư ời da đỏ đã bị đẩy ra ngoài. Nó cũng tư đng 
đồng với khu định cư Palestine của ngư ời Do Thái thời hiện đại ở Israel, nơ i những ngư ời chủ đất Palestine 
bị đẩy ra ngoài để như ờng chỗ cho những ngư ời Do Thái định cư. Lý thuyết về Lebensraum của Đức Quốc xã đã trở 
thành chính sách đối ngoại của Đức trong thời Đệ tam quốc xã. 

Sau khi ra tù, Hitler quyết định rằng cách tốt nhất để nắm quyền là thông qua hiến pháp - tức là giành 
chiến thắng trong các cuộc bầu cử. Ông quyết định rằng một cuộc đảo chính hoặc đảo chính, tương tự như vụ mà 
ông vừa bị bỏ tù, là không thể thực hiện được. Ông bắt đầu vận động khắp đất nư ớc và đư ợc ngư ời dân Đức đón 
nhận nhiệt tình. Khi chiến dịch tiến triển, anh ấy đã thu hút được đám đông ngày càng lớn hơn. Với tài hùng 
biện đầy thần chú của mình, ông kêu gọi ngư ời dân Đức chống lại ách thống trị của ngư ời Do Thái và Chủ nghĩa 
Cộng sản, đồng thời tạo ra một nư ớc Đức mới cho ngư ời dân Đức. Ông khẳng định ngư ời Do Thái là kẻ thù lớn 
nhất của Đức, cáo buộc họ đang cố gắng chiếm đất nư ớc để biến nư ớc này thành một Liên Xô khác, như họ đã làm 
ở Nga, ở Hungary trong thời gian ngắn và như họ đã cố gắng làm ở Đức. Trong một bài phát biểu, ông nói, “Mục 
tiêu cuối cùng của [Ngư ời Do Thái] là phi tự nhiên hóa, lăng nhăng lăng nhăng đối với các dân tộc khác, hạ 


thấp đẳng cấp chủng tộc của những ngư ời cao nhất.” 


cáMagineatranelaleshw Gqoglống trị của hỗn loạn chủng tộc của anh ta thông qua việc tiêu diệt tầng lớp trí thức 
volkish và thay thế họ bằng các thành viên của chính dân tộc anh ta.” 

Chính ngư ời Do Thái ở Mỹ ngày nay đứng đằng sau chủ nghĩa đa văn hóa, nhập cư cởi mở, pha trộn chủng 
tộc, từ chối quyền “tự do hiệp hội”, v.v. Mục đích của họ ngày nay là làm suy yếu vị trí thống trị một thời của 
ngư ời da trắng, ngư ời Mỹ gốc Âu và biến họ thành dân tộc thiểu số trên chính đất nư ớc của họ. Những lời trên 
của Hitler mô tả những gì đang diễn ra ở Mỹ ngày nay. 

Trong chiến dịch tranh cử, Hitler đã cố tình thu hút những ngư ời nông dân và cử tri cổ trắng ở các thị 
trấn nhỏ, những ngư ời có bản chất bảo thủ và theo chủ nghĩa dân tộc. Họ là nhóm nhân khẩu học có thái độ phản 
đối mạnh mẽ nhất đối với Cộng hòa Weimar cánh tả. Trong cuộc bầu cử được tổ chức vào tháng 9 năm 1930, Đảng 
Quốc xã đã giành đư ợc 18% số phiếu bầu. Đột nhiên, Đức Quốc xã trở thành một thế lực đáng gờm. Năm 1932, Hitler 
tranh cử Tổng thống và giành đư ợc 39% số phiếu bầu trên toàn quốc, buộc ông phải tổ chức một cuộc bầu cử vòng 
hai giữa ông và Paul von Hindenburg. Von Hindenburg đã giành chiến thắng trong cuộc bầu cử vòng hai, như ng 
Hitler cũng không kém xa về số phiếu bầu. Hitler đồng ý tham gia một chính phủ liên minh, và vào tháng 1 năm 


1933, von Hindenburg, Tổng thống Đức, bổ nhiệm Hitler làm Thủ tư ớng. 


Cuộc bầu cử này đã đặt dấu chấm hết cho Cộng hòa Weimar do ngư ời Do Thái kiểm soát và đánh dấu sự khởi 
đầu của Đế chế thứ ba. Cuộc bầu cử cũng đánh dấu sự khởi đầu của một cuộc chiến tuyên truyền độc hại của ngư ời 
Do Thái chống lại Đức và giới lãnh đạo Đức Quốc xã, và đặc biệt chống lại Adolf Hitler. Kết quả của chiến dịch 
bôi nhọ không ngừng này là không có ngư ời nào trong lịch sử bị coi là sai trái như Hitler. Bất chấp những 
thành tích ấn tượng của mình, ngày nay anh ta vẫn được coi là hiện thân của cái ác; một kẻ điên và một kẻ tâm 


thần, có ý định chinh phục một cách quỷ quyệt 


Tổng thống Paul von Hindenburg bổ nhiệm Adolph Hitler làm Thủ tư ớng Đức vào ngày 30 tháng 1 năm 1933. 


thế giới. Nhiều thập kỷ trôi qua, đặc điểm này đã phát triển đến mức thần thoại, đến mức đối với một số ngư ời, 
giờ đây anh ta đóng vai trò là người đại diện hiện đại cho “Ác quỷ” thời trung cỗ. 

Như ng hình ảnh này của Hitler không phù hợp với cách mà các chính khách, phóng viên quốc tế và những 
ngư ời nổi tiếng khác mô tả về ông ta vào thời điểm đó, ít nhất là cho đến đầu Thế chiến thứ hai. Hitler không 
chỉ được ngư ời dân Đức cực kỳ yêu mến; ông đư ợc nhiều nhà lãnh đạo chính trị trên khắp thế giới ngư ỡng nộ. 
Hitler nhận đư ợc nhiều lời khen ngợi từ mọi phía vì tất cả những gì ông ta có thể đạt được cho nư ớc Đức. Khi 
Hitler đư ợc bầu làm Thủ tư ớng vào năm 1933, ông ta trở thành lãnh đạo của một dân tộc đang chết đói, bị đánh 
bại và mất tinh thần - hậu quả của việc thua trận trong Thế chiến thứ nhất - và gần như một cách kỳ diệu đã 
nâng họ trở lại thành một quốc gia thịnh vượng, đư ợc ăn uống đầy đủ, có động lực cao, cần cù tiến bộ và có 


nền văn hóa cao. quốc gia thành công. Hơn nữa, anh ấy có thể làm đư ợc điều này trong khoảng thời gian ngắn chỉ 


năMachime1lrartslaiegslv®o9gl@ thành tổng thống Hoa Kỳ vào năm 1933, cùng thời điểm Hitler đư ợc bầu làm thủ tư ớng Đức. Các 
vấn đề kinh tế mà FDR phải giải quyết ở Hoa Kỳ khá nhẹ nhàng so với các vấn đề ở Đức. Tuy nhiên, đến năm 1938, trong khi nư ớc 
Đức dư ới thời Hitler đang bùng nổ thì tình trạng suy thoái ở Mỹ vẫn tiếp tục không thay đổi, với tỷ lệ thất nghiệp vẫn ở mức 


19%. Sự suy thoái ở Hoa Kỳ chỉ kết thúc khi chiến tranh bắt đầu. 


Ngư ời dân Đức tôn thờ Hitler và coi ông ta là ngư ời cứu chuộc họ. Những thành tựu chư a từng có của ông cũng khiến cả 
thế giới phải kinh ngạc. Hitler đã mang lại sự lãnh đạo thực sự cho đất nư ớc Đức sau một thời gian dài bất ổn xã hội, và ông 
ta đã thúc đẩy ngư ời dân Đức đạt đư ợc những thành tựu chư a từng có trong mọi lĩnh vực nỗ lực. Sản xuất công nghiệp của Đức 
tăng trư ởng ngoạn mục. Dư ới sự lãnh đạo của ông, nư ớc Đức đã trở thành một quốc gia đã thay đổi, trong đó ngư ời dân Đức 
không còn là khối quần chúng bị sỉ nhục và tan vỡ như ông từng thừa hư ởng. Một cảm giác phấn khích và mong đợi lan tỏa khắp 
đất nư ớc, lan rộng đến cả những ngư ời Đức sống bên ngoài Đế chế. Những ngư ời dân tộc Đức ở Áo, Sudetenland, Danzig, v.v., 


đều muốn gia nhập Đức và trở thành một phần của Đế chế thứ ba. 


Những thay đổi đáng kinh ngạc này đã không đư ợc các du khách nỗi tiếng đến Đức chú ý. Sau chuyến công du khắp đất 
nư ớc vào năm 1936, cựu Thủ tư ớng Anh David Lloyd George đã viết một bài báo cho tờ “London Daily Express”, trong đó ông nói: 
“Tôi chư a bao giờ gặp một dân tộc nào hạnh phúc hơn ngư ời Đức và Hitler là một trong những ngư ời hạnh phúc nhất”. những 
ngư ời đàn ông vĩ đại nhất. Ngư ời già tin tư ởng anh ta; giới trẻ thần tượng anh ấy. Đó là sự tôn thờ một vị anh hùng dân 
tộc đã cứu nư ớc”. 

Một nhà lãnh đạo Anh khác, Tử tư ớc Rothermere, trong cuốn “Cảnh báo và Dự đoán”, tháng 3 năm 1939, đã viết về Hitler 
như sau: “Ông ta có một trí tuệ siêu việt. Tôi chỉ biết hai ngư ời đàn ông khác mà tôi có thể áp dụng sự phân biệt như vậy 
- Lord Northcliffe và Lloyd George. Nếu ai đó đặt câu hỏi cho Hitler, ông ta sẽ đưa ra câu trả lời rõ ràng ngay lập tức. 
Không có ngư ời nào đang sống mà lời hứa về những vấn đề quan trọng mà tôi dễ dàng tin tư ởng hơn. Ông tin rằng nư ớc Đức có 
tiếng gọi thiêng liêng và nhân dân Đức có sứ mệnh cứu châu Âu khỏi các cuộc tấn công mang tính cách mạng của Chủ nghĩa Cộng 
sản. Anh ấy rất coi trọng cuộc sống gia đình, trong khi Chủ nghĩa Cộng sản là kẻ thù tồi tệ nhất của nó. Ông đã làm trong 
sạch triệt để đời sống luân lý, đạo đức của nư ớc Đức, cấm xuất bản những cuốn sách tục tĩu và trình diễn những vở kịch và 


bộ phim có vấn đề. 


Không từ ngữ nào có thể diễn tả đư ợc sự lịch sự của anh ấy; anh ta tư ớc vũ khí của đàn ông cũng như phụ nữ và có thể 
chiến thắng cả hai bất cứ lúc nào bằng nụ cư ời hòa giải, dễ chịu của mình. Ông là một ngư ời có văn hóa hiếm có. Kiến thức 
về âm nhạc, nghệ thuật và kiến trúc của anh ấy rất sâu sắc.” 

Theodur Huess, một chính trị gia ngư ời Đức theo chủ nghĩa tự do, ngư ời sau này giữ chức Tổng thống Cộng hòa Liên bang 
Đức sau Thế chiến thứ hai, đã nói vào cuối những năm 1930: “ Ông ấy [Hitler] lay động đư ợc tâm hồn, ý chí hy sinh và lòng 


tận tâm cao cả, lôi cuốn và truyền cảm hứng nhiệt tình.” mọi ngư ời bởi vẻ ngoài của anh ấy.” 


Ngay cả sau khi Thế chiến thứ hai kết thúc, vẫn có những ngư ời có thể nói một cách khách quan về Hitler. 
Ngay sau chiến tranh, tổng thống tư dng lai của Hoa Kỳ, John F. Kennedy đã đư ợc Tập đoàn Báo Hearst thuê và cử đến Đức để 
đi khắp nơ i và báo cáo về tình hình ở đó. 
Kennedy giữ một cuốn nhật ký đư ợc xuất bản gần đây. Trong một mục nhật ký, ông viết: “Sau khi đến thăm hai nơ ¡ này 
(Berchtesgaden và hang ổ của Đại bàng ở 0bersalzberg), bạn có thể dễ dàng hiểu rằng trong vòng vài năm nữa Hitler sẽ thoát 
ra khỏi lòng căm thù bao quanh ông ta như một trong những nhân vật quan trọng nhất.” ai đã từng sống. Anh ta có tham vọng 
vô bờ bến cho đất nư ớc của mình, điều khiến anh ta trở thành mối đe dọa cho hòa bình thế giới, như ng anh ta có một bí ẩn về 
con ngư ời trong cách anh ta sống và cách cái chết của anh ta sẽ sống và phát triển sau anh ta. Anh ấy có trong mình những 
thứ tạo nên huyền thoại.” -John F. Kennedy 'Prelude To Leadership - Nhật ký châu Âu của Joh F. Kennedy - Mùa hè năm 1945. 


(Không một nhân vật công chúng nào có thể thoát khỏi việc bày tỏ những tình cảm như vậy 


Hllagbine Translated by Google 


Tư ớng Leon DeGrelle của Waffen SS là một nhà lãnh đạo chính trị ngư ời Bỉ có trình độ học vấn cao, ngư ời đã 
gia nhập SS để giúp cứu châu Âu khỏi Chủ nghĩa Cộng sản, mà ông coi là mối đe dọa hiện hữu đối với Nền văn minh Cơ 
đốc giáo phư ở ng Tây. (Waffen 5S là một lực lư ợng hoàn toàn tình nguyện, bao gồm các thành viên từ mọi quốc gia 
châu Âu. Một triệu ngư ời nư ớc ngoài từ khắp châu Âu đã tự nguyện gia nhập 5S chỉ vì họ tin vào những gì Hitler 
đang cố gắng đạt đư ợc. Waffen SS thực sự là lực 1ư ợng đầu tiên Quân đội “châu Âu” đã từng tồn tại và nó ra đời để 
cứu châu Âu khỏi mối đe dọa của Cộng sản. ) 

DeGrelle là một trí thức, một nhà lãnh đạo bẩm sinh, một người sùng đạo Công giáo và là một nhà văn viết nhiều, và 
trư ớc chiến tranh, ông đã quen biết cá nhân với tất cả các nguyên thủ quốc gia ở Châu Âu. Ông tin rằng châu Âu có 
một số phận độc nhất và nó phải đoàn kết. Ông cũng làm tất cả những gì có thể để ngăn chặn một cuộc chiến tranh ở 
châu Âu. Như ng khi chiến tranh bắt đầu, anh trở thành một ngư ời lính trong cuộc đấu tranh sinh tử chống lại kẻ thù 
Cộng sản là Liên Xô. Anh ta gia nhập Waffen SS với tư cách là binh nhì như ng nhờ khả năng vư ợt trội của mình nên 
anh ta đã đư ợc thăng cấp tư ớng lên cấp tư ớng. DeGrelle chỉ có sự ngư ðỡng mộ lớn nhất đối với Hitler. Ông đã viết 
sau chiến tranh từ nơ ¡ ẩn náu ở Tây Ban Nha: 

“Hitler là chính khách vĩ đại nhất mà châu Âu từng biết đến. Lịch sử sẽ chứng minh rằng khi bị khơ i dậy thì 
cảm xúc sẽ lắng xuống. Trên thực tế, ông ấy thực tế hơn, nói chung là cởi mở hơn Napoléon. Napoléon giống một 


ngư ời Pháp chinh phục, thành lập đế chế hơn là một ngư ời châu Âu thực thụ. 


Hitler, với tư cách là một con ngư ời của thời đại, đã mơ về một châu Âu lâu dài, công bằng, lư ơng thiện, 
thống nhất theo sáng kiến của kẻ chiến thắng. Tuy nhiên, một Châu Âu trong đó mỗi dân tộc có thể phát triển tùy 
theo công trạng và thành tích của họ. Bằng chứng cho điều này là anh ta đã làm hỏng bàn tay của Petain. Giống như 
Bismarck đã biết cách vư ợt qua nư ớc Phổ và trở thành ngư ời Đức, Hitler cũng sớm chuyển từ ngư ời Đức sang ngư ời 


châu Âu. Ở giai đoạn đầu, ông ấy đã tự tách mình ra khỏi tham vọng đế quốc.” 


Tư ớng SS DeGrelle 


“Không gặp khó khăn gì, ông bắt đầu nghĩ mình là ngư ời châu Âu và khởi xư ớng việc thành lập một châu Â u 
trong đó Đức - giống như Phổ vào thời Bismarck, là hòn đá tảng. 
Một số đồng chí của Quốc trư ởng có thể vẫn là những ngư ời theo chủ nghĩa Toàn Đức thiển cận. Như ng Hitler có thiên 
tài, có quy mô phù hợp, không thiên vị và có tầm nhìn cần thiết để hoàn thành nhiệm vụ to lớn đó. Anh ta có một 
quyền lực không thể tìm thấy lần thứ hai trong lịch sử lục địa này. Thành công của ông sẽ tạo nên sự giàu có và văn 
minh cho châu Âu trong nhiều thế kỷ, có lẽ là mãi mãi. Những kế hoạch của Hitler dành cho châu Âu có lẽ là một 


điều may mắn cho tất cả chúng ta.” 


FLÙ Ú ng TỦ by Google 


Chủ nghĩa xã hội quốc gia vs Chủ nghĩa cộng sản 


Chủ nghĩa xã hội quốc gia Đức thư ờng đư ợc coi là một hệ tư tư ởng cánh hữu trong khi Chủ nghĩa Cộng sản đư ợc cho là 
chiếm giữ cực tả trong phổ chính trị xã hội. Đây là quan điểm truyền thống. Như ng ngày nay có những ngư ời nói rằng nỗi 
ám ảnh căm ghét Chủ nghĩa Cộng sản của Hitler là không thành thật vì Chủ nghĩa Xã hội Quốc gia Đức về cơ bản không khác 
gì Chủ nghĩa Cộng sản. 

Cả hai đều là tín ngư ỡng xã hội chủ nghĩa toàn trị. Như ng đây chỉ là một quan sát hời hợt, và các thuật ngữ “phải” và 
“trái" không đủ để mô tả hai hệ thống. Đúng là Chủ nghĩa xã hội quốc gia chứa đựng các khía cạnh của chủ nghĩa xã hội, 
như tên gọi của nó, như ng sự khác biệt giữa Chủ nghĩa xã hội quốc gia và Chủ nghĩa cộng sản là rất sâu sắc. Sự khác 
biệt rõ ràng nhất là Chủ nghĩa xã hội quốc gia ủng hộ khái niệm tài sản tư nhân và nền kinh tế thị trường, trong khi 
Chủ nghĩa Cộng sản bãi bỏ tài sản tư nhân và chính phủ kiểm soát nền kinh tế thông qua “kế hoạch hóa tập trung”. Dư ới 
Chủ nghĩa xã hội quốc gia, phư ở ng tiện sản xuất phần lớn nằm trong tay tư nhân, mặc dù đư ợc nhà nước “hư ớng dẫn”. 
Dư ới chế độ Cộng sản, tất cả tài sản tư nhân, bao gồm đất nông nghiệp, cơ sở sản xuất hoặc phư ở ng tiện sản xuất, và 
thậm chí cả nhà ở tư nhân, đều bị nhà nư ớc tịch thu. Điểm giống nhau duy nhất giữa hai hệ thống là cả hai đều có bản 
chất toàn trị, tuy nhiên, giữa hai hệ thống, Chủ nghĩa xã hội quốc gia ôn hòa hơn đáng kể. Dư ới Chủ nghĩa Quốc xã, 


quyền riêng tư của “công dân” được tôn trọng và bảo vệ, trong khi dư ới Chủ nghĩa Cộng sản không có quyền riêng tư 


Hitler đã nói điều này về ý nghĩa của “Chủ nghĩa xã hội” đối với nư ớc Đức, như được in trong một bài báo trên tờ 
“Guardian, Sunday Express” của Vư dng quốc Anh ngày 28 tháng 12 năm 1938: “'Xã hội chủ nghĩa' tôi định nghĩa từ từ 'xã 
hội' có nghĩa trong 'công bằng xã hội' chính. Ngư ời theo chủ nghĩa xã hội là ngư ời phục vụ lợi ích chung mà không từ 
bỏ cá tính, nhân cách của mình hoặc sản phẩm từ hiệu quả cá nhân của mình. Thuật ngữ được chúng tôi thông qua 'Xã hội 
chủ nghĩa không liên quan gì đến Chủ nghĩa xã hội Marxian. Chủ nghĩa Mác là phản sở hữu; chủ nghĩa xã hội thực sự thì 
không. Chủ nghĩa Mác không coi trọng cá nhân, nỗ lực hoặc hiệu quả của cá nhân; Chủ nghĩa xã hội chân chính coi trọng cá 
nhân và khuyến khích anh ta đạt đư ợc hiệu quả cá nhân, đồng thời cho rằng lợi ích của anh ta với tư cách cá nhân phải 
phù hợp với lợi ích của cộng đồng. Tất cả những phát minh, khám phá, thành tựu vĩ đại trư ớc tiên đều là sản phẩm của bộ 


não cá nhân. Ngư ời ta buộc tội tôi rằng tôi chống lại tài sản, rằng tôi là ngư ời vô thần. Cả hai cáo buộc đều sai.” 


Adolf Hitler. 

Hai hệ thống cũng khác nhau về mục tiêu. Chủ nghĩa xã hội quốc gia dư ới thời Adolf Hitler là một phong trào cách 
mạng nhằm “bảo vệ” nền văn minh Cơ đốc giáo phư ở ng Tây, trong khi Chủ nghĩa Cộng sản là một phong trào cách mạng nhằm 
mục đích “hủy diệt” nó. Harold Cox, Nghị sĩ quốc hội Anh vào thời điểm đó, đồng thời là một học giả theo chủ nghĩa tự do 
cổ điển, đã viết: 

“Điều mà những ngư ời theo chủ nghĩa Xã hội (Cộng sản) muốn không phải là sự tiến bộ trên thế giới như chúng ta 
biết, mà là sự hủy diệt thế giới đó như khúc dạo đầu cho việc tạo ra một thế giới mới theo trí tưởng tượng của chính họ. 
Quan điểm đạo đức của họ trái ngư ợc hoàn toàn với quan điểm đã truyền cảm hứng cho tất cả các tôn giáo lớn trên thế 
giới. và họ cố tình tạo ra sự hấp dẫn đối với những đam mê đó ky, hận thù và ác ý.” 

Harold Cox. 
Những ngư ời Do Thái Cộng sản nắm quyền kiểm soát nư ớc Nga đã cố gắng hết sức để phá hủy nền văn hóa Cơ đốc giáo 


truyền thống của Nga và họ đã sát hại hơn 40 triệu ngư ời giỏi nhất của Nga. Nó có 


nglạchine.47anslated:Ðyá2a9dlB.ng bình của Nga đã bị hạ xuống vài điểm do cuộc tàn sát “giới trí thức” và tất cả những ngư ời 
thành đạt, thành đạt khác ở Nga. Thông qua “Quốc tế Cộng sản” (Comintern), họ dự định làm điều tư ơ ng tự với toàn bộ châu Âu. 
Mục tiêu lâu dài của Chủ nghĩa Cộng sản Do Thái Quốc tế, vốn đặt căn cứ ở Nga, là phá hủy các chế độ chính trị hiện có trên 
khắp châu Âu và thay thế từng chế độ một bằng các nư ớc Cộng hòa Xô viết theo mô hình Nga. Khi đã nắm quyền, họ có ý định tiêu 
diệt “các giai cấp sở hữu”, tức là tiêu diệt họ, như họ đã làm ở Nga. Châu Âu có mọi lý do để rùng mình kinh hãi trư ớc viễn 


cảnh Cộng sản tiếp quản. 


Chủ nghĩa xã hội quốc gia (Chủ nghĩa Quốc xã) phát triển sau năm 1918 như một phong trào phản đối cuộc cách mạng Bo1lshevik 
và ở mức độ thấp hơn, chống lại hệ thống nghị viện dân chủ, như được thể hiện ở Cộng hòa Weimar. Trong một bài báo trên tờ 
báo của Đức Quốc xã, “ Völkischer Beobachter,” ngày 11 tháng 5 năm 1933 - ngay sau khi trở thành Thủ tư ớng - Hitler đã viết: 
“Trong mư ời bốn hoặc mư ời lăm năm, tôi đã liên tục tuyên bố với dân tộc Đức rằng tôi coi nhiệm vụ của mình trư ớc hậu thế là 
phải tiêu diệt chủ nghĩa Mác, và đó không phải là lời nói trống rỗng mà là lời thề long trọng mà tôi sẽ tuân theo chừng nào tôi 
còn sống. Tôi đã tuyên xưng đức tin này, lời tuyên xư ng đức tin của một ngư ời duy nhất, của một tổ chức hùng mạnh [Chủ nghĩa 
xã hội quốc gia]. Bây giờ tôi biết rằng ngay cả khi số phận loại bỏ tôi, cuộc chiến sẽ diễn ra đến cùng; phong trào này là sự 
đảm bảo cho điều đó. Đối với chúng tôi, đây không phải là một cuộc chiến có thể kết thúc bằng sự thỏa hiệp. Trong chủ nghĩa 
Marx, chúng ta thấy kẻ thù của nhân dân chúng ta mà chúng ta sẽ nhổ tận gốc và tiêu diệt không thư ở ng tiếc.. Sau đó, chúng ta 
phải chiến đấu đến cùng những xu hư ớng đã ăn sâu vào tâm hồn dân tộc Đức trong mư ời bảy năm qua, đã gây ra cho chúng ta những 
thiệt hại khôn lư ờng và nếu không bị đánh bại, chúng sẽ phá hủy nư ớc Đức. Bismarck nói với chúng tôi rằng chủ nghĩa tự do là 
động lực thúc đẩy Dân chủ Xã hội. Ở đây tôi không cần phải nói rằng Dân chủ Xã hội là động lực thúc đẩy Chủ nghĩa Cộng sản. Và 
Chủ nghĩa Cộng sản là điềm báo trư ớc của cái chết, của sự hủy diệt và diệt vong của quốc gia. Chúng tôi đã tham gia trận chiến 


với nó và sẽ chiên đâu với nó cho đên chêt.” 


chủ nghĩa xã hội quốc gia 


Chủ nghĩa xã hội quốc gia không chỉ hình thành hoàn toàn từ cái đầu của Adolf Hitler, mặc dù ông đã có những đóng góp to 
lớn cho sự hình thành của nó. Những kẻ gièm pha (các nhà tuyên truyền Do Thái) đã mô tả hệ tư tưởng của Đức Quốc xã là những 
tư ởng tư ợng nông cạn của những kẻ thái nhân cách mù quáng, như ng trên thực tế, Chủ nghĩa xã hội quốc gia là một triết lý xã 
hội mạch lạc, có căn cứ được phát triển bởi các nhà tư tư ởng và học giả được đánh giá cao. 

Trái ngư ợc với hình ảnh phổ biến của mình, bản thân Hitler là một nhà tư tưởng và một triết gia hạng nhất. 

Giáo sư lịch sử Lawrence Birken của Đại học Ball State ở Indiana tuyên bố rằng Adolf Hitle là nhà triết học nhất trong 
tất cả các nhà lãnh đạo lịch sử. “Hitler có năng khiếu trình bày thông điệp của mình dư ới hình thức hắp dẫn và dễ tiếp cận.” 
Birken viết: “Đặc điểm hấp dẫn nhất trong hệ tư tư ởng của Hitler là sự lạc quan của nó. Không chỉ tâm trạng mà thông điệp của 
anh ấy cũng mang theo sự phấn khích lan truyền. Ông là một đấng cứu thế thế tục công bố “tin mừng” bằng tiếng Đức. Khả năng hòa 
giải giai cấp, kế hoạch phục hư ng đất nư ớc, việc xác định kẻ thù chung mà việc loại bỏ sẽ mở ra thiên niên kỷ, tất cả đã khuấy 
động khán giả của ông đến tận cùng. Hitler nói ngôn ngữ của các triết gia [Khai sáng], một ngôn ngữ gần như đã không còn tồn 


tại trong tầng lớp quý hiếm của giới trí thức lớn. 


Nguồn gốc trí tuệ của Chủ nghĩa xã hội quốc gia phát triển từ những ý tư ởng triết học của nhiều 
các nhà văn và nhà tư tưởng nổi tiếng của thế kỷ 19 và đầu thế kỷ 20, bao gồm: 
Lý thuyết về “ý chí quyền lực” của Friedrich Nietzsche , các thành phần của nó là thành tích, tham vọng và phấn đấu để 


đạt được vị trí cao nhất có thể trong cuộc sống. Nietzsche tin rằng “ý chí 


sứMạshinei 3 ras|ated ĐW:(096Ê con ngư ời. 

Lý thuyết phân biệt chủng tộc của Arthur de Gobineau về “chủng tộc bậc thầy Aryan”. Gobineau là một quý tộc, tiểu thuyết gia 
và nhà văn ngư ời Pháp, người đã trở nên nổi tiếng vì đã phát triển lý thuyết phân biệt chủng tộc của chủng tộc bậc thầy Aryan 
trong cuốn sách “Một bài luận về sự bất bình đẳng của các chủng tộc loài ngư ời” (1855). Gobinea tin rằng chủng tộc da trắng vư ợt 
trội hơn các chủng tộc khác, thể hiện qua những thành tựu trong việc phát triển nền văn hóa văn minh và duy trì chính phủ có trật 
tự. Ông tin rằng “sự pha trộn chủng tộc” sẽ dẫn đến sự suy tàn và hỗn loạn. Quan điểm của Gobineau không có gì là bất thư ờng vào 


thời điểm đó. Chúng thư ờng đư ợc chia sẻ bởi toàn bộ chủng tộc da trắng. 


Houston Stewart Chamberlain, tác giả ngư ời Anh chuyên viết sách về triết học chính trị và khoa học tự nhiên. 
Chamberlain thư ờng ủng hộ ý tư ởng của Gobineau về tính ưu việt của chủng tộc Aryan và cũng trở thành ngư ời ủng hộ “sự thuần 
khiết” của chủng tộc. Ông tin rằng các dân tộc Teutonic đã ảnh hư ởng sâu sắc đến nền văn minh phư ở ng Tây, như ng các dân tộc châu 
Âu khác cũng đã làm như vậy. Ông không chỉ bao gồm ngư ời Đức, mà cả ngư ời Celt, ngư ời Slav, người Hy Lạp, ngư ời Latinh và thậm 


chí cả ngư ời Berber từ Bắc Phi vào “chủng tộc Arya”. 


“Niềm tin vào số phận” của Richard Wagner . Wagner, một ngư ời bạn của Nietzsche, đã phát triển ý tư ởng rằng ngư ời dân Đức 
nên có niềm tỉin vào vận mệnh vĩ đại của họ. ông cũng coi người Do Thái như một kẻ ăn bám trên quần thể chủ nhà mà họ sinh sống và 
là kẻ thù tự nhiên của nư ớc Đức. 

Lý thuyết di truyền và di truyền của Gregor Johann Mendel . Mendel là một nhà khoa học ngư ời Á o và là tu sĩ ngư ời 
Augustinô, ngư ời sáng lập ra ngành khoa học di truyền. Ông đã chứng minh rằng sự di truyền một số tính trạng nhất định ở cây đậu 
tuân theo những khuôn mẫu cụ thể. Ông đã phát triển quy luật về “các đặc điểm di truyền” bằng cách thử nghiệm trên thực vật, sau đó 
ngoại suy để hoạt động tư ơng tự ở con ngư ời. 

Alfred Ploetz và Giáo sư Harvard Lothard Stoddard đều tán thành chủ nghĩa Darwin xã hội, dẫn đến sự phát triển của khoa học 
Ưu sinh, hay thanh lọc chủng tộc. Thuyết ưu sinh đư ợc phổ biến rộng rãi trong những thập kỷ đầu của thế kỷ XX, cả ở Hoa Kỳ và 
Châu Âu. Đại hội ưu sinh quốc tế lần thứ nhất năm 1912 được nhiều ngư ời nổi tiếng ủng hộ, trong đó có chủ tịch Leonard Darwin, 


con trai của Charles Darwin, phó chủ tịch danh dự Winston Churchill, Alexander Graham Bell, và những ngư ời khác. 


Karl Haushofer, một tư ớng quân, nhà địa lý và nhà địa chính trị ngư ời Đức, ngư ời ủng hộ 1ebensraum như một phư ở ng thuốc 
cho tình trạng quá tải ở Đức. (Ví dụ, ngư ời Anh gặp phải vấn đề quá đông đúc tư ơng tự như ng họ đã giải quyết đư ợc bằng phiên bản 


lebensraum của riêng họ , đó là sự di cư quy mô lớn của ngư ời Anh đến các thuộc địa.) 


Những ảnh hư ởng khác của hệ tư tư ởng Đức Quốc xã là ý tư ởng của Machiavelli, Fichte, Treitschke và Spengler. 

Hệ tư tư ởng Xã hội Chủ nghĩa Quốc gia (Đức Quốc xã) chứa đựng những điểm cơ bản sau: chủ nghĩa dân tộc, chủ nghĩa bài Do 
Thái, chủ nghĩa chống Cộng và chủ nghĩa quân phiệt. Ngư ời Do Thái bị coi là xa lạ về mặt chủng tộc đối với châu Âu và là nguồn gốc 
của hầu hết các rắc rối ở châu Âu, đặc biệt là nguồn gốc của cuộc cách mạng Cộng sản. Hitler kêu gọi bảo vệ “Máu và Đất” của ngư ời 
dân Đức bằng cách trục xuất ngư ời Do Thái khỏi Đức, bằng cách hạn chế nhập cư vào Đức chỉ những ngư ời mang dòng máu Đức và bằng 
cách duy trì một quân đội hùng mạnh. Chủ nghĩa xã hội quốc gia nhấn mạnh khái niệm das Volk (ngư ời dân với tư cách là một chủng 
tộc dân tộc), đòi hỏi cá nhân phải phục tùng “cộng đồng” cũng như “niềm tin vào ngư ời lãnh đạo (Fuhrer)”. Hitler tin rằng Đức, 
với tư cách là quốc gia lớn nhất và hùng mạnh nhất ở lục địa châu Âu, nên là nư ớc lãnh đạo một châu Âu thống nhất về kinh tế 
(giống như Liên minh châu Âu ngày nay, tình cờ là do Đức lãnh đạo). Chủ nghĩa xã hội quốc gia nhấn mạnh đến cộng đồng Volk Đức, 


và ca ngợi tình đồng chí của những ngư ời cùng chiến đấu với tư cách là những ngư ời bảo vệ đất nư ớc Đức. 


Phong trào Đức Quốc xã đã trở thành thỏi nam châm thu hút những ngư ời vỡ mộng trư ớc sự hỗn loạn ở Đức dư ới thời Cộng hòa Weimar. 


Macljge tanglaes ey@ô88l®Sngừng bị chỉ trích là “kẻ phân biệt chủng tộc khét tiếng nhất thế kỷ XX”, 
Quan điểm về chủng tộc của Hitler hoàn toàn hòa hợp với tư duy chính thống của châu Âu thế kỷ 19 và đầu 
thế kỷ 20. Không hề khác thư ờng hay kỳ quái, quan điểm của ông về chủng tộc đều nhất quán với quan điểm 
của hầu hết những ngư ời phư ở ng Tây nỗi tiếng trong những thập kỷ trư ớc Thế chiến thứ hai, chẳng hạn 
như quan điểm của Woodrow Wilson và Winston Churchi11. 

Trái ngư ợc với suy nghĩ của nhiều ngư ời, Hitler chư a bao giờ ủng hộ bất kỳ chư ơng trình nhân 
giống nào về chủng tộc “siêu Aryan” tóc vàng đồng nhất. Đó chỉ là tuyên truyền. Ông hoàn toàn chấp nhận 
thực tế rằng dân số Đức bao gồm một số nhóm phân chủng tộc riêng biệt và nhắn mạnh sự đoàn kết dân tộc và 
xã hội của ngư ời Đức. Ông nghĩ rằng một mức độ đa dạng chủng tộc nhất định là điều mong muốn, và sự pha 
trộn hoặc đồng nhất chủng tộc quá nhiều có thể gây hại vì nó sẽ đồng nhất hóa và do đó loại bỏ các đặc 


điểm di truyền ưu việt cũng như thấp kém. 


Alfred Rosenberg, Tiến sĩ 


Cuốn sách hư ớng dẫn có ảnh hư ởng nhất của Đức Quốc xã, sau “Mein Kampf” của Hitler là “Huyền thoại 
thế kỷ 2Ø” của Alfred Rosenberg (1935). Rosenberg, ngư ời có bằng Tiến sĩ về kỹ thuật kiến trúc, là một 
trong những nhà tư tư ởng chính của Đảng Quốc xã và là biên tập viên của tờ báo Đức Quốc xã “Volkisher 
Beobachter”. Rosenberg tin rằng mỗi dân tộc, nền văn hóa và quốc gia đều có một tập hợp tín ngư ỡng hoặc 
một “huyền thoại” dân tộc, và nếu và khi huyền thoại đó chết đi thì quốc gia đó cũng sẽ chết. (Có thể 
thực hiện rất nhiều so sánh giữa thời kỳ cuối của Cộng hòa Weimar và nư ớc Mỹ ngày nay. 

Huyền thoại Mỹ, dựa trên niềm tin Cơ đốc giáo và lý tư ởng của những ngư ời cha lập quốc của chúng ta 
ngày nay đang bị tấn công liên tục và đang bị hư hỏng hàng ngày.) “Huyền thoại dân tộc Đức”, theo 
Rosenberg, có nguy cơ bị tiêu diệt, và ông thực hiện sứ mệnh của mình là hồi sinh nó. 

Rosenberg phân biệt giữa “quốc gia” hay “Volk” và nhà nư ớc. Quốc gia là 
ngư ời dân hoặc Volk. Nhà nư ớc là bộ máy của chính phủ. 

Ông viết: “Nhà nư ớc ngày nay không còn là một thần tư ợng độc lập nữa, trư ớc đó mọi thứ đều phải 
cúi đầu; nhà nư ớc thậm chí không phải là mục đích mà chỉ là phư ở ng tiện để bảo tồn “Volk”.. Các hình 
thức của nhà nư ớc thay đổi, và luật pháp của nhà nư ớc qua đi; Volk vẫn còn. Chỉ từ điều này thôi mà dân 


tộc (Volk) là đầu tiên và cuối cùng; cái mà mọi thứ khác phải phụ thuộc vào.” 


Ông viết: “Không có 'Volk' nào ở Châu Âu là thuần chủng về mặt chủng tộc, kể cả Đức. Theo các 
nghiên cứu mới nhất, chúng tôi nhận ra năm chủng tộc có các loại khác nhau đáng chú ý. Không còn nghỉ 
ngờ gì nữa, chủng tộc Bắc Âu chủ yếu đã sinh ra những thành quả văn hóa đích thực của Châu Âu. Những anh 
hùng, nghệ sĩ, nhà sáng lập vĩ đại đều đến từ cuộc đua này.. Dòng máu Bắc Âu đã tạo nên cuộc sống của 
ngư ời Đức trên hết. Ngay cả những khu vực đó, trong đó ngày nay chỉ có một phần nhỏ là thuần chủng Bắc 
Âu, cũng có nguồn gốc cơ bản từ chủng tộc Bắc Âu. Ngư ời Bắc Âu là ngư ời Đức và có chức năng định hình 
văn hóa cũng như kiểu con ngư ời của các chủng tộc westisch, dinarisch và ostisch-Baltisch. Ngoài ra, một 
loại chủ yếu là dinarisch thư ờng đư ợc hình thành bên trong theo kiểu Bắc Âu. Việc nhấn mạnh vào chủng 
tộc Bắc Âu này không có nghĩa là gieo rắc 'lòng hận thù chủng tộc' ở Đức, mà ngư ợc lại, là sự thừa nhận 
có ý thức về một loại xi măng chủng tộc trong quốc tịch của chúng ta. 


(Nhắn mạnh thêm. ) 


Machine ÿJxanglaiedrby Œ9€Øl§áu Bắc Âu cạn kiệt hoàn toàn, nư ớc Đức sẽ rơ i vào cảnh hoang tàn, rơ i vào tình 
trạng hỗn loạn vô nghĩa. Việc nhiều lực 1ư ợng đang nỗ lực thực hiện mục tiêu này một cách có ý thức đã đư ợc 
thảo luận chi tiết.” 

“Các quốc gia Châu Âu đều đư ợc thành lập và bảo tồn bởi ngư ời Bắc Âu... Để bảo tồn Châu Âu, các nguồn 
năng 1ư ợng Bắc Âu của Châu Âu trước tiên phải đư ợc hồi sinh và củng cố. Điều đó có nghĩa là Đức, Scandinavia 
với Phần Lan và Anh. “ 

“¿ Châu Âu Bắc Âu là tương lai định mệnh, với một trung tâm Châu Âu thuộc Đức. Đức là quốc gia về chủng 
tộc và dân tộc, là cư ờng quốc trung tâm của lục địa, bảo vệ an toàn cho miền nam và đông nam; các quốc gia 
Scandinavi với Phần Lan là nhóm thứ hai, bảo vệ an toàn cho vùng đông bắc; và Vư dng quốc Anh, bảo vệ an toàn 


phía tây và hải ngoại tại những nơ i cần thiết vì lợi ích của Ngư ời Bắc Âu. 


Từ các bài viết của Rosenberg, rõ ràng là ngư ời Đức, bao gồm cả Hitler, chư a bao giờ coi mình là Chủng 
tộc và chư a bao giờ coi mình như vậy. Lời buộc tội đó không gì khác hơn là sự tuyên truyền của ngư ời Do Thái. 
Thái độ của ngư ời Anh về vấn đề này cũng giống như của ngư ời Đức. Ngư ời Anh cũng có tỉnh thần dân tộc ngang 
bằng với ngư ời Đức, và ngư ời Anh tự coi mình là một phần của chủng tộc thư ợng đẳng. Hơn nữa, cả ngư ời Đức và 
ngư ời Anh đều công khai thừa nhận rằng hai quốc gia Anh và Đức đều cùng chủng tộc và cùng dòng máu. (Tuy nhiên, 


Rosenberg đã bị treo cổ sau Phiên tòa Nuremberg vì quan điểm của mình, như đã trình bày ở trên. ) 


Ngư ời Do Thái lên kế hoạch cho chủ nghĩa Marx không tư ởng 


Trong khi Hitler và Đức Quốc xã đang bận rộn hồi sinh nư ớc Đức trên cơ sở huyền thoại dân tộc về Dân 
quân Đức mà họ coi là nền tảng của nền văn minh Cơ đốc giáo phư ở ng Tây - thì ở Nga, ngư ời Do Thái đang bận 
rộn phá hủy văn hóa Cơ đốc giáo truyền thống của Nga. Hơn nữa, chư ơng trình đầu tiên đư ợc khởi xư ớng bắt cứ 
khi nào những ngư ời Cộng sản do ngư ời Do Thái lãnh đạo tiếp quản một quốc gia, tức là Nga, Hungary và Tây Ban 
Nha, là cố gắng tiêu diệt nhà thờ Thiên chúa giáo. Họ vây bắt hàng ngàn linh mục, nữ tu và tu sĩ và bắn họ, sau 
đó đốt phá các nhà thờ và thánh đư ờng. Hitler và Đức Quốc xã coi những ngư ời Cộng sản Do Thái là những kẻ hủy 
diệt nền văn minh Cơ đốc giáo phư ở ng Tây, và họ đã cống hiến hết mình cho sự hủy diệt cuối cùng của Chủ nghĩa 
Cộng sản. 

“Chủ nghĩa Cộng sản” mà những ngư ời Do Thái theo chủ nghĩa Marxist hiện đang kiểm soát nư ớc Nga mở ước 
và có ý định áp đặt lên Nga - và phần còn lại của thế giới, nếu họ có thể - là một hệ thống lý thuyết chặt chẽ 
(và hoàn toàn chư a đư ợc chứng minh) do Karl Marx tư ởng tư ợng ra, trong đó tất cả của xã hội, tất cả kinh tế 
và chính trị sẽ đư ợc kết hợp thành một hệ thống hoàn hảo, không giai cấp, không văn hóa, không có chính phủ dựa 
trên quyền sở hữu chung đối với tất cả các phư ởơng tiện sản xuất kinh tế (nghĩa là quyền sở hữu của chính phủ), 
với sự bình đẳng hoàn toàn về kinh tế và xã hội, sẽ, cuối cùng, tự vận hành mà không cần phải có chính phủ. Karl 
Marx và Frederich Engels (cả hai đều là ngư ời Do Thái) viết “Tuyên ngôn Cộng sản” nhằm mục đích khơ i dậy cuộc 
cách mạng bạo lực khắp nơ i nhằm thực hiện giấc mơ Không tư ởng này. Lý thuyết Marxist kêu gọi lật đổ giai cấp 
tư sản mang tính cách mạng, tiếp theo là giai đoạn chuẩn bị của chủ nghĩa xã hội, còn đư ợc gọi là “Chế độ độc 
tài của giai cấp vô sản”. Chủ nghĩa Cộng sản thuần túy, mục tiêu cuối cùng của Chủ nghĩa xã hội Marxist, sau đó 
sẽ theo sau và sẽ là trạng thái lý thuyết về tình trạng “không quốc tịch”, trong đó một xã hội không có giai 
cấp, không đư ợc quản lý sẽ sống trong trật tự hoàn hảo. 

Điều đáng chú ý về hệ tư tư ởng này nhìn từ góc độ ngày nay, hoặc có lẽ bất kỳ ngày nào, là nó rõ ràng và 
rõ ràng là ngu ngốc đến mức nó đơn giản làm kinh ngạc trí tưởng tượng mà những ngư ời thông minh, có học thức 
lẽ ra có thể tin vào nó. Như ng niềm tin vào Chủ nghĩa Cộng sản không chỉ giới hạn ở những ngư ời đư ợc gọi là 


“trí thức”. Chủ nghĩa Cộng sản Marxist đã trở thành tôn giáo thế tục của ngư ời Do Thái. Chủ nghĩa cộng sản là mộ 


phlachihs-dza'aslategobya@oogle: phát một cách tự nhiên từ nền văn hóa Do Thái theo chủ nghĩa tập thể, và nhìn chung đư ợc hầu hết 
ngư ời Do Thái trên toàn thế giới chấp nhận ở một mức độ nào đó. Rõ ràng có những ngư ời không phải là ngư ời Do Thái theo Chủ nghĩa 
Cộng sản, như ng Chủ nghĩa Cộng sản là một phong trào của ngư ời Do Thái, do ngư ời Do Thái tạo ra, do ngư ời Do Thái lãnh đạo và do 
ngư ời Do Thái truyền bá. Sẽ là không chính xác nếu cho rằng tất cả ngư ời Do Thái đều chấp nhận Chủ nghĩa Cộng sản như một hệ thống tín 
ngư ống, như ng chắc chắn đại đa số đã chấp nhận. 

Lỗ hổng rõ ràng trong hệ tư tư ởng Cộng sản là nó thách thức bản chất con ngư ời. Hơn nữa, nó bất chấp lẽ thư ờng. Đơn giản là 
con ngư ời không cư xử theo cách mà Chủ nghĩa Cộng sản cần để hoạt động. Tuy nhiên, Lenin, Trotsky, và tất cả các nhà tư tư ởng và 
lãnh đạo cách mạng Do Thái, Marxist khác đều tin rằng họ có thể thực hiện được nó. Họ nói, chìa khóa để làm như vậy là tiêu diệt giai 
cấp tư sản (Giai cấp tư sản, theo mục đích của họ, là một thuật ngữ bao hàm tất cả những ngư ời ở trên giai cấp nông dân và vô sản, 
hoặc tầng lớp lao động). Trong thực tế áp dụng Chủ nghĩa Cộng sản, họ chư a bao giờ vư ợt qua giai đoạn “chủ nghĩa xã hội”, hay chế độ 


độc tài của giới thư ợng lưu Do Thái. “Chế độ độc tài của giai cấp vô sản” không bao giờ xảy ra. 


Ngư ời Do Thái tự coi mình là dân tộc đư ợc Đức Chúa Trời chọn, và về bản chất là vượt trội so với những ngư ời ngoại bang mà họ 
sống cùng, tuy nhiên, qua nhiều thế kỷ, họ đã bị ngư ời ngoại bang kìm hãm, hoặc thậm chí trục xuất từ lâu. Vì lý do đó, cùng với những 
lý do khác, họ đã nuôi dư ỡng một cảm giác bất công và oán giận mãnh liệt đối với ngư ời ngoại thuộc mọi tầng lớp, đặc biệt là giai cấp 
tư sản đã thống trị họ. Họ cũng khinh thư ờng những ngư ời nông dân Nga ngu dốt, mê tín, sùng đạo nhiệt thành, những ngư ời cũng khinh 
thư ờng họ và đã nhiều lần thực hiện các cuộc tàn sát chống lại ngư ời Do Thái. Như ng bây giờ đã nắm quyền kiểm soát nhà nư ớc, ngư ời 
Do Thái đối xử với ngư ời dân tộc Nga như một dân tộc bị chinh phục, những ngư ời mà họ có ý định trả thù. Tìm cách trả thù là một mệnh 


lệnh cơ bản của văn hóa Do Thái. “Anh giết anh họ của tôi; Tôi sẽ giết anh họ của bạn! 


Mục tiêu của họ là biến nư ớc Nga thành một nư ớc không tư ởng theo chủ nghĩa Marx mà họ đã mở ước từ lâu. Những ngư ời Do Thái 
Bolshevik theo hệ tư tư ởng này coi đại đa số nông dân và vô sản Nga là một khối dân cư dễ uốn nắn, vô văn hóa, có thể đư ợc nhào nặn 
thành một “Con ngư ời Xô Viết Mới”, qua đó họ có thể thực hiện ước mơ về một “thiên đư ờng trên trái đất” cộng sản, miễn là, nghĩa là, 
những nơ i cư trú của nền văn hóa truyền thống Nga - chế độ quân chủ, tầng lớp quý tộc, ngư ời có học, Giáo hội Chính thống (gọi chung 
là giai cấp tư sản) - có thể bị loại bỏ. Ngư ời Do Thái không phải là ngư ời Nga, mà là một dân tộc xa lạ, và họ không cảm thấy có mối 


quan hệ họ hàng cũng như lòng thư ơ ng xót nào đối với những ngư ời Nga mà họ định giết. Họ chỉ cảm thấy căm ghét. 


Để tạo ra những điều không tư ởng ở Nga, nhiệm vụ đầu tiên của họ là tiêu diệt nền văn hóa đã tồn tại, bao gồm cả Cơ đốc giáo. 
Để làm đư ợc điều này, những ngư ời Do Thái Bolshevik này đã gây ra cuộc tắm máu lớn nhất trong lịch sử, vượt xa bất cứ điều gì ngư ời 
Mông Cổ đã làm, và tệ hơn gấp ngàn lần những gì mà Đức Quốc xã khét tiếng đã làm. Để minh họa cho tư tưởng đẫm máu của những ngư ời 
Do Thái Bolshevik này, Grigory Zinoviev (tên thật là Hirsch Apfelbaum), với tư cách là ngư ời đứng đầu Quốc tế Cộng sản, đã viết trong 
một bài báo trên tờ “Drasnaya Gazeta” ở Moscow, ngày 1 tháng 9 năm 1918: “Chúng ta sẽ thực hiện trái tim của chúng ta tàn nhẫn, cứng 
rắn và bất động, đến nỗi không có lòng thư ở ng xót nào đến với họ, và để họ không run rẩy khi nhìn thấy biển máu của kẻ thù. Chúng ta 
sẽ mở cửa xả lũ cho vùng biển đó. Không có lòng thư ở ng xót, không có sự tha thứ, chúng ta sẽ giết hàng trăm kẻ thù của mình. Hãy để 
chúng là hàng nghìn; hãy để họ chìm đắm trong máu của chính mình! Vì máu của Lênin [bị bắn như ng sống sót năm 1918] và Uritsky [bị bắn 
chết năm 1918], Zinoviev [bị bắn như ng sống năm 1919] và Voladarsky [bị bắn chết năm 1918], hãy để máu của giai cấp tư sản đỗ xuống - 


nhiều máu hơn! Càng nhiều càng tốt." 


Những ngư ời Do Thái Bolshevik này đã sát hại hơn 4Ø triệu ngư ời Nga theo đạo Thiên chúa. Con số chính xác sẽ không bao giờ đư ợc 
biết. Điều này khủng khiếp đến mức khiến các tầng lớp thống trị truyền thống ở phần còn lại của châu Âu phải khiếp sợ, khi họ thấy khả 
năng điều tư ởng tự có thể xảy ra ở chính đất nư ớc họ. Điều này đặc biệt đúng ở Đức, quốc gia vẫn còn bất ổn do thua trận như ng cũng 


có tình trạng thiệt hại lớn nhất. 


pảM@df¿ng kranslaledhbya6o@6lGc Nga. Đảng Cộng sản Đức có 78% là ngư ời Do Thái. Có gì ngạc nhiên khi Hitler và những 
ngư ời theo chủ nghĩa Xã hội Quốc gia coi ngư ời Do Thái và Chủ nghĩa Cộng sản là kẻ thù không đội trời chung của 
nư ớc Đức và nền văn minh Thiên chúa giáo phư ở ng Tây? 

Điều ngạc nhiên là Anh và Mỹ đã không làm như vậy. Bằng cách liên minh với Liên Xô Cộng sản, vô thần, chống 
cơ đốc giáo do ngư ời Do Thái lãnh đạo để tiêu diệt nư ớc Đức theo đạo Cơ đốc, Anh và Hoa Kỳ phải gánh chịu gánh 


nặng trách nhiệm về sự suy tàn của Nền văn minh phư ởng Tây sau Thế chiến thứ hai. 
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Ngư ời Do Thái tuyên chiến với Đức Quốc xã 


Việc Hitler đư ợc bầu làm Thủ tư ớng vào tháng 1 năm 1933 đã gióng lên hồi chuông cảnh báo khắp cộng đồng ngư ời Do Thái 
quốc tế vì ông ta đe dọa chấm dứt ảnh hư ởng thống trị của ngư ời Do Thái trong các vấn đề của Đức. 

Cộng đồng ngư ời Do Thái hải ngoại, lúc bấy giờ cũng như bây giờ, đã hình thành nên khối chính trị và thư ởng mại hùng mạnh nhất thế giới. 
Họ kiểm soát và sau đó kiểm soát báo chí quốc tế và do đó là dư luận xã hội, họ kiểm soát ngân hàng và tài chính, và 
do đó là ngành công nghiệp. Họ cung cấp phần lớn số tiền mà các chính trị gia được bầu, và do đó họ kiểm soát các chính 
trị gia, và bằng cách kiểm soát các chính trị gia, họ kiểm soát các chính phủ. Cuộc bầu cử của Hitler có nghĩa là sự 
gián đoạn và can thiệp vào hệ thống thư ở ng mại và chính trị của thế giới mà ngư ời Do Thái Thế giới thống trị. Khi 
Hitler và những ngư ời theo chủ nghĩa Xã hội Quốc gia lên nắm quyền ở Đức, ngư ời Do Thái hoàn toàn kiểm soát nư ớc Nga; 
rất hùng mạnh ở Hoa Kỳ, Anh và Pháp; và họ thống trị hầu như mọi cơ quan ở Đức. Việc loại trừ ngư ời Do Thái khỏi đời 
sống thư ơng mại và chính trị của Đức, như Hitler đã lên kế hoạch, đồng nghĩa với việc vi phạm sự gắn kết của hệ thống 


toàn cầu mà ngư ời Do Thái kiểm soát. 


Trái - Adolf Hitler khi trở thành Thủ tư ớng. 


Hơn nữa, Hitler đã đứng một mình bất chấp làn sóng chủ nghĩa Cộng sản có tổ chức của ngư ời Do Thái đang đe dọa 
quét qua châu Âu. Sau khi nắm quyền kiểm soát nư ớc Nga mà họ dùng làm căn cứ, những ngư ời Cộng sản Do Thái đứng đằng 
sau mọi tình trạng bất ổn dân sự trên khắp phư ơ ng Tây, bao gồm Đông Âu, Anh, Pháp, Ý, Nội chiến Tây Ban Nha và thậm 
chí cả ở Hoa Kỳ. (Chủ nghĩa Cộng sản du nhập vào Hoa Kỳ bởi làn sóng ngư ời nhập cư Do Thái Đông Âu tràn vào đất nư ớc 
này vào đầu thế kỷ XX.) Chỉ riêng nư ớc Đức đã đẩy lùi và kiềm chế đư ợc cơn sóng thần lật đổ và nổi dậy này. Cuộc bầu 
cử của Hitler đã đặt ra mối đe dọa ngay lập tức đối với quyền lực của ngư ời Do Thái Quốc tế, và họ nhanh chóng tổ chức 


chiến tranh kinh tế chống lại Đức như một phư ở ng tiện để buộc nhà nư ớc xã hội chủ nghĩa Quốc gia phải đầu hàng. 


Hitler đã lên tiếng ngay từ ngày ông tham gia chính trư ờng chống lại sự kiểm soát của ngư ời Do Thái ở Đức, và đã 
giành chiến thắng trong cuộc bầu cử phần lớn nhờ lời hứa giải phóng nư ớc Đức khỏi sự kiểm soát của ngư ời Do Thái. Ông 
đã nói rõ rằng ông có ý định áp đặt các hạn chế đối với quyền lực của ngư ời Do Thái ở Đức ngay khi ông có đủ tư cách 
để làm điều đó. Ngư ời Do Thái không đợi ông bắt đầu hành động chống lại lợi ích của ngư ời Do Thái ở Đức. 

Ngư ời Do Thái Quốc tế tấn công phủ đầu. 

Bernard Lecache, Chủ tịch Liên đoàn Thế giới Do Thái đã tuyên bố vào thời điểm đó: “Đức là nư ớc của chúng tôi. 
Kẻ thù công khai số 1. Mục tiêu của chúng tôi là tuyên chiến không thư ở ng tiếc với cô ấy.” 

Hans Grimm, một nhà văn nổi tiếng ngư ời Đức đã trích lời một ngư ời Do Thái hàng đầu ở Australia nói với một đô 


đốc ngư ời Đức đang đến thăm: “Thư a Đô đốc, ngài đã nghe nói rằng Tổng thống Hindenburg đã giao nhiệm vụ cho 


bxMachiperhranslajag bw# 069l#o Hitler xã hội chủ nghĩa quốc gia trên cơ sở kết quả của cuộc bầu cử Reichstag vừa qua? 
Thư a ngài, Đô đốc. Tôi đây hứa với bạn, hãy suy nghĩ về nó sau. Ngư ời Do Thái chúng tôi sẽ làm mọi cách để xóa bỏ 
sự kiện này khỏi thế giới.” 

Ngư ời Do Thái sẽ không chịu đựng đư ợc Hitler mới nổi này mà không chiến đấu, và chiến đấu, họ đã chuẩn bị kỹ 
1ư ỡng để làm điều đó. Ngư ời ta nói rằng cây bút mạnh hơn thanh kiếm và ngư ời Do Thái là bậc thầy về cây bút và chữ 
viết. Ngư ời Do Thái không chiến đấu với quân đội của những ngư ời có vũ trang, ít nhất là không phải với quân đội 
của những ngư ời Do Thái có vũ trang. Ngư ời Do Thái kiểm soát các phư ơ ng tiện truyền thông, cũng như ngân hàng và 
tài chính trên khắp Châu Âu và Châu Mỹ, và họ tiến hành các cuộc chiến bằng tuyên truyền và kiểm soát vốn. Họ tổ chức 
tẩy chay để phá hủy các doanh nghiệp tại quốc gia mục tiêu của họ; họ làm suy yếu nền kinh tế của quốc gia mục tiêu 
thông qua thao túng tài chính và bằng cách cắt đứt các khoản cho vay mà không nền kinh tế nào có thể làm đư ợc nếu 
không có, đồng thời họ uốn nắn và kích động dư luận thế giới bằng những tin tức bịa đặt và tuyên truyền nhằm khiến 
dư luận hoàn toàn chống lại quốc gia mục tiêu. Thông qua việc kiểm soát các chính trị gia, họ tìm cách khiến các 
quốc gia chống lại nhau, sau đó sử dụng quân đội của ngư ời khác để chiến đấu trong trận chiến của họ. Sau đó, họ 
thu được lợi nhuận khổng lồ từ cả hai phía trong cuộc xung đột với tư cách là những kẻ trục lợi chiến tranh. (Điều 
này đang xảy ra ngày nay, khi ngư ời Israel và phe thứ năm của Mỹ, những ngư ời theo chủ nghĩa tân bảo thủ Do Thái, 
sử dụng sức mạnh quân sự của Mỹ để tiến hành các cuộc chiến của họ ở Trung Đông. ) 

Ngư ời Do Thái đã có một chiến dịch tuyên truyền chống Đức Quốc xã, chống Hitler hiệu quả đang đư ợc tiến hành, 
bắt đầu với bài phát biểu “25 điểm” của Hitler năm 1921. Chiến dịch này tăng cư ờng với việc xuất bản cuốn Mein Kampf 
năm 1925. Khi Hitler trở thành Thủ tư ớng, các cuộc tấn công trở nên cuồng loạn cách thức. 

Hitler nói riêng và tất cả các nhà lãnh đạo Đức Quốc xã nói chung ngay lập tức trở thành mục tiêu của một chiến 
dịch bôi nhọ không ngừng nghỉ. Báo chí Do Thái mô tả Đức Quốc xã là những kẻ mới nổi thất học, thuộc tầng lớp thấp, 
tàn bạo với cách cư xử thô thiển và không có sự tỉnh tế. Không có vết bôi nào quá mức để có thể sử dụng để chống lại 
chúng. Hitler được cho là chẳng khác gì một cái móc treo giấy dán tường, và được cho là dành phần lớn thời gian của 
mình để nhai tấm thảm hoặc nhìn lên mặt trăng khi không la hét và khoa tay múa chân. Có thông tin cho rằng anh ta chỉ 
có một tỉnh hoàn và thầm nuôi dư ỡng những suy nghĩ lệch lạc về tình dục. Ngư ời ta đồn rằng Goering là một kẻ nghiện 


ma túy theo chủ nghĩa khoái lạc, mặc quần lót lụa của phụ nữ. Bộ trư ởng Ngoại giao Đức, Joachim von Ribbentrop, bị 


“ „ 


cáo buộc là một kẻ giả tạo, không hề là một quý tộc như “von” của ông đã chỉ ra, mà trước đây chỉ là một ngư ời bán 
rư gu tầm thư ờng. Himmler từng là một ngư ời chăn nuôi gà. Tiến sĩ Joseph Goebbels đư ợc cho là ngư ời đã phát minh 


ra bằng cấp tiến sĩ của mình. Mỗi quan chức Đức Quốc xã đều bị tấn công và bôi nhọ theo cách tư ởng tự. 


Trên thực tế, Hermann Goering sinh ra trong một gia đình quý tộc, giàu có và đư ợc giáo dục tốt. Những ngư ời 
thân của ông bao gồm Bá tư ớc von Zeppelin, nhà sản xuất khinh khí cầu nhẹ hơ n không khí; gia đình dư ợc phẩm Merk; 
và Nam tư ớc Gertud von Le Fort, cùng những ngư ời khác. Anh ta là một phi công xuất sắc trong Thế chiến I, đã giành 
được giải “Blue Max” và cuối cùng trở thành sĩ quan chỉ huy của phi đội “Red Barron”, sau khi Red Barron bị bắn hạ 


và giết chết. Ông cũng là một nhà sưu tầm nghệ thuật và là ngư ời yêu thích opera. 


Ribbentrop, con trai của một sĩ quan quân đội Đức, cũng đư ợc giáo dục tốt, nói thông thạo tiếng Đức, tiếng Pháp 
và tiếng Anh, từng giành đư ợc Chữ thập sắt với tư cách là một sĩ quan quân đội trong Thế chiến thứ nhất. Sau chiến 
tranh, ông kết hôn với con gái của một nhà sản xuất Champaign giàu có, cuối cùng trở thành đối tác của công ty, điều 
này khiến ông trở nên giàu có. Ông tiếp tục thành lập “Công ty nhập khẩu Impegroma” của riêng mình và thậm chí còn 
trở nên giàu có hơn. Nhìn chung, anh ấy là một quý ông có gu thẩm mỹ tỉnh tế và cách cư xử lịch sự. 

Tiến sĩ Joseph Goebbels đã nhận bằng Tiến sĩ. từ Đại học Heidelberg. Ông nghiên cứu triết học, lịch sử, nghệ 


thuật và văn học và nổi tiếng là ngư ời thông minh. Ông từng là nhà báo trư ớc khi bư ớc vào chính trư ờng. 


Rudolph Hess sinh ra trong một doanh nhân ngư ời Đức thịnh vư ợng ở Alexandria, Ai Cập. 


đuMecBite 1aanglatesbbyf@Ð9@lGchatel ở Thụy Sĩ trong chư ở ng trình giảng dạy Kinh doanh. Ông là trung úy và phi công 
trong Thế chiến thứ nhất. Sau chiến tranh, ông học khoa học chính trị, lịch sử, kinh tế và địa chính trị tại Đại học 
Munich. Ông là đồng tác giả của Mein Kampf. 

Heinrich Himmler có bằng nông học tại Đại học Munich và là một 
nông dân chăn nuôi gà trư ớc khi tham gia chính trư ờng, giống như Jimmy Carter là một nông dân trồng lạc. 

Reinhard Heydrich xuất thân từ một gia đình thư ợng lưu, được đào tạo tại Học viện Hải quân và phục vụ trong 
những năm đầu với tư cách là sĩ quan Hải quân. Ông là một nghệ sĩ violin tài năng, một vận động viên đấu kiếm và bơ i 
lội vô địch. 

Hjalmar Schacht là tiến sĩ. Nhà kinh tế học và ngư ời đứng đầu Ngân hàng Quốc gia Đức dư ới thời Hitler. 

Albert Speer là một kiến trúc sư và xuất thân từ một gia đình tư sản giàu có. 

Một trong những ngư ời thân cận nhất của Hitler là Ernst Hanfstaengl có học vấn ở Harvard. 

Baldur von Schirach là một quý tộc, là tác giả xuất bản sách và là cộng tác viên thư ờng xuyên cho các tạp chí 
văn học. 

Hans Frank là một luật sư bắt đầu sự nghiệp chính trị của mình với tư cách là thành viên ban đầu của Đảng Công 
nhân Đức và trở thành luật sư riêng của Hitler. 

Alfred Rosenberg sinh ra ở Estonia, là con trai của một thư ở ng gia ngư ời Đức gốc Baltic giàu có. Rosenberg học 
kiến trúc tại Viện Bách khoa Riga và kỹ thuật tại “Trư ờng Kỹ thuật Cao nhất” ở Moscow và lấy bằng Tiến sĩ. năm 1917. 
Ông di cư sang Đức năm 1918. Ông trở thành biên tập viên của tờ báo Đức Quốc xã Volkischer Beobachter (Ngư ời quan sát 
nhân dân). Anh ấy, giống như Ribbentrop, thông thạo nhiều ngôn ngữ. 


Đơn giản là không đúng khi nói rằng chế độ Đức Quốc xã bao gồm những kẻ thuộc tầng lớp thấp, côn đồ, ngu dốt. 
Trên thực tế, hầu hết họ đều có học thức, có văn hóa và có năng lực cao. Như ng thông tin xác thực của họ không thành 
vấn đề đối với nhóm bôi nhọ ngư ời Do Thái. Họ đang làm công việc làm mất uy tín của Hitler và Đức Quốc xã, và họ đã 
làm điều đó như họ vẫn luôn làm, với những lời dối trá, nửa sự thật và xuyên tạc. Chẳng hạn, hãy so sánh các nhà lãnh 
đạo Đức Quốc xã với Harry Truman của chúng ta, ngư ời chư a từng học đại học và từng là một thợ may thất bại trư ớc khi 
bư ớc vào chính trư ờng; chẳng hạn, khá thấp so với một thư ởng gia Champaign lịch thiệp, nói đư ợc nhiều thứ tiếng và 
giàu có như von Ribbentrop trư ớc khi ông bư ớc vào chính trư ờng. Báo chí Do Thái chư a bao giờ đề cập đến khởi đầu 
thấp kém của Truman. 

Các sự kiện ở Đức dư ới thời Đức Quốc xã đã bị báo chí Do Thái cố tình xuyên tạc. Các sự kiện nhỏ đã đư ợc phóng 
đại một cách điên cuồng và bị thổi phồng hoàn toàn so với tầm quan trọng thực sự của chúng. Bất kỳ tin đồn nào về một 
hành động, hoặc thậm chí là một hành động nhỏ, chống lại ngư ời Do Thái đều đư ợc tung ra một cách cuồng loạn, với 
những dự đoán về một cuộc tiêu diệt hàng loạt sắp xảy ra. Bất kỳ tin đồn tục tĩu nào về bất kỳ tên Đức Quốc xã nào đều 
đư ợc công bố là sự thật và được ủng hộ bởi những “nhân chứng tận mắt” nổi tiếng đó (những ngư ời sau này làm cơ sở 
cho tuyên bố “Holocaust” của họ, mặc dù không có bằng chứng pháp y), và được công bố rộng rãi. 

Chiến dịch tuyên truyền chống lại chế độ Hitler này gợi nhớ đến chiến dịch tuyên truyền không có thật chống lại 
Đức trong Thế chiến thứ nhất, trong đó binh lính Đức đư ợc cho là đã đâm trẻ sơ sinh bằng lư ỡi lê, chặt tay các bé 
trai và cư ỡng hiếp và xâm hại các bé gái; tất cả những điều đó đã đư ợc chứng minh sau chiến tranh là hoàn toàn bịa 


đặt nhằm mục đích tạo ra lòng căm thù đối với Đức. 


Các quan chức Đức Quốc xã phẫn nộ phủ nhận những lời bôi nhọ và dối trá được tuyên truyền trên các phư ơng tiện 
truyền thông Do Thái, thậm chí còn đư a ra những phản đối chính thức bằng văn bản, như ng chúng đều bị bỏ ngoài tai. 
Ngư ời Do Thái đã quá thành công trong chiến dịch tuyên truyền chống Đức Quốc xã, chống Đức vì họ kiểm soát các phư ơ ng 
tiện truyền thông chính thống trên khắp thế giới phư ở ng Tây. Đức không có cách nào để chống lại những lời bôi nhọ 
nên ngư ời ta tin vào những lời bôi nhọ đó. Không chỉ tâm trí của công chúng, đặc biệt là ở Anh và Mỹ, bị đầu độc bởi 


Đức Quốc xã và Đức, mà ngay cả những quan chức cấp cao, đáng lẽ phải biết rõ hơ n, 


đaMachine 1uanelateebyr3@©dlBững kẻ căm ghét Đức Quốc xã nhiệt thành do sự tuyên truyền. 

Bản thân Tổng thống Roosevelt đã trở thành một trong những ngư ời Đức ghét cay ghét đắng nhất. Ông thư ờng xuyên 
đư a ra những nhận xét xúc phạm và chê bai cá nhân trư ớc công chúng về Hitler và các cá nhân khác trong chính phủ Đức 
quốc xã, điều này đã phá hủy mọi khả năng có quan hệ ngoại giao thân thiện giữa chính phủ Mỹ và Đức. Roosevelt trở nên 
bài Đức kịch liệt vì ông bị bao vây bởi các cố vấn Do Thái chống Đức, trong số đó có Hans Morgenthau, Bernard Baruch, 
và Felix Frankfurter. Nhà sử học Arthur M. Schlesinger, Jr. (bản thân là ngư ời Do Thái) đã lưu ý về Tổng thống 
Roosevelt: “Chư a có tổng thống nào bổ nhiệm nhiều ngư ời Do Thái đến công chúng như băng. Chư a có tổng thống nào có 
nhiều cố vấn Do Thái vây quanh mình như vậy. Chư a có tổng thống nào lên án chủ nghĩa bài Do Thái với tài hùng biện và 
kiên trì như vậy. Ngư ời Do Thái hầu hết là những ngư ời theo chủ nghĩa tự do vào thời xa xưa đó và đại đa số đã bỏ 


phiếu bốn lần cho FDR.” 


Ngoài chiến dịch tuyên truyền chống Đức bắt đầu ngay sau khi Đức Quốc xã lên nắm quyền, các nhà lãnh đạo Do Thái 
còn tổ chức các cuộc biểu tình rầm rộ chống Đức Quốc xã, không phải ở Đức mà ở các thành phố trên khắp Châu Âu và Anh, 
và đặc biệt là ở Mỹ. Vào ngày 12 tháng 3 năm 1933, mư ời một ngày trư ớc khi Đạo luật trao quyền trao toàn quyền cho 
Hitler được thông qua, và trư ớc khi có bất kỳ hành động nào chống lại ngư ời Do Thái ở Đức được thực hiện, Đại hội Do 
Thái ở Mỹ đã công bố một cuộc biểu tình lớn chống Đức Quốc xã nhằm thực hiện các hành động chống lại ngư ời Do Thái. 
diễn ra vào ngày 27 tháng 3 tại Madison Square Garden ở thành phố New York. Tổng tư lệnh Cựu chiến binh Do Thái kêu gọi 
ngư ời Mỹ tẩy chay hàng hóa Đức. Vào ngày 23 tháng 3, một cuộc biểu tình phản đối của 20.000 ngư ời Do Thái đã đư ợc tổ 
chức trư ớc Tòa thị chính New York. Các cuộc biểu tình cũng đư ợc tổ chức bên ngoài các hãng tàu North German L1oyd và 
Hamburg-American ở New York, đồng thời các cuộc tẩy chay đư ợc tổ chức chống lại hàng hóa Đức tại các cửa hàng và cơ sở 
kinh doanh trên khắp Thành phố New York. 

Cho đến thời điểm này, chư a có một ngón tay nào chống lại ngư ời Do Thái ở Đức. Không một biện pháp nào đư ợc thực hiện 
để chống lại họ. Tất cả các hoạt động cuồng loạn chống Đức của ngư ời Do Thái chỉ nhằm “đoán trư ớc” những gì Đức Quốc 
xã “có thể” làm. 

Vào ngày 24 tháng 3 năm 1933, một ngày sau khi Hitler trở thành Thủ tư ớng, tờ Daily Express của London đăng dòng 
tít tuyên bố rằng “Judea tuyên chiến với Đức - Ngư ời Do Thái trên toàn thế giới đoàn kết hành động - Tẩy chay hàng hóa 
Đức - Biểu tình rầm rộ”. (Xem bên dư ới.) 
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MANY DETR3OT: 


Bài báo mô tả một “cuộc thánh chiến” đã đư ợc lên kế hoạch chống lại Đức và tiếp tục kêu gọi ngư ời Do Thái khắp 
nơ 1 tẩy chay hàng hóa của Đức và tham gia các cuộc biểu tình rầm rộ chống lại lợi ích kinh tế của Đức. Theo “Daily 
Express:“ “Toàn bộ Israel trên toàn thế giới [Ngư ời Do Thái Quốc tế] đang đoàn kết để tuyên chiến kinh tế và tài chính 
với Đức. Sự xuất hiện của chữ Vạn như biểu tư ợng của nư ớc Đức mới đã làm sống lại biểu tư ợng chiến tranh cũ của Giuđa 
lên một sức sống mới. Mư ời bốn triệu ngư ời Do Thái sống rải rác trên toàn thế giới gắn kết chặt chẽ với nhau như thể 
một người, để tuyên chiến chống lại những kẻ bách hại ngư ời Đức đối với đồng đạo của họ. Ngư ời bán buôn Do Thái sẽ bỏ 
nhà, chủ ngân hàng bỏ sàn giao dịch chứng khoán, ngư ời buôn bán bỏ công việc kinh doanh và ngư ời ăn xin sẽ rời bỏ túp 


lều khiêm tốn của mình để tham gia cuộc thánh chiến chống lại nhân dân của Hitler.” 


Tờ “Daily Express” cho biết nư ớc Đức “hiện đang phải đối mặt với làn sóng tẩy chay quốc tế đối với 


thMachinedranglatedty29aglng nghiệp của nó.Ở London, New York, Paris, Warsaw, các doanh nhân Do Thái đã đoàn kết 


lại để thực hiện một chiến dịch kinh tế.” 


111) 3348 2 


Biển hiệu tẩy chay chống Đức tại một cửa hàng ở thành phố New York. 


Chiến tranh Do Thái ở Đức được tuyên bố vào năm 1933 trư ớc khi có bất kỳ hành động nào chống lại ngư ời Do 
Thái ở Đức. 


Báo cáo của Daily Express này mô tả cách các nhà lãnh đạo Do Thái, kết hợp với các lợi ích tài chính Do Thái 
quốc tế hùng mạnh, đã phát động một cuộc tẩy chay chống lại Đức với mục đích rõ ràng là làm tê liệt nền kinh tế vốn 


đã bấp bênh của Đức nhằm lật đổ chế độ Hitler mới. 


“Tờ Daily Herald của London đã thực hiện một cuộc phỏng vấn với một nhà lãnh đạo Do Thái nỗi tiếng, ngư ời 
đã thừa nhận, 'Các nhà lãnh đạo đang chùn bư ớc', như ng ngư ời Do Thái đang 'ép buộc các nhà lãnh đạo của mình". 
Việc tẩy chay đã gây thiệt hại 'hàng trăm nghìn bảng Anh cho nền thư ở ng mại của Đức'.” (Edwin Black, tác giả ngư ời 
Do Thái. Thỏa thuận chuyển nhượng, trang 34) 

“ở London, hầu hết các cửa hàng Do Thái ở quận Whitechapel đều treo các biểu ngữ từ chối cho những ngư ời bán 
hàng ngư ời Đức vào cửa và khẳng định họ tẩy chay chống Đức Quốc xã. Thanh thiếu niên tuần tra trên đư ờng phố phân 
phát tờ rơ i kêu gọi ngư ời mua hàng tẩy chay hàng Đức...” - (Edwin Black, Nhà văn và tác giả ngư ời Do Thái, Thỏa 
thuận chuyển như ợng, trang 46/47 ) 

Các cuộc mít tỉnh lớn của ngư ời Do Thái đư ợc tổ chức trên khắp Ba Lan bày tỏ sự ủng hộ việc tẩy chay. Các tổ 
chức thư ở ng mại Do Thái lớn nhất ở Warsaw đã thông qua các nghị quyết mang tính ràng buộc để “sử dụng các biện 
pháp phòng thủ triệt để nhất bằng cách tẩy chay hàng nhập khẩu từ Đức”. 


Sau lời tuyên chiến ngoạn mục này, lẽ ra mọi ngư ời Do Thái đều phải rõ ràng, và đặc biệt là 


nhỲlaphigg bñareejaled ĐYs0dQl€bức, rằng một hành động khiêu khích như vậy sẽ gây ra phản ứng dữ dội nào đó. Lời 
tuyên chiến này chẳng có tác dụng gì đối với ngư ời Do Thái ở Đức, ngoại trừ việc tăng cư ờng thái độ thù địch của 


ngư ời dân Đức đối với họ và khiến ngư ời dân Đức coi ngư ời Do Thái ở Đức là “kẻ thù bên trong”. 


Chẳng hạn, kết quả ngay lập tức của cuộc tẩy chay của ngư ời Do Thái có thể đư ợc nhìn thấy đối với các tuyến 
tàu hơ i nư ớc của Đức ở New York, nơ i¡ các đơn đặt hàng vận chuyển bị hủy và vé hành khách không bán đư ợc. 
Mạng 1lư ới ngư ời Do Thái quốc tế đã chứng minh tính hiệu quả của mình khi các phong trào tẩy chay phát triển nhanh 
chóng ở Lithuania, Pháp, Hà Lan, Anh và Ai Cập. Các công đoàn do ngư ời Do Thái kiểm soát ở Anh và Mỹ đã rải các 


biển hiệu khắp nơ i với nội dung “Tẩy chay hàng hóa Đức”. Một số công ty bắt đầu hủy đơn đặt hàng hàng hóa ở Đức. 


Ngư ời Đức rất 1o lắng. Hermann Goering đư ợc triệu tập 


Reichsmarschall Hermann Goering 


các nhà lãnh đạo của ba tổ chức Do Thái chính ở Đức đến văn phòng của ông và cáo buộc họ phải chịu trách nhiệm về 
mọi hành động kích động chống lại nư ớc Đức. Anh ta nói với họ rằng, "Trừ khi các bạn chấm dứt những cáo buộc bôi 
nhọ này ngay lập tức, tôi sẽ không thể đảm bảo cho sự an toàn của ngư ời Do Thái ở Đức nữa." Goering muốn họ đến 
London và Mỹ để thuyết phục các nhà lãnh đạo Do Thái rằng không có chuyện gì xảy ra với ngư ời Do Thái ở Đức. Trên 
thực tế, Ernst Wallach, phó chủ tịch tổ chức Do Thái “Central Verein,” đã có mặt tại Hoa Kỳ để thực hiện chính xác 
điều đó và cố gắng can ngăn Quốc hội Do Thái Hoa Kỳ khỏi các hoạt động chống Đức của tổ chức này. Các nhà lãnh 


đạo của ba tổ chức Do Thái ở Đức đều đồng ý làm theo yêu cầu của Goering. 


Sau cuộc họp, những nhà lãnh đạo Do Thái này ngay lập tức huy động các tổ chức của mình để thông báo cho 
công chúng Anh và Mỹ rằng những báo cáo cuồng loạn về việc đối xử tệ bạc với ngư ời Do Thái ở Đức là không đúng sự 
thật. Ba nhà lãnh đạo Do Thái ở Đức sau đó đã đến London và gặp Stephen Wise, ngư ời đứng đầu Quốc hội Do Thái ở 
Mỹ, và cầu xin ông hủy bỏ cuộc biểu tình dự kiến vào ngày 27 tháng 3 tại Madison Square Garden. Ernest Wallach từ 
Central Verein cũng cầu xin Stephen Wise rằng tôi không thể hủy bỏ cuộc biểu tình, ít nhất anh ấy nên cố gắng xoa 
dịu cảm xúc. 

quá nhiều động lực đã đư ợc tạo dựng do sự tuyên truyền cuồng loạn chống Đức Quốc xã do các phư ơng tiện 
truyền thông Do Thái tung ra, nên Wise không thể hủy bỏ cuộc biểu tình. Cuộc biểu tình phản đối theo kế hoạch tại 
Madison Square Garden diễn ra đúng như dự kiến vào ngày 27 tháng 3 năm 1933 và thu hút 40.000 ngư ời. (New York 
Daily News giật tít: “40.000 ngư ời gầm thét phản đối Hitler ở đây”). Như ng Wise đã có thể giảm bớt nó một chút 
bằng bài phát biểu hòa giải tại cuộc biểu tình. Các cuộc mít tỉnh và tuần hành phản đối tư dng tự cũng đư ợc các 
nhóm Do Thái tổ chức ở các thành phố khác. 

Bất chấp những nỗ lực của các nhà lãnh đạo Do Thái này nhằm ngăn chặn cơn cuồng loạn chống Đức Quốc xã, việc 
tuyên bố tẩy chay nư ớc Đức đã bắt đầu có tác dụng như mong đợi. Hai ngày sau khi lệnh tẩy chay đư ợc công bố, 
một tổ chức có tên là Cựu chiến binh Chiến tranh Do Thái đã đư a ra dữ liệu cho thấy 2 triệu đô la (theo đô 1a 


năm 1933 - tương đư ơng với 35 triệu đô la ngày nay) trong các đơn đặt hàng bị hủy bỏ của Đức. 


Machinei dratslaledday đao@9l8oa tẩy chay các cửa hàng của ngư ời Do Thái ở Đức nếu chiến dịch quốc tế của ngư ời Do Thái 
chống lại Đức không dừng lại. Một ngày sau cuộc biểu tình ở Madison Square Garde ngày 27 tháng 3, Hitler đã có bài phát 
biểu trong đó ông ta ra lệnh tẩy chay một ngày các cửa hàng và hàng hóa của ngư ời Do Thái ở Đức. Đây là phản ứng trực tiếp 
đối với cuộc tẩy chay của ngư ời Do Thái chống lại Đức. Hóa ra cuộc tẩy chay không có hiệu quả vì phần lớn ngư ời dân Đức 
phớt lờ nó. 

Cuộc tẩy chay một ngày của Hitler đối với các cửa hàng và hàng hóa của ngư ời Do Thái đư ợc đư a tin rộng rãi trong các 
sách lịch sử hiện tại và trong các bài báo viết về thời kỳ này, như ng cuộc tẩy chay của ngư ời Do Thái chống lại Đức gây ra 
điều đó hiếm khi đư ợc nhắc đến. Mặc dù cuộc tẩy chay các cửa hàng của ngư ời Do Thái của Hitler chỉ kéo dài một ngày, cuộc 
tẩy chay của ngư ời Do Thái ở Đức vẫn tiếp tục và thậm chí còn gia tăng trong nhiều năm. 

Hitler nhanh chóng khởi xư ớng một loạt luật nhằm hạn chế quyền lực và sự kiểm soát của ngư ời Do Thái ở Đức, như ông 
ta đã hứa sẽ thực hiện trong chiến dịch tranh cử của mình. Vào ngày 7 tháng 4, “Luật Khôi phục Dịch vụ Dân sự” được ban 
hành nhằm hạn chế việc làm dịch vụ dân sự cho ngư ời dân tộc Đức. Ngư ời Do Thái chỉ chiếm chư a đến 1% dân số Đức, tuy 
nhiên, họ thống trị chính phủ Weimar và đảm nhiệm một tỷ lệ công việc công vụ không đáng kể ở nư ớc Đức thời tiền Hitler. 
Dư ới chế độ Xã hội Chủ nghĩa Quốc gia mới, tất cả những ngư ời Do Thái nắm giữ những chức vụ đó đều bị cách chức hoặc buộc 
phải nghỉ hưu có lương. Như đã trình bày chỉ tiết ở các chương trước, nhóm thiểu số Do Thái nhỏ bé này cũng thống trị 
các ngành nghề ở Đức. Vào ngày 22 tháng 4, một đạo luật đã đư ợc ban hành nhằm giảm số lư ợng ngư ời Do Thái trong các ngành 
nghề xuống gần bằng tỷ lệ phần trăm của họ trong dân số Đức. Đạo luật ngày 22 tháng 4 cấm ngư ời Do Thái làm luật sư về 
bằng sáng chế và cả làm bác sĩ trong các chư ởng trình bảo hiểm do nhà nư ớc điều hành. Họ vẫn đư ợc phép hành nghề như ng 


không đư ợc đảm nhận những vị trí đư ợc chính phủ hỗ trợ. 


Vào ngày 25 tháng 4, luật hạn chế số lư ợng trẻ em Do Thái đư ợc phép đăng ký vào các cơ sở giáo dục đại học đã đư ợc 
ban hành. Luật giới hạn số ngư ời Do Thái đăng ký theo tỷ lệ phần trăm của họ trong dân số. 

Vào ngày 10 tháng 5 năm 1933, sinh viên Đức từ các trư ờng đại học tập trung tại Berlin và các thành phố khác của Đức 
để đốt những cuốn sách có chủ đề lật đổ, tục tĩu hoặc không phải Đức, đặc biệt là sách của các nhà văn Do Thái. Bộ trư ởng 
Tuyên truyền Joseph Goebbels tuyên bố: “Tâm hồn của ngư ời dân Đức một lần nữa có thể thể hiện chính mình. Những ngọn lửa 


này không chỉ soi sáng sự kết thúc cuối cùng của một kỷ nguyên cũ; họ cũng thắp sáng cái mới.” 


Một phần trong chư ở ng trình làm sạch nư ớc Đức của Đức Quốc xã là đốt sách có chủ đề lật đổ, tục tĩu hoặc không phải 
tiếng Đức. Tại đây, tại 0perplatz ở Berlin, vào ngày 1Ø tháng 5 năm 1933, những lời chào và những bài quốc ca của 


Đức Quốc xã đi kèm với đống rác rư ởi đang âm ỉ được dọn sạch khỏi các thư viện Đức. 


Vào ngày 2 tháng 6, các nha sĩ và kỹ thuật viên nha khoa ngư ời Do Thái đã bị cấm tham gia các chư ở ng trình bảo hiểm do nhà nư ớc điều hành, 
mặc dù họ đư ợc phép tiếp tục hành nghề tư nhân, ngoại trừ các chư ơng trình do nhà nư ớc điều hành. 


Sự thù địch đối với ngư ời Do Thái gia tăng trên khắp nư ớc Đức sau khi tuyên chiến 


chằạchine dứansdatediDyiO@96l64¡ quốc tế. Nhiều cửa hàng, nhà hàng từ chối phục vụ ngư ời Do Thái. 

Những tấm bảng ghi “Ngư ời Do Thái không đư ợc thừa nhận” và “Ngư ời Do Thái vào nơ ¡ này phải tự chịu rủi ro” bắt đầu xuất 
hiện trên khắp nư ớc Đức. Ở một số vùng trên đất nư ớc, ngư ời Do Thái bị cấm đến các công viên công cộng, bể bơ i và phư ơ ng 
tiện giao thông công cộng. 

Cuộc tẩy chay của ngư ời Do Thái gần như đã khiến Đế chế thứ ba phải quỳ gối trư ớc khi nó bắt đầu. Ngư ời Do Thái 
kiểm soát phần lớn hoạt động vận tải biển trên thế giới nên họ có phư ơng tiện ngăn chặn hoạt động xuất nhập khẩu của Đức. 
Hơn nữa, đây là thời điểm tồi tệ nhất để Đức trở thành nạn nhân của một cuộc tẩy chay, vì nư ớc Đức vốn đã chìm sâu vào suy 
thoái với 1/4 lực lượng lao động của nư ớc này mất việc. 

Hitler yêu cầu chấm dứt tẩy chay, nói rằng hoàn toàn không có lời biện minh nào cho việc đó. Ông kêu gọi các nhà lãnh 
đạo Do Thái ở Anh và Mỹ lên án cuộc tẩy chay, và nhiều nhà lãnh đạo Do Thái có trách nhiệm đã làm như vậy. Lord Reading, 
một ngư ời Do Thái nỗi tiếng trong Hạ viện, và Lord Herber Samuel, cũng là ngư ời Do Thái, đã đư a ra tuyên bố chung rằng: 
“Chúng tôi phản đối những báo cáo phóng đại về những sự việc xảy ra ở Đức hoặc bất kỳ nỗ lực tẩy chay hàng hóa Đức nào”. 
Sau đó, Ngoại trư ởng Anh John Simon đã gửi cho đại sứ Đức một lá thư ủng hộ tuyên bố đó. Tuy nhiên, cuộc chiến quốc tế của 
ngư ời Do Thái chống lại Đức vẫn tiếp tục không suy giảm với những cáo buộc và cáo buộc chống lại Đức ngày càng trở nên tục 


tñu và giật gân. 


Vào tháng 7 năm 1933 tại Amsterdam, Hà Lan, một Hội nghị tẩy chay ngư ời Do Thái quốc tế đã đư ợc tổ chức và tập hợp 
dưới sự lãnh đạo của Samuel Untermeyer. Untermeyer đư ợc bầu làm Chủ tịch của “Liên đoàn Do Thái Quốc tế nhằm chống lại sự 
áp bức của Hitler đối với ngư ời Do Thái”. Ông cũng đã đư ợc bầu làm Chủ tịch của “Liên đoàn Kinh tế Do Thái Thế giới”. Tổ 
chức hiếu chiến này đư ợc thành lập để chống lại chư ơ ng trình hạn chế quyền lực và kiểm soát của ngư ời Do Thái ở Đức của 
Đế chế thứ ba. 

Hội nghị là lời kêu gọi Ngư ời Do Thái Quốc tế tiến hành chiến tranh tổng lực chống lại Đức bằng mọi biện pháp có sẵn, 


bao gồm tuyên truyền, thao túng tài chính và tăng cư ờng tẩy chay, đồng thời bảo vệ lợi ích của ngư ời Do Thái ở Đức. 


Khi trở về Hoa Kỳ, Untermeyer đã có bài phát biểu trên đài phát thanh WABC ở Thành phố New York, trong đó ông tuyên bố 
chiến tranh. Nội dung của bài phát biểu này sau đó đã đư ợc đăng trên tờ New York Times' ấn bản ngày 7 tháng 8 năm 1933 và 
được trình bày toàn bộ dưới đây. 

Bài phát biểu mang tính kích động của Untermeyer là sự xuyên tạc trắng trợn về những gì đang xảy ra ở Đức. Những tuyên 
bố của ông về sự tàn bạo của Đức Quốc xã đối với ngư ời Do Thái đơn giản là không đúng sự thật. Untermeyer đã mô tả một cách 
cư ờng điệu chủ nghĩa Quốc xã như một “lời nguyền giáng xuống nư ớc Đức tăm tối, do đó đã biến từ một quốc gia có văn hóa 
thành một địa ngục thực sự của những con thú tàn ác và man rợ”. Để so sánh, ông mô tả ngư ời Do Thái là “quý tộc của thế 
giới”. 

Untermeyer tuyên bố Đức có ý định “tiêu diệt” chủng tộc Do Thái. Đây là năm 1933! 

Chư a có ai ở Đức từng thốt ra lời đe dọa như vậy. Untermeyer tuyên bố một “cuộc thánh chiến” chống lại Đức để tiêu diệt 
chính sự tồn tại của nư ớc Đức. Ngư ời Do Thái trên toàn thế giới được lệnh không đư ợc mua hàng hóa của Đức, không đư ợc 
bảo trợ các thư ng gia Đức, không đư ợc giao dịch hoặc mua hàng từ các công ty làm ăn với Đức và không đư ợc vận chuyển 
hàng hóa trên tàu Đức. Các chủ ngân hàng Do Thái đư ợc yêu cầu không cho ngư ời Đức vay tiền. Untermeyer, phát biểu chính 
thức thay mặt cho tất cả ngư ời Do Thái trên thế giới, đã nói, “điều chúng tôi đang đề xuất và những gì chúng tôi đã nỗ lực 
thực hiện. là làm suy yếu chế độ Hitler và khiến ngư ời dân Đức tỉnh táo bằng cách phá hủy hoạt động thư ở ng mại xuất khẩu 
của họ. chính sự tồn tại của họ phụ thuộc.” Vì vậy, một “cuộc thánh chiến” trả thù đã bắt đầu và đã diễn ra vào ngày 7 tháng 


8 năm 1933, ngày diễn ra bài phát biểu của Untermeyer. 


Bài phát biểu của Untermeyer là một bài phát biểu mang tính bư ớc ngoặt vì đây là bài phát biểu đầu tiên cáo buộc Đức 
Quốc xã có ý định “tiêu diệt” ngư ời Do Thái, mặc dù chư a có ai ở Đức đưa ra lời đe dọa như vậy. Ông cáo buộc Đức Quốc xã 


đã phạm những hành vi tàn ác và tàn ác không thể tả xiết đối với ngư ời Do Thái. 


Tullaghise, ItaaalatqdcDYá2O89äc, không có chuyện gì xảy ra với ngư ời Do Thái vào thời điểm ông phát biểu. Kiểu cáo buộc 
mang tính kích động, mặc dù vô căn cứ, về hành động tàn bạo của Đức đối với ngư ời Do Thái vẫn tiếp tục, và thậm chí 
ngày càng gia tăng, suốt thời kỳ Đức Quốc xã vào những năm 1930, xuyên suốt chiến tranh và đến Phiên tòa Nuremburg sau 
chiến tranh. Có thể nói, việc ngư ời Do Thái tuyên chiến với Đức ngày 24/3/1933, sau đó là Hội nghị quốc tế tẩy chay 
ngư ời Do Thái vào tháng 7/1933, chính là sự khởi đầu thực sự của Thế chiến thứ hai. 


Chính phủ Đức phản đối bài phát biểu này như ng nó đã lọt vào tai ngư ời điếc ở Mỹ và Anh, những ngư ời vốn đã tin 
vào những điều tồi tệ nhất về nư ớc Đức do chiến dịch tuyên truyền chống Đức không ngừng phát ra từ báo chí Do Thái kể 
từ năm 1921. 

Toàn bộ bài phát biểu của Untermeyer được trình bày dưới đây để ngư ời đọc có thể tự mình đánh giá bản chất kích 


động của nó. 


Trái - Lãnh đạo Do Thái, Samuel Untermeyer. 


Nội dung bài phát biểu của Untermeyer tại thành phố New York sau khi ông trở về từ Amsterdam Những 

ngư ời bạn của tôi: Thật là một niềm vui, sự nhẹ nhõm và cảm giác an toàn khi đư ợc một lần nữa đặt chân đến đất Mỹ 
Những cơn ác mộng kinh hoàng mà tôi đã trải qua trong hai tuần ở Châu Âu, lắng nghe những câu chuyện đau lòng của 
những nạn nhân tị nạn, những mô tả của ngư ời ăn xin. 

Tôi đánh giá sâu sắc lời chào đón nhiệt tình của các bạn khi tôi đến hôm nay, điều mà tôi hoàn toàn hiểu đư ợc 
không phải dành cho cá nhân tôi mà dành cho cuộc thánh chiến vì chính nghĩa nhân loại mà chúng ta đang dấn thân vào. 
Ngư ời Do Thái cũng như ngư ời không phải Do Thái, vì chúng tôi đều quan ngại như nhau rằng công trình của nhiều thế 
kỷ sẽ không thể hoàn tác và nền văn minh đó sẽ không đư ợc phép lụi tàn. 

Đó là một cuộc chiến phải đư ợc tiến hành không ngừng nghỉ cho đến khi những đám mây đen của sự cố chấp, hận thù 
chủng tộc và chủ nghĩa cuồng tín tràn xuống nơ i từng là nư ớc Đức, như ng giờ là Hitlerland thời trung cổ, đã bị giải 
tán. Nếu chúng ta tuyển dụng một ngư ời đàn ông và kiên trì với mục đích của mình, thì mặt trời rực rỡ của nền văn minh 
sẽ lại chiếu sáng nư ớc Đức và thế giới sẽ là một nơ ¡ an toàn hơn để sinh sống. 

Khi con tàu của chúng ta cập bến vịnh ngày hôm nay ngang qua Tư ợng Nữ thần Tự do đáng tự hào của chúng ta, [một 
món quà cho Hoa Kỳ từ Grand 0rient - Illuminati - Lodge of France], tôi đã thở ra một lời cầu nguyện biết dn và tạ dn 
rằng vùng đất tự do công bằng này đã thoát khỏi lời nguyền điều đó đã giáng xuống nư ớc Đức tăm tối, do đó đã biến từ 


một quốc gia có văn hóa thành một địa ngục thực sự của những con thú tàn ác và man rợ. 


Mối quan tâm của thế giới 


Chúng ta không chỉ nợ những ngư ời anh em bị đàn áp mà còn nợ cả thế giới để tự vệ giáng một đòn sẽ giải phóng 
nhân loại khỏi sự lặp lại của sự phẫn nộ đáng kinh ngạc này. Lần này ngư ời Do Thái là nạn nhân, lần sau có thể là 
ngư ời Công giáo hoặc ngư ời Tin lành. Nếu chúng ta từng thừa nhận, như Chính phủ Đức đã thẳng thừng khẳng định, rằng 
cuộc đàn áp tàn ác như vậy đối với những ngư ời thuộc một chủng tộc hay tín ngư ỡng là vấn đề nội bộ chứ không phải là 


mối lo ngại của thế giới, thì làm sao chúng ta biết được sẽ đến lư ợt ai? 


Bây giờ hoặc không bao giờ tất cả các quốc gia trên trái đất phải có mục tiêu chung chống lại bọn quái vật 


tu\qclW§eršFanslaledtw G@@gÌ®ö đói và hủy diệt, bởi một quốc gia đã trở lại thời kỳ man rợ, đối với những công dân vô 
tội và không có khả năng tự vệ mà không có lý do, lý do hay lý do nào là một mối xung đột nội bộ mà phần còn lại của 
thế giới phải đứng yên và không giải quyết một tay phòng thủ. 

Tôi đã gặp và nói chuyện với nhiều ngư ời tị nạn bị khủng bố, những ngư ời đã có may mắn trốn thoát qua biên 
giới, mặc dù bị buộc phải bỏ lại tài sản của mình, và tôi muốn nói với các bạn rằng không có điều gì thấm nhuần đư ợc 
đến các bạn trong thời gian qua. sự kiểm duyệt cứng nhắc và tuyên truyền dối trá nhằm che giấu và xuyên tạc hoàn cảnh 
của ngư ời Do Thái ở Đức bắt đầu kể một phần câu chuyện khủng khiếp về sự tra tấn tàn ác, tàn ác và đàn áp đang gây ra 
hàng ngày cho những ngư ời đàn ông, phụ nữ và những ngư ời này. các con, về nỗi kinh hoàng còn tệ hơn cả cái chết mà 


chúng đang sống. 


Khi câu chuyện đư ợc kể lại, vì sẽ có một ngày nếu Hội Quốc Liên bất lực đủ tỉnh táo sau giấc ngủ say của Rip Van 
Winkle để nhận ra quyền lực và nghĩa vụ của mình trong việc khởi tố một cuộc điều tra về sự thật, thế giới sẽ phải đối 
mặt với một bức tranh quá đáng sợ với sự tàn ác man rợ của nó đến nỗi địa ngục chiến tranh và những tội ác đư ợc cho 
là tàn bạo của Bỉ sẽ trở nên vô nghĩa khi so sánh với chiến dịch quỷ quái, có chủ ý, máu lạnh đư ợc lên kế hoạch và đã 
thực hiện một phần để tiêu diệt một ngư ời kiêu hãnh, hiền lành, trung thành, theo pháp luật- những con ngư ời trư ờng 
tồn - một dân tộc yêu thư ơng và đã đổ máu vì Tổ quốc, và nư ớc Đức phần lớn có được sự thịnh vư ợng và các nhà khoa 
học, nhà giáo dục, luật sư, bác sĩ, nhà thơ, nhạc sĩ, nhà ngoại giao và triết gia vĩ đại, những ngư ời là trụ cột của 


đời sống văn hóa quá khứ của nó. 


Trở lại thời kỳ đen tối 


Như ng tại sao lại phải đắm chìm lâu hơn vào bức tranh kinh tởm này về sự tàn phá do những kẻ ăn bám và thú săn 
mồi này gây ra, được thúc đẩy bởi những động cơ ghê tởm của lòng căm thù chủng tộc, cố chấp và đố ky. Vì ngư ời Do 
Thái là quý tộc của thế giới. Từ xa xưa, họ đã bị bức hại và đã chứng kiến những kẻ bức hại họ đến rồi đi. Một mình 
họ đã sống sót. Và lịch sử cũng sẽ lặp lại, như ng điều đó không có lý do tại sao chúng ta nên cho phép một quốc gia 
vĩ đại một thời trở lại Thời kỳ Tăm tối hoặc thất bại trong việc giải cứu 600.000 linh hồn con ngư ời này khỏi sự tra 


tấn của địa ngục với sự trợ giúp của những ngư ời bạn Cơ đốc giáo của chúng ta. , nếu chúng ta có ý chí hành động. 


Những lời phản đối và cầu xin từ mọi nơ i trên trái đất, từ các nhà lãnh đạo của mọi tín ngư ỡng, đã đư ợc chứng 
minh là vô ích và không thành công cũng như giấc mơ lý tưởng của vị Tổng thống tử vì đạo của chúng ta là làm cho thế 
giới an toàn cho nền dân chủ và bảo vệ các nhóm thiểu số, thì điều gì sẽ là tuyến phòng thủ của chúng ta chống lại 
những hành động tàn bạo này mà chúng ta đã tích cực bắt tay vào? Chúng ta có đúng trong kế hoạch của mình không? Nếu 
vậy, những bư ớc nào sẽ đư ợc thực hiện bây giờ để đạt đư ợc thành công? 

Chiến dịch của chúng tôi có hai phần - phòng thủ và mang tính xây dựng. Về mặt phòng thủ sẽ là tẩy chay kinh tế 
đối với tất cả hàng hóa, vận chuyển và dịch vụ của Đức. Về mặt xây dựng sẽ là lời kêu gọi Hội Quốc Liên giải thích và 
thực thi các điều khoản liên đoàn lao động của Hiệp ư ớc Versailles và những lời hứa bằng văn bản của Đức, trong khi 
hiệp ư ớc đang đư ợc đàm phán, để bảo vệ các nhóm thiểu số của mình, vốn đã bị vi phạm trắng trợn. bằng cách tư ớc 


quyền công dân và đàn áp ngư ời Do Thái ở Đức. 


Tẩy chay nghĩa là gì 


Như trong cuộc tẩy chay, thật kỳ lạ khi nói rằng chỉ có một số ít như ng có sức ảnh hư ởng mạnh mẽ, những ngư ời 


Do Thái thiếu suy nghĩ như ng chắc chắn có thiện chí của chúng ta dư ờng như bị ám ảnh và sợ hãi khi chỉ đư ợc nhắc đến 


củMlaginine 37apsialed lw Qaẻ9Ì©th{ và gợi lên cho họ những hình ảnh về vũ lực và sự bất hợp pháp, chẳng hạn như 
trong quá khứ đã từng mô tả những cuộc đấu tranh giữa các liên đoàn lao động và ngư ời sử dụng lao động của họ. 
Vì những tâm hồn rụt rè này là những nhà tư bản và chủ nhân, nên lời nói và tất cả những gì nó ám chỉ đều khiến 
họ căm ghét. 

Trên thực tế, nó không có ý nghĩa gì cả. Những quý ông này không biết họ đang nói gì hay đang nghĩ gì. Thay 
vì đầu hàng trư ớc những nỗi sợ hãi mơ hồ và những ý tư ởng nửa vời của họ, nhiệm vụ đầu tiên của chúng tôi là 
giáo dục họ về ý nghĩa của một cuộc tẩy chay kinh tế mang tính phòng thủ thuần túy cũng như những gì chúng tôi 
đang làm và đề xuất. 

Phải thừa nhận rằng việc tẩy chay là vũ khí thực sự hiệu quả duy nhất của chúng ta. Những quý ông này, 
những ngư ời đang biện hộ cho những nỗi sợ hãi vô căn cứ của mình để loại trừ lý trí của họ, đã không làm gì và 
không có chư ở ng trình nào ngoại trừ việc cố gắng khơ i dậy dư luận thế giới, vốn đã và đang đứng về phía chúng 
ta ngay từ đầu, vì nó nhất định phải như vậy bởi vì về cuộc tấn công tàn bạo, vô nghĩa và vô cớ này vào nền văn m: 

Không cần thiết phải coi thư ờng hay đánh giá thấp thành tích đó, nếu những nỗ lực không mục đích, không có 
kết quả của họ theo hư ớng đó có thể đư ợc đánh giá cao khi ghi nhận những ý định tốt của họ, dù không đạt đư ợc 
kết quả như trư ớc đây. 

Điều đủ là những nỗ lực của họ đã đư ợc chứng minh là không có kết quả và chiến dịch của Schreckligheit 
không chỉ tiếp tục không suy giảm trư ớc dư luận thế giới nhất trí; như ng rằng nó đang ngày càng gia tăng về 
cư ờng độ và rằng quần chúng nhân dân Đức, bị lừa dối bởi sự tuyên truyền của chính phủ và đàn áp quyền tự do 
ngôn luận và báo chí, đã tự nguyện hoặc vì sợ bị trừng phạt dư ới bàn tay của những kẻ thống trị chuyên chế, ủng 


hộ chính phủ của họ trong chiến dịch địa ngục này. 


Vậy thì những quý ông đáng yêu này đã đạt được điều gì và họ hy vọng hoặc mong đợi đạt đư ợc điều gì trong 
cách ngăn chặn sự xung đột của nền văn minh này bằng các phư ơ ng pháp “quét lông” của họ? Bạn không thể dập tắt 
một ngọn lửa, và đặc biệt là loại lửa đó, bằng cách chỉ nhìn cho đến khi những ngọn lửa điên cuồng, bị gió hận 
thù thổi bùng lên, đã thiêu rụi mọi thứ. 

Những gì chúng tôi đang đề xuất và đã tiến xa thực hiện là tiến hành một cuộc tẩy chay kinh tế mang tính 
phòng thủ thuần túy sẽ làm suy yếu chế độ Hitler và khiến ngư ời dân Đức tỉnh táo bằng cách phá hủy hoạt động 


thư ơng mại xuất khẩu mà chính sự tồn tại của họ phụ thuộc vào. 


Buộc họ học 


Họ đã phô trư ơng và kiên trì phô trương, thách thức dư luận thế giới. Chúng tôi đề xuất và đang tổ chức 
dư luận thế giới để bày tỏ quan điểm của mình theo cách duy nhất mà nư ớc Đức có thể hiểu được. Hitler và đám 
đông của hắn sẽ không cho phép ngư ời dân của họ biết thế giới bên ngoài coi họ như thế nào. Chúng ta sẽ buộc họ 
học theo cách duy nhất mở ra cho chúng ta. 

Dù đáng kinh tởm như ng sẽ là một nghiên cứu thú vị về tâm lý học để phân tích các động cơ, ngoài nỗi sợ 
hãi và hèn nhát, đã thúc đẩy các chủ ngân hàng Do Thái cho Đức vay tiền như họ đang làm hiện nay. Một phần tiền 
của họ đang đư ợc chế độ Hitler sử dụng trong chiến dịch tuyên truyền liều lĩnh, độc ác nhằm khiến thế giới bài 
Do Thái; với số tiền đó, họ đã xâm chiếm Vư ở ng quốc Anh, Hoa Kỳ và các quốc gia khác, nơ ¡ họ đã thành lập các 


tờ báo, trợ cấp cho các đại lý và mặt khác đang chỉ hàng triệu đô la để truyền bá tín ngư ống khét tiếng của họ. 


Đề nghị họ sử dụng số tiền đó để trả những khoản nợ 1ư ởng thiện mà họ đã từ chối chỉ đư ợc đáp lại bằng 
những lời chế nhạo khinh thư ờng và sự im lặng. Trong khi đó, chiến dịch khét tiếng vẫn tiếp tục không suy giảm 


với cư ờng độ ngày càng gia tăng gây ra sự ô nhục vĩnh viễn đối với các chủ ngân hàng Do Thái, những ngư ời 


giMacbine drạneleedd,@Q0Ðlệ đỡ những ngư ời yếu đuối không làm gì hiệu quả để kiểm tra nó. 

Chế độ Hitler khởi nguồn đang tiến hành một cách tàn ác việc tẩy chay nhằm tiêu diệt ngư ời Do Thái bằng 
cách dán biển quảng cáo các cửa hàng Do Thái, cảnh báo ngư ời Đức không giao dịch với họ, bằng cách bỏ tù các 
chủ cửa hàng Do Thái và diễu hành họ qua đư ờng phố bởi hàng trăm ngư ời dư ới sự bảo vệ của quân đội Đức Quốc 
xã vì tội duy nhất là ngư ời Do Thái , bằng cách đuổi họ ra khỏi những nghề nghiệp uyên bác mà nhiều ngư ời 
trong số họ đã đạt được thành tựu, bằng cách loại con cái họ ra khỏi trư ờng học, đuổi đàn ông của họ ra khỏi 
liên đoàn lao động, đóng cửa mọi con đư ờng sinh kế của họ, nhốt họ vào các trại tập trung hèn hạ, bỏ đói và 
tra tấn họ, giết và đánh đập họ vô cớ và dùng đến mọi hình thức tra tấn khác có thể tư ởng tư ợng đư ợc, vô 
nhân đạo đến mức không thể tư ởng tư ợng đư ợc, cho đến khi tự sát trở thành phư ơ ng tiện trốn thoát duy nhất 
của họ, và tất cả chỉ vì họ hoặc tổ tiên xa xư a của họ là ngư ời Do Thái, và tất cả đều đư ợc thừa nhận là 


ngư ời Do Thái. đối tượng tiêu diệt chúng. 


Kêu gọi nhân loại 


Để chống lại điều này, cuộc tẩy chay tồi tệ nhất trong biên niên sử, chúng tôi kêu gọi toàn thể nhân loại 
thực thi một cuộc phản tẩy chay. Lời kêu gọi đó đang đáp ứng niềm tin rằng chủ nghĩa lý tư ởng và công lý vẫn 
còn tôn tại. 

Không có gì mới trong việc sử dụng tẩy chay kinh tế như một công cụ của công lý. Giao ước của Hội Quốc 
Liên quy định rõ ràng những từ ngữ tư ơng tự này để sử dụng nó nhằm buộc các quốc gia ngoan cố phải chấp nhận 
các điều khoản. Tổng thống Roosevelt, ngư ời có tài lãnh đạo khôn ngoan và tầm nhìn là kỳ quan của thế giới 
văn minh, đang viện dẫn nó để củng cố quan niệm cao cả của ông về việc điều chỉnh lại mối quan hệ giữa vốn và 
lao động theo các điều khoản của Đạo luật Phục hồi Công nghiệp sâu rộng, nhằm chấm dứt tình trạng lao động sẽ 
nhận đư ợc một phần công bằng hơn trong số của cải mà nó tạo ra. Anh ta chuẩn bị kêu gọi người tiêu dùng trong 
nư ớc tham gia một chiến dịch quốc gia, trong đó họ cam kết tẩy chay tất cả các nhà sản xuất, ngư ời làm nghề 
và nhà bán lẻ không đăng ký mã và chỉ mua hàng từ những ngư ời đã đồng ý và do đó có đặc quyền bay. đại bàng 
xanh của NRA [Đạo luật phục hồi quốc gia]. Những tiền lệ cao quý hơn mà những ngư ời bạn nhút nhát của chúng 
ta muốn có là gì? 

Với lời giải thích này về mục tiêu của chúng tôi, tôi kêu gọi Ủy ban Do Thái Hoa Kỳ, nơ ¡ tôi không đặt 
câu hỏi về tinh thần công cộng và ý định tốt mà chỉ thách thức sự khôn ngoan trong phán đoán của họ, không còn 
xa lánh mà để thoát khỏi sự rụt rè của họ. và những định kiến thiếu cân nhắc, đồng thời tham gia tích cực thúc 
đây cuộc tẩy chay này như một vũ khí duy nhất của chúng ta ngoại trừ lời kêu gọi lên Liên đoàn mà tôi sẽ thảo 
luận sau. 

Tôi cố tình không đư a Quốc hội Do Thái ở Mỹ vào cuộc kháng cáo này vì tôi hài lòng rằng 95% thành viên 
của họ đã theo phe chúng tôi và họ đang bị hai hoặc ba ngư ời đàn ông hiện đang ở nư ớc ngoài xuyên tạc. Trong 
số họ, tôi yêu cầu rằng, trư ớc cuộc họp đư ợc tổ chức vào tháng này tại Praha bởi ủy ban điều hành của họ, họ 
sẽ hư ớng dẫn những nhà lãnh đạo giả mạo này một cách không chắc chắn về lập trư ờng mà họ phải đảm nhận trong 
chủ đề cực kỳ quan trọng này và yêu cầu họ phải hoặc công khai đại diện cho quan điểm của họ hoặc từ chức. Một 
trong số họ, thư ờng đư ợc công nhận là ông trùm của những kẻ gây ra trò nghịch ngợm, đang lang thang khắp lục 
địa với trò tiêu khiển yêu thích của mình là gieo rắc mối bất hòa, khẳng định tại một thời điểm và ở địa điểm 
rằng anh ta ủng hộ và ủng hộ việc tẩy chay và lúc khác rằng anh ta phản đối hoặc thờ ở. đối với nó, tất cả đều 
phụ thuộc vào khán giả mà anh ấy đang nói chuyện; như ng luôn trực tiếp hoặc gián tiếp thực hiện một cú đâm 


trong bóng tối. 


Tiến bộ cho đến nay đã đạt đư ợc 


Machiien Itạnslatqqd boG9@6Ì9ian, như ng tôi hy vọng và mong đợi trong tư ởng lai gần có thể báo cáo cho các bạn những 
bư ớc đã và đang tiến hành cũng như những tiến bộ đáng ngạc nhiên và đáng hài lòng đã đạt đư ợc ở nhiều quốc gia hư ớng tới 
sự thành công của cuộc tẩy chay kinh tế mà chúng ta đang tham gia. Mặc dù tiến bộ đáng kể theo hư ớng đó đã đư ợc thực hiện 
ở Anh và Mỹ, như ng bạn sẽ ngạc nhiên khi biết rằng họ là những quốc gia kém tiến bộ nhất và cho đến nay vẫn đư ợc tổ chức 
kém nhất trong số các quốc gia có đại diện tại Hội nghị Kinh tế Thế giới Amsterdam. Hội nghị, nơ i việc tẩy chay đã đư ợc 


nhất trí và nhiệt tình thông qua bằng nghị quyết chính thức bằng số phiếu tăng cao. 


Đối với chúng tôi ở Mỹ, sự chậm trễ một phần là do thiếu kinh phí và phạm vi lãnh thổ rộng lớn cần đư ợc tiếp cận, 
như ng ngư ời ta hy vọng và mong đợi rằng tình trạng này sẽ sớm đư ợc khắc phục. Bài học cụ thể mà chúng tôi quyết tâm dạy 
là vô giá đối với toàn thể nhân loại đến nỗi chúng tôi không dám sa ngã. 

Mỗi ngư ời trong số các bạn, ngư ời Do Thái cũng như ngư ời ngoại, những ngư ời chư a tham gia vào cuộc chiến thiêng 
liêng này nên tham gia ngay bây giờ và tại đây. Sẽ chư a đủ nếu bạn không mua hàng hóa sản xuất tại Đức. Bạn phải từ chối 
giao dịch với bất kỳ thư ơng gia hoặc chủ cửa hàng nào bán bất kỳ hàng hóa nào do Đức sản xuất hoặc những ngư ời bảo trợ 
cho các tàu hoặc tàu vận chuyển của Đức. 

Thật xấu hổ cho chúng tôi khi nói rằng có một số ít ngư ời Do Thái trong số chúng tôi, như ng may mắn thay chỉ có một 
số ít, vì quá thiếu phẩm giá và lòng tự trọng nên họ sẵn sàng đi trên những con tàu của Đức, nơ ¡ họ bị khinh thư ờng và gặp 
phải sự khinh thư ờng chính đáng của ngư ời Đức. những ngư ời hầu phục vụ họ và những hành khách đồng hành của họ. Tên tuổi 
của họ cần đư ợc truyền bá rộng rãi. Họ là những kẻ phản bội chủng tộc của họ. 

Để kết luận, cho phép tôi một lần nữa cảm ởdn các bạn vì sự tiếp đón nồng nhiệt này và đảm bảo với các bạn rằng, với 
sự ủng hộ của các bạn và của hàng triệu ngư ời bạn không phải Do Thái của chúng tôi, chúng tôi sẽ đóng chiếc đỉnh cuối cùng 
vào cái tủ của sự cố chấp và cuồng tín đã dám giơ cái đầu xấu xí của nó lên để vu khống, bôi nhọ và làm ô nhục nền văn minh 
thế kỷ XX. Kết thúc. 

Bài phát biểu của Untermeyer mang tính kích động theo bất kỳ tiêu chuẩn nào, chứa đầy cư ờng điệu, cường điệu và sai 
sự thật, mặc dù nó được chứng minh là điển hình trong bài bình luận điển hình của ngư ời Do Thái về Đức Quốc xã từ thời điểm 
đó trở đi cho đến khi Đức thất bại cuối cùng. Ngư ời Do Thái tiến hành chiến tranh bằng tuyên truyền chứ không phải bằng 
binh lính có vũ trang, như đã đề cập ở trên, không phải bằng binh lính có vũ trang của chính họ, và họ đang tiến hành một 
cuộc chiến tranh toàn diện chống lại Đức Quốc xã vào thời điểm này, không kém gì Anh, Nga và Mỹ đã tiến hành chiến tranh 
chống lại Đức muộn hơn một chút, với những ngư ời có vũ trang. Một trò đùa phổ biến vào thời điểm đó là quốc ca của ngư ời 
Do Thái phải là “Những ngư ời lính Cơ đốc tiến lên”. Đó cũng là một đặc điểm văn hóa của ngư ời Do Thái là phóng đại một 
cách điên cuồng những rắc rối và đau khổ của họ và phản đối một cách ầm ï và khoa trương, bất kỳ sự coi thư ờng nào, dù là 
thực tế hay tư ởng tư ợng, chống lại họ. Họ thậm chí còn có một từ dành cho nó - kvetching. 

Untermeyer nói về “sự tra tấn dã man và tàn ác” mà ngư ời Do Thái phải chịu hàng ngày ở Đức, cũng như về “những nỗi 
kinh hoàng còn tệ hơn cả cái chết”. Không có điều gì như thế xảy ra ở Đức, ngoại trừ trong trí tưởng tư ợng cuồng nhiệt 
của anh. Untermeyer trong phần đầu bài phát biểu của mình đã đề cập đến “cuộc thánh chiến vì chính nghĩa nhân loại mà chúng 
ta đang dấn thân”. Ông tiếp tục phát triển chủ đề này một cách lâu dài. Ông mô tả ngư ời Do Thái là “quý tộc của thế giới”. 
Ông đư a ra lời kêu gọi hành động: “Mỗi ngư ời trong số các bạn, ngư ời Do Thái cũng như ngư ời ngoại, những ngư ời chư a tham 
gia vào cuộc chiến thiêng liêng này nên tham gia ngay bây giờ và tại đây.” Ông lên án những ngư ời Do Thái không muốn tham 


gia vào “cuộc thánh chiến” của ông và tuyên bố: “Họ là những kẻ phản bội chủng tộc của mình”. 


Huyền thoại đàn áp ngư ời Do Thái 


Trong cuốn sách “Phía sau chủ nghĩa cộng sản” xuất bản năm 1952 của mình, Frank L. Britton giải thích hiện tư ợng huyền 


thoại về sự đàn áp ngư ời Do Thái. Britton nói rằng huyền thoại về cuộc đàn áp là “chất kết dính và xi măng của 


poMaghine:2ranslalediay(2@89l@ thì ngư ời Do Thái đã không còn tồn tại từ lâu” với tư cách một dân tộc. Ông nói rằng 
mặc dù ngư ời Do Thái không phải lúc nào cũng đồng ý với nhau, như ng trư ớc sự chứng kiến của kẻ thù của họ, dù thực 
hay tư ởng tượng, suy nghĩ của ngư ời Do Thái đều kết tỉnh thành sự nhất trí. Ông nói, trong suốt 25 thế kỷ, tâm trí 
ngư ời Do Thái đã bị điều kiện hóa bởi điệp khúc chói tai “sự đàn áp!” Mọi sự tình cờ của số phận đều đư ợc ghi chép, 
nâng cao và truyền lại cho các thế hệ kế tiếp như một ví dụ khác về sự tàn ác của dân tộc đối với Ngư ời đư ợc chọn. 
Ông nói, bất kỳ sự phản đối nào đối với khát vọng và tham vọng của ngư ời Do Thái cũng đư ợc chuyển thành những điều 
khoản đàn áp tư ơng tự, và mọi hành vi xâm lư ợc và bóc lột ngư ời khác của ngư ời Do Thái nhằm theo đuổi khát vọng của 
họ đêu đư ợc bào chữa trên cơ sở tương tự. 

Chắc chắn rằng ngư ời Do Thái đã phải chịu đựng vô số khó khăn trong suốt lịch sử của họ, như ng điều này cũng 
đúng với các dân tộc khác. Sự khác biệt chính là ngư ời Do Thái ghi điểm. Họ không bao giờ quên và không bao giờ tha 
thứ. Họ đã nuôi dư ỡng trong tâm trí ngư ời Do Thái tập thể một ý thức thái quá về sự tự cho mình là đúng và thôi thúc 
tìm cách trả thù. Ngư ời ngoại tiếp tục tiến lên và bỏ lại những bất hạnh phía sau, như ng ngư ời Do Thái đã có truyền 
thống nuôi dư ỡng ký ức về sự đàn áp của họ. Họ nuôi dư ỡng và tận hư ởng mọi nỗi bất bình và cất giữ chúng trong ký ức 
văn hóa Do Thái. Vụ tàn sát vài nghìn Cơ đốc nhân không đư ợc ai nhớ đến trong suốt 5Ø năm, như ng một vụ việc tư ở ng 
tự trong đó ngư ời Do Thái bị giết sẽ được lưu giữ mãi mãi trong lịch sử Do Thái, được tô điểm và khuếch đại trong 
các câu chuyện kể lại. Họ kể lại và than khóc những nỗi đau khổ của mình không chỉ với bản thân mà còn tìm kiếm sự đồng 
cảm bằng cách tuyên bố chúng một cách phóng đại với thế giới. Một kiểu chủ đề “Ngư ời Do Thái là nạn nhân vĩnh cửu” 
xuyên suốt cách kể chuyện của ngư ời Do Thái, đến mức lịch sử Do Thái dư ờng như giống như một phiên bản truyện tranh 
kỳ quái của một vở opera Wagnerian. Một phần tâm lý của ngư ời Do Thái là sự nghi ngờ rằng ngư ời ngoại đang lên kế 
hoạch tiêu diệt họ. Đây là điệp khúc thư ờng xuyên xuyên suốt lịch sử Do Thái. (Thậm chí ngày nay, họ còn lớn tiếng và 
liên tục tuyên bố rằng Tran có ý định “xóa số Israel khỏi bản đồ.”) Ba yếu tố thúc đẩy văn hóa Do Thái dư ờng như ảnh 
hư ởng nhiều nhất đến quan điểm của họ về thế giới và chỉ phối mối quan hệ của họ với các nư ớc chủ nhà ngoại bang. 


ngư ời mà họ sống là 1) huyền thoại về sự đàn áp, 2) tưởng tư ợng về sự hủy diệt và 3) tìm cách báo thù. 


Bài phát biểu của Untermeyer, cũng như tất cả những tuyên truyền cuồng loạn chống Đức của ngư ời Do Thái nên 
đư ợc nhìn dư ới góc độ này. Những tuyên bố về Holocaust của ngư ời Do Thái cũng nên đư ợc nhìn nhận dư ới góc độ này. 
Ngư ời Do Thái tuyên bố 6 triệu ngư ời dân của họ đã bị giết trong Holocaust. Như ng con số “6 triệu” có vẻ giống một 
ẩn dụ hơn là một con số thực sự, được sử dụng đi sử dụng lại trong các câu chuyện lịch sử của ngư ời Do Thái. Chắc 
chắn con số thực tế chỉ là một phần nhỏ trong số đó. 

1902 - Chẳng hạn, trên trang 482 của bài viết về “Chủ nghĩa bài Do Thái” trong ấn bản thứ 10 của Bách khoa toàn 
thư Britannica (1902), có dòng chữ: “Trong khi ở Nga và Rumaniasix có hàng triệu ngư ời Do Thái đang bị suy thoái một 


„ 


cách có hệ thống . .”. Tài liệu tham khảo này có trư ớc các tài liệu tham khảo về 6 triệu ngư ời trong Thế chiến thứ 
hai khoảng 40 năm. 

1906 - Trên tờ New York Times, ấn bản ngày 25 tháng 3 năm 1996, một bài báo có tựa đề “Dr. Quan điểm của Nathan 
về vụ thảm sát ở Nga,” 1o lắng về “tình trạng và tương lai của 6 triệu ngư ời Do Thái ở Nga.” Bài báo tiếp tục nói “ 
chính sách đư ợc nghiên cứu của Chính phủ Nga về 'giải pháp' cho vấn đề Do Thái là tiêu diệt một cách có hệ thống và 
giết người. " 

1911 - Max Nordau, ngư ời đồng sáng lập Tổ chức Chủ nghĩa Phục quốc Thế giới, cảnh báo về “sự tiêu diệt 6 triệu _ 


) 


ngư ời” tại Đại hội Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái ở Basle, Thụy Sĩ. Đây là 22 năm trư ớc khi Hitler lên nắm quyền. 

1919 - Trên Tạp chí tiếng Do Thái của Mỹ ngày 31 tháng 10 năm 1919, xuất hiện một bài báo có tựa đề “Việc đóng 
đỉnh ngư ời Do Thái phải dừng lại!” Bởi Martin H. Glynn, cựu thống đốc bang o New York. Bài viết này bắt đầu: “Từ bên 
kia biển, sáu triệu đàn ông và phụ nữ kêu gọi chúng tôi giúp đỡ,”. 

Bài báo tiếp tục bao gồm những đoạn như , “.khi sáu triệu con ngư ời đang bị cuốn vào nấm mồ.,” “Sáu triệu đàn ông và 


phụ nữ đang chết.” “và niềm khao khát mù quáng đối với dòng máu Do Thái.” "TRONG 


đi®aebiae dựaaslaled Bw G@Q0l6¿d inrinitum. Bài báo đư ợc xuất bản khoảng 20 năm trư ớc khi Thế chiến thứ 2 bùng nổ. 


1921 - Trên tờ Chicago Tribune, ngày 20 tháng 7 năm 1921, một bài báo có tiêu đề: “Xin nư ớc Mỹ hãy cứu lấy 
6.000.000 ở Nga.” Bài báo tuyên bố, “ 6.000.000 ngư ời Do Thái ở Nga đang phải đối mặt với sự tiêu diệt.” 
1936 - Trên tờ New York Times, ngày 31 tháng 5 năm 1936, một bài báo có tiêu đề “Ngư ời Mỹ kêu gọi ngư ời Do Thái tị nạn”, kêu gọi Anh “ mở 


„ 


các cánh cổng của Palestine và để những ngư ời Do Thái bị nạn nhân và bị đàn áp trốn thoát khỏi nạn tàn sát ở châu Âu. 


1940 - Trên tờ Palm Beach Post, ngày 25 tháng 6 năm 1940, một bài báo đư a tin Tiến sĩ Nahum Goldman, chủ tịch ủy ban hành chính của Đại 


„ 


hội Do Thái Thế giới, hôm nay nói rằng nếu Đức Quốc xã đạt đư ợc chiến thắng cuối cùng thì 6.009.000 ngư ời Do Thái ở Châu Âu sẽ bị tiêu diệt. 


1943 - Ngư ời Do Thái gốc Ba Lan Rafael Lemkin, trong cuốn sách “Quy tắc Trục ở Châu Âu bị chiếm đóng”, xuất bản ở New York năm 1943, đã 
tuyên bố rằng Đức Quốc xã đã giết hại hàng triệu ngư ời Do Thái, “có lẽ lên tới 6 triệu,” ông nói . Đây hẳn là một kỳ tích đáng chú ý vào năm 


1943, vì theo chính ngư ời Do Thái, việc tiêu diệt ngư ời Do Thái đư ợc cho là chỉ bắt đầu vào năm 1942. 


1945 - Trong một bài báo trên tờ New York Times ngày 8 tháng 1 năm 1945, bốn tháng trư ớc khi chiến tranh ở châu Âu kết thúc, và trư ớc 


khi bất cứ ai có thể biết đư ợc có bao nhiêu ngư ời Do Thái, nếu có, đã chết, thì có thông tin cho rằng 6.000.000 ngư ời Do Thái đã chết. 


1945 - Một bài báo trên Nhà xuất bản Pittsburg, ngày 13 tháng 5 năm 1945 với tiêu đề “Đức Quốc xã tiêu diệt sáu triệu ngư ời Do Thái”. 
Rõ ràng, những lời tuyên bố của ngư ời Do Thái về sự bắt bớ và những lời tiên đoán về sự hủy diệt không thể đư ợc xem xét một cách nghiêm 


túc. 


kkxkx*«*«+**‡* 


Ngư ời Do Thái trên khắp thế giới đã hư ởng ứng lời kêu gọi chiến tranh chống lại Đức của Untermeyer. Bernard Baruch, một nhà tài trợ ngư ời 
Mỹ gốc Do Thái đầy quyền lực khác, đã kêu gọi tiến hành chiến tranh toàn diện chống lại Đức, thậm chí còn chỉ ra những lợi ích đối với Anh của 
một cuộc chiến như vậy. ông nói: “Tôi nhấn mạnh rằng sự thất bại của Đức. và việc [nư ớc Đức] bị loại khỏi thư ng mại thế giới sẽ mang lại cho 
Anh một cơ hội to lớn để phát triển thư ở ng mại nư ớc ngoài của mình cả về khối lư ợng và lợi nhuận”. Bernard Baruch là cố vấn tổng thống cho 


Wilson, Roosevelt và Truman. 


Vào tháng 6 năm 1934, Emile Ludwig Cohn, ngư ời Do Thái, trên tạp chí Pháp “Les Annales” đã viết: “Hitler 
sẽ không có chiến tranh (không muốn chiến tranh), như ng chúng tôi sẽ ép buộc anh ta, không phải trong năm nay mà là sớm thôi.” 


David A. Brown, Chủ tịch Quốc gia, Chiến dịch Thống nhất Do Thái, 1934, nói, “Ngư ời Do Thái chúng tôi sắp gây chiến với Đức.” 


Henry Morgenthau, Bộ trư ởng Tài chính ngư ời Do Thái của Hoa Kỳ cho biết, vào tháng 9 năm 1933, “Chiến tranh ở 
Châu Â u năm 1934 là điều không thể tránh khỏi.” 

Vào tháng 1 năm 1934, Ze'ev Jabotinsky đã viết trên tờ “Natcha Retch” ở Palestine, “Cuộc chiến chống Đức đã đư ợc tiến hành trong nhiều 
tháng bởi mọi hội nghị, tổ chức thư ở ng mại của ngư ời Do Thái, bởi mọi ngư ời Do Thái trên thế giới. chúng ta sẽ thả lỏng một cuộc chiến tranh 


tỉnh thần và vật chất của toàn thế giới chống lại nư ớc Đức.” 


L - Ze'ev Jabotinsky là một ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái nhiệt thành và chống Đức Quốc xã một cách thâm độc. 


Machine Translated by Google 


Trong “Bản tin hàng ngày của ngư ời Do Thái” ở Palestine vào ngày 27 tháng 7 năm 1935, Jabotinsky viết, “Chỉ 
có một quyền lực thực sự có giá trị. Sức mạnh của áp lực chính trị Ngư ời Do Thái chúng tôi là những dân tộc quyền 
lực nhất trên trái đất, bởi vì chúng tôi có quyền lực này và chúng tôi biết cách áp dụng nó.” 

“Biên niên sử Do Thái” ngày 22 tháng 2 năm 1935, đư a tin về JE Marcovitch, ông trùm báo chí ngư ời Do Thái ở 


Cairo, ngư ời gần như kiểm soát báo chí Ai Cập, viết: “Ông ta đã biến toàn bộ Báo chí Ai Cập thành một chiến trư ờng 
thực sự chống lại chủ nghĩa Hitler”. 


Louis Marschalko, nhà báo và tác giả ngư ời Hungary gốc Do Thái, đã viết, “Chủ nghĩa xã hội dân tộc bị kết án 
chiến tranh vì đây là một hệ thống chắc chắn trở thành kẻ thù của Chủ nghĩa Bolshevism và chủ nghĩa tư bản thế giới 
[cả hai đều do ngư ời Do Thái kiểm soát].” 


Nhà báo ngư ời Pháp gốc Do Thái Paul Dreyfus viết trên tờ “La Vio de Tanger” ngày 15 tháng 5 năm 1938: “Trư ớc 


cuối năm nay, một khối kinh tế gồm Anh, Nga, Pháp và Mỹ sẽ được thành lập để đư a nền kinh tế Đức và Ý hệ thống đến 
đầu gối của họ. 


Một bài báo trên tạp chí “Sunday Chronicle” của Anh ngày 2 tháng 1 năm 1938: “Quỹ chiến đấu trị giá 500.000.000 
bảng Anh cho ngư ời Do Thái. Trận chiến sẽ diễn ra trên thị trư ờng chứng khoán thế giới Vì phần 


lớn các quốc gia bài Do Thái đang gánh nặng nợ quốc tế, họ có thể thấy chính sự tồn tại của mình bị đe dọa. Việc tẩy 
chay khắp châu Âu các sản phẩm xuất khẩu của họ thông qua nhà bán lẻ có thể làm suy yếu sự ổn định kinh tế không 
chắc chắn hiện nay của một số quốc gia bài Do Thái.” 


Ngư ời Do Thái quốc tế biện minh cho cuộc chiến của mình với Đức vì Đức đang “đàn áp” ngư ời Do Thái bên trong 


nư ớc Đức, với kế hoạch cuối cùng là “tiêu diệt” họ hoàn toàn. (Và hôm nay, ngư ời Iran có kế hoạch tiêu diệt họ.) 


Tác động của việc tẩy chay đối với nền kinh tế Đức 


Từ tháng 1 đến tháng 4 năm 1933, xuất khẩu của Đức giảm 10%. Khi cuộc tẩy chay do World Jewry tổ chức lan rộng, 


thư ở ng mại của Đức bị ảnh hư ởng đặc biệt nặng nề và trong quý đầu tiên năm 1933, kim ngạch xuất khẩu quan trọng 


của Đức chỉ bằng một nửa thư ơng mại năm 1932. Cuộc tẩy chay Đức của ngư ời Do Thái trên toàn thế giới 


tiếp tục không 
ngừng năm này qua năm khác. 


Năm 1941, Hội nghị quốc tế về ngư ời Do Thái đư ợc tổ chức tại Mátxcơ va kêu gọi tăng cư ờng áp lực kinh tế lên 
Đức: “Hỡi anh em Do Thái trên toàn thế giới: Hãy để ngọn lửa báo thù thánh thiện ngày càng bùng cháy trong trái tim 
các bạn từng giờ! Hãy sẵn sàng hành động bất cứ lúc nào! Bạn phải làm mọi thứ trong khả năng của mình để tiêu diệt 
nguồn lực kinh tế của bọn phát xít, bất kể bạn sống ở khu vực nào trên thế giới. Hãy đi vào những khu vực quan trọng 


nhất trong ngành công nghiệp mang lại cái chết của những kẻ treo cổ Hitlerian và làm tê liệt chúng bằng mọi phư ở ng 


tiện mà bạn có. Tẩy chay sản phẩm của họ khắp nơ ¡! Hãy cùng đấu tranh với những chiến sĩ cao quý, hy sinh quên 
mình! Phát triển khắp mọi nơ i một hệ thống tuyên truyền hữu hiệu về tình đoàn kết và sự ủng hộ tích cực đối với 
Liên Xô. 

Nhân loại mong muốn đư ợc giải thoát khỏi bệnh dịch nâu. Hãy thực hiện nghĩa vụ của mình trong cuộc thánh chiến này.” 


Edwin Black, tác giả ngư ời Do Thái của “Thỏa thuận chuyển như ợng” đã viết, “Có thể có bao nhiêu tháng 


Machine Translated by Google : : : : 
Nư ớc Đức tôn tại sau khi cuộc tây chay trở nên toàn câu, khi thư dng mại đư ợc định tuyên lại khắp nư ớc Đức: 


Những ngư ời tẩy chay đã áp dụng khẩu hiệu, 'Nư ớc Đức sẽ sụp đổ vào mùa đông này".” 


Sự cư ờng điệu của ngư ời Do Thái bị nhiều ngư ời phản đối 


Cùng lúc với những lời than vãn và phàn nàn của ngư ời Do Thái quốc tế đang tràn ngập các tờ báo quốc tế, đây 
là điều mà ngư ời Anh, GE0 Knight, đã phải nói về những gì đang diễn ra ở Đức, trong tập tài liệu của ông, “Bảo vệ 
nư ớc Đức, ” xuất bản vào tháng 7, 1934: “Những cuộc trò chuyện riêng tư của tôi với ngư ời Do Thái [bên trong 
nư ớc Đức] đã sáng tỏ. Họ không chấp nhận những gì báo chí Anh đư a ra. Những ngọn núi được tạo nên từ những đống 
đất nhỏ; melodrama ra khỏi truyện tranh opera. Phần lớn các cuộc 'tấn công' được thực hiện bởi những thanh niên 
quá nhiệt tình, và trong hầu hết mọi trư ờng hợp đều bao gồm những ngư ời đàn ông bắt hạnh 'đánh đập', những ngư ời 


không đặc biệt tôn trọng chế độ mới. Thiệt hại về thể xác thì rất ít, về mặt tỉnh thần thì có lẽ là nhiều.” 


“Đây là điều tôi học được từ những ngư ời bạn Do Thái của mình, những ngư ời đang ở Đức và không có ý định 
rời khỏi đất nước, cũng như chư a bao giờ bị yêu cầu rời khỏi đất nư ớc. Những ngư ời muốn ra đi và trở về có thể 
làm như vậy theo ý mình. Luật liên quan đến quyền tự do của ngư ời Do Thái về cơ bản cũng giống như luật của 
những ngư ời khác.” 

“Rắc rối nảy sinh không liên quan gì đến ngư ời Do Thái cư trú, nhiều ngư ời trong số họ vẫn đang đư ợc chính 
phủ tuyển dụng trong nhiều lĩnh vực hữu ích khác nhau. Có khoảng 80.000 ngư ời Do Thái không đư ợc ưa chuộng mà 


Đức luôn muốn loại bỏ và sẵn sàng trục xuất tất cả họ về Anh hoặc Mỹ nếu yêu cầu được đư a ra.” 


“Đây là những ngư ời Do Thái kể từ Hiệp định đình chiến [1918] đã xâm nhập vào đất nư ớc và tạo ra một tình 
huống gây tổn hại đáng kể về mặt xã hội và chính trị ở Đức. Trong số những kẻ không mong muốn này có những kẻ giết 
ngư ời, những ngư ời từng bị kết án, những tên trộm tiềm năng, những kẻ phá sản lừa đảo, những kẻ buôn bán nô lệ 
da trắng, những kẻ ăn xin đủ mọi hình thức và những ngư ời tị nạn chính trị. Nhiều ngư ời đến từ các nư ớc vùng 
Baltic, những ngư ời khác đến từ Ba Lan, và một con số không đáng kể từ Nga.” 

Ông viết tiếp: “Trư ớc cuộc cách mạng tháng 3 năm ngoái [khi Hitler và những ngư ời theo chủ nghĩa Xã hội 
quốc gia lên nắm quyền], ngư ời Do Thái ở Đế chế đã thống trị mọi cơ quan chính phủ và được hư ởng những đặc quyền 
cao nhất trong mọi ngành nghề và chức danh. Họ là những nhà tổ chức chính của Đảng Cộng sản, và đư ợc đồng nhất 


với tất cả 72 giáo phái chính trị đang tham chiến trong nư ớc.” 


“Về mọi mặt, họ đã chứng tỏ mình là những doanh nhân và chính trị gia có năng lực xuất sắc. Nhiều ngư ời đã 
trở nên rất giàu có. Gần như mọi kẻ trục lợi chiến tranh ở Đức đều là ngư ời Do Thái; Ngư ời Đức bản địa dư ờng 
như đã cảm thấy xấu hổ và kinh hãi khi nghĩ đến việc kiếm tiền từ đất nư ớc của mình trong thời kỳ căng thẳng tột 
độ. 

“Việc một phần trăm dân số Đức nên áp đặt sự cai trị và văn hóa của họ - cho dù nền văn hóa đó có xuất sắc 
đến đâu - đối với hơn sáu mư ở i triệu ngư ời Đức sinh ra ở bản địa là không hợp lý, không nên dùng từ mạnh mẽ 
hơn.” “Vì vậy, khi con sâu của Đức Quốc xã quay lại , và các dịch vụ của nhiều ngư ời Do Thái đã bị loại bỏ, ngư ời 
Do Thái trên khắp thế giới đã vũ trang và thông qua phư ở ng tiện Báo chí ở đây, và các cuộc họp công khai ở London 


và các tỉnh, tố cáo Chính phủ Đức bằng những lời lẽ bạo lực. 


“Ngư ời Đức đã nắm quyền kiểm soát đất nư ớc của họ, và dù thịnh vư ợng hay khốn khó, họ vẫn muốn duy trì vị 
thế của mình. Ngư ời dân Đức hoàn toàn có quyền sở hữu hình thức chính phủ nào họ muốn; chúng ta sẽ không thể ra 
lệnh cho họ đư ợc.” 


Cuộc chiến tranh của ngư ời Do Thái ở Đức khiến ngư ời Đức càng kiểm soát chặt chẽ hơn những ngư ời Do Thái sống ở Đức. 


Ndaghine,1rapslatetBY à@Ð9l§ những tiếng than khóc và than vãn chói tai trong giới Do Thái Quốc tế. 

Vào ngày 29 tháng 9 năm 1933, ngư ời Do Thái bị cắm tham gia mọi hoạt động văn hóa và giải trí bao gồm văn 
học, nghệ thuật, điện ảnh và sân khấu. Hitler đã nhiều lần nói về “sự bản thỉu vô tận phát sinh từ ngành 
công nghiệp điện ảnh, sân khấu và giải trí của ngư ời Do Thái”, cũng như về nỗ lực xảo quyệt của ngư ời 
Do Thái nhằm phá hoại văn hóa Đức bằng cách chế giễu đạo đức Đức, các giá trị Đức, truyền thống Đức và 
bằng cách tắn công họ vào nền văn hóa Đức. Kitô giáo. Anh quyết tâm chấm dứt nó. Vào tháng 19 năm 1933, 
ngư ời Do Thái bị cấm làm báo và tất cả các tờ báo đều nằm dư ới sự kiểm soát của chính phủ. Mục đích của 
Hitler là phá vỡ sự kiểm soát của ngư ời Do Thái đối với các thể chế của Đức và khuyến khích họ di cư ra 


khỏi nư ớc Đức chứ không phải làm hại họ. 


Machine Translated by Google 


Câu chuyện về cuộc di cư của ngư ời Do Thái khỏi Đức đã hoàn toàn bị bóp méo và xuyên tạc trong lịch sử đương đại. Cuộc di cư 
của ngư ời Do Thái khỏi Đức thư ờng đư ợc miêu tả là một loại công việc bí mật, trong đó những ngư ời Do Thái muốn rời đi phải trốn 
thoát vào lúc nửa đêm, lẻn qua biên giới, băng qua các dãy núi và bỏ lại tất cả hàng hóa và tài sản của họ. . Những vở kịch khác 
mô tả cái giá khủng khiếp mà ngư ời Do Thái phải trả để có được thị thực xuất cảnh. Tất cả những câu chuyện sâu sắc này không gì 


khác hơn là một sự tư ởng tư ợng ngu ngốc. 


Không còn nghi ngờ gì nữa, chính phủ Đức muốn ngư ời Do Thái rời khỏi Đức và họ đã gây áp lực ngày càng tăng để thuyết phục 
họ làm như vậy. Đạo luật chống Do Thái của Đế chế thứ ba là một vấn đề lịch sử không thể phủ nhận; và sự khó khăn áp đặt lên ngư ời 
Do Thái là có thật. Như ng trái ngư ợc với tất cả những câu chuyện cư ờng điệu và những câu chuyện phiêu lưu có trong hồi ký của 
ngư ời Do Thái, việc ngư ời Do Thái di cư khỏi Đức là một sự kiện pháp lý được thực hiện theo các thủ tục đã đư ợc thiết lập và 


công bố. 


Các văn phòng chính phủ Đức và các tổ chức Do Thái đã chung tay hợp tác để tạo điều kiện thuận lợi cho việc di cư. Những 
ngư ời Do Thái muốn di cư đã được tư vấn rộng rãi và nhận đư ợc viện trợ đáng kể. 
Tất cả những lời nói về một cuộc trốn thoát nguy hiểm khỏi Đức vào lúc nửa đêm là hoàn toàn vô nghĩa. Những ngư ời theo chủ nghĩa 
Xã hội Quốc gia muốn tạo ra một quốc gia gồm những ngư ời Đức thuần chủng về mặt sắc tộc. Chính phủ Đức muốn ngư ời Do Thái rời khỏi 


Đức. Chính phủ Đức không cản trở sự di cư của ngư ời Do Thái. Làm như vậy sẽ làm suy yếu chư dng trình của chính mình. 


Bản chất của Chủ nghĩa xã hội quốc gia là nguyên tắc cho rằng ngư ời Đức là một chủng tộc riêng biệt và họ có mọi quyền có 
một quê hư ơng đồng nhất về sắc tộc và tôn giáo. Những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái có tỉnh thần dân tộc không kém Đức 
Quốc xã và cũng tuyên bố ngư ời Do Thái là một chủng tộc riêng biệt, thậm chí vượt trội hơn những chủng tộc khác, tức là “Dân 
đư ợc Chúa chọn”, như họ tự gọi mình. Những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái muốn biến Palestine thành một quê hư ở ng đồng 
nhất về sắc tộc và tôn giáo cho ngư ời Do Thái, cũng giống như Đức Quốc xã muốn Đức trở thành vùng đất đồng nhất của ngư ời Đức. Ở 
mức độ đó, Israel ngày nay không khác gì nư ớc Đức những năm 1930. “Chủ nghĩa dân tộc” là một khái niệm đư ợc chấp nhận trên khắp 
châu Âu trong thời kỳ Đức Quốc xã, có nghĩa là mỗi “dân tộc” hay “nhóm dân tộc” đều có quyền tự nhiên thành lập một quốc gia-nhà 
nư ớc của riêng mình. Khái niệm “tự quyết của mọi dân tộc” của Tổng thống Wilson là sự khẳng định khái niệm “chủ nghĩa dân tộc”. 
Mục đích của những ngư ời theo chủ nghĩa Xã hội Quốc gia là có một quốc gia-dân tộc Đức dành riêng cho ngư ời dân tộc Đức không 
phải là sai lầm, thậm chí còn không phải là điều bất thư ờng vào thời điểm đó. Việc ngư ời Đức coi trọng nhóm dân tộc của mình cũng 


không phải là điều ngoại lệ vào thời điểm đó. 


Ngoại trừ thiểu số ngư ời Do Thái nhỏ bé, nư ớc Đức gần như hoàn toàn đồng nhất trong những năm 1920 và 30. Khuyến khích 
ngư ời Do Thái di cư khỏi Đức đã trở thành một chính sách quốc gia, mặc dù ít nhất là không có ngư ời Do Thái nào trư ớc khi Thế 
chiến thứ hai bắt đầu thực sự bị buộc phải rời đi. Chính sách này phục vụ hai mục đích; thứ nhất, để “làm sạch” nư ớc Đức khỏi yếu 


tố xa lạ, và thứ hai, giành quyền kiểm soát các thể chế của Đức khỏi tay ngư ời Do Thái để trao lại chúng cho ngư ời Đức. 


Chính sách khuyến khích ngư ời Do Thái di cư của Đức cũng phục vụ mục đích của những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái. 


ngMashinexaegteted hy@eoqg@E hư ơ ng Do Thái ở Palestine. Để đạt đư ợc mục tiêu này, những ngư ời theo chủ nghĩa 
Phục quốc Do Thái và Đức Quốc xã đã hợp lực và hợp tác tích cực trong việc tạo điều kiện thuận lợi cho việc 
di cư của ngư ời Do Thái ra khỏi Đức vào Palestine. Liên đoàn Do Thái theo chủ nghĩa Phục quốc Đức (một tổ 
chức của ngư ời Do Thái theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái ở Đức đã đệ trình một bản ghi nhớ chi tiết lên chính 
phủ Đức Quốc xã mới nhằm mục đích "đánh giá" mối quan hệ Đức/Do Thái và cũng chính thức đề nghị hỗ trợ theo 
chủ nghĩa Phục quốc Do Thái cho Đức Quốc xã trong chư ởng trình khuyến khích sự di cư của ngư ời Do Thái ra 
khỏi nư ớc Đức. Bản ghi nhớ gợi ý rằng bư ớc đầu tiên phải là sự thừa nhận thẳng thắn về những khác biệt cơ 
bản giữa ngư ời 

Đức và ngư ời Do Thái. Bản ghi nhớ nêu rõ như sau: “Việc chúng tôi thừa nhận quốc tịch Do Thái mang 
lại một mối quan hệ rõ ràng và chân thành với ngư ời Đức con ngư ời và thực tế quốc gia và chủng tộc của nó. 
Chính vì chúng tôi không muốn làm sai lệch những nguyên tắc cơ bản này, bởi vì chúng tôi cũng phản đối hôn 
nhân hỗn hợp và nhằm duy trì sự trong sạch của nhóm Do Thái và bác bỏ bất kỳ sự xâm phạm nào trong lĩnh vực 
văn hóa, chúng tôi - có được lớn lên trong tiếng Đức và văn hóa Đức - có thể thể hiện sự quan tâm đến các 
tác phẩm và giá trị của văn hóa Đức với sự ngư ỡng mộ và cảm thông nội tâm , 

Vì những mục đích thực tế của mình, Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái hy vọng có thể giành được sự hợp 
tác của ngay cả một chính phủ về cơ bản là thù địch với ngư ời Do Thái, bởi vì khi giải quyết vấn đề Do 
Thái không liên quan đến tình cảm mà là một vấn đề thực sự mà giải pháp của nó khiến tất cả các dân tộc 
quan tâm và ở thời điểm hiện tại, đặc biệt là Ngư ời Đức. 

Tuyên truyền tẩy chay - chẳng hạn như hiện đang đư ợc tiến hành chống lại Đức bằng nhiều cách 
- về bản chất là không theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái, bởi vì Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái không muốn gây chiến mà để thuyết phục và xây dựng + 

Chúng tôi không mù quáng trư ớc sự thật rằng một câu hỏi của ngư ời Do Thái đã tồn tại và sẽ tiếp tục tồn tại. Từ tình 
trạng bất thư ờng của ngư ời Do Thái, những bất lợi nghiêm trọng đã xảy đến với họ, như ng cũng là những điều kiện khó có thể 
chấp nhận đư ợc đối với các dân tộc khác”. 

Hitler rất có thiện chí hợp tác với những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái và họ hợp tác với ông ta. 
Theo nhà sử học ngư ời Anh David Irving, hai ngư ời đóng góp lớn nhất cho Đảng Quốc xã là tổng giám đốc của 
hai ngân hàng lớn nhất Berlin, cả hai đều là ngư ời Do Thái và một trong số họ là lãnh đạo của Chủ nghĩa 
Phục quốc Do Thái ở Đức. Irving đã phát hiện ra sự thật này trong một bức thư do Tiến sĩ Heinrich Bruning, 
Thủ tư ớng nư ớc Đức trư ớc Hitler, viết cho Winston Churchill vào năm 1949, khi đang nghiên cứu cuốn sách 
“Cuộc chiên của Churchill”. 

Hitler muốn hợp tác với những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái vì muốn thoát khỏi vấn đề ưu 
thế của ngư ời Do Thái trong các vấn đề của Đức. Những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái đang nỗ lực 
thành lập một quê hư ở ng Do Thái độc lập ở Palestine và muốn tất cả ngư ời Do Thái ở Đức di cư đến 
Palestine, nếu có thể. Vào ngày 25 tháng 8 năm 1933, Hitler đã ký một hiệp ư ớc với các đại diện của Cơ 
quan Do Thái, những thành viên của cơ quan này cuối cùng sẽ trở thành lãnh đạo của Israel. Hiệp ư ớc này 
đư ợc gọi là Thỏa thuận Haavara , hay Thỏa thuận chuyển giao , là một chư ở ng trình đư a ngư ời Do Thái ra 
khỏi Đức đến Palestine. “Haavara” trong tiếng Do Thái có nghĩa là di chuyển hoặc di dời. Bộ Nội vụ Đức 
được giao phụ trách hậu cần cho chư ơng trình và Ngân hàng Reichsbank cũng như Kho bạc Đức chịu trách 
nhiệm tài trợ cho cuộc di cư hàng loạt. Đến tháng 11 năm 1933, chư ơng trình này đã phát triển mạnh mẽ và 
tiếp tục hoạt động cho đến tận năm 1942. Mục đích là tiến hành việc di chuyển ngư ời Do Thái một cách hòa 
bình và không đau đớn từ Đức đến Palestine với ít bất tiện nhất có thể cho ngư ời Do Thái. Các biện pháp 
cư ỡng chế đư ợc sử dụng để đẩy những ngư ời không muốn đi. Những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái 
thậm chí còn đư a ra những gợi ý về cách đẩy nhanh quá trình di cư ra khỏi nước Đức. Ví dụ, đó là một ý 
tư ởng của chủ nghĩa Phục quốc Do Thái buộc ngư ời Do Thái ở Đức phải đeo những ngôi sao màu vàng. Họ lý 
luận rằng càng gây nhiều áp lực lên ngư ời Do Thái thì khả năng họ rời Đức càng cao. 


Trái ngư ợc với huyền thoại phổ biến ngày nay, ngư ời Do Thái ở Đức được phép rời đi với hầu hết mọi thứ. 


tàMaoljne› Ï taa8laij@dty Ga89l@la họ, với điều kiện là ngư ời Do Thái gửi toàn bộ tài sản của họ vào một trong hai ngân 
hàng thuộc sở hữu của ngư ời Do Thái ở Đức có văn phòng chi nhánh ở Tel Aviv và Jerusalem. Khi đến Palestine, bạn có 
thể rút tài sản của mình theo các điều khoản của thỏa thuận. Vốn ở Đức của hai công ty ngân hàng Do Thái này đư ợc 
chính phủ Đức bảo lãnh. Ngay cả sau chiến tranh, những tài sản này vẫn hoàn toàn thuộc về chủ sở hữu Do Thái hoặc 
ngư ời đại diện của họ. Ngay cả những ngư ời Do Thái quyết định ở lại Đức trong thời gian này cũng có thể chuyển toàn 


bộ tài sản của họ ra khỏi Đức sang Palestine thông qua hai ngân hàng này. 


Khoảng 40 trại đã được thành lập trên khắp nư ớc Đức, nơ i những ngư ời định cư tương lai đư ợc huấn luyện cho 
cuộc sống mới của họ ở Palestine. Các trư ờng học đặc biệt đư ợc thành lập dành cho học sinh Do Thái bị cấm theo học 


tại các trư ờng học ở Đức, và các giáo viên Do Thái, thậm chí một số đến từ Palestine, được thuê để giảng dạy. 
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Trẻ em Do Thái tụ tập tham gia một sự kiện thể thao trong trại hè do Liên minh những ngư ời lính 
tiền tuyến Do Thái của Đế chế tổ chức. Đức, từ năm 1934 đến năm 1936 


Liên minh những ngư ời lính tiền tuyến Do Thái của Đế chế đã tổ chức trại hè và các hoạt động thể 
thao cho trẻ em Do Thái. Đức, từ năm 1934 đến năm 1936 


Machine Translated by Google 
dạy ở họ. Trong các trại này, họ tổ chức các cuộc họp và hội thảo, các cuộc họp thể thao, chèo thuyền và đi bộ đường dài khắp 
vùng nông thôn, đồng thời đư ợc phép phát tờ rơ i về Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái. Các trang trại kibbutz đầu tiên đư ợc thành 
lập ở Đức (trang trại tập thể) để dạy nông nghiệp cho những ngư ời Do Thái định cư tương lai. Một số trại này đã hoạt động 
cho đến cuối năm 1942. Những trại này treo cờ xanh và trắng có ngôi sao David, cuối cùng trở thành quốc kỳ của Israel. Tất cả 
những điều này đã đư ợc chính phủ Đức chi trả với chi phí đáng kể. Ngoài chi phí thực hiện chư ơng trình này, một lượng lớn 


vật tư, thiết bị cũng đư ợc chính phủ Đức gửi đến Palestine. 


Điều này bao gồm các sản phẩm than, sắt, kim loại và máy khử muối trong nư ớc biển. Từ năm 1933 đến năm 1941, khoảng 100 khu 
định cư của ngư ời Do Thái đã được thành lập ở Palestine với sự giúp đỡ của Đức. Thỏa thuận Haavara (Chuyển như ợng), đư ợc 
chính phủ Đức hỗ trợ tài chính, đã cứu Cơ quan Do Thái khỏi phá sản. Theo Tiến sĩ Nahum Goldmann, đồng sáng lập Đại hội Do 


Thái Thế giới, Thỏa thuận Chuyển giao là yếu tố không thể thiếu trong quá trình hình thành nhà nư ớc Israel. 


Vào năm 1933 và 1934, SS Untersturmfuhrer Leopold von Mildenstein từ Văn phòng SS về các vấn đề Do Thái, đã đến Palestine 
để thực hiện các nhiệm vụ tìm hiểu thực tế và được các quan chức theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái tháp tùng trong các chuyến 
đi này. Chuyến lưu diễn cuối cùng của anh kéo dài 6 tháng, trong đó anh là khách đư ợc chào đón tại nhiều trang trại ở Kibbutz. 
Báo cáo của ông sau khi trở về Đức chứa đầy những lời khen ngợi và khen ngợi về công việc đang đư ợc thực hiện bởi những ngư ời 
định cư gốc Do Thái ở Palestine đến nỗi Goebbels đã đúc một đồng xu đặc biệt để vinh danh nỗ lực chung giữa Đức quốc xã và 
những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái. Đồng xu có hình Ngôi sao David ở một mặt và hình Swastika ở mặt kia. Để công nhận 
đồng xu này, công ty trồng trái cây lớn nhất Palestine đã trang trí quảng cáo cam Jaffa của họ với bức chân dung của Vua David 


bên cạnh những lá cờ Swastika. 
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Đồng xu đư ợc đúc để tôn vinh nỗ lực chung của Đức Quốc xã/Chủ nghĩa phục quốc Do Thái nhằm đư a ngư ời Do Thái ra khỏi Đức đến Palestine. 


Luật Nuremberg - 1935 


Trong khi đó, Hitler tiến hành chư ở ng trình nhằm giảm bớt ảnh hư ởng và sự kiểm soát của ngư ời Do Thái 
ở Đức và loại họ ra ngoài lề xã hội. Luật Nuremberg, vốn đã thay đổi địa vị pháp lý của ngư ời Do Thái ở Đức, 
đã trở thành luật đất đai vào ngày 15 tháng 9 năm 1935 ngay sau khi chúng đư ợc trình bày trư ớc ngư ời dân 
Đức trong Bài phát biểu của Hitler tại Cuộc biểu tình Nuremberg hàng năm của Đức Quốc xã. 

Luật Nuremberg bao gồm hai luật; (1) “Luật Công dân Đế chế” và (2) “Điều 
Luật bảo vệ dòng máu Đức và danh dự nư ớc Đức.” 

Luật đầu tiên tư ớc quyền công dân Đức của ngư ời Do Thái và biến họ thành “thần dân của Đế chế”, tức là 
những cư dân hợp pháp ở Đức, như ng không phải là công dân. Chỉ những ngư ời mang dòng máu Đức mới có thể là 
công dân của Đế chế. Luật thứ hai cấm kết hôn hoặc quan hệ tình dục giữa ngư ời Do Thái và những ngư ời mang 
dòng máu Đức, thậm chí cấm việc tuyển dụng phụ nữ Đức (dư ới 45 tuổi) trong các hộ gia đình Do Thái. Mục đích 
đã nêu của luật là bảo vệ sự trong sạch của dòng máu Đức, điều đư ợc coi là cần thiết để bảo tồn chủng tộc 
Đức. 

Ngư ời Do Thái không còn đư ợc phép bầu cử hoặc giữ chức vụ công vì họ không còn là công dân. 

Việc d1 chuyển và hoạt động của họ bên trong nư ớc Đức bị hạn chế và một chữ J lớn màu đỏ đư ợc đóng dấu trên 
hộ chiếu của họ. Luật Nuremberg khiến ngư ời Do Thái muốn rời Đức để đến những bờ biển thân thiện hơn, đó 
chính xác là điều mà Đức muốn họ làm. Tuy nhiên, cần phải chỉ ra rằng ngư ời Do Thái chư a bao giờ thực sự bị 
buộc phải rời khỏi Đức cho đến tận sau khi Thế chiến thứ hai bắt đầu, và rất nhiều ngư ời Do Thái vẫn ở lại 
Đức mà không bị quấy rối trong suốt cuộc chiến. 

Những luật này đã có kết quả bất ngờ là tạo ra nhiều nhằm lẫn và tranh luận sôi nỗi giữa các quan chức 
Đức Quốc xã về việc nên định nghĩa ngư ời Do Thái như thế nào vì có rất nhiều ngư ời mang hai dòng máu lai. 
Đức Quốc xã quyết định định nghĩa “ngư ời Do Thái hoàn chỉnh” là ngư ời có ba ông bà là ngư ời Do Thái. 

Ngư ời Do Thái hỗn hợp hoặc Mischlinge đư ợc xác định theo hai mức độ. Mischlinge cấp một có hai ông bà là 
ngư ời Do Thái, trong khi Mischlinge cấp hai chỉ có một ông bà. Những ngư ời Mischlinges theo đạo Do Thái 
được coi là ngư ời Do Thái hoàn toàn. Ngư ời Do Thái hoàn toàn phải tuân theo toàn bộ luật pháp, trong khi 
ngư ời Mischlings phải tuân theo luật ở mức độ thấp hơn, tùy thuộc vào mức độ Do Thái của họ. Những công chức 
làm sai cũng như những ngư ời làm một số công việc khác đều đư ợc phép ở lại. 

Điều đáng ngạc nhiên là nhiều ngư ời Do Thái ở Đức phản ứng với Luật Nuremberg với cảm giác nhẹ nhõm vì 
địa vị của họ giờ đây đã được làm rõ. Họ sẽ phải chịu một số bất tiện, như ng giờ đây họ có thể tiếp tục cuộc 
sống của mình. Thay vì bị xúc phạm bởi những luật này, ngư ời đứng đầu cộng đồng Do Thái ở Đức và ngư ời đứng 
đầu phong trào Phục quốc Do Thái ở Đức, Georg Kareski, lại thực sự ủng hộ chúng. Trong một cuộc phỏng vấn với 
tạp chí Angrif , ấn bản ngày 23 tháng 12 năm 1935, ông nói rằng ông đã cố gắng trong nhiều năm để tìm ra 
phư ở ng pháp tách biệt hai chủng tộc (ngư ời Đức và ngư ời Do Thái), và ông coi luật chủng tộc là có lợi cho 
ngư ời Do Thái. . Ngư ời Do Thái quan tâm đến việc giữ cho chủng tộc của họ được trong sạch không kém gì 


ngạch lđanslatedkxy Gogdle Do Thái ở Đức từ lâu đã lo lắng về việc dần dần bị thu hẹp hoặc hòa nhập vào cộng đồng 
ngư ời Đức đông đảo hơn và do đó đánh mất bản sắc Do Thái riêng biệt của họ, và các nhà lãnh đạo Do Thái từ lâu đã cố 
gắng ngăn cản hôn nhân bên ngoài chủng tộc Do Thái. 

Sau khi ban hành Luật Nuremberg, mọi chuyện đã lắng xuống đối với ngư ời Do Thái ở Đức và duy trì như vậy trong 
bốn năm tiếp theo, tức là cho đến khi bắt đầu Thế chiến thứ hai, và có khả năng vẫn như vậy nếu chiến tranh không xảy 
ra. 

Đó là mối quan hệ giữa Đức Quốc xã và những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái, mặc dù thông tin về mối quan 
hệ hợp tác này sẽ không xuất hiện trên các phư ởng tiện truyền thông chính thống cũng như trong lịch sử chính thức 


ngày nay. Ngư ợc lại, những thông tin như vậy ngày nay đã đư ợc che giấu cẩn thận. 


Phong trào phục quốc Do Thái 


Bản thân Phong trào Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái đư ợc chính thức thành lập vào năm 1897 bởi nhà báo ngư ời Á o-Hung 
Theodor Herzl sau khi xuất bản cuốn sách Der Judenstaat của mình, trong đó ông kêu gọi thành lập một quê hư ở ng của 
ngư ời Do Thái ở Palestine, khi đó đang nằm dư ới sự cai trị của 0ttoman. Mặc dù phong trào chính thức bắt đầu với Herz1, 


ý tư ởng về quê hư ở ng của ngư ời Do Thái ở Palestine đã đư ợc ấp ủ một thời gian trư ớc đó. 


Àm 


Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái với tư cách là một phong trào, ủng hộ sự “trở về” của ngư ời Do Thái, sống rải rác 


trên khắp thế giới (Cộng đồng hải ngoại), về “quê hư ơng của họ” với việc “nối lại” chủ quyền của ngư ời Do Thái trên 
Đất Israel. Ngư ời Do Thái trên thế giới bị chia rẽ về vấn đề Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái. Một số ngư ời Do Thái ủng hộ 
nó như ng nhiều ngư ời thì không. Hơn nữa, có một số điều sai trái với nguyên tắc của chủ nghĩa Phục quốc Do Thái. Đầu 
tiên, hầu hết ngư ời Do Thái trên thế giới không có nguồn gốc tổ tiên ở Vùng đất Israel vì khoảng 85% ngư ời Do Thái 
trên thế giới là hậu duệ của ngư ời Khazar sống ở phía bắc Biển Đen, không phải các bộ lạc Semitic hoặc Palestine. 

Như ng bỏ điều đó sang một bên, rất nhiều ngư ời Do Thái vào thời điểm đó không muốn định cư ở Palestine vì họ thích 

nơ i họ ở, đặc biệt là những ngư ời đã di cư sang Mỹ. Hầu hết ngư ời Do Thái ở Mỹ đều tin rằng nư ớc Mỹ là “Jerusalem 
Mới”, mặc dù có những trư ờng hợp ngoại lệ đáng chú ý, chẳng hạn như Louis Brandeis, một ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc 
Do Thái nhiệt thành. Ngư ời Do Thái đã làm rất tốt ở Mỹ, đến mức trung tâm quyền lực của ngư ời Do Thái trên thế giới đã 
chuyển sang Mỹ. Họ không có lý do gì để muốn rời đi. Như ng họ cũng đang hoạt động tốt ở châu Âu và quyền lực của ngư ời 
Do Thái quốc tế đối với tất cả các nư ớc phư ởng Tây phụ thuộc vào việc có càng nhiều ngư ời Do Thái ở đó càng tốt. Họ 
lý luận rằng việc thành lập một quê hư ở ng Do Thái ở Palestine và thu hút hàng triệu ngư ời Do Thái đến đó sẽ có tác 
dụng làm suy yếu quyền lực của ngư ời Do Thái ở Mỹ và Châu Âu. Những ngư ời Do Thái giàu có, quyền lực, đặc biệt là ở 
Mỹ, bắt đầu sử dụng ảnh hư ởng của mình để cố gắng phá hoại Thỏa thuận Chuyển như ợng. Những ngư ời Do Thái chống chủ 
nghĩa Phục quốc Do Thái ở Mỹ và Châu Âu là nguồn gốc của hầu hết các hoạt động tuyên truyền chống Đức Quốc xã. Những 
ngư ời Do Thái theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái có xu hư ớng hợp tác với các nhà lãnh đạo Đức Quốc xã vì họ muốn tất cả 
những ngư ời Do Thái Đức chuyển đến Palestine, trong khi những ngư ời Do Thái phản đối Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái đã 


tiến hành một chiến dịch tuyên truyền chống Đức thâm độc, và thậm chí còn tuyên chiến với Đức. 


Đến năm 1939, hơn 2/3 số ngư ời Do Thái ở Đức đã tự nguyện di cư theo một tiến trình hòa bình, theo đó họ đư ợc 
phép mang theo tài sản của mình. “Vấn đề Do Thái” của Đức đã được giải quyết 2/3 - một cách hòa bình - vào thời điểm 
Thế chiến thứ hai bắt đầu, như ng việc nhập cư của ngư ời Do Thái đến Palestine (Israel) đã bị ngăn chặn bởi ngư ời Anh 
đang gặp rắc rối chính trị với ngư ời Palestine, mặt khác, hầu hết phần còn lại của thế giới. Ngư ời Do Thái có thể cũng 


đã rời khỏi Đức. Đến tháng 1Ø năm 1941, chỉ còn lại khoảng 160.000 ngư ời Do Thái ở Đức và 40.000 ngư ời ở Á o. 


Với sự trợ giúp của Thỏa thuận chuyển giao, hàng trăm nghìn ngư ời Do Thái đã di cư từ châu Âu đến Palestine. 
Vào tháng 9 năm 1940, hãng thông tấn Do Thái ở Palestine, “Palcor,” đưa tin rằng 500.000 ngư ời Do Thái di cư đã đến từ 


Đế chế Đức, bao gồm Á o, Sudetenland, 


BdWlesiiaeMoeasletedjay 6@eglai trị Ba Lan. Tuy nhiên, sau năm 1950, ngư ời ta tuyên bố rằng tổng số 
ngư ời Do Thái di cư đến Palestine từ tất cả các nư ớc châu Âu chỉ khoảng 80.000 ngư ời. Điều gì đã 
xảy ra với 420.000 ngư ời Do Thái còn lại? Vào năm 1940, có lẽ họ không hề biết rằng sau này họ sẽ 


bị báo cáo là đã bị “ngộ độc khí độc”! 


EU An Tà” by Google 


Cuộc sống ở Đức dưới thời Hitler 


Khi Hitler lên nắm quyền, nư ớc Đức lâm vào cảnh phá sản và nợ nần chồng chất. Hiệp ư ớc Versailles đã áp đặt các yêu cầu 
bồi thư ờng nghiêm trọng đối với ngư ời dân Đức, yêu cầu Đức phải trả mọi chi phí mà các quốc gia Đồng minh phải gánh chịu 
trong chiến tranh. Điều này hoàn toàn phi thực tế vì chỉ phí tổng hợp của cuộc chiến lên tới gấp ba lần giá trị của tất 
cả tài sản ở Đức, hoàn toàn vư ợt quá khả năng chi trả của Đức. Đồng thời, Hiệp ước yêu cầu Đức phải trả những khoản bồi 
thư ờng phi thực tế này, các biện pháp khác trong Hiệp ước, tức là lấy các mỏ than, đội tàu buôn và đất nông nghiệp giàu 
có nhất của cô ấy và trao chúng cho các nư ớc khác, đã làm giảm khả năng chỉ trả của cô ấy hơn nữa. Dù những yêu cầu này 
phi thực tế đến mức nào, Pháp vẫn yêu cầu họ phải đư ợc thanh toán và thanh toán đúng hạn, sau đó cử quân đội Pháp đến 
chiếm Rhineland với mục đích thực thi các khoản thanh toán bồi thư ờng này. Quân đội Đức bị Hiệp ước giới hạn chỉ có 


100.000 ngư ời, quá nhỏ để chống lại một cuộc xâm lư ợc hoặc thậm chí để đảm bảo an ninh đất nư ớc một cách hiệu quả. 


Đức đang ở thế bị ràng buộc kép. Cô không còn lựa chọn nào khác ngoài việc trả tiền bồi thư ờng, như ng trả bằng gì? 
Để đáp ứng các khoản thanh toán theo lịch trình, chính phủ Đức đã phải in tiền, điều đư ợc dự đoán là đã tạo ra lạm phát. 
Khi lạm phát bắt đầu, các nhà đầu cơ tiền tệ tư nhân nhảy vào cố gắng kiếm tiền từ lạm phát bằng cách bán khống đồng 
mark. Điều này khiến đồng Mark Đức giảm giá trị, tạo ra một vòng xoáy lạm phát nhanh chóng vư ợt khỏi tầm kiểm soát. 
Ngư ời Do Thái hoàn toàn thống trị thị trư ờng tài chính và tài chính ở Đức, và gần như tất cả những nhà đầu cơ tiền tệ 
này đều là ngư ời Do Thái. Vai trò của họ trong việc ngăn chặn lạm phát đã nhận đư ợc sự công khai rộng rãi và do đó đư ợc 
ngư ời dân Đức biết đến. Lạm phát vư ợt quá tầm kiểm soát, đến mức tồi tệ nhất, một chiếc xe cút kít đầy nhãn hiệu cũng 


không thể mua đư ợc một ổ bánh mì. 


Tầng lớp trung lưu tằn tiện của Đức, những ngư ời luôn tiết kiệm cẩn thận, đã bị lạm phát hủy hoại hàng loạt , vì 
tiền tiết kiệm cả đời của họ bốc hơ i ngay trư ớc mắt họ. Giá trị của đồng mác giảm nhanh đến mức giá đư ợc điều chỉnh 
tăng lên nhiều lần trong ngày. Để bù đắp, ngư ời sử dụng lao động bắt đầu trả lư ở ng cho nhân viên của họ hai lần một 
ngày. Với số tiền trong tay, những ngư ời Đức tội nghiệp này đã chạy đến một cửa hàng, bất kỳ cửa hàng nào để mua hầu hết 


mọi thứ có giá trị trước khi giá được điều chỉnh tăng lên. 


Quét sạch những đồng Mark Đức vô giá trị trong thời kỳ siêu lạm phát năm 1923. 


1aMaqtitenHransl@tedtPYwn©96l§g hoặc tài sản thực nào đều đư ợc ưa chuộng hơn là một số ít nhãn hiệu đang mất giá 
trị theo giờ. Chi tiêu tiêu dùng hoang dã này đã tạo ra sự bùng nỗ kinh tế ở Đức trong một thời gian, mặc dù điều 
đó nhanh chóng giảm phát. Do tốc độ của vòng xoáy lạm phát, giá cả tăng nhanh đến mức ngư ời dân không thể mua đủ 
lương thực bằng số tiền lư ở ng họ kiếm được. Họ bắt đầu bán tháo tất cả tài sản cá nhân của mình một cách tuyệt 
vọng chỉ để mua đủ thực phẩm để duy trì cuộc sống cho bản thân và gia đình khi tiền lư ởng và tiền công tụt xa so 
với mức giá tăng nhanh. Các tiệm cầm đồ nở rộ. 
Vô số ngôi nhà, trang trại và tòa nhà thư ở ng mại đã bị mất vào tay các ngân hàng tư nhân. Những ngư ời có khả 
năng tiếp cận nguồn vốn nư ớc ngoài, đặc biệt là đô la, bắt đầu mua bất động sản trên khắp nư ớc Đức để lấy tiền 
đồng Mark. Các ngân hàng tư nhân và các hiệu cầm đồ gần như hoàn toàn thuộc sở hữu của ngư ời Do Thái và ngư ời Do 
Thái là những ngư ời tiếp cận được nguồn vốn nư ớc ngoài. Kết quả là ngư ời Do Thái trở nên giàu có nhờ lạm phát, 
trong khi ngư ời Đức bình thư ờng phải sống trong những túp lều lụp xụp, và trong nhiều trư ờng hợp, chết đói. 

Theo nhà sử học ngư ời Anh Sir Arthur Bryant trong cuốn “Chiến thắng dang dở” năm 1940: “Chính 

ngư ời Do Thái với các mối quan hệ quốc tế và khả năng tài chính kế thừa của họ là những ngư ời có khả năng 
nắm bắt tốt nhất những cơ hội đó. Theo phóng viên tờ Times ở Berlin, họ đã làm như vậy với hiệu quả đến mức, ngay 
cả vào tháng 11 năm 1938, sau 5 năm áp dụng luật chống Do Thái và đàn áp, họ vẫn sở hữu, theo phóng viên của tờ 
Times ở Berlin, khoảng một phần ba tài sản thực ở Đế chế. Phần lớn số tiền đó đã rơ i vào tay họ trong thời kỳ lạm 
phát. Như ng đối với những ngư ời đã mất tất cả sự chuyển giao hoang mang này dư ờng như là một sự bất công khủng 
khiếp. Sau những đau khổ kéo dài giờ đây họ đã bị tư ớc đoạt những tài sản cuối cùng của mình. Họ nhìn thấy chúng 
rơ i¡ vào tay những ngư ời xa lạ, nhiều ngư ời trong số họ đã không chia sẻ sự hy sinh của mình và ít quan tâm hoặc 


“ 


không quan tâm đến các tiêu chuẩn và truyền thống dân tộc của họ.. 


Cuộc lạm phát năm 1923 dẫn đến sự chuyển giao tài sản lớn nhất từ nhóm này sang nhóm khác - tức là từ ngư ời 
Đức sang ngư ời Do Thái - trong toàn bộ lịch sử nư ớc Đức, và, như có thể dự đoán, cảm giác oán giận cay đắng đã 
hình thành đối với ngư ời Do Thái vì Nó. 

Như thể điều này vẫn chư a đủ, lạm phát ngay sau đó là cuộc suy thoái toàn cầu khiến nền kinh tế vốn đã mong 
manh của Đức trở nên đặc biệt khó khăn. Tỷ lệ thất nghiệp ở Đức vào thời kỳ suy thoái cao nhất châu Âu ở mức 30%; 
thậm chí còn cao hơn cả Hoa Kỳ, ở mức 24%. Cuộc suy thoái ở Đức không chỉ tồi tệ hơn cuộc Đại suy thoái ở Mỹ mà 
còn tồi tệ hơn nhiều . Cha mẹ đau khổ ở Đức bất lực nhìn con mình chết đói. Ngư ời dân mất nhà cửa. Những thị trấn 
tồi tàn với những túp lều đư ợc xây dựng bằng thùng vận chuyển và những thứ tư ng tự mọc lên khắp các thành phố 
của Đức và trong các khu rừng. Để duy trì sự sống, họ đã nấu những nồi súp chung từ bất cứ thứ gì họ có thể kiếm 


đư ợc, chẳng hạn như củ cải, khoai tây và thậm chí cả cỏ. 


Đến đầu năm 1933, nỗi khốn cùng của ngư ời dân Đức gần như lan rộng khắp nơ i. Ít nhất sáu triệu công nhân 
thất nghiệp và đói khát lang thang không mục đích trên đư ờng phố để tìm kiếm thứ gì đó để ăn hoặc bằng mọi cách 
kiếm đư ợc vài xu để mua thức ăn. Chính phủ trả trợ cấp thất nghiệp, như ng chỉ trong sáu tháng, sau đó không trả 
gì cả, và số tiền họ trả thì không đủ một cách đáng thư ở ng. 

Những ngư ời đàn ông thất nghiệp này phải nuôi gia đình, đến nỗi tổng cộng có khoảng 20 triệu ngư ời Đức, một phần 


ba dân số, sắp chết đói. 


Machine Translated by Google 


Xếp hàng tại văn phòng thất nghiệp ở Hanover, Đức năm 1930 


Chi phí phúc lợi lên tới 57% tổng doanh thu mà chính phủ thu được. Toàn bộ xã hội đang ở thời điểm 
sụp đổ. Những ngư ời may mắn vẫn có việc làm cũng không khá hơn là bao, vì tiền lương và tiền công của họ 
đã bị giảm mạnh. Tầng lớp trí thức bị ảnh hư ởng nặng nề hoặc thậm chí nặng nề hơn giai cấp công nhân. Tỷ 
lệ thất nghiệp của sinh viên tốt nghiệp đại học là 69%. Ngư ời ta có thể nhìn thấy những ngư ời có trình độ 
học vấn cao trên đư ờng phố Berlin với những tắm biển trên lư ng nói rằng họ sẽ chấp nhận bắt kỳ loại công 
việc nào. Như ng không có việc làm. Bị ảnh hư ởng nặng nề nhất là công nhân xây dựng, 90% trong số họ thất 
nghiệp. 

Nông dân cũng bị hủy hoại bởi hai thảm họa kinh tế; lạm phát kéo theo một vài năm sau đó là cuộc suy 
thoái. Nhiều ngư ời đã buộc phải thế chấp nhà và đất, như ng sau đó, khi nền kinh tế “suy sụp”, giá trị bất 
động sản giảm đến mức vào năm 1932, theo cách nói ngày nay, họ đã “ngập trong nư ớc” cho vay. tỷ lệ giá trị. 
Những ngư ời không thể trả lãi đã chứng kiến nhà cửa và trang trại của họ bị bán đấu giá, kết quả là những 
ngư ời có khả năng tiếp cận ngoại tệ (một lần nữa, chủ yếu là ngư ời Do Thái) đã trở nên giàu có nhờ nỗi 
khốn cùng của những ngư ời Đức bình thư ờng kém may mắn. Vào năm 1931 và 1932, 17.157 trang trại với tổng 
diện tích 1,15 triệu mẫu Anh đã bị thanh lý theo cách này. 

Các ngành công nghiệp của Đức, nơ i từng khiến cả thế giới phải ghen tị, đã chứng kiến sản lư ợng sụt giảm nghiêm trọng. 
Hàng nghìn nhà máy đã đóng cửa, khiến tổng sản lư ợng công nghiệp giảm 50% so với năm 1920. Xuất khẩu cũng 
giảm một cách đáng kinh ngạc 75%. Ngân hàng trung ương Đức Reichsbank có nguy cơ sụp đổ do số dư nợ ngày 


càng lâm vào nợ xấu, đồng thời các khoản vay nư ớc ngoài cũng đư ợc gọi vào. 


Ngư ời ta ước tính trong thời gian đó không quá 100.000 ngư ời trên toàn nư ớc Đức có thể sống mà không 
phải 1o lắng về tài chính. Đức là một quốc gia có 65 triệu dân sống trong cảnh khốn cùng tột cùng do nhiều 
vấn đề khác nhau gây ra, bao gồm cả gánh nặng áp đặt của Hiệp ư ớc Versailles, trì trệ công nghiệp, thất 
nghiệp khủng khiếp và bất ổn chính trị nghiêm trọng. Tình hình trở nên tồi tệ đến mức từ năm 1929 đến năm 
1933, khoảng 250.000 ngư ời Đức đã tự tử vì tuyệt vọng và tuyệt vọng. Tỷ lệ sinh ở Đức giảm từ 33,4 phần 
nghìn xuống chỉ còn 14,7 phần nghìn. Thậm chí tỷ lệ sinh này đạt được chỉ nhờ tỷ lệ sinh cao hơn ở nông 
thôn. Tại 50 thành phố lớn nhất, số ngư ời chết nhiều hơn số ngư ời sinh. Ở Berlin, số tử vong vư ợt quá số 
sinh tới 60%. Bãi lầy khốn khổ này khiến nhiều ngư ời phải khuất phục trư ớc sự quyến rũ của Chủ nghĩa Cộng 
sản, khiến việc Cộng sản tiếp quản đất nước trở thành hiện thực. Chính phủ Weimar đã chứng tỏ mình hoàn 
toàn không đủ năng lực để đối phó với vô số cuộc khủng hoảng này, với các phe phái khác nhau đang tranh cãi 


bất lực khi nư ớc Đức đang bấp bênh trên bờ vực thảm họa. 


Tình hình của Đức càng trở nên trầm trọng hơn do sự cạnh tranh không kiềm chế của 25 quốc gia trong 
khu vực mà chính phủ của họ thư ờng xung đột trực tiếp với các chính sách của chính quyền trung ương Đế chế 


Những bang này, như Bavaria, Phổ, Wurttemberg và Saxony, có nguồn gốc cổ xưa, và chỉ một số ít 


nhỲchigg translaledday @0@{ óc khi nư ớc Đức đư ợc thống nhất vào năm 1871, họ đã là những chế độ quân chủ độc lập, 
có chủ quyền. Không có gì ngạc nhiên khi họ ghen tị bảo vệ quyền lực và những đặc quyền vẫn còn. 

Đức là một liên bang, với một chính quyền trung ương yếu kém và mỗi bang trong số 25 bang trên danh nghĩa vẫn có 

chủ quyền. Việc bắt họ làm việc cùng nhau vì lợi ích lớn hơn của nư ớc Đức là điều gần như không thể. Đức đã trở 


thành một đất nư ớc không thể cai trị được. 


Ngày 21 tháng 3 năm 1933, Hitler đi bộ về phía Nhà thờ Garrison ở Potsdam (Ngoại ô Berlin) để dự buổi lễ khai 
mạc phiên họp Reichstag mới. Hitler trở thành Thủ tư ớng vào tháng 1 năm 1933. 

Đây là những điều kiện đã tồn tại ở Đức khi Hitler và những ngư ời theo chủ nghĩa Xã hội Quốc gia lên nắm 
quyền vào năm 1933. Như ng như thể tình hình vẫn chư a đủ tệ, các điều kiện còn trở nên tồi tệ hơn bởi làn sóng 
tẩy chay hàng hóa Đức của ngư ời Do Thái trên toàn thế giới ngay sau khi Hitler đư ợc bầu làm Thủ tướng. . Kết quả 
ngay lập tức của cuộc tẩy chay là xuất khẩu của Đức giảm mạnh 10%, vốn đã ở mức thấp thảm hại, khiến nhiều ngư ời 
mất việc hơn. Cuộc tẩy chay cũng cố gắng bóp nghẹt nền kinh tế Đức bằng cách cắt nguồn tài trợ từ các ngân hàng Do 
Thái quốc tế. 

Ngư ời Do Thái quốc tế đã tuyên chiến với Đức với mục đích phá hoại và phá hủy nền kinh tế vốn đã mong manh của Đức 
nhằm làm mất uy tín và tiêu diệt những ngư ời theo chủ nghĩa Xã hội Quốc gia (Đức Quốc xã) vừa đư ợc bầu vào chức 


vụ. Nước Đức đã ở trên bờ vực sụp đổ, và cuộc tẩy chay có thể chỉ là cọng rơm làm gãy lưng lạc đà. 


Sau khi đánh giá tình hình, Hitler đã có một bài phát biểu trư ớc ngư ời dân Đức, trong đó ông ta nói rằng 
những khó khăn mà nư ớc Đức phải đối mặt rất nghiêm trọng nên ông ta cần các quyền lực độc tài khẩn cấp để đối đầu 
với chúng. “Hỡi ngư ời Đức, hãy cho chúng tôi thời gian bốn năm, sau đó các bạn có thể buộc tội chúng tôi trư ớc 


tòa án của các bạn và các bạn có thê phán xét tôi!” 


Hitler nói chuyện với ngư ời dân Đức và yêu cầu 4 năm cầm quyền độc tài để chữa trị bệnh tật của nư ớc 
Đức. 
Reichstag đã phản ứng áp đảo. Vào ngày 23 tháng 3 năm 1933, Reichstag đã bỏ phiếu với tỷ lệ 441 trên 84 để 
thông qua Đạo luật cho phép thành luật, cho phép Hitler có 4 năm quyền lực độc tài khẩn cấp mà ông ta có thể thực hả. 


chWlaslinegapslated.bypf@o6l8: nàn kinh tế Đức. “Cuộc phiêu lưu vĩ đại bắt đầu,” Hitler nói. “Ngày của Đế chế thứ ba đã 
đến. ” 

Ngay từ đầu Hitler đã biết rằng nhiệm vụ mà ông ta đặt ra cho mình sẽ rất to lớn và khó hoàn thành. Ông biết rằng 
nư ớc Đức sẽ phải chuyển đổi từ trên xuống dưới, bắt đầu từ chính cơ cấu nhà nư ớc. Cấu trúc giai cấp cũ sẽ phải ra đi 
và một xã hội Đức mới, thấm nhuần tinh thần công dân mới, sẽ thế chỗ. Ông cũng có ý định giải phóng nư ớc Đức khỏi quyền 
bá chủ của nư ớc ngoài (Hiệp ước Versailles) và khôi phục danh dự của nư ớc Đức trên thế giới. Như ng nhiệm vụ đầu tiên 


và cấp thiết nhất sẽ là đư a 6 triệu ngư ời thất nghiệp trở lại làm việc. 


Hitler không chỉ có ý định đư a đàn ông trở lại làm việc mà còn mang lại uy tín và danh dự cho chính khái niệm “công 
việc”. Theo truyền thống, nư ớc Đức đư ợc phân tầng theo “giai cấp”, với một tầng lớp đặc quyền ở trên cùng, bao gồm các 
nhà công nghiệp và tầng lớp lao động ở dư ới cùng, những ngư ời đư ợc tầng lớp thư ợng lưu coi chẳng khác gì “công cụ sản 
xuất”. Trong mắt các nhà tư bản, “tiền” là yếu tố quan trọng trong nền kinh tế của một quốc gia. Theo cách suy nghĩ của 
Hitler, quan niệm đó đã bị đảo lộn. Hitler tin rằng “tiền” chỉ là một công cụ và “công việc” là yếu tố thiết yếu trong 


nền kinh tế. Hitler tin rằng lao động là danh dự, máu, cơ bắp và tâm hồn của con ngư ời. 


“Mọi công việc cần thiết đều tôn vinh ngư ời thực hiện nó. Chỉ có một điều đáng xấu hỗ - không đóng góp đư ợc gì 
cho cộng đồng. ” 

“Không có gì từ trên trời rơ i vào lòng con người. Chính nhờ lao động mà cuộc sống phát triển. ” 

“Danh dự xã hội không công nhận sự phân biệt giữa ngư ời sử dụng lao động và ngư ời đư ợc tuyển dụng. Tất cả bọn họ 
làm việc vì mục đích chung và có quyền đư ợc tôn trọng và tôn trọng như nhau.” Adolf Hitler 

Hitler muốn chấm dứt đấu tranh giai cấp và tái lập ưu tiên con ngư ời là yếu tố cơ bản trong sản xuất. Ông tin 
rằng Đức có thể hoạt động mà không cần vàng để tài trợ cho ngành công nghiệp. 
Dù sao đi nữa, nư ớc Đức đã phá sản và không có vàng. Những thứ khác có thể được sử dụng để tài trợ cho ngành công nghiệp 
và anh sẽ tìm thấy chúng, như ng “công việc” là nền tảng không thể thiếu cho ngành công nghiệp và nền kinh tế. Ngư ời 
công nhân này đã bị xã hội ở Đức xa lánh vì theo truyền thống, anh ta bị đối xử khinh thư ờng và khinh thư ờng. Hitler tin 
rằng để khôi phục lòng tin của ngư ời lao động đối với tổ quốc, từ nay anh ta phải đư ợc đối xử bình đẳng chứ không phải 
như một “công cụ sản xuất” thấp kém về mặt xã hội. Hitler lập luận rằng dư ới cái gọi là chính phủ dân chủ trư ớc đây, 
những ngư ời điều hành các chính phủ này đã không hiểu rằng trong hệ thống phân cấp các giá trị quốc gia, “công việc” 


chính là bản chất của cuộc sống. Vật chất đơn thuần, dù là thép, vàng hay bất kỳ loại tiền nào, cũng chỉ là một công cụ. 


Điều Hitler dự định là một cuộc cách mạng toàn diện. Ông nói: “Con ngư ời không đư ợc sinh ra trên trái đất vì lợi 
ích của nền kinh tế, và nền kinh tế không tồn tại vì lợi ích của vốn. Ngư ợc lại, vốn phải phục vụ nền kinh tế và đến 
lư ợt nền kinh tế phải phục vụ ngư ời dân”. Sẽ là chư a đủ nếu mở lại hàng nghìn nhà máy đã đóng cửa, đư a ngư ời dân trở 
lại làm việc và tiếp tục hoạt động kinh doanh như bình thư ờng. Trừ khi mọi thứ được thay đổi mạnh mẽ, nếu không thì 
công nhân sẽ vẫn như trư ớc đây không gì khác hơn là những cỗ máy sống, vô danh và có thể hoán đổi cho nhau. Hitler 
quyết tâm thiết lập sự cân bằng đạo đức mới giữa công nhân và chủ nghĩa tư bản. Ông xác định rằng vốn phải đư ợc sử dụng 
đúng chức năng của nó như một công cụ để tạo điều kiện thuận lợi cho những gì ngư ời công nhân tạo ra bằng sức lao động 
của mình. Hitler nói : “Đó sẽ là niềm tự hào của đời tôi nếu đến cuối đời tôi có thể nói rằng tôi đã giành lại đư ợc 


ngư ời công nhân Đức và đư a anh ta trở lại vị trí xứng đáng của mình trong Đế chế”. 


Hitler biết rằng một cuộc cách mạng như vậy không thể đạt đư ợc vì nư ớc Đức hiện đang đư ợc cơ cấu lại. 
25 bang khác nhau tạo nên nư ớc Đức tiếp tục cạnh tranh với nhau và đư a ra những chính sách mâu thuẫn với chính sách của 
chính quyền trung ương ở Berlin. Không thể bắt đầu một chư dng trình quốc gia thống nhất về phục hồi kinh tế chừng nào 
điều kiện này còn tồn tại. Cuộc cách mạng cũng không thể thành công nếu có hàng chục đảng phái chính trị và hàng nghìn 


đại biểu của mọi quốc gia. 


soMasjiigál ranela¿edlPyaoedlộc, tát cả đều tranh giành và cạnh tranh với nhau. Sẽ phải có sự tập trung hóa và kiểm 
soát nếu cuộc cách mạng muốn thành công. Cũng có những ngư ời Cộng sản tiếp tục nỗ lực phá hoại nhà nư ớc Đức và 


biến nó thành một nư ớc Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Xô viết kiểu Nga. Cộng sản cũng sẽ phải bị xử lý. 


Hitler đã thực hiện một loạt các bư ớc nhằm đảm bảo quyền lực tuyệt đối đối với nư ớc Đức, điều cần thiết để 
áp dụng một chư ởng trình phục hồi chặt chẽ. Đầu tiên, ông bãi bỏ chính quyền địa phư ở ng độc lập của 25 bang ở 


Đức và thay thế chúng bằng các Ủy viên Đế chế chỉ chịu trách nhiệm trư ớc Hitler và chế độ Xã hội Chủ nghĩa Quốc gia. 


Tù nhân Do Thái ở Dachau, 1938 
Sau đó, ông đàn áp những ngư ời Cộng sản. SA và SS vây bắt hàng nghìn ngư ời và nhốt họ trong “trung tâm cải 
tạo” mới được xây dựng tại Dachau gần Munich - sau này được gọi là “trại tập trung”. 78% thành viên Đảng Cộng sản 
ở Đức là ngư ời Do Thái. Vì vậy, bắt một ngư ời Cộng sản gần như luôn luôn là bắt một ngư ời Do Thái. Không phải 
ngư ời Do Thái bị bắt vì họ là ngư ời Do Thái. Họ bắt giữ những ngư ời Cộng sản hầu như đều là ngư ời Do Thái. 


Hitler coi những ngư ời Cộng sản là kẻ thù của nhân dân Đức. 


Bằng cách tập trung quyền lực liên bang ở Berlin và bằng cách nhốt những ngư ời Cộng sản, Hitler đã chấm dứt 
tình trạng tranh chấp liên miên và làm việc vì những mục đích khác nhau giữa các bang và bắt đầu tạo ra các chính 
sách và chư ở ng trình hợp lý, nhất quán cần thiết cho sự phục hồi đất nư ớc. Từng bư ớc một, Hitler thực hiện kế 
hoạch của mình. 

Vào ngày 2 tháng 5 năm 1933, Hitler đặt các công đoàn ra ngoài vòng pháp luật và ra lệnh cho SA bắt giữ các 
lãnh đạo công đoàn, những ngư ời đối với tôi hầu hết là ngư ời Do Thái. Những thứ này cũng đã đến Dachau. Hitler sau 
đó đã thành lập "Mặt trận Lao động Đức" là tổ chức lao động duy nhất đư ợc phép ở Đức và giao cho Tiến sĩ Robert 
Ley phụ trách. Ley, một ngư ời thông minh và cần cù, từng là phi công trong chiến tranh và làm nhà hóa học trư ớc 
khi gia nhập Đảng Quốc xã. Ley tịch thu tiền của các liên đoàn lao động và sử dụng nó để tài trợ cho chư ở ng trình 
“Sức mạnh thông qua niềm vui” của mình, một chư ở ng trình có quy mô rộng nhằm cải thiện mức sống và làm việc của 
ngư ời lao động Đức. Là một phần trong chư ởng trình của mình, Ley đã đặt hàng đóng hai tàu du lịch mới để đư a 
công nhân Đức đi nghỉ ở nư ớc ngoài. Năm 1938 ước tính có 180.000 


mọWlagjinw¡! anslatedbyw Qáa0|&hững nơ ¡ như Madeira và các vịnh hẹp ở Na Uy. Những ngư ời khác đư ợc đi nghỉ miễn 
phí ở Đức. 


Trái - Hitler cùng Tiến sĩ Robert Ley, ngư ời đứng đầu mới của Mặt trận Lao động Đức. 


Chư ơng trình Sức mạnh thông qua niềm vui cũng xây dựng các cơ sở thể thao, trả tiền cho các chuyến tham 
quan nhà hát và hỗ trợ tài chính cho các nhóm tạp kỹ lưu động. Mặc dù công nhân Đức phải trả những khoản phúc 
lợi này thông qua các khoản khấu trừ bắt buộc, như ng hình ảnh ngư ời dân đư ợc nghỉ lễ và được trợ cấp giải 
trí lại có giá trị tuyên truyền rất lớn đối với chính phủ Đức Quốc xã. Nó cũng cải thiện đáng kể cuộc sống của 
ngư ời lao động Đức. 

Chư ơng trình Sức mạnh thông qua niềm vui cũng trợ cấp cho việc phát triển Xe nhân dân, đư ợc gọi là 
Volkswagen. Nhà sản xuất ô tô Mỹ, Henry Ford, là ngư ời ủng hộ nhiệt tình Hitler trong kế hoạch định hình lại 
nền văn hóa Đức theo hư ớng có lợi cho ngư ời lao động. Trên thực tế, Hitler đã nói vào năm 1931: “Tôi coi Henry 
Ford là nguồn cảm hứng của mình”. Việc sản xuất hàng loạt ô tô Volkswagen của Hitler (và Ley) đư ợc mô phỏng 
theo công thức sản xuất hàng loạt của Ford, giá thấp và lương cao cho công nhân. Ford cũng chia sẻ quan điểm 
của Hitler về ngư ời Do Thái. 

Bằng cách bãi bỏ các liên đoàn lao động, Hitler đã có thể giữ mức lư ơ ng thấp để tạo cơ hội cho ngành 
công nghiệp thịnh vư ợng và phát triển. Ngư ời ta nói rằng các liên đoàn lao động đang kinh doanh tống tiền. Họ 
đòi các chủ nhà máy phải trả mức lư ơng cao hơn bao giờ hết bằng đình công và đe dọa đình công, làm chậm hoạt 
động và thư ờng phá hoại máy móc và thiết bị, tất cả những điều này cực kỳ có hại cho tăng trư ởng và phát triển 
công nghiệp. Mục tiêu của các công đoàn lao động có thể được tóm tắt bằng nhận xét của lãnh đạo lao động Mỹ, 
Samuel Gompers. Khi được hỏi công đoàn lao động muốn gì, anh ấy nói, “Thêm nữa.” Mặc dù cuối cùng phải tự chuốc 
lấy thất bại, các liên đoàn lao động vẫn không ngừng đòi hỏi mức lư ơng và phúc lợi ngày càng cao hơn, cho đến 
khi cuối cùng họ khiến công ty phải phá sản. Bằng cách đặt các công đoàn lao động ra ngoài vòng pháp luật và 
thành lập “Mặt trận Lao động Đức” do chính phủ kiểm soát, Hitler đã có thể duy trì mức lương công bằng cho tất 
cả công nhân Đức, không chỉ các thành viên của công đoàn, đồng thời chấm dứt hiệu ứng bóp nghẹt của chính quyền. 
công đoàn về ngành công nghiệp Đức. 

Ngày 14/7/1933 Đảng Cộng sản và Đảng Dân chủ Xã hội bị cấm hoạt động. Một phần các nhà hoạt động vẫn còn 
ở trong nư ớc bị bắt và đưa vào trại tập trung. Hitler quyết định rằng trong khi làm việc đó, họ cũng sẽ làm 
sạch nư ớc Đức theo những cách khác. Gestapo bắt đầu bắt giữ và bỏ tù những ngư ời ăn xin, gái mại dâm, ngư ời 
đồng tính, ngư ời nghiện rư gu và bất kỳ ai từ chối làm việc, hoặc những ngư ời “ngại làm việc”, như họ nói. 


Sau đó, một đạo luật đư ợc ban hành cấm tất cả các đảng phái chính trị ngoại trừ Đảng Quốc xã. 


Tất cả những biện pháp này đều gặp phải những lời tuyên truyền cuồng loạn trên báo chí Do Thái quốc tế, 


trong đó các sự kiện đã đư ợc phóng đại quá mức so với tầm quan trọng thực sự của chúng. Nhân công 


cảWaebng trasRlatedRw ŒQ9đlÊsản và tất cả các phong trào và tổ chức cánh tả khác đã bị Hitler và Đức Quốc 
xã đặc biệt coi là “kẻ thù của nhân dân Đức”. Vì người Do Thái có tỷ lệ đại diện cao trong các liên 
đoàn lao động cũng như tất cả các phong trào và tổ chức cánh tả khác nên họ bị bắt và giam giữ một 
cách không cân đối tại Dachau. Điều này đư ợc báo chí Do Thái quốc tế mô tả là một cuộc tấn công vào 
ngư ời Do Thái. Đức Quốc xã bị buộc tội đặc biệt chọn ra và bắt giữ ngư ời Do Thái, đơn giản vì họ là 
ngư ời Do Thái. Trên thực tế, vào thời điểm này, Đức Quốc xã không có chư ơng trình cụ thể nào nhằm 
vào ngư ời Do Thái. Tuy nhiên, ngư ời Do Thái quốc tế đã tận dụng tối đa cơ hội này trong chiến dịch 


tuyên truyền chống Đức của họ. 


Đêm của những con dao dài 


Mối đe dọa lớn nhất đối với sự sống còn của Hitler trong những năm đầu của Đệ tam Đế chế đến từ 
SA, một tổ chức to lớn và quyền lực trong Đảng Quốc xã, với khoảng 3,5 triệu thành viên, do Tham mư u 
trư ởng Ernst Rohm lãnh đạo. SA chịu trách nhiệm chính trong việc đư a Hitler lên nắm quyền, như ng 
bây giờ tôi nắm quyền, mọi thứ đã thay đổi. Nếu muốn thực hiện thành công các chư ơ ng trình của mình, 
Hitler giờ đây cần sự hỗ trợ của các nhà lãnh đạo công nghiệp và quân sự. Bộ Tổng tham mưu Đức khinh 
thư ờng và căm ghét SA. Các nhà Công nghiệp đã tài trợ cho Hitler cũng ghét SA và coi họ là một nhóm 
côn đồ nguy hiểm. Rohm đã khiến vấn đề trở nên tồi tệ hơn với chính mình bằng những nhận xét thiếu 
thận trọng về việc sáp nhập quân đội Đức vào SA với tư cách là chỉ huy. SA vào thời điểm đó lớn hơ n 
nhiều so với Quân đội. Điều này càng khiến Bộ Tổng tham mư u cảm thấy khó chịu. 

Một số nhà lãnh đạo SA, bao gồm cả Rohm, cũng đã lên tiếng về tình cảm xã hội chủ nghĩa, chống 
tư bản chủ nghĩa của họ, điều mà cả Hitler, các nhà công nghiệp và quân đội đều không tán thành. Á o 
sơ mi nâu SA cũng không đư ợc ngư ời dân Đức bình thư ờng ưa chuộng lắm vì hành vi côn đồ, giống xã 
hội đen của họ. Những nhận xét chỉ trích và chế nhạo một cách thiếu thận trọng của Rohm về cá nhân 
Hitler cũng đư ợc đư a ra. Rohm bắt đầu bị coi là "khẩu pháo lỏng lẻo" mà lòng trung thành không còn 
đáng tin cậy nữa, thậm chí có thể là mối đe dọa đối với sự lãnh đạo của Hitler. Tư ớng von Bloomberg 
và Tổng thống Paul von Hindenburg khuyên Hitler rằng ông ta phải làm gì đó với Rohm và SA nếu không họ 
sẽ không thể hỗ trợ ông ta nữa. Các nhà công nghiệp cũng nói với ông điều tư ởng tự. Cả Hermann Goering 
và Heinrich Himmler đều đã cảnh báo Hitler về một cuộc đảo chính có thể xảy ra bởi Rohm's SA chống lại 
chính Hitler. Cuối cùng Hitler quyết định phải hành động chống lại Rohm và SA. 

Hitler bắt đầu bằng việc ra lệnh cho tất cả các nhà lãnh đạo SA tham dự một cuộc họp tại khách 
sạn Hanselbauer ở thành phố Wiesse. Không có lời giải thích nào về nội dung cuộc họp. Trong khi đó 
Goering và Himmler đang lập một danh sách những kẻ thù chính trị bên ngoài SA mà họ muốn loại bỏ. 

Vào ngày 29 tháng 6 năm 1934, Hitler cùng với lực lượng SS đến Wiesse và đích thân bắt giữ Ernst Rohm. 
Trong 24 giờ tiếp theo, 209 sĩ quan SA cấp cao khác bị bắt trên đư ờng đến Wiesse. Một số ngư ời đã bị 
bắn ngay khi bị bắt như ng những ngư ời khác đã bị tạm giữ để xem xét thêm. Cá nhân Hitler thích Rohm 
và quyết định ân xá cho anh ta vì từng phục vụ cho phong trào Đức Quốc xã, như ng cả Goering và Himmler 
đều phản đối điều đó, khuyên Hitler rằng anh ta đang mắc một sai lầm nguy hiểm. Hitler cuối cùng cũng 
mủi lòng và quyết định rằng Rohm phải chết, như ng nhất quyết yêu cầu anh ta có cơ hội tự sát. Khi 
Rohm từ chối, anh bị hai tên SS bắn 


đàn ông. 


Trư ởng SA, Ernst Rohm 
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Tổng cộng, khoảng 77 ngư ời trong số những ngư ời “không đáng tin cậy” này, bao gồm cả Rohm, đã bị bắn 
“chính thức”, chấm dứt mọi sự phản đối Hitler và những ngư ời theo chủ nghĩa Xã hội Quốc gia. Tuy nhiên, ước 
tính không chính thức về số lượng được thực hiện cao hơn nhiều. Trong bài phát biểu sau vụ hành quyết, 
Hitler đã giải thích hành động của mình với ngư ời dân Đức. “Vào giờ này, tôi phải chịu trách nhiệm về số 
phận của nhân dân Đức, và do đó tôi trở thành thẩm phán tối cao của nhân dân Đức. Tôi đã ra lệnh bắn những 
kẻ cầm đầu vụ phản quốc này.” Đêm của những con dao dài là một bư ớc ngoặt trong chế độ Đức Quốc xã, đư a 
Hitler trở thành nhà cai trị tối cao, không thể thách thức của nư ớc Đức. 

Một bài báo trên tờ Daily Mail của London hết lời khen ngợi hành động của Hitler. “Ngài Adolf Hitler, 
Thủ tư ớng Đức, đã cứu đư ợc đất nư ớc của mình. Nhanh chóng và với mức độ nghiêm trọng đáng kinh ngạc, ông 
đã giải phóng nư ớc Đức khỏi những kẻ đã trở thành mối nguy hiểm cho sự đoàn kết của ngư ời dân Đức và trật 
tự của nhà nước. Với tốc độ chóng mặt, anh ta đã khiến họ bị đư a ra khỏi vùng băng giá cao, bị bắt và bị 
xử tử. 

Tên của những ngư ời bị bắn theo lệnh của anh ta đã đư ợc biết đến. Tình yêu nư ớc Đức của Hitler đã 
chiến thắng tình bạn riêng tư và lòng trung thành với những đồng chí đã sát cánh cùng ông ta trong cuộc 
chiến vì tương lai của nư ớc Đức.” Daily Mail, Luân Đôn, ngày 2 tháng 7 năm 1934. 

Victor Lutze đư ợc bổ nhiệm làm ngư ời đứng đầu SA thay cho Rohm. Dư ới thời Lutze, SA dần suy yếu và 
mất đi quyền lực trong khi SS dư ới sự lãnh đạo của Himmler phát triển nhanh chóng để chiếm lấy vị trí lực 
1ư ợng thống trị ở Đức. 

Ngày 2 tháng 8 năm 1934, Tổng thống von Hindenburg qua đời và Hitler lên nắm quyền Tổng thống và qua đó 
trở thành Tổng tư lệnh quân đội. Hitler sau đó tự gọi mình là “Fuhrer” hay nhà lãnh đạo. 


Vào ngày 19 tháng 8 năm 1934, một cuộc bầu cử, đư ợc gọi là “cuộc trưng cầu dân ý”, đư ợc tổ chức trong 
đó ngư ời dân Đức có thể bày tỏ sự tán thành hoặc không tán thành Hitler và chế độ của ông ta. Khoảng 95% cử 
tri đã đăng ký đã đi bỏ phiếu và 90% trong số họ bỏ phiếu cho Hitler. Cuộc bầu cử được quốc tế giám sát và 
xét về mọi mặt, là một cuộc bầu cử công bằng và cởi mở mà không có bất kỳ hình thức đe dọa cử tri nào. 


Hitler lúc này đã nhận đư ợc sự ủng hộ đông đảo của ngư ời dân Đức. 


Cuộc biểu tình thư ờng niên của Đức Quốc xã tại Nuremberg năm 1934 


Đức Quốc xã tổ chức cuộc mít tinh hàng năm tại Nuremberg vào tháng 9 năm 1934, chỉ hai tuần sau cuộc 
trư ng cầu dân ý, trong đó tuyên bố vĩ đại của Quốc trư ởng đư ợc đọc: “ Hình thái cuộc sống của ngư ời Đức 
chắc chắn đã đư ợc quyết định trong một nghìn năm tới. Thời đại thần kinh của thế kỷ 19 đã đến gần với chúng 
ta. Sẽ không có cuộc cách mạng nào ở Đức trong một nghìn năm tới.” 

Nhà báo ngư ời Mỹ gốc Do Thái William L. Shirer (“Bên trong Đế chế thứ ba”) đã tham dự cuộc biểu tình 


đề xem sự hào hoa và hoành tráng của Đức Quốc xã là gì. Ông viết: “Tôi bắt đầu hiểu 


mộMadñine trarg#iale@€py@aeflSông đáng kinh ngạc của Hitler. Mư ợn một chư ơng của Giáo hội Công giáo La Mã, ông 
đang khôi phục lại vẻ hào nhoáng, màu sắc và chủ nghĩa thần bí cho cuộc sống buồn tẻ của ngư ời Đức thế kỷ 20. 
Cuộc họp khai mạc sáng nay.không chỉ là một màn trình diễn hoành tráng; nó cũng có chút gì đó huyền bí và lòng 
nhiệt thành tôn giáo của một Thánh lễ Phục sinh hoặc Giáng sinh trong một nhà thờ Gothic vĩ đại. Hội trư ờng là 
một biển cờ rực rỡ sắc màu. Ngay cả sự xuất hiện của Hitler cũng trở nên kịch tính. 
Ban nhạc ngừng chơ 1. Có sự im lặng bao trùm ba mư ở i nghìn ngư ời tập trung trong hội trư ờng. 
Sau đó, ban nhạc biểu diễn Badenweiler March.Hitler xuất hiện ở phía sau khán phòng và theo sau là các trợ lý của 
ông, Goring, Goebbels, Hess, Himmler và những ngư ời khác, ông ta chậm rãi sải bư ớc dọc lối đi dài ở giữa trong 
khi ba mư ở i1 nghìn cánh tay giơ lên chào mừng .” 

Đối với Shirer, bầu không khí say sư a bên trong hội trư ờng đến mức “mỗi lời nói của Hitler dư ờng như 


giống như một lời đư ợc truyền cảm hứng từ trên cao”. 


Cuộc biểu tình của Đức Quốc xã năm 1934 tại Nuremberg trong đó Hitler tuyên bố “Đế chế nghìn năm”. 


Trong bài phát biểu của mình trư ớc cuộc biểu tình ở Nuremberg, Hitler đã miễn trừ những ngư ời áo sơ mi SA 
Brown khỏi mọi sự đồng lõa trong các sự kiện dẫn đến cuộc thanh trừng máu (đêm của những con dao dài) vừa xảy ra, 
đồng thời thừa nhận lòng trung thành kiên định của họ đối với ông và đảng. 50.000 chiếc áo sơ mi Nâu đư ợc tập 
hợp cho sự kiện này đã đáp lại bằng một điệp khúc đầy sôi nỗi “Seig Heils”. Không còn câu hỏi nào về lòng trung 
thành của SA nữa. 

Cuộc đua Nuremburg đư ợc tổ chức hàng năm vào tháng 9 cho đến năm 1938 thì bị đình chỉ. Các cuộc biểu tình 
nhằm mục đích cho thế giới thấy một quốc gia-dân tộc Đức luôn đi đúng hư ớng với ngư ời lãnh đạo và hệ tư tư ởng 
của ông ta. Họ cũng khơ ¡ dậy niềm tự hào dân tộc của ngư ời dân Đức. Hitler đã nhờ sự phục vụ của nữ diễn viên 


và đạo diễn phim ngư ời Đức, Leni Riefenstahl, để làm một bộ phim tài liệu về cuộc biểu tình ở Nuremberg năm 1934. 


Leni Riefenstahl đã tạo dựng đư ợc tên tuổi của mình trong ngành công nghiệp điện ảnh Đức khi xuất hiện 
trong một loạt phim đư ợc gọi là phim miền núi do Arnold Franck đạo diễn. Trong những bộ phim này, cô đóng vai 


một nhân vật nguyên mẫu 
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Thể dục dụng cụ đại chúng tại Cuộc đua Nuremburg trong “Ngày Cộng đồng”. Hitler và những ngư ời theo chủ 
nghĩa Xã hội Quốc gia đã thúc đẩy sự thống nhất, kỷ luật, sức khỏe và sức sống cho “volk” Đức. 


một cô gái ngư ời Đức khỏe mạnh và cân đối với khuôn mặt đúng kiểu Aryan. Thể loại phim này sẽ sớm gắn liền với 
khát vọng dân tộc của đảng Quốc xã mới nổi. Vào năm 1932, bà tiếp tục viết kịch bản, đạo diễn và biểu diễn 
trong bộ phim miền núi của riêng mình, “The Blue Light”. Mặc dù cô ấy thiếu kinh nghiệm như ng bộ phim có hiệu 
ứng hình ảnh rất phức tạp. Với màu trắng của tuyết và năng 1ư ợng Teutonic mạnh mẽ của các nữ anh hùng, The 
Blue Light là sự tôn vinh tỉnh thần và sức sống của Aryan Volk, một chủ đề trọng tâm của hệ tư tưởng Đức Quốc 
xã. 

Không phải ngẫu nhiên mà Riefenstahl đư ợc Hitler lựa chọn để đạo diễn một loạt phim tài liệu nhằm đư a 
Chủ nghĩa xã hội quốc gia theo hư ớng thuận lợi. Bộ phim đầu tiên và có ảnh hư ởng nhất trong số này là Triumph 
of the Will, được quay để kỷ niệm cuộc biểu tình năm 1934 tại Nuremberg. 
Bộ phim này đư ợc coi là bộ phim tuyên truyền thành công và rực rỡ nhất từng đư ợc thực hiện. 


Hitler với Leni Riefenstahl tại Nuremberg 


Hitler hồi sinh nền kinh tế Đức 


Trong một khoảng thời gian rất ngắn, Hitler đã tạo ra bư ớc ngoặt kinh tế vĩ đại nhất trong lịch sử. Ngư ời 
dân từ chỗ chết đói chuyển sang có việc làm đầy đủ và trở nên thịnh vư ợng đến mức những ngư ời lao động bình 
thư ờng được đi nghỉ ở nư ớc ngoài do Mặt trận Lao động Đức, tổ chức lao động của chính phủ, chỉ trả. Đức đã đi 
từ tình trạng phá sản vô vọng đến khôi phục ồ ạt và thậm chí mở rộng cơ sở hạ tầng. Hệ thống đư ờng cao tốc 
đầu tiên trên thế giới, “Autobahn”, là một ví dụ điển hình. Việc sản xuất hàng loạt Volkswagen, nghĩa đen là 
“xe của mọi người”, lại là một vấn đề khác. Tư ớng Eisenhower rất ấn tư ợng với hệ thống Autobahn của Đức đến 


nỗi khi ông trở thành 


TởM@ciáed ranslàiedSy G800l@ng đã khởi xư ớng hệ thống đư ờng cao tốc cho ngư ời Mỹ - một bản sao trực tiếp của 
Autobahns của Đức. Hitler cũng theo đuổi chính sách “tự cung tự cấp”, nghĩa là quốc gia “tự cung tự cấp”. 
Nghĩa là, Đức sẽ hạn chế nhập khẩu và sản xuất hàng tiêu dùng của riêng mình trong chừng mực có thể. 

Hitler đã biến nư ớc Đức từ một cuộc suy thoái sâu sắc dư ờng như không thể đảo ngư ợc trở thành nền kinh tế 


sôi động nhất châu Â u. 


bạ, 


Volkswagen (xe của ngư ời dân) bắt đầu đư ợc sản xuất hàng loạt. 


Chính phủ của Hitler đã giảm tỷ lệ thất nghiệp từ 6.014.000 vào tháng 1 năm 1933, khi ông trở thành thủ 
tướng, xuống dư ới 338.000 vào tháng 9 năm 1936. Đồng thời, tiền lư dng cũng tăng lên đáng kể. Thư ơ ng mại 
của Đức ngày càng thịnh vư ợng và thâm hụt của các tỉnh và thành phố gần như biến mất. Trái ngư ợc với lịch 
sử chính thức, cho đến thời điểm này, chỉ tiêu cho vũ khí là rất nhỏ và không đóng vai trò gì trong quá trình 
phục hồi kinh tế của Đức. Điều đó đến sau. 

Lúc đầu, tình trạng thất nghiệp đư ợc loại bỏ, chủ yếu nhờ tăng chỉ tiêu của chính phủ cho các công 
trình công cộng. Cơ sở hạ tầng cơ bản của Đức như đường sắt, đư ờng bộ và các dự án xây dựng công cộng đã 
được cải thiện và mở rộng. Ngoài ra còn có sự hỗ trợ gián tiếp của chính phủ cho các dự án công trình tư 
nhân. Đồng thời, thuế đư ợc giảm mạnh để tạo động lực thuê thêm lao động. Hiệu ứng này là việc tăng lư ơ ng 
vào nền kinh tế quốc gia, kéo theo là tăng chỉ tiêu tiêu dùng, dẫn đến tăng việc làm. Chính sách “tự cung tự 
cấp” (quốc gia tự cung tự cấp) của Hitler có tác dụng tạo ra việc làm “tạo ra của cải” trong ngành sản xuất 
cần thiết để duy trì tăng trư ởng kinh tế lâu dài. Đến năm 1936, tình trạng thiếu lao động xảy ra, đặc biệt 


là trong ngành xây dựng và luyện kim. 


Charles Lindbergh và vợ Anne Morrow Lindbergh đã đi du lịch nhiều nơ i ở Đức vào thời điểm này. Trong 
cuốn sách Tự truyện về các giá trị, Charles Lindbergh đã viết: “Sức sống có tổ chức của nư ớc Đức là điều 
khiến tôi ấn tư ợng nhất: hoạt động không ngừng nghỉ của ngư ời dân và đư ờng hư ớng độc tài đầy thuyết phục 
nhằm tạo ra các nhà máy, sân bay và phòng thí nghiệm nghiên cứu mới.” 

Vợ ông cũng đư a ra kết luận tư ơ ng tự. “.Trong đời tôi chư a bao giờ ý thức đư ợc một lực đư ợc điều 
khiển như vậy. Thật xúc động khi thấy nghị lực, niềm tự hào và tỉnh thần của ngư ời dân-đặc biệt là giới 


HT) 


trẻ”, cô viết trong cuốn “The Flower and the Nettle”. 

Để chống lại những tác động của cuộc tẩy chay quốc tế của ngư ời Do Thái đối với Đức, bao gồm cả sự bóp 
nghẹt tài chính, Hitler chỉ cần đi vòng quanh các chủ ngân hàng quốc tế bằng cách tạo ra một loại tiền tệ mới 
do chính phủ Đức phát hành thay vì vay nó từ ngân hàng trung ương thuộc sở hữu của ngư ời Do Thái. Đồng tiền 
mới này không đư ợc hỗ trợ bởi vàng mà bằng uy tín của chính phủ Đức. Nhãn hiệu mới về cơ bản là biên nhận 
lao động và vật liệu được giao cho chính phủ. Hitler nói: “Đối với mỗi nhãn hiệu đư ợc phát hành, chúng tôi 


yêu cầu giá trị tương đương với giá trị công việc đã thực hiện hoặc hàng hóa đư ợc sản xuất của nhãn hiệu”. 


chMtạcbitethanslated wd26@9j®nhan bằng những nhãn hiệu mới này và công nhân chi tiêu chúng vào những hàng hóa và dịch vụ 
khác, do đó tạo ra nhiều việc làm hơn cho nhiều ngư ời hơn. Bằng cách này, ngư ời dân Đức đã thoát khỏi khoản nợ khủng khiếp 
do các chủ ngân hàng quốc tế áp đặt lên họ (đọc là các chủ ngân hàng Do Thái). Trong vòng hai năm, Đức đã đứng vững trở lại. 


Nó có một đồng tiền vững chắc, ổn định, không có nợ và không có lạm phát. 


Đức thậm chí còn tìm cách khôi phục ngoại thư ở ng, bất chấp việc các chủ ngân hàng quốc tế từ chối cấp tín dụng nư ớc 
ngoài cho Đức và bất chấp sự tẩy chay toàn cầu của các ngành công nghiệp và vận tải biển thuộc sở hữu của ngư ời Do Thái. 
Đức đã vư ợt qua cuộc tẩy chay và bóp nghẹt vốn bằng cách trao đổi thiết bị và hàng hóa trực tiếp với các nư ớc khác bằng cách 
sử dụng hệ thống trao đổi hàng hóa giúp các chủ ngân hàng hoàn toàn thoát khỏi vòng luẩn quần. Cuộc tẩy chay của ngư ời Do Thái 
thực sự bùng nỗ. Trong khi nư ớc Đức phát triển mạnh mẽ - nhờ trao đổi hàng hóa loại bỏ nợ quốc gia, lãi trên nợ và thâm hụt 
thư dng mại - các nhà tài trợ Do Thái đã bị tước đi số tiền mà lẽ ra họ có thể kiếm được từ các hoạt động này. Tất nhiên, 


điều này chỉ làm tăng thêm quyết tâm của Tổ chức Do Thái Quốc tế nhằm làm suy yếu và tiêu diệt chế độ Đức Quốc xã. 


“Thông qua chính sách tiền tệ độc lập về tín dụng có chủ quyền và chư ở ng trình công trình công cộng đầy đủ việc làm, 
Đế chế thứ ba đã có thể biến một nư ớc Đức phá sản, bị tước bỏ các thuộc địa ở nư ớc ngoài, trở thành nền kinh tế mạnh nhất 
châu Âu trong vòng bến năm, ngay cả trư ớc khi bắt đầu chi tiêu cho vũ khí.” (Henry CK Liu, “Chủ nghĩa Quốc xã và Phép màu 


kinh tế Đức,” Asia Times (24 tháng 5 năm 2005). 


Hitler trở thành nhà lãnh đạo đư ợc yêu thích nhất thế giới 


Phép màu kinh tế Đức không thoát khỏi sự chú ý của các nhà lãnh đạo nư ớc ngoài hết lời khen ngợi 
về Hitler mọi lúc mọi nơ i. David Lloyd George, Thủ tư ớng Anh đã viết: 

“Bây giờ tôi đã nhìn thấy nhà lãnh đạo nổi tiếng của Đức và cũng có đôi điều về sự thay đổi to lớn mà ông ấy đã mang 
lại. Dù ngư ời ta có thể nghĩ gì về phư ở ng pháp của ông - và chắc chắn chúng không phải là phư ở ng pháp của một quốc gia nghị 
viện, không thể nghi ngờ rằng ông đã đạt đư ợc một sự chuyển đổi kỳ diệu trong tỉnh thần của ngư ời dân, trong thái độ của họ 


đôi với nhau, và trong xã hội và xã hội của họ. triên vọng kinh tê. 


“Ông ấy đã tuyên bố đúng tại Nuremberg rằng trong 4 năm phong trào của ông đã tạo nên một nư ớc Đức mới. 
“Đó không phải là nư ớc Đức của thập kỷ đầu tiên sau chiến tranh - suy sụp, chán nản và cúi đầu với cảm giác 1o sợ và 
bất lực. Giờ đây nó tràn đầy hy vọng và sự tự tin, cùng một ý thức quyết tâm mới để sống cuộc sống của chính mình mà không bị 


can thiệp từ bất kỳ ảnh hư ởng nào bên ngoài biên giới của chính nó. 


“Lần đầu tiên kể từ sau chiến tranh có đư ợc cảm giác an toàn chung. Ngư ời dân vui vẻ hơn. Có một cảm giác vui vẻ 
chung hơn về tinh thần trên khắp vùng đất. Đó là một nư ớc Đức hạnh phúc hơn. Tôi nhìn thấy nó ở khắp mọi nơ i, và những 


ngư ời Anh tôi gặp trong chuyến đi cũng như những ngư ời biết rõ về nư ớc Đức đều rất ấn tượng với sự thay đổi này. 


“Một ngư ời [Hitler] đã thực hiện đư ợc điều kỳ diệu này. Anh ấy là một nhà lãnh đạo bẩm sinh của đàn ông. Một từ tính và 
tính cách năng động, có chí hư ớng, ý chí kiên quyết và trái tim dũng cảm. 

“Ông ấy không chỉ đơn thuần trên danh nghĩa mà thực tế là Lãnh tụ quốc gia. Anh ấy đã giúp họ đư ợc an toàn trư ớc 
những kẻ thù tiềm tàng mà họ đang bị bao vây. Ông cũng đang bảo vệ họ khỏi nỗi sợ hãi thư ờng trực về nạn đói, một trong những 
ký ức sâu sắc nhất về những năm cuối của Chiến tranh và những năm đầu của Hòa bình. Hơn 700.000 ngư ời chết vì đói trong những 


năm đen tối đó. Bạn vẫn có thể thấy đư ợc sự ảnh hư ởng trên vóc dáng của những ngư ời sinh ra trong thế giới ảm đạm đó. 


“Việc Hitler đã giải cứu đất nư ớc mình khỏi nỗi 1o sợ lặp lại thời kỳ đó 


sự tuyệt vọng, cơ cực và tủi nhục đã mang lại cho ông một quyền lực không thể thách thức ở nư ớc Đức hiện đại. 


Machiae Trangateg:w(2Q9glSnh ấy, đặc biệt là trong giới trẻ Đức, không có gì phải nghỉ ngờ. Ngư ời già tin tư ởng 
anh ta; giới trẻ thần tư ợng anh ấy. Đó không phải là sự ngư ỡng mộ dành cho một nhà lãnh đạo nỗi tiếng. Đó là sự 


tôn thờ một vị anh hùng dân tộc đã cứu đất nư ớc mình khỏi sự tuyệt vọng và suy thoái. 


“Đối với những ngư ời đã thực sự nhìn thấy và cảm nhận đư ợc cách Hitler thống trị trái tim và tâm trí nư ớc 
Đức, mô tả này có thể có vẻ ngông cuồng. Dù sao thì đó cũng là sự thật trần trụi. Những con ngư ời vĩ đại này sẽ 
làm việc tốt hơn, hy sinh nhiều hơn và nếu cần thiết sẽ chiến đấu với quyết tâm cao hơn vì Hitler yêu cầu họ 
làm như vậy. Những ai không hiểu được sự thật trọng tâm này thì không thể đánh giá được những khả năng hiện tại 
của nư ớc Đức hiện đại. 

“Ấn tượng đó hơn bất cứ điều gì tôi chứng kiến trong chuyến thăm ngắn ngày tới nư ớc Đức mới. 

Có một bầu không khí phục hư ng. Nó có tác dụng phi thư ờng trong việc thống nhất đất nư ớc. 

“Ngư ời Công giáo và Tin lành, ngư ời Phổ và ngư ời Bavaria, chủ nhân và công nhân, giàu và nghèo, đã hợp 
nhất thành một dân tộc. Nguồn gốc tôn giáo, tỉnh lẻ và giai cấp không còn chia rẽ đất nư ớc nữa. Có một niềm đam 
mê đoàn kết nảy sinh từ sự cần thiết cấp thiết. 

“Sự chia rẽ xảy ra sau sự sụp đổ năm 1918, đã khiến nư ớc Đức bất lực trong việc đối mặt với các vấn đề bên 
trong và bên ngoài. Đó là lý do tại sao sự xung đột giữa những đam mê đối địch không những không đư ợc chấp nhận 
mà còn tạm thời bị đàn áp. 

“Tôi nhận thấy khắp mọi nơ i đều có sự thù địch gay gắt và không khoan như ợng đối với Chủ nghĩa Bolshevik 
của Nga, cùng với sự ngư ðỡng mộ thực sự đối với ngư ời dân Anh với mong muốn sâu sắc về sự hiểu biết tốt hơn và 
thân thiện hơn về họ. Ngư ời Đức đã quyết tâm không bao giờ cãi vã với chúng ta nữa và cũng không có ác cảm gì 


với ngư ời Pháp. Họ đã hoàn toàn gạt bỏ mọi mong muốn khôi phục Alsace-Lorraine trong đầu. 


“Như ng có một sự căm ghét và sợ hãi thực sự đối với chủ nghĩa Bolshevism của Nga, và thật không may là nó 
đang ngày càng gia tăng. Nó tạo thành động lực cho chính sách quốc tế và quân sự của họ. Cuộc nói chuyện riêng 
tư và công khai của họ đầy rẫy những điều đó. Bất cứ nơ i nào bạn đi, bạn không cần phải đợi lâu trư ớc khi nghe 
thấy từ 'Chủ nghĩa Bôn-se-vich', và nó cứ lặp đi lặp lại với sự lặp đi lặp lại mệt mỏi. 

“Mắt họ tập trung về phư ở ng Đông như thể họ đang chăm chú theo dõi ngày thịnh nộ sắp đến. Để chống lại 
nó, họ đang chuẩn bị kỹ lư ðỡng như ngư ời Đức. 

“Nỗi sợ hãi này không đư ợc áp dụng. Dù cao hay thấp họ đều tin rằng có mọi lý do để lo sợ. Họ khiếp sợ đội 
quân hùng mạnh đư ợc xây dựng ở Nga trong thời gian gần đây. 
năm. 

“Một chiến dịch lạm dụng chống Đức cực kỳ bạo lực đư ợc đăng trên tờ báo Nga của một tờ báo chính thức và 
đư ợc đài phát thanh chính thức Moscow thúc đẩy đã làm dấy lên nghi ngờ ở Đức rằng Chính phủ Liên Xô đang có ý 
định phá hoại.” —- David L1oyd George, Daily Express, 17/9/1936 Winston Churchill, ngư ời sau này trở thành kẻ thù 

ngoan cố nhất của Hitler khi sức mạnh kinh tế của Đức lại bắt đầu thách thức sức mạnh kinh tế của Anh, đã 


nói điều này vào năm 1935 - (trư ớc khi ông trở thành mặt trận ngư ời đàn ông của nhóm Trọng tâm Do Thái) : 


“Trong mư ời lăm năm theo đuổi quyết tâm này, ông ấy [Hitler] đã thành công trong việc khôi phục nư ớc Đức 
trở thành vị trí hùng mạnh nhất ở châu Âu, và ông ấy không chỉ khôi phục đư ợc vị thế của đất nư ớc mình mà thậm 
chí, ở một mức độ rất lớn, ông ấy còn đã đảo ngư ợc kết quả của cuộc Đại chiến. kẻ bại trận đang trong quá trình 
trở thành kẻ chiến thắng và kẻ chiến thắng đang trở thành kẻ bại trận. dù có thể nghĩ gì khác về những chiến công 


" 


này thì chúng chắc chắn là một trong những chiến công đáng chú ý nhất trong toàn bộ lịch sử thế giới. . Và 
thành tích lật ngư ợc thế cờ của 
những kẻ chiến thắng tự mãn, thiếu kiên nhẫn và mù quáng xứng đáng đư ợc coi là một thần đồng trong lịch sử 


thế giới và một thần đồng 


khÈ4qchiàoc4zanslateebbwiftf906 lực cá nhân của cuộc sống đối với một ngư ời đàn ông. 

“Những ngư ời đã gặp Hitler trực tiếp ở nơ i công cộng, công việc hoặc trong các mối quan hệ xã hội đều tìm thấy một viên chức 
có năng lực cao, điềm tĩnh, hiểu biết tốt với phong thái dễ chịu, nụ cư ời sáng suốt và rất ít ngư ời không bị ảnh hư ởng bởi sức 
thu hút cá nhân tỉnh tế. 

“Ấn tư ợng này cũng không chỉ đơn thuần là sự chói sáng của quyền lực. Anh ta áp dụng nó lên những ngư ời bạn đồng hành của mình mọi lúc. 
giai đoạn trong cuộc đấu tranh của anh ta, ngay cả khi vận may của anh ta ở mức thấp nhất. 

“Ngư ời ta có thể không thích hệ thống của Hitler như ng vẫn ngư ỡng mộ thành tích yêu nư ớc của ông ta. Nếu đất nư ớc của 
chúng ta bị đánh bại, tôi hy vọng chúng ta sẽ tìm đư ợc một nhà vô địch bất khuất để lấy lại lòng can đảm và đư a chúng ta trở lại 
vị trí của mình giữa các quốc gia.” - Winston Churchill, 1935 

Douglas Reed, nhà báo, nhà viết kịch, tiểu thuyết gia ngư ời Anh và là tác giả của nhiều cuốn sách về châu Âu giữa các cuộc 
chiến tranh và sau Thế chiến thứ hai đã đưa ra nhận xét sau đây về sự chuyển đổi kinh tế của nư ớc Đức dưới thời Hitler: “Ngư ời 
Đức ở đất nư ớc họ đư ợc chăm sóc không kém gì ngư ời 

Đức. Ngư ời Anh ở của họ, như ng tốt hơn. Bạn đang phải đối mặt với một đất nư ớc vô cùng hùng mạnh về vũ khí và vô cùng giàu 
có thực sự - không phải bằng những thỏi vàng trong kho tiền của ngân hàng quốc gia, mà là công nghiệp, nông nghiệp, sự tiết kiệm 


và nghị lực của ngư ời dân lao động cũng như điều kiện sống mà họ đư ợc hư ởng. 


“Ở Đức hiện nay họ có một tổ chức hùng mạnh, đư ợc trang bị đầy đủ quyền lực, để cải thiện rất nhiều công nhân trong các nhà 
máy và xư ởng. Các kỹ sư , nhân viên xã hội và nghệ sĩ của họ đi vào nhà máy và xem cần phải làm gì. Họ nói rằng cần có phòng tắm, 


phòng giải trí, nhà hàng, phòng khám y tế, phòng khám nha khoa và những thứ này đều đư ợc cung cấp. 


Họ có ý thức công dân, lư ởng tâm xã hội, tình cảm với cộng đồng nhân loại Đức - bất chấp những trại tập trung dã man - mà các bạn 
còn thiếu.” 
John L Garvin, biên tập viên tờ báo Chủ nhật ở London, “The 0bserver”, viết: “Tháng 5 năm ngoái, 
tôi trở về, đư a gia đình đến lưu trú lần nữa, sau hai năm ở các nư ớc châu Âu khác. Tôi tìm thấy một nư ớc Đức đã phát triển 
thần kỳ kể từ thời điểm năm 1933. 
Tôi tìm thấy sự đoàn kết chính trị, một giai điệu lành mạnh trong cuộc sống của ngư ời dân thành phố cũng như ngư ời dân nông thôn. 
“Tôi nhận thấy chi phí sinh hoạt giảm đáng kể và mọi ngư ời đều có sự lạc quan không thể nhằm lẫn. Trong mọi quý, tôi đều tìm 
thấy câu trả lời giống nhau cho câu hỏi của mình: Niềm tin sâu sắc vào thiên tài của Người lãnh đạo, tình yêu và sự ngư ỡng mộ đối 


với cá nhân Ngư ời lãnh đạo. Những quan sát của tôi đã bao gồm một loạt các phân loại xã hội. 


“Tôi đã nói chuyện với những ngư ời lao động khiêm tốn nhất, những thư ởng gia, những ngư ời chuyên nghiệp. Tôi vẫn chư a tìm 
thấy tiếng nói nào phản đối câu hỏi về lòng trung thành với Fuehrer. Hai cô con gái nhỏ của tôi đang theo học tại các trư ờng công 


lập ở Đức và đang nhận đư ợc một nền giáo dục toàn diện có thể sánh bằng ở một số quốc gia”. 


Và điều này từ Lord Lothian, Đại sứ Anh tại Washington, viết ngày 29 tháng 6 năm 1937: “Tôi nghĩ rằng phải thừa nhận rằng Chủ 
nghĩa Xã hội Quốc gia đã làm đư ợc rất nhiều điều cho nư ớc Đức. Nó chắc chắn đã làm trong sạch nư ớc Đức theo nghĩa đạo đức thông 
thư ờng của từ này. Chủ nghĩa bại trận, nạn tham nhũng đã trở thành một đặc điểm trong những ngày sau khi chiến tranh biến mất, dù 
sao đi nữa, khỏi tầm nhìn của công chúng. Nó đã mang lại kỷ luật, trật tự và ý thức về mục đích cho đại đa số thanh niên, những 


ngư ời mà trư ớc đây họ không biết phải đi đâu hoặc sống để làm gì.” 


Trong một bài báo đăng trên tờ New York Times ngày 12 tháng 7 năm 1935, John H. Holmes, Mục sư của Nhà thờ Cộng đồng đã viết: 
“Cảnh tư ợng nư ớc Đức ngày nay là 

một trải nghiệm to lớn. Mư ời lăm năm sau cuộc chiến mà các cư ờng quốc đồng minh nghĩ rằng họ đã tiêu diệt được nư ớc này, 
nư ớc Đức đã đứng vững trở lại. So với năm 1922 và 1931, khi tôi nhìn thấy nư ớc Đức lần cuối, sự thay đổi thật kỳ diệu. Ngư ời dân 


đang 


tựMachinea1ganelaled,Rydgseedlen. Họ đã lấy lại được tinh thần. Vào năm 1931, ngư ời dân Đức đã tan thành từng mảnh. 
Như ng bây giờ họ lại là chính mình, không còn nghi ngờ gì nữa về điều đó! Quần chúng nhân dân ngày càng đứng về phía 


Hitler. Tôi đã tự lừa dối mình rằng điều này không phải như vậy, như ng bây giờ tôi biết nó là như vậy.” 


Trong cuốn sách Quốc phòng nư ớc Đức, học giả ngư ời Anh GE0 Knight viết: “Tháng 7 
năm ngoái, cảm thấy báo chí nư ớc này cố tình nói dối và tiến hành một chiến dịch chính trị chống lại Đức, tôi 
quyết định đến Berlin và thực hiện một cuộc điều tra tự do và độc lập. Tôi quyết tâm làm những gì mình muốn khi đến đó 


ˆ im ˆ t ^Z- 
và không ai cản trở việc di chuyên của tôi. 


Nói một cách tư ơng đối, tôi thấy nư ớc Đức là một đất nước tự do, tự do hơn nhiều so với một số nư ớc láng 
giềng. Quan điểm của riêng tôi không phải lúc nào cũng đư ợc nhiều bạn bè của tôi chấp nhận, trong số đó tôi có thể kể 
cả ngư ời Do Thái và ngư ời ngoại, Đức Quốc xã và Cộng sản, Đảng Dân chủ và Xã hội chủ nghĩa. Chẳng bao lâu sau, tôi nhận 
ra rằng việc trở thành một ngư ời theo chủ nghĩa Quốc xã không loại trừ việc một ngư ời có những quan điểm mà ít ngư ời 
Lao động ở đất nư ớc tôi dám bày tỏ với 'đồng chí' của họ trong Đảng Lao động quốc gia. 

Sự cải thiện chung về mức sống của ngư ời dân Đức dư ới chế độ Hitler đã đư a Đức vư ợt xa tất cả các quốc gia khác 
vào thời điểm đó, bao gồm cả Hoa Kỳ. Chế độ Đức Quốc xã đã thực hiện một chư ở ng trình an sinh xã hội khả thi cho ngư ời 
nghỉ hư u. Điều kiện làm việc đư ợc cải thiện đáng kể và ngư ời dân Đức được tạo cơ hội thư giãn và giải trí sau giờ 
làm việc. Mức độ thịnh vư ợng và lợi ích xã hội như nhau cho mọi công dân hiếm khi đạt đư ợc ở bất kỳ nơ i nào trên thế 


giới, kể cả từ trư ớc đến nay. 


Xã hội Đức dư ới sự cai trị của Đức Quốc xã cũng rất dân chủ, với các cuộc bầu cử đại diện thư ờng xuyên vào cơ 
quan lập pháp. Nó không dân chủ theo nghĩa tư ng tự như ở Hoa Kỳ ngày nay. 

Hình thức dân chủ của Đức, với tư cách là sự thể hiện ý chí của nhân dân, đư ợc đảm bảo bởi quyền tổ chức trư ng cầu dân 
ý để bày tỏ mong muốn của ngư ời dân. 

“Kết quả của cuộc cách mạng [cách mạng xã hội chủ nghĩa quốc gia] ở Đức là thiết lập một nền dân chủ theo nghĩa 
tốt nhất của từ này. Chúng tôi đang hư ớng tới một trật tự đảm bảo một quá trình lựa chọn tự nhiên và hợp lý trong lĩnh 
vực lãnh đạo chính trị, nhờ đó quyền lãnh đạo đó sẽ đư ợc giao cho những ngư ời có năng lực nhất, bất kể nguồn gốc, tên 
tuổi hay tài sản của họ. Những lời đáng nhớ của [Napoleon] vĩ đại ngư ời Corsican rằng mỗi ngư ời lính đều mang theo dùi 
cui của Thống chế trong ba lô, sẽ tìm thấy sự bổ sung về mặt chính trị ở Đức.” - Adolf Hitler “Ở Anh, dưới chế độ dân 
chủ, bạn không đặt các chuyên gia phụ trách công việc của mình mà phân phát ân huệ cho những ngư ời thuộc tầng lớp nhỏ 
không có trình độ chuyên môn đặc 

biệt cho các chức vụ mà họ nhận được. Đây là sự lạm dụng dân chủ vì lợi ích giai cấp, phản bội dân chủ và là 
nguyên nhân dẫn đến những tai ương của chúng ta trong quá khứ, hiện tại và mai sau.” - Douglas Reed, trong “Sự ô nhục 


đầy dẫy” 


“Điều mà dân tộc Đức nhiệt thành mong muốn trong nhiều thế kỷ nay đã trở thành hiện thực; một dân tộc duy nhất, 
đoàn kết huynh đệ, đư ợc giải phóng khỏi những thành kiến và trở ngại lẫn nhau trong quá khứ”. - Adolf Hitler “Ý chí của 
nhân dân là ý chí của chính 

phủ, và ngư ợc lại. Cơ cấu chính trị mới hình thành ở Đức là một kiểu dân chủ cao quý; tức là, chính phủ có đư ợc 
quyền lực từ ngư ời dân, như ng khả năng hiểu sai ý chí của ngư ời dân hoặc vô hiệu hóa nó bằng sự can thiệp của các 


phư ở ng pháp nghị viện đã bị loại bỏ hoàn toàn. “— Tiến sĩ Joseph Goebbels 


“Phong trào đã đư ợc hợp nhất lại thành một Đế chế, một dân tộc cho đến nay vẫn bị chia rẽ như ng có nhiều đư ờng 


lối chia rẽ. chia rẽ tôn giáo, chia rẽ giai cấp, chia rẽ nghề nghiệp, 


sựM#dttneHianelaied Dyi@o@§l%u phân chia lãnh thổ thành các bang liên bang tự trị khác nhau. Sự thống nhất này 


bây giờ là một sự thật lịch sử. Chủ nghĩa dân tộc đã thành lập một cộng đồng dân gian chân chính. 


“Trư ớc đây phiếu bầu của ngư ời dân đư ợc phân phối giữa một số đảng phái chính trị. 
Cuối cùng số lượng các đảng này lên tới ba mươ i sáu. Họ không có nền tảng chung tuyệt vời cho một dân tộc 
đang phải vật lộn để tồn tại. Họ tiếp tục các chiến dịch chính trị chống lại nhau trong một cuộc tranh cãi 
về những vấn đề tầm thư ờng và ích kỷ. 

“Hôm nay ngư ời dân Đức bỏ phiếu bầu ra một nhà lãnh đạo và một đảng trong một khối đoàn kết thống 
nhất mà trư ớc đây chư a từng mở tới. Sau sự biến mất của các đảng phái chính trị vốn chỉ chiến đấu vì mục 
đích riêng và khiến đất nư ớc bị chia rẽ, những vấn đề sống còn to lớn và chung đã đư ợc đặt ra trư ớc mắt 
ngư ời dân để họ hiểu lý tư ởng nào đáng phấn đấu và lý tư ởng nào cần phải hy sinh. làm ra. Toàn bộ nư ớc 
Đức đã được khơ i dậy để đấu tranh cho những câu hỏi lớn lao có tầm quan trọng sống còn đối với sự tồn tại 


của một quốc gia.” - Rudolf Hess. 

“Nguyên tắc nghị viện quyết định theo đa số chỉ xuất hiện trong những giai đoạn lịch sử khá ngắn ngủi 
và đó luôn là những thời kỳ suy đồi ở các quốc gia và quốc gia.” - Adolf Hitler 

“, Hitler đã nhiều lần tận dụng cơ hội để tham khảo ý kiến quốc gia và lần nào cũng nhận đư ợc sự tán 
thành hết lòng của quốc gia đối với chính sách và phư ở ng pháp cai trị của ông ta.” - Cesare Santoro, 
“Hitler Đức, Vivisection” 

“Bản thân tôi đã và vẫn là con của nhân dân. Việc tôi đảm nhận không phải dành cho bọn tư bản 
cuộc đấu tranh này; chính vì ngư ời lao động Đức mà tôi đã đứng lên.” - Adolf Hitler Những bức 
ảnh sau đây cho thấy Hitler giao lưu với ngư ời dân Đức, đặc biệt là trẻ em. Hitler là nhà lãnh đạo quốc 
gia được yêu thích nhất trên thế giới vào thời điểm này. 
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Trái ngư ợc với lời tuyên truyền, Hitler là một ngư ời theo đạo Công giáo và Thiên chúa giáo. Tại đây, ngư ời 


ta chụp ảnh anh ta rời Nhà thờ Hàng hải ở Wilhelmshaven. 


Những ngư ời có ý định vu khống và bôi nhọ Hitler đã tuyên bố rằng ông ta là một ngư ời vô thần, một ngư ời theo 
thuyết huyền bí, rằng ông ta tin vào chiêm tỉnh học, rằng ông ta đã tham gia vào chủ nghĩa nghi lễ ngoại giáo, v.v., và 
buồn nôn. Kênh Lịch sử hiện đang chiếu một bộ phim tài liệu khẳng định những điều hết sức vô lý này. 

Như ng đây chính là cách Hitler mô tả niềm tin của mình vào Mein Kampf. “Đầu tiên, tôi tin vào Đức Chúa Trời Toàn Năng. 
và tôi long trọng tuyên bố rằng Đức Chúa Trời Toàn Năng đã chọn tôi cho nhiệm vụ này.” Ông nói thêm: “Chúng tôi mong muốn 
một lần nữa lấp đầy nền văn hóa của mình bằng tinh thần Cơ đốc giáo - như ng không chỉ trên lý thuyết”. 

Hitler coi Cơ đốc giáo là một tổ chức văn hóa thiết yếu đối với nư ớc Đức: ” Chính phủ Đức coi Cơ đốc giáo là nền 
tảng không thể lay chuyển của đời sống đạo đức của dân tộc Đức, coi trọng việc duy trì và phát triển mối quan hệ hữu nghị 
với Tòa thánh [ The Giáo hoàng]. Chính phủ quốc gia coi hai niềm tin Kitô giáo [Tin lành và Công giáo] là những yếu tố 
quan trọng nhất trong việc duy trì nhân cách đạo đức của chúng ta. Chính phủ sẽ có thái độ công bằng và khách quan đối 
với tất cả các tôn giáo khác.” - Adolf Hitler Trong nhiều phát ngôn của Adolf Hitler và về Adolf Hitler, ông ta hầu như 
không diễn ra theo cách đư ợc mô tả ở trên. Trong Bài phát biểu 25 điểm năm 1920 (điểm 24), Hitler nói, “Đảng ủng hộ một 
Cơ đốc giáo tích cực mà không 


ràng buộc mình với bất kỳ nhà thờ cụ thể nào”. 


“Trong giờ này, tôi chỉ cầu xin Chúa là Đức Chúa Trời điều này: rằng, cũng như trong quá khứ và trong những năm sắp 
tới, Ngài sẽ ban phư ớc lành cho công việc và hành động của chúng ta, cho sự phán xét và quyết tâm của chúng ta, rằng Ngài 
sẽ ban phư ớc lành cho chúng ta. bảo vệ chúng ta khỏi mọi kiêu ngạo sai lầm và khỏi mọi sự nô lệ hèn nhát, để Ngài ban 
cho chúng ta tìm ra con đư ờng thẳng mà Đấng Quan phòng của Ngài đã chỉ định cho nhân dân Đức, và rằng Ngài có thể ban cho 
chúng ta lòng can đảm để làm điều đúng, không bao giờ chùn bư ớc , không bao giờ như ợng bộ trư ớc bất kỳ bạo lực nào, 
trư ớc bất kỳ nguy hiểm nào.” - Từ bài phát biểu của Adolf Hitler 

“Tôi tin vào những ngư ời Đức Thánh thiện trong và ngoài biên giới nư ớc Đức. Tôi tin vào Adolf Hitler, ngư ời nhờ 
ân sủng của Chúa, đã đư ợc phái đến để mang lại cho ngư ời dân Đức niềm tin vào chính họ một lần nữa.” - Phong Trào Đức 


Tin Đức 


MachingoT†tanslatsddayaaogle niềm tin cho chúng tôi. Ông đã cho chúng tôi thấy ý nghĩa thực sự của tôn giáo. Ngài đã đến để 
đổi mới cho chúng ta đức tin của cha ông chúng ta và làm cho chúng ta trở thành những con ngư ời mới và tốt đẹp hơn. giống như 
Chúa Giêsu Kitô đã biến mư ời hai tông đồ của Ngài thành một nhóm trung thành cho cái chết của vị tử đạo mà đức tin của họ đã làm 
Tung chuyển Đế quốc La Mã, vì vậy bây giờ chúng ta cũng chứng kiến điều tương tự cảnh tư ợng nữa. Adolf Hitler chính là Đức Thánh 
Linh đích thực.” - Hanns Kerrl. Bộ trư ởng Đức phụ trách các vấn đề Đức 

Chính sự tuyên truyền quốc tế của ngư ời Do Thái đã biến Hitler thành một con quái vật vô thần và sát nhân. 
Chế độ Đức Quốc xã của ông không đàn áp ngư ời dân Đức cũng như không tư ớc đoạt các quyền của họ. Ngư ợc lại, 
như có thể thấy qua những tuyên bố và bình luận của các nhà lãnh đạo thế giới vào thời điểm đó, Hitler đã cống 
hiến cả cuộc đời và tất cả sức lực của mình để cải thiện cuộc sống của ngư ời dân Đức, và ngư ời dân Đức đã đáp 
lại bằng tình yêu và sự tận tâm dâng trào dành cho họ. Fuhrer của họ hiếm thấy trong lịch sử. Các hành động của 
cảnh sát trong chế độ của ông nhằm vào kẻ thù của nhân dân Đức, bao gồm những ngư ời Cộng sản và các tổ chức cánh 
tả khác mà thành viên của họ nói chung không phải là ngư ời dân tộc Đức. 

Cả Hitler và ngư ời dân Đức đều nhìn thấy những gì ngư ời Do Thái ở Nga đã làm với đất nư ớc đó và biết rằng họ có 
ý định làm điều tư ơng tự với nư ớc Đức nếu có cơ hội. Hitler đã cho vây bắt và nhốt những nhà cách mạng cánh tả 
này để đảm bảo họ không bao giờ có cơ hội. Việc đại đa số những ngư ời này là ngư ời Do Thái chỉ là ngẫu nhiên mà 
thôi. Họ bị nhốt vì họ là những ngư ời Cộng sản và những ngư ời cách mạng, và do đó là mối đe dọa nghiêm trọng đối 
với nư ớc Đức. Đánh giá những gì họ đã làm ở Hungary, Ý và Tây Ban Nha, anh ấy có mọi lý do biện minh cho hành 
động của mình. 

Báo chí Do Thái Quốc tế đã thổi phồng quá mức những sự kiện này và cáo buộc chế độ Đức Quốc xã “bức hại” 
ngư ời Do Thái ở Đức mà không có lý do gì ngoại trừ việc họ là ngư ời Do Thái. Họ liên tục và không ngừng cáo buộc 
chế độ Đức Quốc xã có ý định “tiêu diệt” ngư ời Do Thái, bắt đầu từ Bài phát biểu của Untermeyer ở New York năm 
1933. Điều đó đơn giản là không đúng. Hầu hết ngư ời Do Thái sống không bị quấy rối ở Đức cho đến khi bắt đầu Thế 
chiến thứ hai, và rất nhiều ngư ời đã sống không bị quấy rối ở Đức trong suốt cuộc chiến. Chính những ngư ời Cộng 
sản, tình cờ lại là ngư ời Do Thái, đã bị đối xử một cách khắc nghiệt. Một SỐ: quan quân đội Đức, trong đó có 
một số nguyên soái, chẳng hạn như Thống chế Erhard Milch, là ngư ời Do Thái. Milch giám sát sự phát triển của 


Luftwaffe. 


Đồng thời với việc các bình luận và quan sát của các chính khách, sử gia và nhà báo trình bày ở trên trong 
chư ở ng này đư ợc đư a ra mô tả nư ớc Đức là vùng đất của những ngư ời dân hạnh phúc, thịnh vư ợng với một chính 
phủ nhân từ tận tâm vì hạnh phúc của họ, ngư ời Do Thái quốc tế tiếp tục độc ác chống chủ nghĩa dân tộc. Chiến 
dịch tuyên truyền của Đức miêu tả nư ớc Đức như một ngôi mộ của sự đàn áp, tàn bạo và giết ngư ời. Vào tháng 3 
năm 1935, Hội đồng Phụ nữ Do Thái Quốc gia ở Thành phố New York đã tuyên bố Hitler là “mối đe dọa thế giới”. Cùng 
lúc đó ở Đức, Julius Streicher, nhà xuất bản tờ báo “Der Sturmer”, đang so sánh Hitler với Chúa Giêsu Kitô. Giáo 


sư Hauser đã đư a tin này bằng cách tuyên bố rằng Thiên Chúa đã tỏ mình ra cho nư ớc Đức qua Hitler, và Tiến sĩ. 


Reinhardt Krause tuyên bố chỉ có Hitler mới có “lệnh của Chúa” đối với nư ớc Đức. Những ngư ời theo chủ nghĩa Xã 
hội Quốc gia cho rằng thái độ thù địch quốc tế đối với Hitler hoàn toàn bắt nguồn từ ngư ời Do Thái. Trong khi 
ngư ời dân Đức tôn thờ Hitler và coi ông ta là vị cứu tỉnh của nư ớc Đức, thì nhiều ngư ời bên ngoài nư ớc Đức đã 
bị tuyên truyền chống Đức của ngư ời Do Thái tạo điều kiện để coi ông ta như một mối đe dọa đối với nhân loại. 
Hitler đư ợc bầu phần lớn dựa trên lời hứa đòi lại các vùng lãnh thổ bị Hiệp ước Versailles lấy đi từ nư ớc 
Đức, và thành lập một nhà nư ớc Đức duy nhất bao gồm tất cả ngư ời dân Đức. 
Các nhà lãnh đạo Anh, Pháp và Liên Xô từ chối công nhận các mục tiêu của Đức là chính đáng mà thay vào đó coi các 
mục tiêu phục thù của Hitler là hành vi gây hấn quốc tế. Đại diện của Anh, Pháp và Ý đã gặp nhau tại một ngôi 
làng của Ý (Stresa) vào ngày 11 tháng 4 năm 1935 để tái khẳng định sự phản đối của họ đối với việc Đức sáp nhập 


Á o hoặc Sudetenland của Tiệp Khắc. Hitler lên án những điều này 


táMagfting Erarlaledlw @G0@9l$ới bức, tuyên bố rằng mục tiêu của ông là chính đáng và Đức không muốn một cuộc chiến 
tranh khác. Ông nói về sự vô lý của chiến tranh và về những “sự điên rồ” trong quá khứ. Ông nói, những cuộc chiến 
trả thù đã lỗi thời. Ông nói: “Ngày xưa, một ngư ời cố tình gây chiến có thể là một ngư ời yêu nư ớc, như ng ngày 
nay một ngư ời như vậy sẽ là kẻ phản bội”. Ông nói thêm : “Chúng tôi không phải là những kẻ đế quốc,” và nói rằng 
tất cả những gì ngư ời dân Đức mong muốn là “quyền bình đẳng cho tất cả mọi ngư ời” và danh dự của nư ớc này đư ợc 
khôi phục. Ông nói, tất cả những gì ngư ời dân Đức mong muốn là được đối xử như mọi ngư ời khác, và ngoài những 
điều khác, điều đó có nghĩa là trả lại lãnh thổ Đức. 

Bất chấp tuyên truyền chống Đức kiên trì, vẫn có sự ủng hộ cho các mục tiêu của Hitler từ những ngư ời đàn ông 
chín chắn và chín chắn. Vào ngày 6 tháng 6 năm 1935, giáo sĩ hàng đầu của Anh, Tổng giám mục Canterbury, bày tỏ sự 
thông cảm với vị thế của Đức trong số các quốc gia, tuyên bố rằng Đức “phải đư ợc công nhận là một quốc gia có 
quyền bình đẳng giữa các quốc gia khác”. 

Tuy nhiên, ngư ời Mỹ hoặc ngư ời Anh bình thư ờng lại tin rằng Đức là mối đe dọa thế giới và cần đư ợc kiểm 
soát và kiểm soát. Họ bị làm cho tin tư ởng thông qua các phư ởng tiện truyền thông do ngư ời Do Thái kiểm soát rằng 
Đức là một quốc gia độc ác, tàn bạo với một chính phủ toàn trị, áp bức, kiểm soát chặt chẽ ngư ời dân sợ hãi bằng 


lực lượng cảnh sát bí mật và các trại tập trung. Không có gì quý hơn sự thật. 


Cuộc “thánh chiến” do ngư ời Do Thái quốc tế tuyên bố nhằm vào Đức vẫn tiếp tục không ngừng, và chiến dịch 
tuyên truyền nhằm cố tình nói dối, bôi nhọ và xuyên tạc đã thành công trong việc khiến cả thế giới chống lại Đức. 
Sự tương phản giữa cuộc sống thực tế bên trong nư ớc Đức và cách nó đư ợc miêu tả trên báo chí Do Thái quốc tế 
không thể nào lớn hơ n. 

Sau đây là loạt ảnh chụp thời kỳ phát xít cho thấy ngư ời Đức là những dân tộc sạch sẽ, đẹp trai, thông minh 


và văn minh, không khác gì bất kỳ quốc gia châu Âu nào vào thời đó. 


Machine Translated by Google 
Đây chính là bộ mặt thật của nư ớc Đức thời Đức Quốc xã 


Một sĩ quan quân đội Đức và một ngư ời lính (trên) Một người lính trẻ (dưới bên trái) và một sĩ quan trẻ 


ngư ời Đức (dư ới bên phải). 


Machine Translated by Google 


Nam thanh niên của Phong trào “Thanh niên Hitler” (như Hư ớng đạo sinh). 


Machine Translated by Google 


Thêm các cô gái phong trào thanh niên Đức 


Machine Translated by Google 
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German farm girl, 1930s German cíty boy oỂ the 1930s 
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§“— ` ke» 
Đi dạo trẻ em. 


Machine Translated by Google 


Một cặp vợ chồng thanh lịch ngư ời Đức những năm 1930. 


Machine Translated by Google 


Dư ới đây là khuôn mặt của nư ớc Đức được mô tả trong tuyên truyền của ngư ời Do Thái. 


Machine Translated by Google 


Đức Quốc xã “tuyên truyền” 
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Một trong những mục tiêu của Hitler trên cương vị Thủ tư ớng Đức là khôi phục lại nư ớc Đức thống nhất. Ông 
quyết tâm giành lại quyền kiểm soát những vùng đất bị chiếm đoạt từ Đức theo Hiệp ư ớc Versailles như ng cũng 
đư a những ngư ời dân tộc Đức sống bên ngoài Đế chế trở lại Đức. Tuy nhiên, nếu kế hoạch của ông có cơ hội 
thành công thì trước tiên Đức cần phải tái vũ trang. Hiệp ước Versailles đã giới hạn quân số của Đức ở mức 
tổng cộng 100.000 ngư ời, một lực lư ợng quân sự không đủ để hỗ trợ tham vọng của ông ta một cách đáng 

thư ng. Sau khi cân nhắc xem phải làm gì, Hitler đã triệu tập một cuộc họp với Bộ Tổng tham mưu quân đội 
và các thành viên Nội các của ông ta vào ngày 15 tháng 3 năm 1935 và tuyên bố quyết định rằng Đức sẽ công 
khai thách thức những hạn chế quân sự do Hiệp ước Versailles đặt ra và tái vũ trang. Không một ngư ời nào có 
mặt phản đối. Tất cả đều đư ợc nhiệt tình phê duyệt. 

Bộ trư ởng Tuyên truyền Joseph Goebbels đã tổ chức một cuộc họp báo ngay ngày hôm sau và thông báo với 
thế giới rằng Quốc trư ởng đã quyết định rằng Đức sẽ áp dụng lại chế độ nghĩa vụ quân sự và xây dựng Quân đội 
mới gồm 36 sư đoàn, tổng quân số là 550.000 người. Đây là sự vi phạm trắng trợn Hiệp ước Versailles và là 
lời mời công khai trả đũa của Pháp và Anh. 

Các nhà lãnh đạo Đức sau đó hồi hộp chờ đợi xem Anh và Pháp sẽ phản ứng thế nào. Một số tư ớng thận 
trọng hơn 1o lắng rằng Pháp có thể tấn công Đức ngay lập tức. Suy cho cùng, Pháp đư ợc trang bị vũ khí tốt, 
với quân đội lớn nhất châu Âu và Đức sẽ bất lực trong việc tự vệ. Như ng không có gì xảy ra; hoàn toàn không 
có gì Hitler đã đánh bạc và thắng! 

Hitler biết rằng Pháp đang phải vật lộn với các vấn đề chính trị nội bộ và nư ớc Anh vẫn đang chìm sâu 
trong suy thoái. Ông đánh cư ợc rằng cả hai quốc gia đều không dám thực hiện hành động quân sự chống lại ông, 
và hóa ra ông đã đúng. Hitler cũng có sự thuyết phục về mặt đạo đức về phía mình. Bất kỳ quốc gia có chủ 
quyền nào, kể cả Đức, đều có quyền nội tại đối với các phư ởng tiện tự vệ và bảo vệ chủ quyền của mình. Rõ 
ràng là Đức không thể làm được điều đó với lực lư ợng quân sự chỉ giới hạn ở 100.000 ngư ời. Ở khía cạnh 


tích cực, quyết định tái vũ trang cho nư ớc Đức của Hitler có thể đư ợc coi là việc làm “có trách nhiệm” mà 
một nhà lãnh đạo quốc gia phải làm. 


ì 


Tháng 6 năm 1935 - Hitler tái vũ trang nư ớc Đức. Tại đây, các tân binh xếp hàng để khám sức khỏe nhập ngũ. 


Như ng Hitler đủ thông minh để hiểu rằng ông ta cần phải thực hiện theo tuyên bố của mình bằng thái độ 


hòa giải. Vài tháng sau thông báo nhập ngũ, anh ấy đã phát biểu trư ớc Reichstag 


vàMaejipe dáanâl4qed hy/€Of6ð@ hòa bình... Không ai trong chúng tôi có ý đe dọa bất kỳ ai." Và chắc chắn, anh ấy 
có ý đó. Ông muốn đòi lại những vùng đất đã mất của Đức như ng không muốn chiến tranh. 

Ông công bố trư ớc Quốc hội một chư ơ ng trình hòa bình gồm 13 điểm. Ông nói rằng Đức sẽ tôn trọng tất cả 
các điều khoản khác của Hiệp ước Versailles, bao gồm cả việc phi quân sự hóa Rhineland. 

Ông nói, Đức sẵn sàng hợp tác trong một hệ thống tập thể để bảo vệ hòa bình châu Âu. Ông tuyên bố thêm rằng 
Đức đã sẵn sàng ký kết các hiệp ư ớc không xâm lư ợc với các nư ớc láng giềng của mình. 

Điều này dư ờng như xoa dịu sự lo lắng của các nước láng giềng ngại súng của ông. Phư ơng pháp ngoại 
giao này đã đặt ra một khuôn mẫu mà sau này Hitler phải tuân theo; một thông báo mạnh mẽ vào thứ Bảy (những 
điều bất ngờ vào thứ Bảy của Hitler), sau đó là một bài phát biểu hòa giải. Sau mỗi sáng kiến như vậy, anh ấy 
cho phép thời gian trôi qua để mọi thứ có thể ổn định trở lại trư ớc khi thực hiện bư ớc đi tiếp theo. Anh ấy 
biết mình muốn gì và biết mình đang làm gì, và anh ấy chơ i bài rất cẩn thận. 

Anh để một năm trôi qua trư ớc khi thực hiện canh bạc lớn tiếp theo; việc tái chiếm Rhineland. Sáng sớm 
thứ Bảy ngày 7 tháng 3 năm 1936, ba tiểu đoàn của Quân đội Đức đã vư ợt qua những cây cầu bắc qua sông Rhine 
và tiến vào khu trung tâm công nghiệp của Đức được gọi là Rhineland. Khu vực phi quân sự này, Rhineland, bao 
gồm toàn bộ lãnh thổ phía tây sông Rhine, trải dài đến biên giới Pháp, cũng như một phần phía đông sông. Vùng 


Rhineland bao gồm các thành phố Cologne, Dusseldorf và Bonn. 


Bộ trư ởng Ngoại giao của Hitler, Constantin von Neurath, đã triệu tập các đại sứ Pháp, Anh và Ý tới văn 
phòng của ông ta vào lúc 19 giờ sáng cùng ngày và trao cho họ một bản ghi nhớ trong đó tuyên bố rằng chính phủ 
Đức đã “khôi phục chủ quyền đầy đủ và không hạn chế của Đế chế ở khu vực phi quân sự”. vùng Rhineland.” Tất 
nhiên, điều này cũng vi phạm Hiệp ư ớc Versailles. 

Vào buổi trư a cùng ngày, Hitler xuất hiện vội vã trư ớc một hội đồng đư ợc gọi là Reichstag và thông báo 
những gì đã xảy ra. Các thành viên Reichstag hoàn toàn ngạc nhiên đã đứng dậy trong niềm hân hoan và bắt đầu 
cổ vũ cuồng nhiệt, với những tiếng hét “chào mừng” Quốc trư ởng. 

Khi họ bình tĩnh lại và trở về chỗ ngồi, Hitler tiếp tục nói. Ông nói, “Đầu tiên, chúng tôi thề sẽ không 
như ợng bộ bất cứ điều gì trong việc khôi phục danh dự của dân tộc chúng tôi, thà khuất phục trong danh dự 
trư ớc những khó khăn khắc nghiệt nhất hơn là đầu hàng. Thứ hai, chúng tôi cam kết rằng bây giờ, hơn bao giờ 
hết, đặc biệt là đối với các quốc gia láng giềng phư ở ng Tây của chúng tôi.Chúng tôi không có yêu cầu nào về 


lãnh thổ ở châu Â u! Đức sẽ không bao giờ phá vỡ hòa bình.” 


Maehiae ,IransJakediby62aogley 1935 - Quân Đức băng qua cây cầu bắc qua sông Rhine và tiến vào Rineland. 


Hitler và các tướng lĩnh lại hồi hộp chờ xem Pháp và Anh sẽ phản ứng thế nào. Quân Đức thậm chí còn đư ợc lệnh rời 
bỏ Rhineland ngay lập tức và vư ợt qua các cây cầu nếu Pháp tấn công. Như ng, như trước, không có gì xảy ra. Ngư ời Pháp 
và ngư ời Anh không làm gì cả. Nỗi kinh hoàng của Chiến tranh thế giới thứ nhất còn quá mới mẻ trong ký ức của họ, và 
ngư ời Pháp nói riêng đơn giản là không còn bụng dạ cho một cuộc chiến khác với Đức. Ngư ời Anh đã không hành động vì 
hầu hết các nhà lãnh đạo Anh đều tin rằng Hiệp ước Versailles là không hợp lý về nhiều mặt và hầu hết họ đều thông cảm 


với quan điểm của Hitler. 


Đây là một canh bạc lớn đối với Hitler vì ngư ời Pháp, với đội quân gồm 100 sư đoàn của họ, có thể dễ dàng áp đảo 
30.000 quân Đức được trang bị nhẹ hiện đang có mặt ở Rhineland, trong trư ờng hợp đó Hitler có thể mất tất cả. Hitler 
sau đó đã thừa nhận: “ 48 giờ sau cuộc hành quân vào Rhineland là khoảng thời gian căng thẳng nhất trong cuộc đời tôi. 


Nếu quân Pháp tiến vào Rhineland, chúng ta sẽ phải cụp đuôi rút lui.” 


Một số tư ớng lĩnh của Hitler cực kỳ lo sợ trước bước đi táo bạo này, như ng Bộ trư ởng Ngoại giao von Neurath đã bình 
tĩnh đảm bảo với Hitler: “Ông có thể mạo hiểm. Sẽ không có chuyện gì xảy ra đâu.” Hitler đã học đư ợc cách phớt lờ nỗi 1o 
lắng của các tư ớng lĩnh và sử dụng phán đoán của chính mình trong những vấn đề như vậy. 

Ngư ời dân Đức ở Rhineland hân hoan chào đón đoàn quân. Những ngư ời lính đã đư ợc gặp các linh mục ngư ời Đức, 
những ngư ời đã ban phư ớc lành cho họ. Phụ nữ ném hoa trên đư ờng đi của họ. Ngư ời dân ở Cologne vui mừng tột độ. Bên 
trong thánh đư ờng tráng lệ của Cologne, Hồng y Schulte hết lời ca ngợi Hitler về những gì ông ta đã làm. 


Vài tuần sau, vào ngày 29 tháng 3, một cuộc trư ng cầu dân ý khác đư ợc tổ chức. 99% cử tri đã đăng ký đã đi bỏ 
phiếu và 98,8% bỏ phiếu tán thành việc Hitler tái chiếm Rhineland. Hitler đã trở thành ngư ời đàn ông nổi tiếng nhất ở 
Đức. 

Với thành tích này được cất giữ cẩn thận trong túi, Hitler sau đó quay trở lại Berchtesgaden, nơ 1 ẩn náu của ông ta ở vùng 
núi Bavaria, để thư giãn trong khi mọi thứ lắng xuống như ng cũng để cân nhắc bước đi tiếp theo của mình, vì ông ta còn nhiều 
động thái nữa phải thực hiện trong việc thực hiện kế hoạch tấn công của mình. chủ nghĩa đòi lại đất nư ớc cho Đức. 

Trong khi đó, ở Berlin và khắp nư ớc Đức, công tác chuẩn bị đang đư ợc tiến hành để đăng cai Thế vận hội Mùa hè sắp 
tới. Thế vận hội Berlin sẽ là cơ hội lớn để Đức Quốc xã giới thiệu nư ớc Đức mới mà chúng đã tạo ra với mọi ngư ời từ 


khắp nơ i trên thế giới. 


-Hợ LÝ, bu by Google 
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Berlin đã thắng thầu vào tháng 4 năm 1931 để đăng cai Thế vận hội 01ympic 1936 trư ớc Barcelona, ứng cử viên số một của 
nó. Việc đấu thầu tổ chức Thế vận hội đã đư ợc thực hiện hai năm trư ớc khi Đức Quốc xã đư ợc bầu vào chức vụ ở Đức. Khi 
Đức Quốc xã lên nắm quyền, các tổ chức Do Thái ở Mỹ ngay lập tức yêu cầu chọn một số địa điểm khác để tổ chức Thế vận 
hội ngoài Berlin. Đại hội ngư ời Do Thái ở Mỹ và Ủy ban Lao động Do Thái đã tổ chức các cuộc biểu tình để phản đối việc 
Mỹ tham gia Thế vận hội nếu Thế vận hội không đư ợc chuyển ra khỏi Berlin. Avery Brundage, Chủ tịch Ủy ban 01ympic Hoa 
Kỳ, với công lao to lớn của mình, đã quyết định, bất chấp áp lực này, rằng Mỹ sẽ tham gia Thế vận hội ở Berlin như dự 
kiến. Ngư ời Do Thái quốc tế đã tiến hành một chiến dịch tuyên truyền chống lại Đức Quốc xã từ lâu trư ớc khi họ nhậm 
chức, và Brundage đư a ra quan điểm rằng nỗ lực tẩy chay Thế vận hội 01ympic chỉ là một “âm mưu cộng sản-Do Thái” khác 
chống lại Đức, tất nhiên, đó là một âm mưu khác. đã từng là. Ông tuyên bố rằng các vận động viên Do Thái không bị bất kỳ 


ai đối xử bất công dư ới bất kỳ hình thức nào. 


Tuy nhiên, ngư ời Do Thái vẫn không ngừng nghỉ. 
Câu chuyện đư ợc nhắc lại nhiều nhất về Hitler và Thế vận hội 01ympic ở Berlin, đó là việc Hitler từ chối bắt tay 
vận động viên da đen ngư ời Mỹ Jesse Owens sau khi anh ta thắng một cuộc đua. Huyền thoại này rất phổ biến và xuất hiện 


như sự thật trên nhiều tạp chí và ấn phẩm ngày nay, chẳng hạn như trong Encarta Encyclopedia của Microsoft. 


Điều thực sự đã xảy ra là Hitler đã đích thân tham dự ngày đầu tiên của cuộc thi điền kinh vào ngày 2 tháng 8 năm 
1936 và đích thân chúc mừng vận động viên ngư ời Đức Hans Wollke, ngư ời Đức đầu tiên giành huy chư ở ng vàng tại Thế vận 
hội kể từ năm 1896. Phần còn lại của ngày, Hitler tiếp tục đón các nhà vô địch 01ympic, cả ngư ời Đức và không phải ngư ời 
Đức, trong hộp VIP của mình. 

Ngày hôm sau, 3 tháng 8, Chủ tịch Ủy ban 0lympic quốc tế, Comte Bailet-Latour, tiếp cận Hitler từ sáng sớm và nói 
với ông ta rằng ông ta đã vi phạm nghi thức 0lympic khi đích thân chúc mừng từng ngư ời chiến thắng 01ympic. Hitler đã 
xin lỗi một cách hợp lý và nói rằng do đó ông ta sẽ không bắt tay những ngư ời chiến thắng. Sau đó trong cùng ngày, khi 
Jesse Owens giành đư ợc huy chư ở ng vàng, Hitler đã không bắt tay anh ta. hay bất kỳ ai khác, trong suốt thời gian còn 
lại của trận đấu. 

Do đó, hoàn toàn sai lầm khi cho rằng Hitler cố tình chọn cách hắt hủi 0wens. Trong cuốn tự truyện “Câu chuyện 
Jesse 0wens” năm 1970, 0wens kể lại việc Hitler đã đứng dậy và vẫy tay chào ông: “Khi tôi đi ngang qua Thủ tư ớng,” ông 
viết, “ông ấy đứng dậy, vẫy tay với tôi và tôi vẫy tay đáp lại. tại anh ta. Tôi nghĩ các nhà văn đã thể hiện sự thiếu 


thẩm mỹ khi chỉ trích ngư ời đàn ông của thời đại ở Đức.” 


Buổi chiều ngày đầu tiên, Hitler và đoàn tùy tùng rời sân vận động sớm vì trời sắp mư a. Trên thực tế, nó đã bắt 
đầu rắc rồi. Thật trùng hợp, vận động viên da đen ngư ời Mỹ, Cornelius Johnson, vừa suýt đánh bại đồng đội ngư ời Mỹ ở 
nội dung nhảy cao để giành huy chư ở ng vàng ngay trư ớc khi Hitler rời sân vận động. Các nhà tuyên truyền chống Đức đã 
đư a tin qua báo chí Do Thái Quốc tế rằng Hitler đã “xông ra khỏi” sân vận động trong cơn giận dữ vì một ngư ời da đen 
đã giành chiến thắng trong một sự kiện. Hitler quá nhạy cảm với dư luận thế giới nên đã để mình bị dư luận tiêu cực bởi 


bất kỳ hành vi không phù hợp nào như vậy. 


Như ng sự thật sẽ không bao giờ cản trở một câu chuyện hay chống Đức Quốc xã. Ngư ời Do Thái sở hữuMới 


rờManlhine.Lrasslated,bw.(oogla dòng chữ “Hitler chào mừng tất cả những ngư ời đoạt huy chư ởng ngoại trừ ngư ời Mỹ” một ngày sau ngày 


đầu tiên. 
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Tờ báo ngư ời Mỹ ¿ gốc Phi ở Baltimore , ngày 8 tháng 8 năm 1936. 


sự kiện cạnh tranh. Dòng tiêu đề trên tờ báo ngày hôm sau viết: “Hitler phớt lờ những ngư ời da đen đư ợc nhận 
huy chư ở ng”. Không phải ngẫu nhiên mà tờ New York Times trước đó đã dẫn đầu phong trào tẩy chay Thế vận hội 
Berlin. Các tờ báo khác đã đăng tải câu chuyện. “Hitler Snubs Jesse,” là dòng tiêu đề lớn và táo bạo của một 
tờ báo đen ở Cleveland, Call and Post. Ngư ời Mỹ gốc Phi ở Baltimore đã đăng tiêu đề “Adolf” đánh bại các chàng 
trai Mỹ. Đây là những lời nói dối có chủ ý. Không có gì thuộc loại này đã xảy ra. 

Một câu chuyện khác đư ợc báo chí chống Đức lan truyền xung quanh Thế vận hội 1936 là chiến thắng của 
O0wens “đã bác bỏ lý thuyết chủng tộc bậc thầy của Đức Quốc xã”. Nếu có thì Thế vận hội cũng ủng hộ ý tư ởng đó 
nếu trên thực tế, ý tưởng đó tồn tại. Đức giành được 89 huy chư ơng, trong khi Hoa Kỳ, với dân số gấp 2,5 
lần Đức, giành đư ợc 56 huy chư ở ng. 

Việc Đức tuyên bố là “chủng tộc bậc thầy” là một huyền thoại khác không có cơ sở thực tế; chỉ có thêm 
tuyên truyền chống Đức từ báo chí Do Thái quốc tế. Đức Quốc xã chư a bao giờ đư a ra bất kỳ tuyên bố nào như 
vậy (mặc dù ngư ời Do Thái tự nhận là dân tộc đư ợc Chúa chọn) và Hitler chư a bao giờ sử dụng thuật ngữ “chủng 
tộc bậc thầy” hoặc bất cứ điều gì gần gũi với nó để mô tả ngư ời dân Đức. Hitler đã sử dụng thuật ngữ "Aryan" 
để đại diện cho tất cả các dân tộc Đức ở châu Âu, bao gồm ngư ời Anh, ngư ời Hà Lan, ngư ời Thụy Điền, ngư ời 
Na Uy, ngư ời vây, ngư ời Thụy Sĩ và tất cả các dân tộc khác ở châu Âu có nguồn gốc Đức. Hitler tin rằng ngư ời 
Aryan có nền văn hóa vượt trội so với hầu hết phần còn lại của nhân loại, đư ợc thể hiện qua tắt cả những 
thành tựu của họ. Ông viết trong cuốn Mein Kampf: “Toàn bộ nền văn hóa nhân loại, tất cả các thành quả nghệ 
thuật, khoa học và công nghệ mà chúng ta thấy trư ớc mắt ngày nay, hầu như chỉ là sản phẩm sáng tạo của ngư ời 
Aryan.” Ý tư ởng này nói chung được tất cả ngư ời châu Âu tại thế kỷ 2Ø chấp nhận . thời gian, và khó có thể 
tranh cãi vì thực tế là hầu hết mọi tiến bộ của nền văn minh đều do những ngư ời này thực hiện. Ngư ời Anh luôn 
coi mình là một chủng tộc thư ợng đẳng. Báo chí Do Thái quốc tế chống Đức đã cố tình giải thích sai những khái 
niệm chung này để có nghĩa là ngư ời Đức tự coi mình là “Chủng tộc”. Trên thực tế, chư a từng có tuyên bố nào 
như vậy được đư a ra. 

Trong một hành động đã trở thành một hành động hết sức trớ trêu, Tổng thống Franklin D. Roosevelt, khi 
đó đang tranh cử tái tranh cử và 1o ngại về phản ứng của các bang miền Nam, đã từ chối gặp Jesse Owens tại Nhà 
Trắng. 0wens sau đó đã nhận xét rằng chính Roosevelt chứ không phải Hitler là ngư ời đã hắt hủi ông ta. 

Jesse Owens là công dân của một đất nư ớc mà sự phân biệt chủng tộc có thể khiến Hitler đỏ mặt. Ở Đức của 
Hitler, Jesse 0wens có thể đi chung xe buýt hoặc xe điện với ngư ời da trắng. Được đối xử bình đẳng về mọi mặt 
trư ớc pháp luật, anh ta có thể ngồi trong rạp chiếu phim cạnh ngư ời da trắng, sử dụng nhà vệ sinh công cộng, 
dùng bữa trong nhà hàng và ở trong khách sạn mà không có bất kỳ sự phân biệt đối xử nào đối với anh ta. Có rất 


3 


nhiều điều ông có thể làm ở nư ớc Đức của Hitler như ng lại bị cấm ở Mỹ. Ở Hoa Kỳ, các vận động viên da đen 


3, 


đư ợc yêu cầu ăn riêng với các vận động viên da trắng. Nếu họ đư ợc phép ở chung một khách sạn, điều này khó 


xảy ra, họ sẽ cần phải sử dụng 


1ólqshine danpl2ied,By GOBÍE»i da đen trong bất kỳ đội bóng chày lớn nào và không có vận động viên bơ ¡ lội da đen. Đây là 
ở phía bắc giác ngộ. Ở các bang miền Nam, ngư ời da đen không đư ợc phép tham gia bất kỳ môn thể thao nào, ngoại trừ việc 
cạnh tranh với những ngư ời da đen khác. Việc báo chí Do Thái bôi nhọ Hitler và ngư ời dân Đức nói chung là “những kẻ phân 
biệt chủng tộc” là đạo đức giả. 

vô cùng. 

Jesse Owens rõ ràng rất thích thời gian ở Đức của Hitler. Ở Đức, anh ấy đã nhận đư ợc rất nhiều sự chú ý của giới 
truyền thông trư ớc Thế vận hội và ngư ời dân Đức thần tư ợng anh ấy. “Khi đến sân vận động, chỉ cần nhìn thấy đầu của Jesse 
Owens từ một hố nào đó bên dư ới khán đài sẽ khiến một bộ phận đám đông bùng lên hô vang 'Yes-sa 0v-enss! Vâng-sa 0v-ensss! ' 
“ -Richard D. 

Mandell. “Thế vận hội của Đức Quốc xã.” 

“Một số buổi sáng tại làng 0lympic, ngư ời hùng thể thao của thời đại đã bị đánh thức bởi các nhiếp ảnh gia nghiệp 
dư , những ngư ời đổ xô ra ngoài cửa số phòng ngủ của anh ta để bấm máy vào vận động viên trư ớc khi anh ta kịp lấy lại tư 
thế sẵn sàng cho một trong nhiều lần xuất hiện trư ớc đám đông ở Berlin.” -Richard D. 

Mandell. “Thế vận hội của Đức Quốc xã.” 

“Jesse 0wens đư ợc cổ vũ nồng nhiệt như bất kỳ ngư ời Aryan nào.” - Lawrence N. Snyder; Huấn luyện viên của Jesse. 
Bài viết tối thứ Bảy ngày 7 tháng 11 năm 1936 

Khi Jesse Owens lần đầu tiên trở lại Hoa Kỳ, ông phủ nhận rằng mình đã bị Hitler hắt hủi hoặc bị ngư ợc đãi dư ới bất 
kỳ hình thức nào. Như ng anh ấy đã sớm nhận ra rằng mình có thể sử dụng “huyền thoại lạnh lùng” để làm lợi cho mình. Trong 
các cuộc phỏng vấn sau chiến tranh, các bài phát biểu trư ớc công chúng sau chiến tranh, cũng như trong các bài báo và cuốn 
sách “ma quái” của mình, ông bắt đầu khẳng định rằng Hitler quả thực đã từ chối bắt tay ông, và ông cũng bắt đầu lặp lại 
lời nói dối rằng Hitler “đã rời sân vận động vào lúc một cơn giận dữ” khi một vận động viên da đen giành đư ợc huy chư ơ ng, 
bởi vì đó là điều mọi ngư ời muốn nghe. Khi phát hiện ra rằng những câu chuyện chống Hitler gây đư ợc tiếng vang lớn với 
khán giả Mỹ, ông bắt đầu phóng đại những câu chuyện “ngư ợc đãi” của mình hơn nữa. Những sự cư ờng điệu như vậy cuối cùng 
đã trở thành chủ đề trung tâm trong các bài nói chuyện của ông khi ông mô tả cảm xúc của ông bị giằng xé như thế nào trư ớc 
sự “lạnh lùng” và những hành vi ngư ợc đãi khác của Hitler và Đức Quốc xã. Thực tế là Jesse Owens đã nhận được sự hoan 
nghênh nhiệt liệt nhất trong đời từ khán giả Đức, bao gồm cả Hitler. 

Tuy nhiên, một huyền thoại khác vẫn thư ờng đư ợc cho là kết quả của việc tuyên truyền chống Đức là ngư ời Mỹ da đen 
đã “bỏ chạy” với huy chư dng vàng trong Thế vận hội Berlin. Đúng là Owens đã giành đư ợc bốn huy chư ở ng vàng, như ng ngoài 
điền kinh, ngư ời Đức đã thống trị Thế vận hội 01ympic năm 1936 khi giành đư ợc nhiều huy chư ở ng hơn tất cả những vận động 
viên khác cộng lại. 

Đây chỉ là một số xuyên tạc trắng trợn về Đức Quốc xã do chiến dịch tuyên truyền Do Thái quốc tế tạo ra. Kể từ khi 
những ngư ời chiến thắng viết lại những sự kiện lịch sử, Đức Quốc xã đã vĩnh viễn bị bôi nhọ bởi những câu chuyện sai sự 
thật trắng trợn này. 

“Chuyên gia điện ảnh của Đảng Xã hội Quốc gia” của Hitler, Leni Riefenstahl, đã thực hiện một bộ phim tài liệu về Thế 
vận hội 01ympic 1936, mang tên 01ympia, gần giống với bộ phim trư ớc đó của bà, Triumph of the Wi1ll, về giá trị tuyên truyền 


của nó đối với Đế chế thứ ba. Bộ phim đã giành đư ợc nhiều giải thư ởng quốc tế. 
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Leni Riefenstahl bắn súng tại Thế vận hội 01ymp 


Đức đã đạt đư ợc một cuộc đảo chính tuyên truyền lớn với Thế vận hội 0lympic năm 1936, bất chấp mọi nỗ lực 
của báo chí Do Thái Quốc tế nhằm bôi nhọ nó. Thế giới đã đư ợc tận mắt nhìn thấy “nư ớc Đức mới” do Đức Quốc xã 
tạo ra. Lòng hiếu khách của ngư ời Đức đã nhận đư ợc sự đánh giá cao từ du khách từ khắp nơ ¡ trên thế giới và 
Adolf Hitler được coi là ngư ời đàn ông của thời đại. Bất chấp những nỗ lực của ngư ời Do Thái quốc tế nhằm làm 
mất uy tín của Đức Quốc xã bằng mọi cách có thể, hầu hết các báo cáo khách quan đều có lợi cho Đức nhờ Thế vận 


hội. Frederick Birchall 


Sân vận động 01ympic ở Berlin 


đư a tin trên tờ New York Times rằng Thế vận hội đã đư a nư ớc Đức “trở lại với các quốc gia” và thậm chí còn 


khiến họ “trở lại giống con ngư ời hơ n”. 
Như ng các phóng viên Do Thái luôn chỉ đư a ra cách giải thích nham hiểm nhất về mọi chuyện xảy ra ở Đức. 


Ví dụ, nhà báo Do Thái William Shirer coi “Berlin 


sựMaạghiagnl arglatsd by G08 thế giới coi đó chỉ đơn thuần là che giấu một chế độ quân phiệt, phân biệt chủng tộc, đe dọa. 
Tôi e rằng Đức Quốc xã đã thành công với công tác tuyên truyền của mình”, ông viết. “Đầu tiên, Đức Quốc xã đã tổ chức Thế vận 
hội với quy mô xa hoa chư a từng có trư ớc đây và điều này đã thu hút các vận động viên. 

Thứ hai, Đức Quốc xã đã tạo dựng một bề ngoài rất tốt cho du khách nói chung, đặc biệt là các doanh nhân lớn.” Shirer và các 


phóng viên Do Thái khác chỉ coi những hoạt động có thiện chí nhất và thậm chí đáng khen ngợi nhất của ngư ời Đức là “bình phong” 


Tuyên truyền của ngư ời Do Thái thời đó được thiết kế để bôi nhọ và làm mất uy tín của Đức và Đức Quốc xã, chứ không 
phải để đư a ra một bức tranh chính xác về các sự kiện thực tế. Mọi sự kiện đều đư ợc báo chí Do Thái cố tình bóp méo để có ý 
nghĩa gì đó. Mọi lời nói và cử chỉ của Hitler hay bất kỳ tên Quốc xã nào đều bị cố tình hiểu sai để ném chúng dư ới ánh sáng 
tồi tệ nhất có thể. Mọi hành động, việc làm đều có động cơ nham hiểm. Khi Hitler cư xử một cách lịch sự, ân cần, đúng phong 
cách một chính khách, báo chí Do Thái đã đư a tin rằng ông ta đang “mang bộ mặt giả dối” và rằng ông ta đang “thao túng dư 


luận thế giới một cách trắng trợn vì những mục đích nham hiểm của riêng mình”. 


Bất chấp tất cả những gì hiện đư ợc biết là đúng về hoàn cảnh xung quanh Thế vận hội 0lympic 1936, đặc biệt là hành vi 
cá nhân của chính Hitler, các nhà văn và nhà sử học Do Thái vẫn tiếp tục, thậm chí cho đến ngày nay, tung ra những lời tuyên 


truyền dối trá cũ kỹ của những năm 1930 và 40. 


Shirley Povich, (15 tháng 7 năm 1905 - 4 tháng 6 năm 1998) Nhà báo thể thao ngư ời Do Thái của tờ báo Washington Post. 


Một ví dụ điển hình cho điều này là một bài báo do nhà báo thể thao ngư ời Do Thái Shirley Povich viết cho tờ Washington 
Post vào ngày 6 tháng 7 năm 1996 với tựa đề “Berlin, 1936: Tại Thế vận hội, Thành tích của những ngư ời dũng cảm trong một năm 
hèn nhát”. Bài báo đư ợc viết để kỷ niệm 69 năm Thế vận hội 01ympic Berlin 1936. (Điều đáng nói là Washington Post là một tờ 
báo thuộc sở hữu của ngư ời Do Thái và là ngư ời nhiệt tình tham gia chiến dịch bôi nhọ ngư ời Do Thái quốc tế chống lại Đức 
trong những năm 1930 và 40. Washington Post cũng tham gia vào nỗ lực tẩy chay Thế vận hội 01ympic Berlin.) Ông bắt đầu bài viết 
của mình bằng cách viết: “ Về Thế vận hội năm 1936 ở Berlin, Adolf Hitler đã biến thành một cuộc thi tuyên truyền bệnh hoạn của 
Đức Quốc xã, được hỗ trợ bởi các quan chức 01ympic Hoa Kỳ phục tùng và các huấn luyện viên điền kinh ngư ời Mỹ hèn nhát, giống 
như anh em họ của Đức Quốc xã, đã đá họ. chỉ có hai vận động viên Do Thái của đội tiếp sức 4x19Ø mét. Và nó còn nói về việc 


Hitler đã coi thư ờng những vận động viên 0lympic da đen chiến thắng của nư ớc Mỹ trong chiến thắng của họ.” 


Mô tả của Povich về Thế vận hội 01ympic 1936 ở Berlin chỉ đơn giản là đáng kinh ngạc khi xét đến những gì đư ợc biết là 
câu chuyện có thật về Thế vận hội ngày nay. Đức Quốc xã đã bị đánh bại và tiêu diệt vào năm 1945, như ng nửa thế kỷ sau, chiến 


dịch tuyên truyền phi lý chống Đức của ngư ời Do Thái vẫn tiếp tục không suy giảm. 


Trong bài báo, ông ta lặp lại lời nói dối rằng “các vận động viên Do Thái của chúng ta đã bị đuổi khỏi đội, để xoa dịu 
Hitler”. Anh ta cũng lặp lại lời nói dối rằng Hitler đã hắt hủi Jesse Owens và các vận động viên ngư ời Mỹ da đen khác. Ông ta 
tuyên bố một cách lố bịch rằng Hitler “đã có ý định giết sáu triệu ngư ời Do Thái”. Ông viết rằng Đức không cho phép ngư ời Do 


Thái ở Đức tham gia Thế vận hội. Đó là một 


nóYlaqlineviranglaaÐ by @90lBelene Mayer là thành viên của đội đấu kiếm Đức. 

Trong bài báo, Povich cáo buộc Avery Brundage, ngư ời đứng đầu Ủy ban 01ympic Hoa Kỳ, hèn nhát khi từ chối 
tham gia nỗ lực tẩy chay Thế vận hội 0lympic. Povich tuyên bố rằng các cá nhân và nhóm nổi tiếng Công giáo, Tin lành 
cũng như Do Thái ở Hoa Kỳ, đã lớn tiếng kêu gọi tẩy chay, ông nói, các công đoàn và tổ chức dân sự cũng vậy. Điều 
đó không đúng. Chiến dịch tẩy chay Thế vận hội là một chiến dịch thuần túy của ngư ời Do Thái. Ngư ời Công giáo và 
Tin lành không liên quan gì đến nó và không ủng hộ nó. Các công đoàn đã ủng hộ nó, như ng các công đoàn hoàn toàn bị 


ngư ời Do Thái Cộng sản chỉ phối và kiểm soát. 


Povich tuyên bố trong bài báo rằng Đức đã bị các vận động viên da đen ngư ời Mỹ làm nhục. Trên thực tế, Đức, 


với dân số chư a bằng một nửa dân số Hoa Kỳ, đã giành đư ợc 89 huy chư ơng so với 56 của Mỹ. 


Povich tuyên bố rằng hai ngư ời Do Thái đã bị loại khỏi đội Mỹ chỉ vì họ là ngư ời Do Thái. Không phải vậy! 
Hai ngư ời Do Thái bị loại bỏ đư ợc thay thế bằng hai ngư ời da đen giỏi hơn họ. 


Bài báo của Povich là sự nhắc lại lời tuyên truyền chống Đức Quốc xã trắng trợn đư ợc phát ra từ các phư ở ng 
tiện truyền thông do ngư ời Do Thái kiểm soát trong thời kỳ Đức Quốc xã, mà không có một lời nói thật nào trong đó. 
Bài báo mô tả sai hoàn toàn các sự kiện khi chúng thực sự xảy ra, tuy nhiên, phiên bản sự kiện của ông đã trở thành 


lịch sử chính thức của Thế vận hội 01ympic 1936, lịch sử được dạy cho trẻ em ở trư ờng. 
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Bắt đầu với bài phát biểu 25 điểm năm 1919, một trong những mục tiêu quan trọng nhất của Hitler là 
thống nhất toàn bộ ngư ời dân Đức thành một quốc gia-dân tộc duy nhất. Hitler là ngư ời Á o như ng 
luôn tự nhận mình là ngư ời Đức và coi Áo là một phần của Đức. Đế quốc Á o-Hung đa sắc tộc khổng lồ 
đã bị Hội nghị Hòa bình Paris chia cắt sau Thế chiến thứ nhất và Áo bị bỏ lại như một quốc gia nhỏ 
bé với 6,8 triệu dân, chủ yếu là ngư ời Đức. Là một phần của Đế quốc Á o-Hung, Á o từng là một phần 
không thể thiếu của hệ thống kinh tế tương đối tự cung tự cấp, như ng giờ đây, đã được tách ra 
khỏi đế chế khổng lồ đó và trở thành một quốc gia độc lập nhỏ bé, Á o không còn là một quốc gia có 
khả năng tồn tại về mặt kinh tế. thực thể. Cô đã bị cắt khỏi các nguồn nguyên liệu thô có sẵn từ Đế 
quốc Á o-Hung, cũng như khỏi các thị trư ờng xuất khẩu. Á o là một quốc gia nói tiếng Đức, thuộc Đức 
và sẽ chỉ hợp lý nếu Á o kết hợp với Đức sau khi Đế quốc Á o-Hung không còn tồn tại. Hơn nữa, cả Á o 
và Đức đều ủng hộ mạnh mẽ điều đó, như ng Hiệp ư ớc Versailles đặc biệt cấm điều đó. Chiến tranh thế 
giới thứ nhất diễn ra chủ yếu nhằm giảm quy mô và sức mạnh của Đức, và Hiệp ước Versailles đư ợc 
thiết kế để ngăn chặn việc Đức trở thành siêu cư ờng một lần nữa. Vì lý do đó, những ngư ời chiến 
thắng trong cuộc chiến đã kiên quyết phản đối việc liên minh Áo với Đức. 


Khi ngày càng rõ ràng rằng Á o không phải là một quốc gia có khả năng tồn tại về mặt kinh tế, 
sự ủng hộ của ngư ời dân đối với việc liên minh với Đức ngày càng tăng lên. Vào đầu những năm 1930, 
sự ủng hộ phổ biến đối với sự hợp nhất giữa ngư ời dân Đức và Áo đã tràn ngập. Ngư ời ta ước tính 
rằng ít nhất 80% ngư ời dân Á o ủng hộ việc thống nhất với Đức, và gần như tỷ lệ ngư ời Đức cũng ủng 
hộ điều đó. Như một biện pháp sơ bộ, một nỗ lực đã được thực hiện vào năm 1931 nhằm thành lập một 
liên minh thuế quan giữa Á o và Đức nhằm cho phép thư ởng mại tự do và đi lại không hạn chế giữa hai 
nư ớc, như ng thỏa thuận đã bị các thế lực bên ngoài ngăn chặn, đặc biệt là Pháp và Tiệp Khắc, những 
ngư ời coi đó là một nỗ lực nhằm phá vỡ Hiệp ước Versailles. Với tỷ lệ thất nghiệp 25% và dân số 
chết đói, Áo đang tuyệt vọng tìm kiếm phư ở ng tiện để tăng cư ờng thư ở ng mại và năng suất, như ng 
mọi nỗ lực đó đều bị các thế lực bên ngoài ngăn cản. Liên minh với Đức sẽ giải quyết đư ợc tất cả 
các vấn đề của Áo, và nó cũng sẽ đáp ứng đư ợc một phần nguyện vọng của những ngư ời theo chủ nghĩa 
Xã hội Quốc gia về một quốc gia Đức duy nhất. 

Áo bị chia rẽ về mặt chính trị trong thời kỳ này bởi cuộc đấu tranh giữa các nhóm cánh tả và 
cánh hữu. Những ngư ời Á o truyền thống, chủ yếu là nông thôn, cùng với giai cấp tư sản, ủng hộ Đảng 
Xã hội Cơ đốc giáo (CS) bảo thủ, trong khi các công nhân và liên đoàn lao động, chủ yếu ở các thành 
phố, ủng hộ Đảng Dân chủ Xã hội. Đảng Cộng sản (KP0O) và Đảng Xã hội Quốc gia (Nazi) ban đầu là những 
nhóm bên lề. Đảng Cộng sản chủ yếu bao gồm ngư ời Do Thái, như ng đảng này nhỏ và không tạo được sức 
hút ở Áo như ở Đức. Hầu hết ngư ời Do Thái ở Á o thuộc Đảng Dân chủ Xã hội, và hầu hết những ngư ời 
Do Thái này đều theo chủ nghĩa Mác. Lãnh đạo đảng, Otto Bauer, là một ngư ời Do Thái, và ngư ời Do 
Thái nắm giữ tất cả các vị trí lãnh đạo trong đảng, mặc dù cấp bậc chủ yếu là ngư ời lao động Á o và 
thành viên các liên đoàn lao động do ngư ời Do Thái lãnh đạo. 

Vào đầu những năm 1930, có 192.000 ngư ời Do Thái cư trú ở Áo, hầu hết đều ở Vienna. 

Ngư ời Do Thái đại diện cho 2,8% dân số Á o, như ng gần 10% dân số nư ớc này. 


vilachuae Tzánelaiad.ÐbfÐQ6lEøi 2 triệu ngư ời. Mặc dù số lư ợng ít như ng ngư ời Do Thái đã thống trị hoàn toàn 
thủ đô. Ngư ời Do Thái sở hữu 2/3 tổng số báo chí và ngân hàng. Họ sở hữu 69% tất cả các doanh nghiệp và ngành 
công nghiệp lớn. Hơn 50% luật sư, bác sĩ và nha sĩ ở Vienna là ngư ời Do Thái và gần một phần ba giáo sư đại 
học là ngư ời Do Thái. 

Thông qua sự kiểm soát của họ đối với Đảng Dân chủ Xã hội, đảng lớn nhất của Vienna, những ngư ời Do Thái 
theo chủ nghĩa Marx đã thống trị chính quyền thành phố Vienna, mang lại cho nó danh tiếng là “Vienna đỏ”. Họ 
nắm giữ đa số ghế trong Hội đồng thành phố và kiểm soát các liên đoàn lao động. Đảng Dân chủ Xã hội do ngư ời 
Do Thái kiểm soát có truyền thống chống giáo sĩ và có những luận điệu chống tôn giáo, điều mà các giáo sĩ Công 
giáo thư ờng gọi họ là “những ngư ời theo chủ nghĩa Do Thái-Bolshevik vô thần”. 

Đảng Xã hội Cơ đốc giáo (CS) bảo thủ, được sự ủng hộ của Giáo hội Công giáo ở Áo, đã giành đư ợc quyền 
kiểm soát chính phủ Á o vào năm 1932 thông qua liên minh với các đảng bảo thủ khác. Ngư ời lãnh đạo của nó, 
Englebert Dollfuss, trở thành Thủ tư ớng Áo. Trong khi Đảng Dân chủ Xã hội (SDP) do ngư ời Do Thái thống trị 


kiểm soát chính quyền Vienna thì Đảng Xã hội Christia (CS) kiểm soát chính phủ quốc gia. 


Vào thời điểm này, một chỉ nhánh của Đảng Quốc xã Đức đã thành lập ở Áo. Các thành viên mặc đồng phục 
giống như các đồng nghiệp ngư ời Đức của họ và tuân thủ cùng các học thuyết chống chủ nghĩa Mác và chủ nghĩa 
bài Do Thái. Họ được tuyển dụng chủ yếu từ giai cấp tư sản thấp hơn và giai cấp nông dân và mục tiêu chính 
trị chính của họ là thống nhất Á o và Đức. Phong trào phát triển chậm chạp và vẫn chư a có ngư ời Quốc xã nào 
đư ợc bầu vào quốc hội. Tuy nhiên, trong cuộc bầu cử cấp tỉnh năm 1932, Đảng Quốc xã đã giành đư ợc một số ghế 
trong một số cơ quan bầu cử địa phư ng. Sau khi Hitler trở thành Thủ tư ớng ở Đức vào năm 1933, Đức Quốc xã 
Áo, do Tiến sĩ Alfred Frauenfeld lãnh đạo, bắt đầu ngay lập tức tập trung sức lực để đạt đư ợc Anschluss, hay 
liên minh với Đức. Đức Quốc xã Áo tự coi mình là một phần của phong trào Đức Quốc xã ở Đức và nhận lệnh từ 


Hitler. 


Mặc dù Dollfuss trư ớc đây ủng hộ Anschluss như ng ông đã thay đổi quyết định và quyết định rằng con đư ờng 
tốt nhất cho Áo là độc lập. Dollfuss là một ngư ời Công giáo sùng đạo và ông muốn xây dựng một giải pháp thay 
thế cho Chủ nghĩa Quốc xã - một phong trào Công giáo, chống chủ nghĩa xã hội, độc tài, Á o. Ông được đảng Dân 
chủ Xã hội dư ới sự kiểm soát của ngư ời Do Thái và chủ nghĩa Mác ủng hộ việc phản đối Anschluss, như ng ông cũng 


không muốn liên quan gì đến họ. Ông ta phản đối phe Đỏ cũng như Đức Quốc xã. 


Đảng Xã hội Cơ đốc giáo lúc này đang trong cuộc đấu tranh bốn bên với Đức Quốc xã, Cộng sản và Đảng Dân 
chủ Xã hội. Để khẳng định quyền kiểm soát, chế độ Dollfuss đã giải tán quốc hội, cấm các đảng Quốc xã và Cộng 
sản Áo, đồng thời tập trung quyền lực vào văn phòng Thủ tư ớng, ngư ời hiện nắm quyền độc tài để cai trị đất 
nư ớc. Nhiều nhà lãnh đạo Đức Quốc xã đã bị tống vào tù. Một cuộc nội chiến ngắn ngủi xảy ra sau đó trong đó 
chính phủ Dollfuss giành chiến thắng. Một thỏa thuận đã sớm được công bố với Tòa thánh (Giáo hoàng), về cơ bản 
đã biến Công giáo thành tôn giáo chính thức của Á o. 

Tuy nhiên, Dollfuss không tồn tại đư ợc lâu. Ông sớm bị Đức Quốc xã ám sát trong một âm mư u đảo chính 
thất bại khi cuộc đấu tranh chính trị ở Áo vẫn tiếp diễn. Kurt Schuschnigg, ngư ời kế nhiệm Dollfuss làm Thủ 
tướng, quyết tâm tiêu diệt Đức Quốc xã Á o và ngay lập tức bắt đầu thực hiện các hành động chống lại họ, bao 
gồm cả việc vây bắt và nhốt họ trong các trại tập trung. Chế độ Schuschnigg áp bức không đư ợc ngư ời dân Á o 
ưa chuộng, phần lớn trong số họ thực sự ủng hộ Đức Quốc xã vì Đức Quốc xã ủng hộ liên minh với Đức. Đảng Xã 
hội Cơ đốc giáo (CS) unde Schuschnigg, hiện kiểm soát chính phủ quốc gia, và Đảng Dân chủ Xã hội (chủ yếu là 
ngư ời Do Thái) hiện kiểm soát chính quyền Vienna, đã trở thành những ngư ời bạn cùng giư ờng kỳ lạ khi họ thống 
nhất phản đối việc thống nhất với Đức, mặc dù trong chút khác. Mặt khác, ngư ời dân Á o 


soMaghneg rạanglateglđawuG@@@l©với Đức. 

Vào ngày 12 tháng 2 năm 1938, Hitler triệu Schuschnigg đến biệt thự của ông ta ở Berchtesgaden ở Bavaria 
để thảo luận về các vấn đề của Schuschnigg với Đức Quốc xã Á o. Trong cuộc họp, Hitler tỏ ra rất trịch thư ợng 
đối với Thủ tướng Áo, và hầu như chỉ thị cho ông ta dỡ bỏ lệnh cấm đối với các đảng phái chính trị ở Áo, khôi 
phục toàn bộ quyền tự do của đảng phái, trả tự do cho tất cả các thành viên Đảng Quốc xã đang bị cầm tù và cho 
phép họ tham gia vào cuộc đấu tranh. chính phủ. Khi Schuschnigg tỏ ra miễn cư ỡng tuân theo những chỉ dẫn này, 
Hitler đã đe dọa hành động quân sự. Schuschnigg không có lựa chọn nào khác ngoài việc tuân theo, vì sức mạnh 


quân sự của Á o không thể sánh đư ợc với Đức. Hơn nữa, dư luận Áo đang chống lại Thủ tư ớng Á o. 


Sau khi trở về Á o, Schuschnigg, tuân theo chỉ thị của Hitler, bổ nhiệm Arthur Seyss-Inquart, một luật sư 
và thành viên của Đảng Quốc xã, làm Bộ trư ởng Nội vụ. Ông cũng cách chức Tư ớng Alfred Jansa khỏi chức Tham mư u 
trư ởng Quân đội Á o, cũng theo chỉ thị của Hitler, vì Jansa đã bày tỏ ý định chống lại bất kỳ nỗ lực nào của 
quân Đức vào Á o bằng lực 1ư ợng vũ trang. 

Hitler muốn tránh bất kỳ cuộc đối đầu nào như vậy bằng mọi giá. 

Như ng tránh xa sự hiện diện đáng sợ của Hitler một cách an toàn, Schuschnigg bắt đầu quay trở lại quan 
điểm ngoan cố của mình trong việc hợp nhất với Đức và tiếp tục phản đối nó. Ông cũng tiếp tục các biện pháp áp 
bức chống lại Đảng Quốc xã Á o chủ trư ởng liên minh với Đức. Đảng Dân chủ Xã hội chủ yếu là ngư ời Do Thái đồng 
ý rất ít với Đảng Xã hội Thiên chúa giáo, như ng hóa ra họ lại ủng hộ Schuschnigg để phản đối việc liên minh với 
Đức. Các nhóm Dân chủ Xã hội này (chủ yếu là ngư ời Do Thái) đã đi khắp thành phố Vienna để vẽ các khẩu hiệu 


trên vỉa hè và trên tường các tòa nhà để ủng hộ nền độc lập của Á o và chống lại sự thống nhất của Á o với Đức. 


Ngư ời Do Thái ở Á o phản đối kịch liệt Hitler và Đức Quốc xã, bao gồm cả Đức Quốc xã Áo, và họ không muốn liên 
quan gì đến nư ớc Đức của Hitler, chắc chắn không liên minh với nư ớc này. Điều này khiến họ đối lập trực tiếp 
với ngư ời dân Áo và chỉ góp phần thổi bùng lên chủ nghĩa bài Do Thái vốn đã lan tràn ở Á o. 

Trái với chỉ thị của Hitler, Schuschnigg ngay lập tức tuyên bố một cuộc trư ng cầu dân ý (một cuộc bỏ phiếu 
toàn quốc) sẽ đư ợc tổ chức vào ngày Độc lập của Á o vào ngày 13 tháng 3 năm 1938, để xác định xem Á o có thống 
nhất với Đức hay không. Sau đó, ông bắt đầu chuyến công du Á o để cố gắng khơ i dậy tình cảm yêu nư ớc và thuyết 
phục ngư ời dân Á o bỏ phiếu cho một nư ớc Á o độc lập và chống lại sự thống nhất với Đức. 


Cuộc trư ng cầu dân ý của Schuschnigg đư ợc mở cho tất cả cử tri Áo, như ng chỉ giới hạn cho những ngư ời 
trên 24 tuổi. Chính giới trẻ Áo - những ngư ời dưới 24 tuổi - là những ngư ời ủng hộ mạnh mẽ nhất việc thống 
nhất với Đức. Nhiều thiết bị khác cũng được sử dụng để bỏ phiếu chống lại việc liên minh với Đức. Một thiết bị 
mà ông sử dụng để tác động đến cuộc bỏ phiếu là viết từ ngữ của cuộc trư ng cầu dân ý một cách khó hiểu để cử 


tri bỏ phiếu cho nền độc lập trong khi tin rằng họ đang bỏ phiếu cho sự thống nhất. 


Machine Translated by Google 


Arthur Seyss-Inquart, (trái) cùng với Hitler, thay thế Kurt Schuschnigg (phải) làm thủ tư ớng Á o. 


Hitler rất tức giận với Schuschnigg và tuyên bố rằng ông ta sẽ không cho phép cuộc trư ng cầu dân 
ý tiếp tục trong những trư ờng hợp đó. Hitler mô tả Áo là: “Một đất nước trong nhiều năm không có bầu 
cử nào, không có phư ở ng tiện nào để xác định ai đủ điều kiện bỏ phiếu, và sau đó tuyên bố một cuộc 
bầu cử sẽ diễn ra trong thời gian chư a đầy ba ngày rưỡi.” . Không có danh sách cử tri,” Hitler nói, 
“không có thẻ bầu cử, không có phư ở ng tiện kiểm tra quyền bầu cử của một người, không có nghĩa vụ 
giữ bí mật lá phiếu, không có gì đảm bảo rằng cuộc bầu cử sẽ đư ợc tiến hành một cách khách quan thì 


không có gì đảm bảo rằng các phiếu bầu sẽ đư ợc kiểm đếm hợp lý - v.v.” 


Hitler gửi tối hậu thư cho Schuschnigg vào ngày 11 tháng 3, yêu cầu ông từ chức Thủ tư ớng và giao 
toàn bộ quyền lực cho Đảng Xã hội Quốc gia Áo (Đức Quốc xã), nếu không sẽ bị xâm lư ợc. 

Không thể nhận đư ợc sự ủng hộ từ Ý, Pháp hay Anh và với rất ít sự ủng hộ từ ngư ời dân Á o, Schuschnigg 
đã từ chức Thủ tư ớng. Seyss-Inquart, Bộ trư ởng Nội vụ Đức Quốc xã, sau đó trở thành Thủ tư ớng, và Đảng 
Quốc xã hiện kiểm soát chính phủ ở Á o. 

Bạo loạn đã nỗ ra khắp nư ớc Á o vì vấn đề thống nhất với Đức nên tân Thủ tư ớng Seyss-Inquart đã 
gửi yêu cầu Hitler gửi quân Đức tới để vãn hồi trật tự. Không rõ chúng có thực sự cần thiết hay không, 
như ng đây là cái cớ cần thiết để quân Đức tiến vào Á o. Ngày hôm sau, sáng 12/3, Tập đoàn quân số 8 của 
Đức tiến vào Á o. 

Họ không gặp phải sự kháng cự nào mà thay vào đó được chào đón bởi đám đông ngư ời Á o cổ vũ. Hitler 

vào Á o bằng ô tô vào buổi chiều cùng ngày. Điểm dừng chân đầu tiên của anh là Braunau, nơ i sinh của anh 
Vào buổi tối, anh đến Linz nơ ¡ anh lớn lên. Tại cả hai điểm dừng, anh đều nhận đư ợc sự đón nhận nồng 
nhiệt. 

Hermann Goering, ngư ời đã cùng Hitler tới Áo, đã gọi điện thoại tối hôm đó cho các quan chức đảng 
ở Đức và tuyên bố: “Ở Áo đang có một niềm hân hoan không thể tin được. Bản thân chúng tôi cũng không 
nghĩ rằng sự đồng cảm lại mãnh liệt đến vậy”. 

Hitler sau đó đã thực hiện một chuyến đi khải hoàn qua Á o và kết thúc ở Vienna. Một đám đông khổng 
lồ với tổng số hơn 200.000 ngư ời đã lấp đầy Heldenplatz (Quảng trư ờng Anh hùng) ở Vienna để nghe ông 
tuyên bố rằng Á o hiện là một phần của Đức. Anh nói : “Đây là khoảnh khắc đạt đư ợc thành tựu lớn nhất 
trong cuộc đời tôi . “Đế chế Đức, như ngày nay, không bao giờ có thể bị phá vỡ bởi bất kỳ ai nữa.” 

Anschluss ngay lập tức có hiệu lực và phải đư ợc phê chuẩn bởi một cuộc trư ng cầu dân ý. 

Sau khi đăng ký hợp lệ dân số bỏ phiếu của Áo, các cuộc bầu cử đư ợc tổ chức ở cả Đức và Á o vào ngày 
10 tháng 4 năm 1938. Anschluss đư ợc ngư ời dân Áo chấp thuận với 99,75% phiếu “có” và bởi ngư ời dân 
Đức với 99,2% “có” " bỏ phiếu. 


Machine Translated by Google 
Hitler đã viết trong cuốn Mein Kampf: “Những ngư ời cùng dòng máu nên ở trong cùng một Đế chế”. 
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Ý win 


Hitler được chào đón nồng nhiệt khi vào Á o. 
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Ngư ời Á o vui mừng khôn xiết trư ớc sự xuất hiện của quân Đức. 


Machine Translated by Google 

Đức Hồng Y Theodor Innitzer, một nhân vật chính trị trong Đảng Xã hội Kitô giáo Áo (CS) đã tuyên 
bố vào ngày 12 tháng 3: “Ngư ời Công giáo Vienna nên tạ đơn Chúa vì sự thay đổi chính trị vĩ đại này đã 
diễn ra một cách không đổ máu, và họ nên cầu nguyện cho một tư ng lai tươi sáng cho Áo . Không cần 
phải nói, mọi ngư ời phải tuân theo mệnh lệnh của thể chế mới.” 

Robert Kauer, Chủ tịch Tin lành ở Áo, đã chào Hitler vào ngày 13/3 với tư cách là “vị cứu tinh”. 
của 350.000 ngư ời Đức theo đạo Tin lành ở Áo và là ngư ời giải phóng khỏi 5 năm khó khăn.” 

Karl Renner, thủ tư ớng đầu tiên của Áo sau chiến tranh vào năm 1918, đã tuyên bố ủng hộ Ansch1uss 
và kêu gọi tất cả người dân Á o bỏ phiếu ủng hộ nó vào ngày 10 tháng 4. 

“Hitler đã có một trư ờng hợp hợp lý để tranh luận khi ông ta tuyên bố rằng Anschluss chỉ là 
áp dụng nguyên tắc tự quyết của Wilson.” - Alan Bullock —- Nhà sử học. 

“Cuộc khủng hoảng tháng 3 năm 1938 (dẫn đến Anschluss) là do Thủ tư ớng Á o Schuschnigg, chứ không 
phải Hitler, gây ra.” - AJPTaylor. Nhà sử học ngư ời Anh. 

“Ông ấy (Chamberlain) không gặp khó khăn gì trong việc nhận ra sự bất công này nằm ở đâu. Có sáu 
triệu ngư ời Đức ở Á o mà việc thống nhất đất nư ớc vẫn bị cắm bởi các Hiệp ư ớc Hòa bình năm 1919. Ba 
triệu ngư ời Đức ở Tiệp Khắc mà mong muốn của họ chư a bao giờ đư ợc hỏi ý kiến; ba trăm năm mư ở ¡ nghìn 
ngư ời ở Danzig nổi tiếng là ngư ời Đức.” - AJPTaylor. Nhà sử học ngư ời Anh. 


“Quân đội Đức đang xâm lư ợc Áo, hay đúng hơn là đang tiến vào trư ớc sự nhiệt tình chung của 
ngư ời dân.” - AJPTaylor, Nhà sử học ngư ời Anh. 

“Sức hút của tình cảm, ngôn ngữ và lịch sử, đư ợc củng cố bởi những lợi thế vật chất khi trở thành 
một phần của một quốc gia lớn, đủ mạnh để đánh thức sự chào đón thực sự khi các rào cản biên giới đư ợc 
dỡ bỏ và quân đội Đức hành quân trong vòng hoa.. có một cảm giác nhẹ nhõm lan rộng, ngay cả trong số 
những ngư ời không phải là Đức Quốc xã.” - Alan Bullock. Nhà sử học. 


Đúng như dự kiến, các tác giả Do Thái đã có một quan điểm khác. Nhà sử học Do Thái Wi1liam L. 
Shirer, trong cuốn sách Sự trỗi dậy và sụp đổ của Đế chế thứ ba, gọi Anschluss là “vụ cư ỡng hiếp nư ớc 
Ao”. 

Hitler sau đó bình luận: “Một số tờ báo nư ớc ngoài đã nói rằng chúng ta tấn công Á o bằng những phư ơ ng pháp 
tàn bạo. Tôi chỉ có thể nói: ngay cả khi chết họ cũng không thể ngừng nói dối. Trong quá trình đấu tranh chính trị của 
mình, tôi đã giành đư ợc nhiều tình cảm từ ngư ời dân của mình, như ng khi tôi vư ợt qua biên giới cũ (vào Áo) , tôi đã 


gặp một dòng tình yêu mà tôi chư a từng trải qua. Chúng tôi đến không phải với tư cách là những kẻ bạo chúa mà với tư 
cách là những ngư ời giải phóng.” 


Nền kinh tế Á o hồi sinh 
Trư ớc Anschluss, nền kinh tế Áo ở trong tình trạng thảm khốc với gần 1/3 ngư ời Áo mất việc làm. 
Ngay bên kia biên giới ở Đức, tình trạng thất nghiệp đã đư ợc xóa bỏ, mức sống và điều kiện làm việc 
đư ợc cải thiện đáng kể, đời sống kinh tế, xã hội và văn hóa đã hư ng thịnh trở lại. Trư ớc khi Hitler 
trở thành Thủ tướng, điều kiện kinh tế ở Đức cũng giống như ở Áo. Sau khi Áo sáp nhập vào Đế chế, các 
điều kiện ở Á o cũng đư ợc cải thiện đáng kể. Trong vòng sáu tháng sau Anschluss, tổng số ngư ời thất 


nghiệp đã giảm từ 401.000 xuống chỉ còn 99.865. Đến năm 1940, tỷ lệ thất nghiệp ở Á o chỉ là 1,2%. 


Đến cuối năm 1938, khi xảy ra Anschluss, thu nhập hàng tuần của ngành công nghiệp 


cđ#@?hi£aHa@látsg ly4@eÐ39,. GNP của Á o đạt tốc độ tăng trư ởng 12,8% vào năm 1938 và 13,3% vào 
năm 1939. Hiếm có quốc gia nào trong lịch sử có tốc độ tăng trư ởng kinh tế nhanh chóng và 
ấn tượng như: vậy. 

Ngay sau Anschluss, Luật Lao động quốc gia của Đức và hệ thống an sinh xã hội toàn diện đã 
đư ợc ban hành ở Áo. Do đó, các quyền cơ bản tại nơi làm việc được đảm bảo và ngư ời lao động 
đư ợc bảo vệ khỏi bị sa thải một cách tùy tiện. Bằng những biện pháp này, cứu trợ cũng nhanh chóng 
được cung cấp cho hơn 200.000 ngư ời nghèo cùng cực và phúc lợi chăm sóc sức khỏe đư ợc mở rộng 
cho tầng lớp lao động. Một chư ởng trình xây dựng quy mô lớn ngay lập tức đư ợc triển khai nhằm 
cung cấp nhà ở giá rẻ. Đời sống văn hóa đư ợc khuyến khích rất nhiều, với sự quảng bá mạnh mẽ về 
âm nhạc, mỹ thuật và văn học. Kết quả của tất cả những điều này là sự thịnh vư ợng và lạc quan 
gia tăng, như ng đồng thời tỷ lệ sinh ở Á o cũng tăng vọt. Ngư ời dân Á o tin rằng liên minh với 
Đức là điều tốt nhất từng xảy ra với Áo, và họ tin rằng Hitler là ngư ời làm nên điều kỳ diệu. 

Theo Giáo sư Evan Burr Bukey của Đại học Arkansas, trong cuốn sách “Á o của H1tler”, 
“Hitler đã tận hư ởng một sự thích nghi điên cuồng ở ngư ời dân Á o hiếm thấy kể từ thời Caesars” 


Ngư ời Do Thái ở Áo 


Năm 1938, trư ớc Anschluss, 192.000 ngư ời Do Thái sống ở Áo, hầu hết đều ở Vienna, thành 
phố có gần 2 triệu dân. Mặc dù có số lượng tương đối nhỏ, ngư ời Do Thái ở Á o vẫn nắm giữ 
khối tài sản và quyền lực khổng lồ và không cân xứng. Vì lý do này, và tất cả những lý do khác 
khiến ngư ời Do Thái bị ngư ời dân nư ớc sở tại coi thường, ngư ời Do Thái ở Á o cực kỳ không 
đư ợc lòng ngư ời dân Á o. 

Giáo sư Evan Bukey viết: “Vị thế vượt trội của ngư ời Do Thái ở một đất nư ớc nghèo khó 
chỉ làm tăng thêm nỗi sợ hãi và ghê tởm của quần chúng Á o. Như chúng ta đã thấy, các doanh 
nghiệp và tổ chức tài chính Do Thái quản lý phần lớn đời sống kinh tế của đất nư ớc. Vào thời 
Anschluss, 3/4 số tờ báo, ngân hàng và công ty dệt may của Vienna đều nằm trong tay ngư ời Do 
Thái. Thành công phi thư ờng của ngư ời Do Thái trong các ngành nghề uyên bác cũng gây ra sự 
ghen tị và bất chấp. Hơn 59% luật sư, bác sĩ và nha sĩ của Áo là ngư ời Do Thái.” 

Tuy nhiên, ngư ời Do Thái chỉ chiếm 2,8% dân số Áo. Hơn nữa, ngư ời Do Thái tự cô lập mình 
trong một xã hội khép kín ở Áo, với sự hợp tác chặt chẽ trong nhóm và hỗ trợ lẫn nhau giữa họ, với 
sự loại trừ hoàn toàn và chi phí của những ngư ời Á o không phải Do Thái. Nhiều ngư ời trong số họ 
ăn mặc khác nhau. Họ bị ngư ời Áo coi là tầng lớp xa lạ, ăn bám, bóc lột những ngư ời Á o không 
phải Do Thái chỉ vì lợi ích của ngư ời Do Thái. Họ cũng tránh làm việc chân tay và đối xử trịch 
thư ợng với những ngư ời A o bình thư ờng. 

Theo Giáo sư Bukey, một số lư ợng lớn ngư ời Áo, đặc biệt là những ngư ời theo đạo Công giáo, coi những 
ngư ời Do Thái đã đư ợc rửa tội, cũng như tất cả những ngư ời Do Thái khác, với lòng căm thù “đư ợc dệt chặt vào 
cơ cấu xã hội Á o đến mức nó tạo thành một huyền thoại chính trị Sorelian, miễn nhiễm với sự giả mạo theo kinh ngh 
(Georges Sorel, một triết gia ngư ời Pháp khẳng định rằng “huyền thoại” là động lực mạnh mẽ trong cuộc sống con 


ngư ời.) 
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Ngư ời Do Thái trên đư ờng phố Vienna trư ớc Anschluss. 


Sự căm ghét ngư ời Do Thái sôi sục gần như không thể kiềm chế này bùng lên vào ngày 11 tháng 3 năm 
1938, khi đám đông tụ tập để chào đón Hitler đến Vienna, nơ i ông ta sẽ công bố Anschluss. Giáo sư Bukey viết 
rằng “Hàng ngàn ngư ời Vienna đã xuống đư ờng trong thành phố của họ như những kẻ điên, lôi bất cứ ai “trông 
giống ngư ời Do Thái” ra khỏi xe, đánh đập và đánh đập nạn nhân, xúc phạm giáo đư ờng Do Thái, cư ớp cửa hàng 
bách hóa và đột kích các căn hộ của ngư ời Do Thái. Họ buộc các giáo sĩ phải cọ rửa bồn cầu bằng khăn choàng 
cầu nguyện và lấy trộm bất cứ tiền mặt, đồ trang sức và lông thú nào họ tìm đư ợc. 

Một phóng viên SS sau đó đã viết một cách đầy ngư ỡng mộ, 'Ngư ời Vienna đã làm đư ợc chỉ trong một đêm những 
gì chúng tôi đã không đạt đư ợc ở một miền bắc chậm chạp và đầy trắc trở cho đến ngày nay. Ở Áo, việc tẩy 
chay ngư ời Do Thái không cần phải do chính ngư ời dân tổ chữc“” 

Sau khi Áo được sáp nhập vào Đế chế, luật pháp của Đức tự động trở thành luật của Á o, bao gồm cả Luật 
chủng tộc Nuremberg. Mục đích của Luật Nuremberg, cũng như các luật chống Do Thái khác, là phá vỡ sự kiểm 
soát của ngư ời Do Thái đối với đời sống kinh tế, văn hóa và xã hội của Đức và khuyến khích sự di cư của 
ngư ời Do Thái. Sau Anschluss, khi những luật này đư ợc áp dụng ở Áo, ngư ời Do Thái ở Á o bị tước quyền bầu 
cử chỉ sau một đêm. Những gì phải mất 5 năm mới đạt đư ợc ở Đức đã được thực hiện trong vòng vài ngày ở Á o. 


Đến ngày 18 tháng 3, chính quyền đã đóng cửa các văn phòng của cộng đồng Do Thái và các tổ chức theo 
chủ nghĩa Phục quốc Do Thái ở Vienna và cử cán bộ của họ đến Dachau. Trong những tuần đầu tiên sau Ansch1uss, 
ngư ời Do Thái bị sa thải khỏi công việc ở rạp hát, trung tâm cộng đồng, thư viện công cộng và trư ờng đại học 
Trên khắp nư ớc Áo, ngư ời Do Thái bị bắt và bỏ tù. 

Đức Quốc xã địa phư ơng vây bắt ngư ời Do Thái ở thành phố Vienna và buộc họ phải cọ rửa đư ờng phố và 
tư ờng bằng bàn chải. Bức ảnh dư ới đây đã đư ợc công bố rộng rãi vào thời điểm đó như một ví dụ về sự tàn ác 
và sỉ nhục vô nghĩa mà ngư ời Do Thái ở Vienna phải chịu, như ng cũng có một lời giải thích hợp lý cho những 
gì đã diễn ra mà thư ờng không đư ợc đư a tin. Trước Anschluss, khi Thủ tư ớng Schuschnigg đang vận động chống 
lại sự thống nhất của Á o với Đức, Đảng Dân chủ Xã hội ở Vienna đã có số lư ợng lớn ủng hộ ông. Hầu hết ngư ời 
Do Thái ở Vienna thuộc Đảng Dân chủ Xã hội, và với tư cách là ngư ời Do Thái, họ nhiệt thành phản đối việc 
liên minh với Đức. Suy cho cùng, ngư ời Do Thái quốc tế đã tham gia vào một “cuộc thánh chiến” chống lại Đức, 
bao gồm một chiến dịch tẩy chay kinh tế và một chiến dịch tuyên truyền chống Đức trên báo chí Do Thái quốc 
tế. Cuộc “thánh chiến” này được sự ủng hộ và tham gia nhiệt tình của ngư ời Do Thái ở Áo. Điều cuối cùng mà 


ngư ời Do Thái ở Á o mong muốn là thống nhất với Đức. 


Để ủng hộ chiến dịch của Schuschnigg, Đảng Dân chủ Xã hội Do Thái đã vẽ các khẩu hiệu chống thống nhất 
trên vỉa hè và tư ờng của các tòa nhà khắp thành phố Vienna. Điều này khiến những ngư ời Á o không phải Do 


Thái tức giận, đại đa số họ ủng hộ việc thống nhất với Đức. Chính ngư ời Do Thái đã 


sơMaeBinenxansiatedkRzp©e@9lBực tư ờng và vỉa hè, vì vậy chính ngư ời Do Thái phải lau chùi chúng. Sự thật đó đã bị 
loại khỏi hệ thống tuyên truyền quốc tế chống Đức. Dự án dọn dẹp vỉa hè có thể là một điều đáng xấu hổ, như ng không 
phải là không có lý do chính đáng; ít nhất là một lời giải thích. 

Như ng cũng đúng là ngư ời Á o vô cùng thích thú trư ớc sự sỉ nhục của những ngư ời Do Thái giàu có và từng có quyền lực 


này khi họ bị buộc phải dọn dẹp vỉa hè. Đám đông tụ tập lại, rít lên và chửi rủa họ khi họ cọ rửa. 


¬ ¬ ~ b.. 
Z0“ quang? _. 4" ‹dà 
Ngư ời Do Thái bị buộc phải lau sạch những khẩu hiệu sơn trên vỉa hè ở Vienna. Các khẩu hiệu trư ớc đây đã đư ợc 


ngư ời Do Thái phản đối Anschluss vẽ trên vỉa hè. 


Đồng thời, các cửa hàng của ngư ời Do Thái bị cư ớp bóc bởi những ngư ời đàn ông SA, những ngư ời đôi khi (một 
cách giễu cợt như ng giả vờ hợp pháp) để lại biên lai. Các doanh nghiệp Do Thái bị Aryan hóa, nghĩa là các chủ sở hữu 
Do Thái buộc phải bán doanh nghiệp của họ cho ngư ời Á o, hay ngư ời Aryan, trong các giao dịch rõ ràng là từ một phía 
và luôn gây ra tổn thất tài chính lớn cho ngư ời Do Thái. Lòng tham ở Vienna đã vư ợt quá tầm kiểm soát khi ngư ời Áo 
giẫm đạp lên nhau để giành lấy sự giàu có của ngư ời Do Thái. Nhà báo ngư ời Mỹ William Shirer, ngư ời Do Thái, đã 
chứng kiến tất cả những điều này và mô tả nó là “một cơn cuồng loạn của chủ nghĩa bạo dâm”. 

Ngư ời Do Thái bắt đầu rời Á o với số lư ợng lớn. Vào tháng 8 năm 1938, “Văn phòng Trung ư ởng về Di cư Do Thái 
của Đế chế” được thành lập tại cung điện Rothschild ở Vienna, với mục đích cắt giảm các thủ tục hành chính và tạo điều 
kiện thuận lợi cho việc di cư nhanh chóng của ngư ời Do Thái ra khỏi Á o. Thuyền trư ởng SS Adolf Eichmann đư ợc bổ 
nhiệm ở đó với tư cách là một trong những quản trị viên. Đến tháng 6 năm 1939, văn phòng đã hỗ trợ việc di cư của 
119.000 ngư ời Do Thái ở Áo. Một quy trình dây chuyền lắp ráp được thiết lập mà qua đó ngư ời Do Thái đi qua trong 
thời gian một ngày, từ bỏ một tài liệu (và một phần tài sản) ở mỗi bư ớc cho đến khi anh ta và gia đình nhận được th] 
thực rời khỏi đất nước. Eichmann đã sử dụng sự phục vụ của giới lãnh đạo Do Thái ở địa phư ở ng để xử lý cuộc di cư 
này - phần lớn là đến Palestine. 

Cuối tháng 6 năm 1939, những ngư ời Do Thái còn lại, cũng như tất cả những ngư ời không phải Do Thái kết hôn với 
ngư ời Do Thái, vẫn đang làm việc trong khu vực tư nhân, đều bị sa thải và “khuyến khích” rời khỏi đất nư ớc. Vào thời 
điểm này, hàng trăm nhà máy thuộc sở hữu của ngư ời Do Thái và hàng nghìn cơ sở kinh doanh đã bị chính phủ đóng cửa 
hoặc tịch thu. 

Dân số Do Thái ở Đức vào năm 1933 là khoảng 500.008 ngư ời và ở Áo là 192.099 ngư ời. Đến năm 1940, chỉ còn 
160.000 ngư ời ở lại Đức và 40.009 ngư ời ở Á o, tổng cộng có 200.000 ngư ời ở Đức và Á o cộng lại. Tất cả những ngư ời 
còn lại đã di cư 

Anschluss giờ đây có thể đư ợc đư a ra khỏi danh sách kiểm tra của Hitler về những việc ông ta tuyên bố sẽ hoàn 


thành. 
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Đức sáp nhập Sudetenland 


Tiệp Khắc là thành viên của các hiệp ư ớc hòa bình sau Thế chiến thứ nhất; một nhà nư ớc mới đư ợc hình thành từ 
một số tàn tích của Đế quốc Á o-Hung hiện đã không còn tồn tại. Dân số của bang mới này bao gồm 7.450.000 ngư ời 
Séc, 2.300.000 ngư ời Slovakia, 720.000 ngư ời Magyar (ngư ời Hungary), 560.000 ngư ời Ruthenes, 300.000 ngư ời Do 
Thái, 100.000 ngư ời Ba Lan... và 3.200.000 ngư ời Đức, chiếm gần 1/4 tổng dân số cả nư ớc. 


Tiệp Khắc là phản đề của khái niệm “tự quyết cho tất cả các dân tộc” của Woodrow Wilson, mà lý tư ởng nhất 
là khái niệm này sẽ thể hiện ở các quốc gia đồng nhất về mặt sắc tộc. 
Việc kết hợp tất cả các quốc tịch khác nhau này thành một quốc gia duy nhất đã gây ra sự bất ổn và xung đột ngay 
từ đầu. (Ngư ời ta thắc mắc tại sao “chủ nghĩa đa văn hóa” lại là một ý tư ởng phổ biến ngày nay, vì nó đã đư ợc 
chứng minh nhiều lần là không thể thực hiện đư ợc. ) 

Dân số Tiệp Khắc ngư ời Đức tập trung chủ yếu ở biên giới phía tây giáp với Đức trong khu vực đư ợc gọi là 
Sudetenland. Những ngư ời Đức Sudeten hay Sudetendeutsche này đã sống ở vùng này hàng thế kỷ và trở nên rất thịnh 
vượng dưới thời 
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SUOE TENLANO: Caoch 1errlcey codoở 0o 
Germavvy aðL lMhawớn, Septersbor 3, 1030 


Khu vực bóng tối bao quanh Bohemia và Moravia là khu vực Tiệp Khắc của Đức, được gọi là 


Sudeten1land. 


Đế quốc Á o/Hungary. Những ngư ời Đức cần cù, tỉ mỉ này đã phát triển một xã hội có trật tự theo thời gian, với 
các trang trại thịnh vư ợng khắp vùng và ngành khai thác mỏ và khai thác gỗ có năng suất cao. Sudetenland cũng 


trở nên công nghiệp hóa cao độ trong thời kỳ 


Một trang trại Sudeten thịnh vư ợng của Đức 
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thế kỷ 19 và đầu thế kỷ 20, với các công trình hóa học khổng lồ, các mỏ than non, cũng như nhiều 
nhà máy dệt, đồ sứ và thủy tỉnh. Sudetenland là vùng giàu có và năng suất cao nhất của Đế quốc Á o- 
Hung cũ, và ngư ời Đức Sudeten cho đến nay là nhóm dân tộc thành công và giàu có nhất. Điều này 
vẫn đúng ở bang mới Tiệp Khắc. Tại Sudetenland, 39% dân số làm việc trong ngành công nghiệp và chỉ 
31% làm nông nghiệp, so với phần còn lại của đất nư ớc, nơ i phần lớn là nông dân nông thôn. Tất 
cả các nhà máy lớn đều thuộc sở hữu của ngư ời Đức và đư ợc kiểm soát bởi các ngân hàng thuộc sở 
hữu của Đức. 

Khu vực này đã đư ợc cai trị trong nhiều thế kỷ bởi ngư ời Hapsburgs của Đức, vì vậy quốc tịch 
cầm quyền luôn là tiếng Đức và ngôn ngữ chính thức luôn là tiếng Đức. Mặc dù ngư ời Séc và ngư ời 
Đức đã chung sống với nhau hàng thế kỷ ở khu vực này, trư ớc đây gọi là Bohemia và Moravia, như ng 
họ đã phát triển các thể chế văn hóa, giáo dục, chính trị và kinh tế riêng biệt khiến họ bị cô 
lập với nhau. Hai nhóm không hòa hợp với nhau và khu vực này đã chứng kiến xung đột liên tục giữa 
ngư ời Séc và ngư ời Đức trong hơn một trăm năm. Đất nư ớc nhân tạo mới Tiệp Khắc, đư ợc thành lập 
theo Hiệp ư ớc St. Germain năm 1919, hiện được cai trị bởi đa số ngư ời Séc, điều này về cơ bản 
đã làm giảm 3,2 triệu ngư ời Đức xuống còn bị cai trị bởi các thần dân cũ của họ. Ngư ời Séc rất 
hài lòng khi thống trị đư ợc những ngư ời Đức cũ của họ, và các điều kiện đối với ngư ời Đức nhanh 
chóng trở nên rất khắc nghiệt. Trong năm 1919, khoảng 690.000 ngư ời Đức đã phải rời bỏ quê hư ơ ng 
và buộc phải rời bỏ những khu định cư hàng thế kỷ của họ để như ờng chỗ cho những ngư ời Séc đư ợc 
chính phủ mới chuyển đến. 

Ngư ời Đức Sudeten ngay từ đầu đã không bao giờ muốn tách khỏi Á o và được đưa vào đất nư ớc 
mới thành lập này. Giờ đây, nỗi sợ hãi tồi tệ nhất của họ đã trở thành hiện thực khi họ trở thành 
nhóm thiểu số bị đàn áp ở một đất nư ớc xa lạ. Đòi quyền tự quyết theo số mư ời trong Mư ời bốn 
điểm của Tổng thống Wilson, họ yêu cầu tái hợp quê hư ở ng của họ với Áo, nước tất nhiên cũng là 
dân tộc Đức. Quân đội Séc (nay là quân đội Tiệp Khắc) đã tiến vào chiếm đóng vùng Sudeten với số 
lư ợng lớn quân nói tiếng Séc. Khu vực này vốn là nơ i có ngư ời dân tộc Đức sinh sống trong nhiều 


thế kỷ, và sự chiếm đóng bất ngờ của Séc đã tạo ra một tình hình bùng nổ. 


Vào ngày 4 tháng 3 năm 1919, gần như toàn bộ ngư ời dân Đức Sudeten đã tổ chức một cuộc biểu 
tình ôn hòa chống lại sự chiếm đóng của Séc và đòi quyền tự quyết. Cuộc biểu tình này đi kèm với 
một cuộc tổng đình công kéo dài một ngày. Quân đội Séc nhanh chóng tiến vào và giải tán cuộc biểu 
tình một cách dã man, khiến 54 ngư ời Đức thiệt mạng và 84 ngư ời khác bị thương. Ngư ời Đức bị 
sốc trước sự tàn ác của ngư ời Séc, như ng họ tuân thủ luật pháp nên chấm dứt đình công và quay 
trở lại làm việc, như ng vẫn tiếp tục nuôi dư ỡng một nỗi oán giận sôi sục, âm ỉ đối với ngư ời 
Séc có nguy cơ bùng phát thành bạo lực bất cứ lúc nào. Những vụ giết hại dã man ngư ời Đức của 
ngư ời Séc chỉ làm tăng thêm tình cảm dân tộc chủ nghĩa và ly khai trong những ngư ời Đức Sudeten. 
Họ muốn tách khỏi Tiệp Khắc và tái gia nhập Á o hoặc bị Đức sáp nhập; hoặc ngăn chặn điều đó, để 
có được nhiều quyền tự chủ nhất có thể cho bản thân. Như ng Hiệp ước St. Germain ngày 10 tháng 9 
năm 1939 đặc biệt cấm việc liên minh Sudetenland với Á o hoặc Đức và tái xác nhận rằng nó sẽ vẫn 
là một phần của Tiệp Khắc. Nếu quyết định này trái với lẽ thư ờng, cần phải nhớ rằng mục đích 
chính của các hiệp ư ớc này là chia cắt nư ớc Đức và ngăn cản ngư ời Đức tái hợp nhất thành một 
siêu cư ờng châu Âu. Vì vậy, ngư ời Đức Sudeten sẽ không đư ợc phép gia nhập Á o hoặc Đức mà sẽ bị 


buộc phải tiếp tục là thần dân của Tiệp Khắc trái với ý muốn của họ. 


Tệ hơn nữa, một hiến pháp cho nư ớc cộng hòa mới Tiệp Khắc đã đư ợc soạn thảo vào năm 


13#achineisagstaespYfS009jÊta của ngư ời Đức Sudeten. Hiến pháp mới bao gồm các điều khoản cực kỳ gây tổn hại đến 
lợi ích của ngư ời Đức Sudeten, chẳng hạn như các biện pháp phân phối lại của cải của Đức cho các nhóm dân tộc 
khác. Đất đai bị tịch thu từ những nông dân Đức giàu có và được chia lại cho các nhóm dân tộc khác, chủ yếu là 
ngư ời Séc. Chính phủ cũng tịch thu 1/5 tổng số tiền giấy để chỉ trả cho các kế hoạch tái phân phối khác, và vì 
ngư ời Đức cho đến nay là những ngư ời giàu có nhất nên điều này khiến họ gặp khó khăn nhất. Các chính sách nhằm 
bảo vệ an ninh của nhà nư ớc Tiệp Khắc và các quyền của ngư ời Séc cũng gây bất lợi cho ngư ời Đức, tạo ra sự thù 
địch ở địa phư ở ng. Đất rừng biên giới, được coi là lãnh thổ quốc gia Sudeten cổ xư a nhất của Đức, đã bị tịch 
thu vì lý do an ninh. Chính phủ Tiệp Khắc đã định cư ngư ời Séc tại các khu vực tập trung của ngư ời Đức nhằm nỗ 
lực xoa dịu chủ nghĩa dân tộc Đức, như ng chính sách này lại tạo ra tác dụng ngư ợc lại. Các trư ờng học ở Séc 

đư ợc xây dựng ở các quận của Đức cũng vì lý do tương tự. Ngư ời Đức Sudeten, sở hữu một số lư ợng lớn rạp hát 
địa phư ở ng đư ợc trợ cấp, được yêu cầu giao những rạp này cho ngư ời thiểu số Séc sử dụng một đêm một tuần, điều 
này tạo ra một nguyên nhân khác cho sự thù địch. Mọi nỗ lực đã đư ợc thực hiện nhằm giải tán xã hội Đức gắn kết 
và thúc đẩy sự đồng hóa của họ với các nhóm dân tộc khác. Tất cả những biện pháp này chỉ khiến ngư ời dân Đức xa 
lánh phần còn lại của đất nư ớc, đồng thời làm gia tăng xích mích và xung đột giữa ngư ời Đức Sudeten và ngư ời 


Séc. 


Khi cuộc Suy thoái xảy ra ở châu Âu vào năm 1931, nó đã ảnh hư ởng nặng nề đến ngư ời Đức Sudeten, vì họ phụ 
thuộc nhiều hơ n phần còn lại của Tiệp Khắc vào thư ơ ng mại quốc tế, đặc biệt là với Đức. 
Trong thời kỳ suy thoái, chính phủ Tiệp Khắc đã thực hiện các biện pháp để bảo vệ công dân Séc của mình trư ớc sự 
bất lợi của ngư ời Đức Sudeten. Kết quả là tỷ lệ thất nghiệp ở ngư ời Đức Sudeten công nghiệp hóa cao gấp 5 lần so 
với phần còn lại của Tiệp Khắc. Căng thẳng giữa hai nhóm ngày càng gia tăng. Giao tranh nổ ra. Quân đội Séc và 


cảnh sát Séc đứng về phía ngư ời Séc và nhiều hành động tàn bạo đã đư ợc thực hiện đối với ngư ời dân Đức. 


Năm 1931, Đảng Nhân dân Đức Sudeten được thành lập, do Konrad Henlein lãnh đạo, với mục tiêu chính là sáp 
nhập Sudetenland vào Đức. Henlein thiết lập liên lạc với Đảng Quốc xã ở Đức và tìm kiếm sự ủng hộ của họ trong 
việc thôn tính. Sau khi trở thành Thủ tư ớng vào năm 1933, Hitler công khai kêu gọi sáp nhập Sudetenland và cuối 


cùng bắt đầu hỗ trợ tài chính cho Đảng Nhân dân Đức Sudeten để giúp họ đạt đư ợc mục tiêu đó. 


Mặc dù yêu cầu của Henlein nhận được sự ủng hộ gần như nhất trí của ngư ời Đức Sudeten, như ng nó lại bị 
chính phủ Séc phản đối kịch liệt. Nếu ngư ời Đức đư ợc phép ly khai khỏi nhà nư ớc Séc thì tất cả các dân tộc khác 
thì sao? Chính ý tư ởng này đã đặt ra một mối đe dọa hiện hữu đối với nhà nư ớc Tiệp Khắc. Hơn nữa, Sudetenland 
nắm giữ một số nguồn tài nguyên phong phú nhất của Tiệp Khắc, đặc biệt là trữ lư ợng than lớn và cũng là ngành 
công nghiệp năng suất nhất của Tiệp Khắc. Chính phủ Séc sẵn sàng chiến đấu, nếu điều đó xảy ra, để ngăn chặn sự 
mất mát của khu vực giàu có này. 

Quân đội Tiệp Khắc là một trong những lực lư ợng hùng mạnh nhất, đư ợc huấn luyện tốt và đư ợc trang bị tốt 
nhất ở châu Âu vào thời điểm đó và có thể chống lại nỗ lực xâm lư ợc của Đức mà không cần sự trợ giúp từ bên ngoài 
Quân đội Đức vẫn chư a tự xây dựng lại đư ợc. Tuy nhiên, Tổng thống Benes đã tham gia liên minh với Pháp và Liên 
Xô như một biện pháp bảo hiểm bổ sung, như ng ngư ời Đức coi đây là một nỗ lực nhằm bao vây đất nư ớc của họ. Mặc 
dù Liên Xô đã tham gia liên minh như ng họ khẳng định rằng họ sẽ không tham chiến chống lại Đức trừ khi Pháp cũng 


tham gia và Pháp chư a chuẩn bị cho chiến tranh, vì vậy các liên minh về cơ bản là vô giá trị. 


Năm 1938, cả ngư ời Anh và ngư ời Pháp đều rất phản đối chiến tranh, mặc dù tồn tại một phe hiếu chiến trong 
số các nhà lãnh đạo Anh muốn chiến tranh, bao gồm Winston Churchill, Anthony Eden, Duff Cooper và Lord Hal1fax. 
Nhóm này kêu gọi chiến tranh chống lại Đức trong trư ờng hợp có bất kỳ nỗ lực nào nhằm thôn tính Sudetenland. Thay 


vì coi việc Hitler sáp nhập các dân tộc Đức vào Đế chế là 


vMagaine:laanela‡edá GqoølS- hủ nghĩa toàn Đức, như trư ờng hợp, họ cáo buộc Hitler muốn tạo ra một siêu 
quốc gia để thống trị thế giới, tuy nhiên, không có bằng chứng nào cho thấy đó là điều Hitler muốn làm. 
Chamberlain, ngư ời không thuộc nhóm ngư ời Anh ủng hộ chiến tranh này, tình cờ tin rằng những 
bất bình của ngư ời Đức Sudeten là có cơ sở và tin rằng ý định của Hitler trong vấn đề này là 
rất hạn chế. Do đó, cả Anh và Pháp đều khuyên Tiệp Khắc trao cho ngư ời Đức Sudeten quyền tự trị 
mà họ mong muốn, sau đó để họ quyết định những gì họ muốn làm. Tuy nhiên, Tổng thống Séc Benes 
đã phản đối mạnh mẽ đề xuất này. 

Khi tình hình chính trị trở nên tồi tệ, an ninh ở Sudetenland cũng xấu đi. Các cuộc đụng độ vũ 
trang bắt đầu xảy ra giữa các nhóm ngư ời Đức Sudeten với cảnh sát và lực lư ợng biên giới. Trong một 
số trư ờng hợp, quân đội Séc đã đư ợc huy động để bình định tình hình. Các nhà lãnh đạo ở Đức bày tỏ 
mối quan tâm của họ đối với đồng bào Đức của họ ở Sudetenland. Henlein và Đảng Sudeten Đức của ông 
đã trình bày với chính phủ Praha một yêu cầu 8 điểm. Henlein yêu cầu quyền tự chủ hoàn toàn, về mặt 
tư tưởng cũng như chính trị, và bồi thư ờng những thiệt hại do “những bất công gây ra kể từ năm 
1918” đối với ngư ời Đức Sudeten. Bất chấp áp lực từ London và Paris để chấp nhận nó, chính phủ Praha 
đã từ chối thẳng thừng những yêu cầu này. Khi giao tranh nổ ra ở khu vực Sudeten và tin đồn về việc 
quân Đức di chuyển qua biên giới đư ợc truyền đi khắp nơ i (hóa ra là sai sự thật), quân đội Tiệp 
Khắc đã huy động vào ngày 20 tháng 5 năm 1918. Việc huy động vào thời điểm đó đư ợc mọi ngư ời coi là 
một hành động khiêu khích, và chiến tranh giữa Tiệp Khắc và Đức dư ờng như là điều chắc chắn. Một 
cuộc chiến giữa hai quốc gia thậm chí còn đư ợc Winston Churchill và nhóm của ông khơ i dậy. 

Thủ tư ớng Chamberlain bư ớc vào và đề nghị hòa giải để cố gắng giải quyết vấn đề một cách hòa 
bình. Ông cử Vicount Runciman đến để giải quyết mọi việc giữa Đức và Tiệp Khắc trong thời gian ngắn 
có chiến tranh. Tuy nhiên, Runciman không thể gắn kết hai bên lại với nhau theo bất kỳ hình thức 
thỏa thuận nào nên ông đã quay trở lại Anh. Khi trở về Anh, ông đã trình bày báo cáo sau đây với 
chính phủ Anh vốn rất có thiện cảm với ngư ời Đức Sudeten: “Các quan chức 

Séc và cảnh sát Séc, nói ít hoặc không nói tiếng Đức, được bổ nhiệm với số lượng lớn đến các 
quận thuần túy của ngư ời Đức; Những ngư ời thực dân nông nghiệp Séc đư ợc khuyến khích định cư trên 
những vùng đất bị tịch thu trong cuộc Cải cách ruộng đất ở giữa dân cư Đức; đối với con cái của 
những kẻ xâm lư ợc Séc này, các trư ờng học ở Séc đư ợc xây dựng trên quy mô lớn; có một niềm tin 
rất chung rằng các công ty Séc được ưu ái hơn các công ty Đức trong việc phân bổ các hợp đồng Nhà 
nư ớc và rằng Nhà nư ớc cung cấp việc làm và cứu trợ cho ngư ời Séc dễ dàng hơn ngư ời Đức. Tôi tin 
rằng những khiếu nại này là chính đáng. Ngay cả vào thời điểm thực hiện Phái đoàn của tôi, tôi vẫn 
không thấy Chính phủ Tiệp Khắc sẵn sàng khắc phục chúng ở bất kỳ mức độ nào giống như ở quy mô phù 
hợp. Cảm giác của những ngư ời Đức Sudeten cho đến khoảng ba hoặc bốn năm trư ớc đây là cảm giác vô 
vọng. Như ng sự trỗi dậy của Đức Quốc xã đã mang đến cho họ niềm hy vọng mới. Tôi coi việc họ quay 
sang cầu cứu những ngư ời bà con của mình và mong muốn gia nhập Đế chế cuối cùng của họ là một sự 
phát triên tự nhiên trong hoàn cảnh này.” 

Tổng thống Tiệp Khắc Benes đề xuất một kế hoạch thỏa hiệp như ng còn quá ít, quá muộn và 
Henlein đã từ chối. Sau đó ông hư ớng dẫn quân Đức Sudeten chuẩn bị tự vệ trong trư ờng hợp bị 
tấn công. Ngày 15 tháng 9 năm 1938 Henlein bay tới Đức và gặp Hitler. Sau đó, ông đư a ra tuyên 
bố yêu cầu sáp nhập Sudetenland vào Đức. Bạo loạn và đụng độ với cảnh sát đã nổ ra ở Sudetenland 
nơ i bị quân đội Séc đàn áp dã man. Các bản tin của Đức cho thấy bằng chứng về sự tàn bạo lan 
rộng đối với ngư ời Đức Sudeten. Hitler đe dọa gửi quân Đức đến để bảo vệ họ. 


Trái - Konrad Henlein, lãnh đạo Đảng Nhân dân Đức Sudeten, cùng với Adolf Hitler trong 
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Chamberlain tới Berchtesgaden vào ngày 15 tháng 9 và gặp Hitler. Trong cuộc họp, Hitler yêu 
cầu Đức nhanh chóng sáp nhập Sudetenland hoặc đe dọa xâm lư ợc để bảo vệ ngư ời Đức Sudeten, những 
ngư ời mà ông ta tuyên bố đang bị ngư ời Séc tàn sát. Có rất nhiều bằng chứng từ các nguồn bên 
ngoài cho thấy những gì Hitler tuyên bố đã thực sự xảy ra. Cả chính phủ Anh và Pháp đều chấp nhận 
lập luận của Hitler và ủng hộ yêu cầu sáp nhập của ông ta. 

Tuy nhiên, có thể đoán trư ớc đư ợc rằng phần tử ủng hộ chiến tranh trong giới lãnh đạo Anh 
đã phản đối việc dàn xếp. Winston Churchill ngay lập tức đư a ra tuyên bố với báo chí tố cáo chính 
sách 

của Chamberlain: “Việc chia cắt Tiệp Khắc dư ới áp lực của Anh và Pháp đồng nghĩa với việc 
các nền dân chủ phư ở ng Tây phải đầu hàng hoàn toàn trư ớc mối đe dọa vũ lực của Đức Quốc xã. Một 
Sự SỤPp đổ như vậy sẽ không mang lại hòa bình hay an ninh cho cả Anh lẫn Pháp. Ngược lại, nó sẽ 
đặt hai quốc gia này vào tình thế ngày càng yếu thế và nguy hiểm hơn. Việc vô hiệu hóa Tiệp Khắc 
đơn thuần có nghĩa là giải phóng 25 sư đoàn Đức sẽ đe dọa mặt trận phía Tây; Ngoài ra, nó sẽ mở 
ra con đư ờng dẫn đến Biển Đen cho Đức Quốc xã chiến thắng. 

“Không chỉ Tiệp Khắc bị đe dọa mà còn cả tự do và dân chủ của tất cả các quốc gia. Niềm tin 
rằng có thể đạt đư ợc an ninh bằng cách ném một Bang nhỏ vào tay bầy sói là một ảo tư ởng tai hại. 
Tiềm năng chiến tranh của Đức sẽ tăng lên trong thời gian ngắn với tốc độ nhanh hơn mức Pháp và 
Anh có thể hoàn thành các biện pháp cần thiết để phòng thủ của họ.” 

Như ng Hitler không hài lòng khi chỉ sáp nhập Sudetenland. Ông muốn giải quyết vấn đề bắt ổn 
sắc tộc của Tiệp Khắc một lần và mãi mãi, đồng thời nhấn mạnh rằng các yêu sách của Ba Lan và 
Hungary về việc trao trả các dân tộc thiểu số của họ từ Tiệp Khắc cũng đư ợc đáp ứng. 

Tờ Times của London đã xã luận rằng Hitler đã đúng và ủng hộ việc sáp nhập 
Sudetenland của Đức. Bài xã luận cũng ủng hộ yêu cầu của Hungary và Ba Lan. 

Tất nhiên, Churchill không đồng tình với bài xã luận này của The Times. “Trong đoạn văn này,” 
Churchill viết: “The Times ủng hộ những yêu cầu cực đoan nhất của Đức Quốc xã, việc như ợng lại 
hoàn toàn Sudetenland, một yêu cầu mà nếu đư ợc đáp ứng sẽ khiến Tiệp Khắc tan rã và đặt phần lớn 
ngư ời Đức ở Sudeten dư ới sự khắc nghiệt nghiệt ngã của chế độ quân sự. sự cai trị của Đức Quốc xã 
Churchi11 phớt lờ thực tế là đại đa số ngư ời Đức Sudeten yêu cầu sáp nhập vào Đức. Cùng ngày hôm 
đó, Bộ Ngoại giao công khai tách khỏi Churchi1ll. 

Chamberlain đã yêu cầu một cuộc họp với Hitler, trong đó có cả Pháp và Ý để đư a ra quyết 
định cuối cùng về vấn đề này. Vào ngày 29 tháng 9 năm 1939, Hitler đã gặp những ngư ời đứng đầu 
chính phủ Pháp, Ý và Anh tại Munich. Chính phủ Tiệp Khắc không đư ợc mời. Từ cuộc họp này, Hiệp 
định Munich đã được tất cả những ngư ời có mặt ký kết, đồng ý với mọi yêu cầu của Hitler. Hiệp 
định quy định rằng Sudetenland sẽ được như ợng lại cho Đức và có hiệu lực ngay lập tức. Theo đạo 
luật này, 3,25 triệu ngư ời Đức Sudeten sau đó đã trở thành công dân của Đế chế, cùng với khoảng 
38% lãnh thổ của Bohemia và Moravia. Hungary nhận đư ợc 11.882 km2 đất 


NdWaehipeala8slejediÐè2@@6lÊRuthenia cùng với dân số Hungary của họ, và Ba Lan nhận đư ợc Tesin và hai khu 
vực biên giới nhỏ ở phía bắc Slovakia cùng với dân số Ba Lan của họ. 
Việc này được thực hiện một cách hòa bình mà không cần bắn một phát súng nào. Nhà sử học ngư ời Anh AJP Taylor đã viết: “Hiệp ư ớc 


Munich. là một chiến thắng cho tất cả những gì tết đẹp nhất và đư ợc khai sáng nhất trong cuộc sống của ngư ời Anh.” 
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Hitler chào Chamberlain tại hội nghị MurfEii ngày 29 tháng 9 năm 1938 


Chamberlain bay trở lại London để chào đón như một anh hùng. Khi xuống máy bay, ông giở cao một 


thỏa thuận đư ợc ký bởi Adolf Hitler, trong đó nêu rõ mong muốn của nhà lãnh đạo Đức là không bao giờ 
gây chiến với Anh nữa. Chamberlain tuyên bố rằng ông đã bảo đảm đư ợc “hòa bình cho thời đại chúng ta” 
Trong khi đám đông tư ng bừng vỗ tay và cổ vũ, Chamberlain bày tỏ mong muốn tìm ra giải pháp hòa bình 


trư ớc mong muốn của Quốc trư ởng là tạo ra một quê hư ở ng Đức mở rộng ở châu Âu để bao gồm tất cả 


ngư ời Đức. Sau đó, ông đọc thêm một đoạn nữa trong Thỏa thuận, trong đó Hitler tuyên bố: “Chúng tôi 
quyết tâm tiếp tục nỗ lực loại bỏ những nguyên nhân có thể gây ra sự khác biệt và do đó góp phần đảm 
bảo hòa bình cho châu Â u” 
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Thủ tư ớng Anh Neville Chamberlain tuyên bố “Hòa bình cho thời đại chúng ta” sau Thỏa thuận Munich 
cho phép Đức sáp nhập Sudetenland. 


Winston Churchill, hoàn toàn đư ợc mong đợi, lại có quan điểm ngược lại. ông đã có một bài phát 
biểu tại Hạ viện, trong đó ông tuyên bố rằng Chính phủ Anh, khi phê chuẩn Thỏa thuận Munich, đã "chịu 
một thất bại hoàn toàn và không thể giải quyết đư ợc" và rằng "một thảm họa tầm cỡ đầu tiên đã xảy ra 
với Anh và Pháp. “Churchill đã có lúc kêu gọi một “Liên minh lớn” giữa 


Ar\Wachwwzbranalatstby 9e8glô để “ngăn chặn Hitler”. 

Như ng Churchi11 là một kẻ gây chiến bậc nhất, và những tuyên bố của ông về nư ớc Đức thư ờng không chính xác 
hoặc cư ờng điệu một cách trắng trợn, và chỉ nhằm mục đích kích động dư luận chống lại nư ớc Đức. Nếu nguyên nhân 
của Thế chiến thứ hai có thể đổ lên đầu một ngư ời thì nó phải đổ lên ngư ời đó; và nếu không phải chỉ riêng anh ta 
thì cũng là anh ta và Roosevelt. Anh ta cũng là một ngư ời theo chủ nghĩa cơ hội. Churchill đã là một ngư ời chống 
Bolshevik nhiệt thành ngay từ đâu và đô lôi cho Cách mạng Nga và tât cả những gì xảy ra sau đó cho ngư ời Do Thái. 
Như ng sau đó, khi nó phù hợp với mục đích của mình, ông đã nhảy vào phong trào Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái, tuyên 
bố rằng Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái (ủng hộ việc thành lập quê hư ơ ng của ngư ời Do Thái ở Palestine) sẽ khiến 
ngư ời Do Thái châu Âu rời xa cách mạng xã hội để hợp tác với chủ nghĩa đế quốc châu Âu trong thế giới Ả Rập. 

Năm 1936, Churchill bắt đầu liên kết với nhóm gây áp lực không chính thức của ngư ời Do Thái ở London đư ợc 
biết đến với tên gọi “The Focus” (về nhóm này, chúng ta sẽ nói thêm ở chư ởng sau). Mục đích của The Focus là 
“mở rộng tầm mắt của công chúng Anh về mối đe dọa lớn duy nhất, Đức Quốc xã”. Trên thực tế, Đức chư a bao giờ là 
mối đe dọa đối với Anh và Hitler đã làm tất cả những gì có thể để giành đư ợc tình bạn của Anh. Focus trở thành 
ngư ời đóng góp chính của Anh cho chiến dịch tuyên truyền quốc tế của ngư ời Do Thái chống lại Đức Quốc xã, và 
Churchi11 trở thành ngư ời bình phong cho ngư ời ngoại giáo. Churchill rất hữu ích cho The Focus trong chiến dịch 
tiêu diệt Hitler và Đức Quốc xã, và The Focus rất hữu ích với Churchill trong việc đư a ông ta trở lại nắm quyền 
sau nhiều năm “ở nơ i hoang dã”, như ông nói. Focus được tài trợ một cách hào phóng bởi những ngư ời Do Thái 
giàu có ở Anh này và kết quả là Churchill, với tư cách là ngư ời đứng đầu của nó, đã sống một cuộc sống xa hoa. 
(Churchil1 cũng nhận đư ợc một khoản thanh toán quá lớn từ chính phủ Tiệp Khắc, điều này làm dấy lên nghi ngờ về 
tính xác thực của việc ông phản đối việc Đức sáp nhập Sudetenland.) Trong vai trò là ngư ời bình phong cho ngư ời 
ngoại bang cho Focus, Churchi1l bắt đầu chỉ trích chính phủ Anh vì những hành vi không phù hợp. đó là “sự mù 
quáng trư ớc mối đe dọa của Đức Quốc xã”, và ông đặc biệt chỉ trích Thủ tư ớng Neville Chamberlain vì nỗ lực duy 
trì hòa bình. Trong các bài báo và bài phát biểu của mình, Churchill đã phóng đại quá mức mức độ tái vũ trang 
của Đức và bóp méo mục đích của việc tái vũ trang bằng cách nhắc đến việc sản xuất máy bay ném bom hạng nặng của 
Đức. Trên thực tế, Đức chư a bao giờ tập trung vào máy bay ném bom hạng nặng, như ng Churchill đã sử dụng lời nói 
dối này để củng cố quan điểm của mình rằng Đức có ý định cuối cùng sẽ tấn công Anh. Hitler chỉ muốn hòa bình và 
hữu nghị với Anh chứ không phải chiến tranh và đã nói đi nói lại như vậy. Hơn nữa, Hitler đã nói rõ rằng mục 
tiêu của ông ta là tái thiết nhà nư ớc Đức đã bị chia cắt bởi Hiệp ước Versailles. Kế hoạch đó không có gì bí 
mật với bất kỳ ai, kể cả Churchill. Như ng Churchil1 và những ngư ời cùng cảnh giác với ông ta coi mỗi hành động 
của Hitler nhằm thực hiện kế hoạch đó là một hành động xâm lư ợc mới và bất ngờ, đồng thời là bằng chứng nữa cho 
thấy ý định chỉnh phục châu Âu của ông ta. Churchill quyết tâm rằng cuối cùng Anh sẽ gây chiến với Đức vì những 
lý do riêng của mình. Trong khi những ngư ời khác nỗ lực hết sức để tránh chiến tranh thì Churchill và những 
ngư ời cùng cảnh giác với ông lại làm việc cật lực để khiến chiến tranh xảy ra. Có phải anh ta đang cố tình 
hư ớng sức mạnh của Anh vào việc phục vụ những ngư ời Do Thái quốc tế đang trả tiền cho anh ta thông qua “The 
Focus”, hay anh ta đang tự lừa dối mình rằng mình đang phục vụ nư ớc Anh? Câu hỏi đó có lẽ sẽ không bao giờ có cât 

Nhà báo ngư ời Anh, FS 01iver, đã nói nhử sau về nhân vật Winston Churchill: “Từ khi còn trẻ, ông 
Churchill đã yêu bằng cả trái tim, bằng cả khối óc, bằng cả tâm hồn và bằng cả sức lực của mình ba điều: 
chiến tranh. , chính trị và bản thân ông. Anh ấy yêu chiến tranh vì sự nguy hiểm của nó, anh ấy yêu chính 
trị vì lý do tương tự, và bản thân anh ấy luôn yêu vì nhận thức đư ợc rằng tâm trí của anh ấy rất nguy hiểm 
- nguy hiểm cho kẻ thù, nguy hiểm cho bạn bè, nguy hiểm cho chính anh ấy. Tôi có thể nghĩ rằng không có 


ngư ời đàn ông nào tôi từng gặp lại có thể ăn mòn trái tim mình một cách nhanh chóng và cay đắng như vậy ở Thi 


Đức sáp nhập Sudetenland 


Machine Translated by Google 


Quân Đức nhiệt liệt chào đón vào Sudetenland, 1/10/1938 
Vào ngày 1 tháng 10 năm 1938, quân đội Đức hành quân vào Sudetenland và đư ợc đón tiếp một cách hân hoan. 
Tiệp Khắc là một nhà nư ớc nhân tạo và không thể hoạt động đư ợc do giới trí thức tạo ra và đư ợc những ngư ời 
chiến thắng trong Thế chiến I ủng hộ. Trên thực tế, nó không có cơ hội thành công và sự sụp đổ của nó không phải 
là một bi kịch. Phần còn lại của đất nư ớc, còn sót lại sau Hiệp định Munich, ngay lập tức bắt đầu tan rã theo 
các sắc tộc. Vào ngày 14 tháng 3 năm 1939, Slovakia tuyên bố độc lập, ngay sau đó là Carpatho-Ukraine (Ruthenia). 
Sau khi những khu vực này biến mất, tất cả những gì còn lại của Tiệp Khắc cũ là các phần của Bohemia và Moravia. 


Tình hình là một lời mời mở cho sự tiếp quản của Cộng sản. 


Mối đe dọa lớn nhất đối với nền văn minh Thiên chúa giáo phư ơ ng Tây lúc bấy giờ là cuộc cách mạng Cộng sản 
do Liên Xô xúi giục và hỗ trợ. Những ngư ời Bolshevik Do Thái kiểm soát Liên Xô đã thành lập Quốc tế Cộng sản 
(Comintern) với mục đích cụ thể là nắm quyền kiểm soát toàn bộ châu Âu. Họ đã cố gắng chiếm lấy nư ớc Đức trong 
cuộc cách mạng năm 1918 như ng đã bị Freikorps đánh bại. Họ thậm chí đã thành công trong một thời gian trong việc 
thành lập Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Xô viết ở Bavaria, cho đến khi bị Freikorps lật đỗ. Họ chiếm Hungary một 
thời gian ngắn vào năm 1919 như ng bị lực lư ợng dư ới sự chỉ huy của Nicholas Horthy đánh lui. Họ cố gắng chiếm 
Ý vào những năm 1920 như ng bị Mussolini đánh bại và đánh đuổi. Họ bắt đầu cuộc nội chiến ở Tây Ban Nha vào năm 
1936 và gần như thành công trong việc tạo ra một chế độ độc tài Cộng sản kiểu Xô Viết ở đất nư ớc này, như ng với 
sự giúp đỡ của Mussolini và Hitler, Tư ớng Francisco Franco sùng đạo Công giáo, sau ba năm chiến tranh đẫm máu, 
đã đánh bại những ngư ời Cộng sản và đuổi họ ra khỏi Tây Ban Nha. Nư ớc Nga Xô viết sẵn sàng với con mắt cảnh 


giác để tạo ra và hỗ trợ cuộc cách mạng Cộng sản ở bất kỳ quốc gia châu Âu nào có vẻ dễ bị tổn thư ơ ng. 


Thủ đô Praha của Tiệp Khắc có một lư ợng lớn dân Do Thái đã xây dựng một đảng cách mạng Cộng sản tích cực, 
sẵn sàng đóng vai trò là lực lượng thứ năm của Liên Xô bất cứ lúc nào để nắm quyền kiểm soát những gì còn lại 
của Tiệp Khắc cũ. Hitler nói rõ rằng ông ta sẽ không cho phép điều này xảy ra. Bản thân tân tổng thống Tiệp Khắc, 
Emil Hacha, cũng 1o ngại về điều này và muốn gặp Hitler. Hitler mời ông tới Berlin để đàm phán. Khi đến ga xe lửa 
cùng con gái, ông đã gặp Bộ trư ởng Ngoại giao von Ribbentrop, ngư ời đã tặng một bó hoa cho con gái. Hitler cũng 
đã gửi một hộp sôcôla. Trong cuộc họp đêm khuya, Hitler đã không ngừng 1a mắng Hacha, cho đến khi ông ta cuối 


cùng ký một thỏa thuận biến đất nư ớc của ông ta thành nư ớc bảo hộ của Đức. 


Khi Hitler bư ớc ra khỏi cuộc họp, ông ta rất vui mừng. Anh ta nói với hai thư ký trung niên của mình; “Các 
con ơi, nhanh hôn mẹ một cái đi! Nhanh chóng!" Các cô hôn lên cả hai má anh. Hitler nói: “Đó là chiến thắng vĩ 
đại nhất trong đời tôi! Tôi sẽ đi vào lịch sử với tư cách là ngư ời Đức vĩ đại nhất trong số họ!” 

Hitler có mọi lý do để hài lòng với chính mình. Cho đến nay, ông đã đư a Saar, Á o và Sudetenland vào Đức, 


và bây giờ ông đã biến Bohemia và Moravia thành vùng bảo hộ. Anh ta 


vèMạchiag Trasla‡eebDwi@oogle Hiệp ư ớc Versailles; và ông ấy đã làm tất cả điều đó thông qua ngoại giao mà không cần nỗ 
một phát súng nào. 

Cùng ngày hôm đó, 15 tháng 3, quân Đức tiến vào mà không gặp phải sự kháng cự nào. Vào ngày 16 tháng 
3, Hitler đến Praha và từ Lâu đài Hradcany chính thức tuyên bố rằng Bohemia và Moravia hiện là vùng bảo hộ 
của Đức. Bohemia và Moravia đư ợc đặt dư ới sự giám sát của Nam tư ớc Konstanin von Neurath, ngư ời bảo vệ 
Đế chế và các quan chức Đức quản lý các cơ quan chính phủ với tư cách tương tự như các bộ trư ởng nội 
các. Gestapo đảm nhận quyền lực cảnh sát. Hitler đặc biệt quan tâm đến các công chức Séc hiện tại, cho phép 


hầu hết họ tiếp tục giữ chức vụ và cho phép họ nghỉ hưu với lương hư u. 


Nếu không chiếm đóng Bohemia và Moravia (tàn tích của Tiệp Khắc cũ), sẽ gây ra thảm họa. Nư ớc Đức đã 
đứng như bức tư ờng thành cho toàn bộ châu Âu chống lại mối đe dọa từ Cộng sản. 
Chỉ có Đức mới có thể ngăn cản đư ợc quân Cộng sản tràn qua châu Âu. Việc Cộng sản tiếp quản Bohemia và 
Moravia là điều không thể xảy ra. 

Bohemia và Moravia có 118.009 ngư ời Do Thái vào thời kỳ đầu Đức chiếm đóng, hầu hết cư trú tại Praha. 
Khi ngư ời Đức tiến vào, ngư ời Do Thái bị đuổi khỏi ngành công vụ và bị đặt vào một vị trí ngoài pháp luật. 
Tất nhiên, báo chí Do Thái quốc tế đã phản ứng bằng cách tăng cư ờng cư ờng điệu cay nghiệt chống lại Đức 
Quốc xã. Như ng lẽ ra Hitler nên làm gì? 
Ngư ời Do Thái trên thế giới vẫn đang tham gia vào một “cuộc thánh chiến” chống lại Đức. Sẽ là ngu ngốc 
trong hoàn cảnh nếu Đức giữ lại một số lư ợng lớn ngư ời Do Thái trong chính phủ Tiệp Khắc, những ngư ời 
chắc chắn sẽ hợp tác với quốc tế Cộng sản để làm suy yếu và phá hoại sự kiểm soát của Đức. 
Chủ nghĩa cộng sản bị cắm và những ngư ời cộng sản Séc, hầu hết là ngư ời Do Thái, đã trốn khỏi đất nư ớc. 


Một số lư ợng lớn ngư ời Do Thái không công khai liên kết với Đảng Cộng sản cũng đã rời đi. 


Tấm biển trên quảng trư ờng ở thành phố Brno của Séc có dòng chữ “Chúng tôi cảm ơn Quốc trư ởng của chúng tôi”. Anh ấy nhận 


đư ợc sự chào đón nhiệt tình. 


Là những ngư ời chiến thắng trong Thế chiến thứ nhất, Anh và Pháp đảm nhận vai trò thực thi Hiệp ư ớc 
Versailles, cũng như tất cả các hiệp ước khác có được sau chiến tranh. Hoa Kỳ đã rút khỏi châu Âu và 
không đảm nhận vai trò nào như vậy. Đức chư a bao giờ cố ý chấp nhận các điều khoản của Hiệp ước Versailles 
và chỉ ký nó dưới sự ép buộc. Hiệp ước đã được áp đặt lên Đức bằng vũ lực và do đó Đức thừa nhận không 
có nghĩa vụ đạo đức nào phải tuân theo hiệp ước. Hơn nữa, những điều khoản khó khăn của hiệp ước đã gây 
tổn hại cho nư ớc Đức và tiếp tục gây ảnh hư ởng xấu đến cuộc sống của ngư ời dân Đức vào thời điểm Hitler 


lên nắm quyền. Sẽ là vô lý nếu kỳ vọng rằng những điều khoản nặng nề của Hiệp ước Versailles sẽ có tác dụng 


tiachiue Iyanslatedfoy R88 mong đợi Đức sẽ tiếp tục chấp nhận chúng mà không phản đối. 

Sớm hay muộn, chúng cũng sẽ phải kết thúc, dù có Hitler hay không có Hitler. Hitler đã thừa nhận khi 
đảm nhận chức Thủ tư ớng rằng ông sẽ từ bỏ Hiệp ước bất chấp quyết tâm thực thi nó của Anh và Pháp. 
Ông tin rằng hiệp ư ớc là không công bằng và bất công và do đó không có giá trị đạo đức, và ông 
không đơn độc tin vào điều đó. Nhiều ngư ời có uy tín và ảnh hư ởng đã đứng về phía Đức trong vấn đề 
này. Ví dụ, George Bernard Shaw đã nói điều này: 

“Rõ ràng là Đức chỉ cần một nhà lãnh đạo kiên quyết và sáng suốt để tố cáo Hiệp ư ớc 
[Versailles]; tuyên bố quyết tâm khẳng định sự bình đẳng hoàn toàn của mình với các Quyền lực, và 
từ chối tư ớc vũ khí, cư ớp bóc và trừng phạt với lý do bồi thư ờng và 'tội lỗi chiến tranh', để tập 
hợp mọi linh hồn sống có ngôn ngữ mẹ đẻ là tiếng Đức về với anh ta, đồng thời thực hiện một bư ớc 
tiến lớn hư ớng tới hòa bình ở châu Âu bằng cách chứng minh rằng cả Pháp, Anh và Hoa Kỳ đều không 
dám xúc phạm nhân loại bằng cách cố gắng chiếm đóng quân sự lãnh thổ của mình theo mô hình phân chia 
cũ của Ba Lan; tóm lại, thay vì châu Âu lao vào chiến tranh, châu Âu sẽ bị Đức kéo trở lại bờ vực 
chiến tranh. ” 

Anh và Pháp, đi ngược lại lẽ thư ờng, cho rằng bất kỳ vi phạm nào đối với các điều khoản của 
Hiệp ư ớc Versailles sẽ là hành động khiêu khích gây chiến. Quan điểm phi lý này đã được thúc đẩy 
mạnh mẽ bởi “đảng chiến tranh” ở Anh, bao gồm Winston Churchill, Anthony Eden, Lord Halifax, Duff 
Cooper, Robert Vansittart và một số ngư ời khác, như ng cũng như nhiều ngư ời tin rằng hành động của 
Hitler có lý do chính đáng. Hitler tiếp tục thách thức Hiệp ước, đánh cư ợc rằng cả Anh và Pháp đều 
không nỡ tham gia một cuộc chiến đẫm máu khác. 

Mục đích của Hiệp ư ớc Versailles là nhằm giảm bớt quy mô và sức mạnh của Đức cũng như kìm hãm 
nư ớc Đức. Những ngư ời kêu gọi chiến tranh với Đức trên cơ sở công lý cho Tiệp Khắc là không trung 
thực và đang lấy sự chiếm đóng của Đức làm cái cớ cho chiến tranh. Đồng thời, việc Đức chiếm đóng 
Sudetenland đã tạo ra sự kinh ngạc trong các phần tử chống Đức (đặc biệt là ngư ời Do Thái quốc tế), 
cuộc xâm lư ợc Cesky/Tesin của Ba Lan ở Bohemia không gây ra bất kỳ mối lo ngại nào. Hai vùng lãnh 
thổ này của Tiệp Khắc có phần lớn dân cư là ngư ời Ba Lan và Ba Lan đã chiếm đóng chúng vì lý do 
tương tự như Đức chiếm đóng Sudetenland. Tương tự như vậy, cùng lúc đó, khi Hungary chiếm đóng 
miền nam Slovakia, nơ i có phần lớn dân số Hungary, điều này hầu như không tạo ra sự khuấy động nào. 
Tuy nhiên, hành động của Đức đã đư ợc coi là nguyên nhân gây ra chiến tranh. 


W--.. < ý Y7. X/ƒ 
Xe tăng Ba Lan xâm chiếm Cesky/Tesin ở Tiệp Khắc vào năm 1938. Mặc dù Đức bị chỉ trích nặng nề 


vì xâm chiếm Sudetenland, như ng Ba Lan thì không, vì làm điều tư ơng tự. 


Không ai ở Anh hay Đức muốn chiến tranh ngoại trừ Winston Churchill và băng đảng hiếu chiến của 
ông ta cũng như những kẻ diều hâu chiến tranh Do Thái đã kiểm soát ông ta. Khi Thủ tư ớng Chamberlair 
trở về sau cuộc gặp với Hitler, ông đã tuyên bố trư ớc Quốc hội rằng “sẽ không có chiến tranh”. 


Trong khi ngư ời dân ở cả Anh và Đức đều tạ dn Chúa và ăn mừng sự may mắn đó. 


Kê#aecllae Tzans‡4lgddyl(đảO@@lÊmư u gây chiến, trong đó có Churchill, đã ra tay phá hoại nó. Trong vòng 


một tuần, báo chí do ngư ời Do Thái kiểm soát bắt đầu bôi nhọ Chamberlain và hạ bệ ông. 


Machine Translated by Google 


Chu <d<hag<=ll=== 


Chiến tranh với Ba Lan 


Sự hân hoan quốc tế về hiệp ư ớc hòa bình giữa Thủ tư ớng Chamberlain và Thủ tư ớng Hitler có được từ Thỏa thuận Munich, 
không kéo dài đư ợc lâu. Dư luận bên ngoài nư ớc Đức sớm bắt đầu nguội lạnh trở lại và quay sang chống lại Hitler và Đức Quốc 
xã; kết quả của sự tuyên truyền chống Hitler, chống Đức Quốc xã không ngừng nghỉ. Tuyên truyền là một vũ khí mạnh mẽ và nó 
được sử dụng tối đa tiềm năng của nó để khiến dư luận chống lại Đức Quốc xã và tạo cớ cho chiến tranh, cả ở Anh và Hoa Kỳ. 
Chiến dịch căm thù này đư ợc kiểm soát và quản lý chủ yếu bởi những ngư ời Do Thái, những ngư ời không tiếc công sức phá hoại 


chế độ Đức Quốc xã. 


Nhà sử học ngư ời Anh Nesta Webster đã viết trong cuốn sách của mình, Đức và Anh, xuất bản năm 1938, 
ngay trư ớc khi Thế chiến II bắt đầu: 

“Ngư ời Anh trong quá khứ không dễ bị kích động thù hận, như ng lòng căm thù điên cuồng đối với hai ngư ời đàn ông 
Mussolini và Hitler đang được ngư ời Do Thái và những ngư ời hư ởng lợi từ họ tiêm nhiễm vào họ, và hành động như một chất 
độc trong máu sự sống. của nhân dân ta. 

Đức đang ở dư ới một chế độ độc tài chống Do Thái rõ ràng. Chúng ta đang ở dư ới một chế độ độc tài vô hình của ngư ời 
Do Thái, như ng là một chế độ độc tài có thể cảm nhận đư ợc trong mọi lĩnh vực của cuộc sống, vì không ai có thể thoát khỏi 
nó. 

Ngư ời Do Thái đã có thể tạo dựng hoặc phá hủy sự nghiệp của bất kỳ ngư ời đàn ông nào tùy ý họ. Một khi chiến tranh 
nổ ra, chúng ta không thể nghỉ ngờ rằng họ sẽ có mặt ở mọi vị trí chủ chốt và sẽ bắt chúng ta phải chịu sự thư ơng xót của họ 
Khi đó mục đích thực sự của chiến tranh thế giới sẽ trở nên rõ ràng. Chừng nào ngư ời Do Thái còn không chiếm đư ợc nư ớc Đức 
thì họ sẽ không bao giờ đạt đư ợc mục đích cuối cùng của mình - thống trị thế giới. Vì vậy Hitler phải bị lật đổ và quyền 
lực của ngư ời Do Thái đư ợc khôi phục. ” (nhắn mạnh thêm) 

Trong bầu không khí căm ghét, ngờ vực và hiếu chiến do tuyên truyền chống Hitler tạo ra, các nhà lãnh đạo phư ở ng Tây 
đã có điều kiện để đư a ra cách giải thích tôi tệ nhất có thể về bất kỳ sáng kiến chính sách đối ngoại nào của Hitler. Anh 
ta đã bị báo chí Do Thái coi là một kẻ tâm thần hung hãn và do đó không đư ợc ghi nhận vì đã có những tuyên bố chính đáng đối 
với nư ớc Đức. 

Sau hội nghị Munich, quyền kiểm soát cá nhân đối với chính sách đối ngoại của Anh đư ợc chuyển từ Thủ tư ớng Chamberlain 
sang Bộ trư ởng Ngoại giao của ông, Lord Halifax, ngư ời sau đó đã tiến hành một chiến dịch không ngừng nhằm kích động chiến 
tranh với Đức. Halifax và một số nhà lãnh đạo Anh ở cả cánh tả và cánh hữu đã cùng nhau trừng phạt Hitler và Đức Quốc xã 
cũng như_ thúc đẩy chiến tranh. Ngư ời đứng đầu trong số này là Ngài Robert Vansittart, Cố vấn trư ởng ngoại giao của Chính 
phủ Anh, ngư ời đã thực hiện các chư ởng trình phát thanh chống Đức Quốc xã. Các chư ơng trình phát thanh của Vansittart 
nhằm mục đích đánh thức công chúng Anh về “Bản chất của quái vật” - về thói quen quân phiệt, hung hăng và tuân phục mù quáng 
mà theo Vansittart, đã đư ợc khắc sâu vào ngư ời Đức kể từ thời Tacitus, và điều này đã khiến chúng đặc biệt nguy hiểm đối 
với hàng xóm của chúng. Vansittart đã sử dụng phép ẩn dụ về con chim đồ tể mà ông đã quan sát nhiều năm trư ớc trên Biển Đen, 
tàn nhẫn loại bỏ từng con mồi không ngờ tới của nó. Theo quan điểm của Vansittart, chủ nghĩa Quốc xã không hề sai lầm mà là 
kết quả hợp lý của lịch sử nư ớc Đức. Vansittart và những ngư ời khác mô tả mỗi động thái chính sách đối ngoại của Hitler là 
một “bất ngờ” mới và tuyên bố rằng ông ta không thể đư ợc tin cậy và phải “ngăn chặn”. Các chư ơng trình phát sóng của 


Vansittart đã rất hiệu quả trong việc kích động dư luận Anh chống lại Đức. 


Machinerj rạngjate<šÐY &‡0a9l€ừ đầu nhiệm kỳ thủ tư ớng, Hitler đã nói rõ rằng ông ta có ý định đòi lại 
những vùng lãnh thổ mà Đức đã lấy đi theo Hiệp ước Versailles. Kế hoạch của ông về một nhà nư ớc Đức 
duy nhất bao gồm tất cả ngư ời Đức cũng đã đư ợc vạch rõ ngay từ đầu. “Ein Reich, ein volk, ein 
fuhrer,” (một đất nư ớc, một dân tộc, một lãnh đạo) ông lặp đi lặp lại. Cho đến nay, ông ta đã tái vũ 
trang Rhineland, sáp nhập Á o và sáp nhập Sudetenland - tất cả đều diễn ra trong hòa bình. Thành phố 
Memel chiếm đa số của Đức cũng đã đư ợc Litva trả lại cho Đông Phổ. Những mảnh ghép còn lại duy nhất 
là Danzig và Hành lang Ba Lan. Rõ ràng là họ là ngư ời tiếp theo trong chư ởng trình nghị sự. Hitler đã 
nói rõ điều đó. Như ng ông cũng từ bỏ mọi yêu sách đối với các tỉnh Alsace và Lorraine đã đư ợc trả lại 
cho Pháp vào cuối Thế chiến thứ nhất. 

Hitler nêu rõ kế hoạch của mình và sau đó thực hiện theo kế hoạch đó, từng bư ớc một, chính xác như 
những gì ông ta đã nói. Hơn nữa, nhiều chính khách, nhà báo và học giả thế giới đã đồng tình với yêu 
cầu của Hitler về việc cải tạo các lãnh thổ Đức này và tuyên bố rằng các yêu cầu của ông ta vừa hợp lý 
vừa chính đáng. Hiệp ư ớc Versailles dựa trên điều khoản “Tội lỗi chiến tranh” quy định trách nhiệm 
khơ i mào Thế chiến I cho Đức. Các nhà sử học theo chủ nghĩa xét lại đã bác bỏ cáo buộc tội lỗi chiến 
tranh chống lại Đức, vì vậy không còn bắt kỳ cơ sở nào cho các điều khoản khó khăn của Hiệp ư ớc 
Versailles và lẽ ra nó phải bị hủy bỏ từ lâu trư ớc khi Hitler được bầu vào chức vụ. Đơn giản là thật 
thiếu trung thực khi Churchill, Halifax, Vansittart và các thành viên khác của “đảng chiến tranh” Anh 


mô tả các động thái của Hitler là “gây hấn” hoặc “bất ngờ”. Nói lời nói của hắn không thể tin cậy là khô 


Vấn đề Ba Lan 


Hiệp ư ớc Versailles đã chiếm một vùng lãnh thổ rộng lớn của Đức, cùng với cư dân Đức ở đó, để 
thành lập nhà nư ớc có chủ quyền mới là Ba Lan. Điều này bao gồm một dải đất xuyên suốt nư ớc Đức để 
giúp Ba Lan tiếp cận Biển Baltic, đư ợc gọi là Hành lang Ba Lan. Vấn đề chính của Hành lang là nó chia 
cắt nư ớc Đức làm hai, tách Đông Phổ khỏi phần còn lại của nư ớc Đức. Để ngư ời Đức đi lại giữa Đông Phổ 
và phần còn lại của nư ớc Đức, họ phải đi vòng quanh Hành lang bằng tàu. Họ không đư ợc phép băng qua 
Hành lang. Thành phố Danzig của Đức cũng đã đư ợc lấy từ Đức và đặt dư ới sự giám sát của Hội Quốc Liên 
như một “thành phố tự do” nhằm mục đích cung cấp cho Ba Lan các cơ sở cảng của mình. Khoảng một triệu 


rư ỡi người dân tộc Đức hiện sống như công dân hạng hai trên lãnh thổ do Ba Lan kiểm soát này. 


Lãnh thổ này, cùng với cư dân của nó, đã thuộc về ngư ời Đức trong nhiều thế kỷ và ngư ời dân ở 
đầy đã thể hiện rõ ràng ngay từ đầu thông qua vô số cuộc biểu tình rầm rộ rằng họ không muốn bị tách 
khỏi Đức. Danzig từng là thành viên của Liên đoàn Hanseatic cũ, và là một trong những thành phố mang 
đậm chất Đức nhất ở Đức. Dân số ở đó là 96% là ngư ời Đức, và trong một cuộc trư ng cầu dân ý, họ đã bỏ 
phiếu áp đảo để đư ợc trở về Đức. Những ngư ời dân tộc Đức sống ở khu vực này giờ đây là thiểu số trong 
một quốc gia thù địch của Ba Lan, dưới sự cai trị của Ba Lan, và phải chịu sự phân biệt đối xử và đàn 
áp tương tự như những gì ngư ời Đức đã phải gánh chịu ở Sudetenland. Đức có yêu sách chính đáng về 
việc trả lại toàn bộ lãnh thổ bị chiếm đoạt bằng vũ lực theo Hiệp ư ớc Versailles, và nhiều nhà lãnh 
đạo thế giới đã công khai thừa nhận điều đó. Một chuyên gia nỗi tiếng của Anh về Đức và các vấn đề của 
Đức, William Harbutt Dawson, đã viết trong “Đức theo 

Hiệp ước” năm 1933: “ . không có yếu tố nào trong cuộc sống của châu Âu ngày nay nghiêm trọng 
và chắc chắn là mối đe dọa đối với hòa bình hơn Hành lang, mà cắt nư ớc Đức thành hai phần, và cắt đứt 
Danzig, một trong những thành phố đậm chất Đức nhất, khỏi tổ quốc. Liệu châu Âu có thể bỏ qua mối đe 
dọa này và để cho vấn đề trôi đi không? Làm như vậy sẽ tương đương với việc mời gọi và đẩy nhanh 


thảm họa, vì thay vì được cải thiện, các điều kiện ở Hành lang sau và vì 12 năm bị Ba Lan chiếm đóng, 1 


ngh[aching Trạngla‡ed by Google 

Bởi vì giờ đây đã rõ ràng rằng tất cả các nhu cầu thư ơng mại của Ba Lan, hiện tại và tương lai, có thể 
được đáp ứng mà không cần có hành lang, và bởi vì mối quan hệ tốt đẹp giữa Đức và Ba Lan, vốn rất cần thiết 
cho việc giải quyết hòa bình ở châu Âu, sẽ không thể thực hiện đư ợc. chừng nào sự quái dị chính trị đó vẫn 


tiếp tục. Phần lớn lãnh thổ nên quay trở lại đất nư ớc mà nó có đư ợc nền văn minh.” 


Tuy nhiên, Halifax và "đảng chiến tranh" từ chối thừa nhận sự biện minh cho các tuyên bố của Đức, đồng 
thời mô tả từng hành động phục thù của Hitler là sự xâm lư ợc trắng trợn và bằng chứng cho ý định thống trị thế 
giới của hắn. Họ tuyên bố rằng ông thậm chí còn có thiết kế cho chính nư ớc Anh. Thực tế không có cơ sở cho một 
trong những tuyên bố này. Tổng thống Roosevelt đồng thời cảnh báo ngư ời dân Mỹ về một cuộc xâm lược có thể xảy 


ra của Đức vào Hoa Kỳ thông qua Nam Mỹ. 


Đề xuất của Hitler với Ba Lan 


Ba Lan có truyền thống nuôi dư ỡng tình cảm thù địch đối với Đức và đối với tất cả ngư ời dân Đức, vì vậy 
Hitler đã tiến hành một cách thận trọng trong nỗ lực giải quyết tranh chấp lãnh thổ cuối cùng này. Ông có cách 
tiếp cận ôn hòa và thể hiện sự hào phóng đáng kể trong việc thừa nhận lợi ích của Ba Lan. Đại sứ Anh tại Berlin, 
Ngài Neville Henderson, thừa nhận cách tiếp cận hợp lý của Hitler. “Trong số tất cả ngư ời Đức,” Henderson nói, 


“tin hay không thì tùy, Hitler là ngư ời ôn hòa nhất đối với Danzig và Hành lang.” 


Vào ngày 24 tháng 10 năm 1938, Hitler yêu cầu Bộ trư ởng Ngoại giao von Ribbentrop đề xuất kế hoạch bốn 
bư ớc sau đây với Đại sứ Ba Lan Lipski nhằm khắc phục những bắt công trong Hiệp ư ớc Versailles và lẽ ra cũng sẽ 
loại bỏ mọi nguồn gốc xung đột giữa Ba Lan và Đức. 

1). Việc trả lại Thành phố Tự do Danzig cho Đế chế như ng không cắt đứt mối quan hệ kinh tế với Nhà nư ớc 
Ba Lan. Đề nghị này sẽ đảm bảo cho Ba Lan các đặc quyền về cảng miễn phí ở thành phố Danzig, cũng như quyền 
tiếp cận bến cảng ngoài lãnh thổ. 

2.) Đức sẽ không yêu cầu trả lại lãnh thổ cũ của mình, hiện đư ợc gọi là Hành lang Ba Lan, như ng Đức nên 


được phép xây dựng đư ờng cao tốc và đư ờng sắt xuyên qua Hành lang Ba Lan để thống nhất nư ớc Đức với Đông Phổ. 


3.) Việc thừa nhận lẫn nhau về vị trí biên giới giữa Đức và Ba Lan sẽ được giải quyết lâu dài. Nói cách 
khác, Đức sẽ không yêu cầu trả lại bất kỳ lãnh thổ nào còn lại đã được như ợng lại cho Ba Lan theo Hiệp ư ớc 
Versailles. 

4.) Hiệp ước Đức-Ba Lan năm 1934 sẽ đư ợc kéo dài từ 10 lên 25 năm. (Trong Hiệp ư ớc Đức-Ba Lan năm 1934, 
cả hai nư ớc cam kết giải quyết vấn đề của mình thông qua đàm phán song phư ở ng và từ bỏ xung đột vũ trang trong 
thời gian 10 năm. Hiệp ước đã bình thư ờng hóa một cách hiệu quả quan hệ giữa Ba Lan và Đức, vốn trư ớc đây vốn 


căng thẳng do tranh chấp biên giới phát sinh từ Hiệp ư ớc Versailles. ) 


Trong cuộc đàm phán với Ba Lan, Hitler không thể hợp lý hơ n. 


Kristalnacht 


Trong khi các cuộc đàm phán này đang diễn ra, một sự kiện đáng tiếc đư ợc gọi là “Kristaslnacht” (đêm kính 
vỡ) đã xảy ra ở Đức, khiến dư luận quốc tế càng thêm phản đối Đức. Nó không thể xảy ra vào một thời điểm tồi 


tệ hơn. Nguyên nhân dẫn đến Kristalnacht là 


vụMaehing:lranslatadbYd386dWfŒc, Ernst vom Rath, ở Paris bởi một thanh niên Do Thái tên là Herschel Grynszpan, vào 
ngày 9 tháng 11 năm 1938. Gia đình của Grynszpan, cùng với khoảng 15.000 ngư ời Do Thái khác đã đến Đức từ Ba Lan 
sau năm 1914 và họ không phải là ngư ời Đức. công dân, đã bị trục xuất khỏi Đức trở lại Ba Lan vào ngày 27 tháng 19 
năm 1938. Herschel Grynszpan, 17 tuổi, lúc đó đang sống ở Paris với một ngư ời chú, đã bắn chết vom Rath bên trong 
Đại sứ quán Đức để trả thù cho vụ trục xuất, mặc dù cá nhân vom Rath không liên quan gì đến việc đó. Tin tức về vụ 


giết ngư ời xuất hiện trên tất cả các tờ báo ở Đức. 


Cảm giác bài Do Thái vốn đã dâng cao do “thánh chiến” của ngư ời Do Thái chống lại Đức, và ngư ời dân Đức phản 
ứng giận dữ về vụ sát hại vom Rath. Vào các đêm ngày 9 và 19 tháng 11, các nhóm thanh niên đi lang thang khắp các 
khu dân cư Do Thái, phá cửa số các cơ sở kinh doanh và nhà cửa của ngư ời Do Thái và phóng hỏa các giáo đư ờng Do 
Thái. Những ngư ời đàn ông SA mặc đồng phục cũng tham gia. 

Quan điểm chính thức của Đức về những sự kiện này là đây là những cơn bộc phát tự phát của những công dân Đức giận 
dữ về vụ sát hại một nhà ngoại giao Đức bởi một ngư ời Do Thái, như ng báo chí Do Thái quốc tế đã cáo buộc các quan 
chức Đức Quốc xã, đặc biệt là Goebbels, đã dàn dựng sự kiện này. Tuy nhiên, điều đó có vẻ đáng nghỉ ngờ vì vào 
sáng sớm sau sự kiện Kristalnacht, Tiến sĩ Goebbels đã thông báo trên một đài phát thanh rằng mọi hành động chống 
lại ngư ời Do Thái đều bị nghiêm cấm và cảnh báo về những hình phạt nghiêm khắc nếu không tuân theo mệnh lệnh này. 
Nhiều ngư ời cũng bị bắt vì bạo lực chống lại ngư ời Do Thái. 

Các quan chức chính phủ và Đảng Quốc xã rất tức giận về những gì đã xảy ra vì những tuyên truyền tiêu cực chống 
lại nư ớc Đức rõ ràng sẽ xảy ra sau đó. Hitler cũng rất tức giận khi lần đầu tiên nghe về điều này và ra lệnh gửi 
một tin nhắn telex đến tất cả các văn phòng Gauleiter, trong đó có nội dung: “ Theo lệnh rõ ràng từ cơ quan có 
thẩm quyền cao nhất, trong mọi trư ờng hợp và không đư ợc phép đốt phá các cơ sở kinh doanh của ngư ời Do Thái 
hoặc các tài sản khác. hoàn cảnh xảy ra.” 

Phản ứng bất lợi của quốc tế là điều không thể tránh khỏi, và quan điểm phổ biến về Đức Quốc xã đã suy giảm 
nghiêm trọng do Kristalnacht. Nhà sử học ngư ời Anh, Martin Gilbert, bản thân là một ngư ời Do Thái, viết rằng 
“không có sự kiện nào trong lịch sử ngư ời Do Thái ở Đức từ năm 1933 đến năm 1945 được đư a tin Tộng rãi như nó 
đang diễn ra, và lời kể của các nhà báo nư ớc ngoài làm việc ở Đức đã gây ra làn sóng chấn động khắp thế giới.” 
thế giới. " 

Tờ Times of London vào thời điểm đó đã viết: “Không một nhà tuyên truyền nư ớc ngoài nào có ý định bôi nhọ 
nư ớc Đức trư ớc khi thế giới có thể vượt qua câu chuyện về đốt cháy và đánh đập, về những cuộc tấn công nhằm vào 
những ngư ời dân vô tội và không có khả năng tự vệ, đã làm ô nhục đất nư ớc đó ngày hôm qua”. 

Không cần thiết phải phóng đại những gì đã xảy ra. Cuộc bạo loạn chống lại ngư ời Do Thái ở Đức thực sự là 
một sự ô nhục. Nhưng theo cách điển hình, báo chí Do Thái quốc tế đã phóng đại sự kiện này một cách không tư ở ng 
xứng với những gì thực sự đã xảy ra, đư a ra những lời kể “nhân chứng tận mắt” thông thư ờng của họ. 

Một loạt các vụ đánh đập dã man, hãm hiếp và giết hại một số lư ợng lớn ngư ời Do Thái vô tội trên khắp nư ớc Đức, 
cũng như gây thiệt hại lớn cho tài sản của ngư ời Do Thái đã đư ợc cáo buộc. Những báo cáo phóng đại này đã có tác 
dụng đầu độc dư luận quốc tế chống lại Đức, như những gì chúng đã dự định làm. Tuy nhiên, thật vô nghĩa khi cho 
rằng chính phủ Đức hoặc Đảng Quốc xã có thể dàn dựng cuộc tàn sát này, vì dư luận tiêu cực do nó gây ra đã làm tổn 
thư ở ng nư ớc Đức và Đức Quốc xã nhiều hơn là gây tổn hại cho ngư ời Do Thái. Vốn đã nhạy cảm với chiến dịch tuyên 
truyền chống Đức Quốc xã cuồng loạn đang đư ợc tiến hành chống lại họ, các quan chức Đức đã rất cẩn thận để không 
tạo ra những sự cố, chẳng hạn như vụ Kristalnacht, khiến họ có thể bị chỉ trích thêm. Có nhiều khả năng 
Kristalnacht là một cuộc tàn sát tự phát chống lại ngư ời Do Thái, gây ra bởi sự gia tăng thù địch trong cuộc chiến 


“thánh” của ngư ời Do Thái quốc tế chống lại Đức, và gây ra bởi vụ sát hại vom Rath. 


Sau vụ Kristalnacht, báo chí thế giới trở nên hết sức thông cảm với ngư ời Do Thái và có thái độ thù địch gay 


gắt với Đức. Ở Pháp, Anh và Mỹ, kêu gọi chiến tranh 


ch#Wqchiaa Iøapslajag R#ft9ađl8 nên hiếu chiến do Kristalnacht. 


Cuộc đàm phán Đức-Ba Lan tiếp tục 


Vào ngày 5 tháng 1 năm 1939, Bộ trư ởng Ngoại giao Ba Lan, Josef Beck, gặp Hitler tại Berchtesgaden. 
Hitler nhắc lại với Beck một lời đảm bảo rõ ràng và chắc chắn rằng Đức sẽ không đư a ra yêu sách nào đối với 
Hành lang Ba Lan, đồng thời tái khẳng định rằng ông ta chỉ muốn xây dựng một tuyến đư ờng sắt và đư ờng cao tốc 
băng qua nó. Ngày hôm sau, 6 tháng 1, trong cuộc gặp với các quan chức Ba Lan ở Munich, von Ribbentrop xác nhận 
Đức sẵn sàng bảo đảm không chỉ Hành lang mà toàn bộ lãnh thổ Ba Lan. Lời đề nghị thân thiện, hào phóng này đã 
đư ợc von Ribbentrop lặp lại một lần nữa trong chuyến thăm cấp nhà nư ớc tới Warsaw vào ngày 23 tháng 1 năm 
1939. Trong chuyến thăm cấp nhà nư ớc này, von Ribbentrop đã kêu gọi một giải pháp toàn diện cuối cùng cho các 
điểm tranh chấp lãnh thổ Đức-Ba Lan. 

Một thỏa thuận phù hợp với “bốn điểm” nêu trên sẽ không lấy đi đư ợc gì của Ba Lan. Danzig không phải là 
một thành phố của Ba Lan mà là một “thành phố tự do” do Hội Quốc Liên giám sát. 

Lời đề nghị 4 điểm của Đức sẽ cho phép Ba Lan tiếp tục sử dụng các cơ sở cảng của Danzig như trư ớc đây. Đức 
không yêu cầu trả lại lãnh thổ đã mất, hiện đư ợc gọi là Hành lang Ba Lan, chỉ có quyền xây dựng đư ờng cao tốc 
và đư ờng sắt xuyên qua lãnh thổ đó để kết nối lại với Đông Phổ. 

Không có gì vô lý trong những yêu cầu của Đức. 

Tuy nhiên, vào ngày 21 tháng 3 năm 1939, Tổng thống Pháp LeBrun và Thủ tư ớng Anh Chamberlain đã đến London 
và đề xuất một liên minh Pháp-Anh-Ba Lan để kiềm chế Đức. Đề xuất này sau đó được gửi tới các quan chức Ba Lan, 
điều này có tác dụng củng cố thêm khả năng phản kháng của họ trư ớc các yêu cầu của Hitler. Bất chấp những nỗ 


lực ngoại giao tốt nhất của Đức, ngư ời Ba Lan hiện không chịu như ợng bộ bất cứ điều gì. 


Quan điểm phổ biến ngày nay cho rằng một nư ớc Đức hùng mạnh áp đảo đang đe dọa và hăm dọa một Ba Lan yếu 
đuối và bất lực, như ng trên thực tế, điều đó khó xảy ra. Ba Lan có truyền thống quân sự lâu đời và duy trì một 
đội quân hùng mạnh, đư ợc huấn luyện bài bản. Quân đội Ba Lan chỉ mới đánh bại quân đội “Đỏ” của Nga gần đây 
(1920). Các nhà lãnh đạo quân sự Ba Lan không hề bị đe dọa bởi sức mạnh của Đức. Cần nhớ rằng lực lư ợng vũ 
trang của Đức đã giảm xuống chỉ còn 190.000 ngư ời theo Hiệp ư ớc Versailles, và Đức vào thời điểm khủng hoảng 
với Ba Lan vẫn đang trong quá trình xây dựng lại lực lư ợng quân sự của mình. Ba Lan không những không bị Đức 


đe dọa mà thậm chí còn tỏ ra hiếu chiến. 


`. _—x:-~_-Y.- 


Những chiếc xe tăng Ba Lan này ngang bằng với bất cứ thứ gì trong quân đội Đức. 


Vào tháng 10 năm 1930, tờ báo có ảnh hư ởng của Ba Lan, Die Liga der Grossmacht đã tuyên , mang theo 
bố: “Một cuộc đấu tranh 

giữa Ba Lan và Đức là không thể tránh khỏi. Chúng ta phải chuẩn bị cho nó một cách có hệ thống. Mục tiêu 
của chúng tôi là một Grunewald mới (Trận Tannenberg vào ngày 15 tháng 7 năm 1410 khi các Hiệp sĩ Teutonic bị 


đánh bại). Tuy nhiên, lần này là một Grunewald ở ngoại ô Berlin. 


Machiee translated bv;C@gglsea¡ của Đức phải do quân Ba Lan thực hiện ở trung tâm lãnh thổ thì mới có thể đánh vào tận 
tâm điểm của Đức. Lý tư ởng của chúng tôi là một Ba Lan có 0der và Neisse là biên giới ở phía Tây. Phổ phải đư ợc tái 


chinh phục để giành lấy Ba Lan, và quả thực, Phổ cho đến tận Spree. 


“Trong cuộc chiến với Đức sẽ không có tù nhân và sẽ không có chỗ cho tình cảm con ngư ời cũng như tình cảm văn 
hóa. Thế giới sẽ rung chuyển trư ớc Chiến tranh Đức-Ba Lan. Chúng ta phải khơ i dậy trong lòng những ngư ời lính của 


mình tỉnh thần hy sinh siêu phàm và tinh thần trả thù tàn nhẫn và tàn ác.” 


Cùng lúc đó, Marshall Rydz-Smigly của Ba Lan nói: “Ba Lan muốn chiến tranh với 


Đức và Đức dù có muốn cũng không tránh đư ợc ”. 


Edvard Rydz-Smigly, Nguyên soái Ba Lan 


Ngư ời Do Thái ảnh hư ởng đến cả Roosevelt và Churchill 


Do những hạn chế đặt ra đối với họ ở Đức Quốc xã, những ngư ời Do Thái tham gia vào lĩnh vực sân khấu và kinh 
doanh điện ảnh đã rời Đức hàng loạt để đến Hollywood, nơ i¡ họ nhanh chóng đư ợc những ngư ời Do Thái điều hành ngành 
điện ảnh chào đón. Những ngư ời Do Thái nhập cư Đức này sau đó đã cùng với những ngư ời Do Thái ở Hollywood làm những 
bộ phim chống Đức Quốc xã (thư ờng có nội dung ủng hộ Cộng sản) cho khán giả Mỹ. 

Khuôn mẫu sĩ quan Đức Quốc xã, hoàn chỉnh với kính một mắt, ống đựng thuốc lá, phong thái quý tộc, bộ đồng phục hoàn 


hảo, dáng vẻ cương trực, kiêu ngạo và nụ cư ời khinh bỉ độc ác hoặc nụ cư ời nham hiểm trên khuôn mặt kiêu kỳ, đã trở 
thành một nhân vật cổ điển trong những bộ phim này. 


Các phư ởđng tiện truyền thông thông tin và giải trí đại chúng ở Anh và Hoa Kỳ gần như hoàn toàn nằm dư ới sự 
kiểm soát của ngư ời Do Thái, do đó, một bức tranh rất phiến diện về các sự kiện ở Đức đã được trình bày cho ngư ời dân 
Anh và Mỹ. Hitler và các thành viên trong chính phủ Đức Quốc xã của ông ta không ngừng bị bôi nhọ là những kẻ giết 
ngư ời và tâm thần, hoàn toàn trái ngư ợc với sự thật thực tế, do đó dư luận ở cả hai nư ớc đều quay lưng lại với Đức 
quốc xã. 

Vào năm 1940 và 1941, xuất hiện những bộ phim ủng hộ chiến tranh do Do Thái sản xuất như phim khôi hài về Hitler 
và Mussolini của Charlie Chaplin, Nhà độc tài vĩ đại, cũng như Man Hunt, do ngư ời Do Thái gốc Đức di cư Fritz Lang 
đạo diễn, The Mortal Storm, A Yank in the RAF, Sergeant York, I Married a Nazi và nhiều phim tư ơng tự khác. Những bộ 
phim này là một phần không thể thiếu trong chiến dịch mạnh mẽ của nhiều phần tử khác nhau nhằm đư a Hoa Kỳ vào cuộc 
chiến với Đức. 

Khi Hoa Kỳ có chiến tranh với Đức, các hãng phim đã tung ra hết nồi hơ i chống Đức Quốc xã này đến nồi hơ ¡ chống 


Đức Quốc xã khác. Khán giả ngày nay có thể sẽ cư ời khúc khích trư ớc những tác phẩm “kinh điển” như  Hi11bi1lly 


B1M2qbir@q Tranglaledtby,(3O68l@ nô lệ, Á c quỷ với Hitler, Tôi trốn thoát khỏi Gestapo, Những đứa con của Hitler, Nỗi 
phiền toái của Đức Quốc xã, Cái chết kỳ lạ của Adolf Hitler , Kẻ thù của phụ nữ, Kẻ điên của Hitler, Cuộc đua bậc 
thầy, Băng đảng Hitler, Khách sạn Berlin và chiến thắng của Tarzan. 

Phần tóm tắt cốt truyện của Tarzan Triumphs sẽ minh họa rõ hơn hư ởng vị của những kẻ nấu nồi này. Đặc vụ Đức 
quốc xã nhảy dù xuống vư ở ng quốc yên bình của Tarzan và chiếm giữ một pháo đài với hy vọng khai thác dầu và thiếc. 
Johnny Weissmuller, một ngư ời hơ ¡ gầy gò như ng vẫn chỉ huy một quý tộc man rợ, tập hợp những ngư ời bản xứ của mình 
(tất cả đều là ngư ời da trắng) chống lại phe Trục. “Giết Nadzies!” Tarzan ra lệnh cho ngư ời bản xứ. Họ gật đầu háo hức 
Ngư ời Đức thật đáng khinh đến nỗi các loài động vật cũng quay 1ư ng lại với họ. Tarzan đuổi theo ngư ời đứng đầu quân 
đội Đức Quốc xã vào rừng, và ngay khi viên sĩ quan Đức điên cuồng sợ hãi điên cuồng ra hiệu cho Berlin trên đài phát 
thanh sóng ngắn của mình, Tarzan đã giết chết anh ta. Tại Berlin, nhân viên điều hành đài nhận ra tín hiệu cấp cứu và 
chạy ra ngoài triệu tập vị tư ớng phụ trách chiến dịch châu Phi. Trong khi Tarzan, Boy và Jungle Priestess cư ời tươi 
nhìn theo, con tinh tỉnh Cheetah nói chuyện vào micrô của máy phát. 

Không biết gì về cuộc đấu tranh sinh tử trong rừng sâu, vị tư ớng nghe thấy tiếng con tỉnh tỉnh trên radio, nhảy dựng 
lên, chào và hét lên với cấp dư ới của mình rằng họ không phải đang nghe Châu Phi mà là Der Fihrer. 

Các vai “Krauts” của Đức Quốc xã tàn bạo, cuồng tình dục, có đầu đạn trong những bộ phim chống Đức do ngư ời Do 
Thái sản xuất này đều do những “ông lớn” Hollywood như George Siegman, Erich von Stroheim, Walter Long và Hobart 


Bosworth đảm nhận. Nam diễn viên Bobby Watson luôn bận rộn trong suốt cuộc chiến khi đóng vai Adolf Hitler. 


Công chúng Mỹ, tràn ngập kiểu tuyên truyền chống Đức này, đã bị tẩy não để căm ghét nư ớc Đức và ngư ời dân Đức. 
Bất cứ điều gì lực lư ợng vũ trang dũng cảm và cao quý của chúng ta có thể làm với họ đều kém hơ n những gì họ đáng 
đư ợc nhận. Đánh bom thành phố của họ, giết chết phụ nữ và trẻ em của họ. Như ng hãy tiêu diệt nư ớc Đức ác độc bằng 


mọi cách có thê! 


Các nhà lãnh đạo chính trị Anh và Mỹ dư ới ảnh hư ởng của ngư ời Do Thái 


Các nhà lãnh đạo chính trị ở cả Anh và Mỹ cũng chịu sự kiểm soát của ngư ời Do Thái. Cả Roosevelt và Churchill 
đều bao quanh mình những cố vấn Do Thái, loại trừ hầu hết những ngư ời khác, và dựa vào tiền của ngư ời Do Thái để hỗ 
trợ các chiến dịch tranh cử của họ. 

Ngư ời Do Thái chiếm 2% dân số Mỹ, như ng trong số 15 thành viên của “Brain Trust” của Roosevelt, 8 người trong số họ 
là ngư ời Do Thái. Do đó, ngư ời Do Thái có quyền kiểm soát các nhà lãnh đạo chính trị của cả Anh và Mỹ, cũng như kiểm 
soát dư luận ở cả hai nư ớc. 

Một phần danh sách những ngư ời Do Thái xung quanh FDR bao gồm: Bernard Baruch, Felix Frankfurter, David E 
Lilienthal, David Niles, Louis Brandeis, Samuel I. Rosenman, Henry Morgenthau, Jr., Benjamin Cohen, Giáo sĩ Stephen 
Wise, Francis Perkins, Sidney Hillman, Herbert H. Lehman, Jesse I. Strau Harold J. Laski, Charles E. Wyzanski , Samuel 
Untermyer, Edward Filene, David Dubinsky Mordecai Ezekiel, Abe Fortus, Isador Lubin, Harry Dexter White (Weiss), David 
Weintraub, Natha G. Silvermaster, Harold Glasser, Irving Kaplan, Solomon Adler, Benjamin Cardozo, Anna Rosenberg và 


nhiều ngư ời khác , nhiều ngư ời khác, gần như loại trừ các cố vấn của ngư ời ngoại. 


Kết quả là, Roosevelt bị bao trùm trong một môi trư ờng đầy sự căm ghét và thù địch của ngư ời Do Thái đối với 
Đức, đến mức cuối cùng chính ông cũng trở thành một phần trong đó, thư ờng xuyên đư a ra những nhận xét ác ý chống 
Hitler và chống Đức Quốc xã trư ớc công chúng. Những nhận xét công khai thiếu thận trọng này của Roosevelt đã loại bỏ 
mọi khả năng có quan hệ ngoại giao thân thiện giữa Đức Quốc xã và Hoa Kỳ. 

Hơn nữa, đối với một ngư ời đàn ông, những ngư ời Do Thái này có thiện cảm với Stalin và những ngư ời Cộng sản và 
về cơ bản hoạt động như những đặc vụ của Liên Xô trong chính phủ Mỹ. Những ngư ời Do Thái theo khuynh hư ớng Cộng sản 


này sinh sôi nảy nở trong mọi nhánh của chính phủ Roosevelt và thư ờng xuyên do thám vì lợi ích của chính phủ. 


xeMadtinedgagelatediyd2@96€ coi trọng Joseph Stalin và gọi ông là “Chú Joe”. 

Churchill cũng vây quanh mình với các cố vấn Do Thái. Churchill thích sống xa hoa dù ông có rất ít tiền. Ông đã 
nhiều lần bị buộc tội trong suốt sự nghiệp lâu dài của mình là lấy tiền của ngư ời Do Thái để đổi lấy việc vận động các 
chính sách có lợi cho họ. Churchill đã bổ sung tiền lư ởng của mình với tư cách là một công chức bằng cách viết báo và 
viết sách, mặc dù số tiền tổng hợp này không đủ để trang trải cho lối sống xa hoa của ông. Trong “những năm hoang dã” 
như ông gọi, từ năm 1930 đến năm 1939, khi ông rời khỏi chính phủ, mặc dù vẫn là Nghị sĩ Quốc hội, Churchill đã đư ợc hỗ 
trợ bởi một quỹ đen do một nhóm áp lực chống Đức bí mật thành lập có tên là “ Trọng tâm." Thành viên tập trung bao gồm 
những ngư ời Anh gốc Do Thái giàu có, như Ngài Robert Mond, ngư ời phụ trách một số công ty hóa chất, và Ngài Robert 
Waley-Cohen, giám đốc điều hành của Shell 0i1, ngư ời đã thuê Churchill làm bình phong cho ngư ời ngoại giáo của họ. Ngư ời 
Mỹ gốc Do Thái Bernard Baruch cũng có những đóng góp đáng kể cho hạnh phúc của Churchill. Nhiệm vụ đư ợc giao của 
Churchi11 là đánh Đức; để bắt đầu cảnh báo thế giới về Đức Quốc xã. Churchill là một nhà hùng biện xuất sắc và một nhà 


văn xuất sắc, và ông đã hoàn thành công việc của mình một cách xuất sắc. 


Tiền của ngư ời Do Thái, chủ yếu thông qua “The Focus”, đã chỉ trả cho lối sống xa hoa của Churchill, đư a ông vào 
nội các Anh và cuối cùng biến ông thành Thủ tướng. Từ vị trí Thành viên Quốc hội và sau đó là thành viên nội các, 
Churchill, thực hiện mệnh lệnh của The Focus, bắt đầu chỉ trích Đức Quốc xã một cách lớn tiếng và hiếu chiến, đồng thời 
chỉ trích nghiêm khắc đầu tiên là Stanley Baldwin và sau đó là sự mù quáng của Neville Chamberlain trư ớc mối đe dọa đối 
với các mối đe dọa đối với Đức Quốc xã. Nư ớc Anh do Đức Quốc xã đặt ra. Anh ta bắt đầu kêu gọi chiến tranh. Cả Roosevelt 


và Churchil1 đều trở thành những ngư ời đi đầu trong dân Ngoại trong cuộc chiến quốc tế của ngư ời Do Thái chống lại Đức. 


Một bức tranh biếm họa Đức về Winston Churchill, miêu tả ông là ngư ời bình phong đư ợc trả lư ở ng cho ngư ời Do 


Thái. Trên thực tế, anh đã được nhóm Do Thái có tên “The Focus” trả tiền rất hậu hĩnh. 


Churchill, trong một bài phát biểu trư ớc Hạ viện vào ngày 5 tháng 10 năm 1938, đã nói: “.như ng không bao giờ có 
thể có tình hữu nghị giữa nền dân chủ Anh và quyền lực của Đức Quốc xã, quyền lực đó bác bỏ đạo đức Cơ đốc giáo, cổ vũ 
con đư ờng tiến tới của nó bằng một chính sách man rợ. chủ nghĩa ngoại giáo, ca ngợi tỉnh thần xâm lư ợc và chinh phục, 
lấy sức mạnh và niềm vui đồi trụy từ sự đàn áp, và sử dụng, như chúng ta đã thấy với sự tàn bạo tàn nhẫn, mối đe dọa 
của lực lư ợng giết ngư ời.” Tất nhiên, ông ta chỉ lặp lại những lời cư ờng điệu quá khích, cuồng loạn và những lời dối 


trá trắng trợn của tuyên truyền quốc tế của ngư ời Do Thái chống lại Đức Quốc xã. 


Ngư ợc lại với những lời cảnh báo của Churchill, Đức không hề có ý đồ gì với Anh. Hitler tích cực tìm kiếm liên 
minh với Anh như ng bị Anh từ chối. Hitler thậm chí còn đề nghị cung cấp hỗ trợ quân sự cho Đức nếu cần thiết để bảo vệ 
nư ớc Anh. Hitler tin và thư ờng tuyên bố rằng Đế quốc Anh và Giáo hội Công giáo là những thể chế quốc tế vô cùng cần 


thiết cho hòa bình thế giới và ổn định thế giới. Hitler là một ngư ời Anglophile cởi mở và khao khát đư ợc trở thành 


đuMachine d7aRslatEfkpÐy (@00ÌÐ làm mọi thứ có thể để xây dựng một liên minh giữa Anh và Đức. Ông thư ờng nói, như 
nhiều ngư ời Anh cũng vậy, rằng dân tộc Anh và Đức là cùng một chủng tộc; thực ra là những ngư ời giống nhau, chỉ 


đư ợc phân chia theo ngôn ngữ. Hitler chỉ muốn hòa bình và hữu nghị với Anh. 


Hitler thất vọng trư ớc làn sóng tuyên truyền công kích và căm thù đều đặn nhắm vào Đức của những kẻ gây chiến 
tranh ngư ời Anh này. Trong một bài phát biểu tại Saarbricken vào ngày 9 tháng 19 năm 1938, ông nói: “.Tất cả chỉ 
cần ông Duf Cooper, ông Eden hoặc ông Churchill lên nắm quyền ở Anh thay vì Chamberlain, và chúng tôi biết rất rõ 
rằng mục tiêu của những ngư ời này là ngay lập tức bắt đầu một cuộc chiến tranh thế giới mới. Họ thậm chí không cố 


gắng che giấu ý định của mình, họ tuyên bố một cách công khai.” 


Trong thế giới hậu Thế chiến thứ hai, Churchill đã trở nên gần giống như Chúa trong thần thoại thông thư ờng 
về chiến tranh, như ng thần thoại thông thư ờng lại khác xa với sự thật đến mức ngay cả một ngư ời có cảm tình sâu 
sắc với Churchill, Gordon Craig, cũng cảm thấy buộc phải viết: Nó 

Ngày nay ai cũng biết khá rõ rằng Churchill thư ờng thiếu hiểu biết, rằng những tuyên bố của ông về sức mạnh 
của Đức đã bị cư ờng điệu hóa và những chỉ dẫn của ông là không thực tế, rằng sự nhấn mạnh của ông vào sức mạnh 
không quân đã bị đặt nhằm chỗ. 

Trong “Suy nghĩ lại về Churchill,” năm 1998, Tiến sĩ Ralph Raico đã viết: “Đối với tất cả những lời tán 
dư ở ng về “tầm nhìn xa trông rộng” của Churchill trong suốt những năm 3Ø trong việc chống lại “những kẻ xoa dịu”, 
cuối cùng thì chính sách của chính phủ Chamberlain là tái vũ trang càng nhanh càng tốt , trong khi việc thử nghiệm 


cơ hội hòa bình với Đức lại thực tế hơn của Churchi11.” 


Đóng góp của Roosevelt cho sự thù địch 


Thái độ của Tổng thống Roosevelt và đoàn tùy tùng đối với Đức thậm chí còn cực đoan hơn cả các nhà lãnh đạo 
Anh. Ngay từ khi bắt đầu sự nghiệp trong cơ quan công quyền, Roosevelt đã có ác cảm sâu sắc với ngư ời dân Đức nói 
chung, có lẽ xuất phát từ việc tuyên truyền chống Đức trong Thế chiến I, và không còn nghi ngờ gì nữa, cá nhân ông 
coi thư ờng Adolf Hitler. Theo Giáo sư David L. Hoggan (“Chiến tranh cư ỡng bức” -1961): “Sự căm ghét của Roosevelt 
đối với Hitler rất sâu sắc, kịch liệt, cuồng nhiệt - gần như mang tính cá nhân. Điều này một phần không nhỏ là do 
sự ghen tị và đố ky dai dẳng bắt nguồn từ sự tương phản lớn giữa hai ngư ời đàn ông, không chỉ trong tính cách cá 


nhân mà còn trong hồ sơ lãnh đạo quốc gia của họ. 


Cuộc sống công khai của Roosevelt và Hitler có nhiều điểm tư dng đồng. Cả hai đều đảm nhận vai trò lãnh đạo 
đất nư ớc của mình vào đầu năm 1933 và sau đó tiến hành các con đư ờng song song. Cả hai đều phải đối mặt với thách 
thức to lớn về tình trạng thất nghiệp hàng loạt trong thời kỳ suy thoái kinh tế toàn cầu thảm khốc. Mỗi ngư ời đều 
trở thành một nhà lãnh đạo quyền lực trong một liên minh quân sự rộng lớn trong cuộc chiến tàn khốc nhất trong lịch 
sử, mặc dù ở hai phe đối lập nhau. Cả hai ngư ời đều chết khi còn tại chức chỉ cách nhau vài tuần vào tháng 4 năm 
1945. Mặc dù có nhiều điểm tư ơng đồng như ng cuộc sống của họ lại có những điểm tư ở ng phản. 
lớn lao. 

Roosevelt sinh ra trong một trong những gia đình giàu có nhất nư ớc Mỹ và cuộc sống của ông hoàn toàn không 
phải 1o lắng về kinh tế. Ông ta, giống như Hitler, đã phục vụ trong Thế chiến thứ nhất, như ng theo một cách hoàn 
toàn khác. Roosevelt trải qua cuộc chiến trong một văn phòng ở Washington với tư cách Thứ trư ởng Hải quân. Hitler 
sinh ra trong một gia đình tỉnh lẻ và lớn lên trong hoàn cảnh cận nghèo. Khi còn trẻ, ông đã làm công nhân chân 
tay và sông bằng nghê tay chân. Anh ta phục vụ trong Thê chiên thứ nhât với tư cách là một người lính tiên tuyên 
trong địa ngục của Mặt trận phía Tây, cấp bậc không bao giờ cao hơn hạ sĩ. Anh ta bị thư ở ng nhiều lần và đư ợc 
tặng thư ởng huân chư ở ng dũng cảm. 


Maclyáe tiaáaslatedry §@9gJ€ vấn của Ivy League, phong cách tự tin, quý phái và tài hùng biện thuyết phục, 
Roosevelt vẫn không thể giải quyết các vấn đề kinh tế to lớn tồn tại ở Hoa Kỳ mà ông thừa hư ởng khi trở thành 
tổng thống. Trong suốt nhiệm kỳ tổng thống của mình, ông không bao giờ có thể giảm tỷ lệ thất nghiệp hoặc 
đư a nền kinh tế vận động trở lại. Vào cuối bốn năm đầu tiên ông làm tổng thống, hàng triệu ngư ời vẫn thất 
nghiệp, suy dinh dư ỡng và thiếu nhà ở trong một đất nư ớc giàu có với tất cả các nguồn lực cần thiết cho sự 
thịnh vư ợng không thể so sánh được. Chính sách Kinh tế Mới của Roosevelt từ đầu đến cuối đã gặp khó khăn với 
những cuộc đình công gay gắt và những xung đột đẫm máu giữa ngư ời lao động và ngành công nghiệp. 

Câu chuyện diễn ra rất khác ở Đức dưới thời Hitler. Khi Hitler trở thành Thủ tư ớng, ông ta phải đối 
mặt với tất cả những vấn đề mà Roosevelt phải đối mặt, nhân lên gấp bội. Tuy nhiên, Hitler đã tập hợp ngư ời 
dân của mình đằng sau một chư ơ ng trình cấp tiến đã biến nư ớc Đức trong vòng vài năm từ một vùng đất bị tàn 
phá về kinh tế bên bờ vực nội chiến, trở thành cư ờng quốc của châu Âu. Nư ớc Đức đã trải qua một cuộc tái 
sinh xã hội, văn hóa và kinh tế chư a từng có trong lịch sử. 

Sự tương phản giữa tính cách của hai ngư ời đàn ông cũng rất rõ ràng. Hitler có xu hư ớng thẳng thắn 
trong mối quan hệ với ngư ời khác và rõ ràng trong việc truyền đạt ý định của mình. Ông có quan điểm bảo thủ 
về đạo đức Cơ đốc và không phải là kẻ nói dối. Roosevelt bề ngoài tỏ ra thân thiện, như ng đằng sau nụ cư ời 
rạng rỡ, anh ta là ngư ời ranh ma và tính toán, và anh ta thao túng ngư ời khác bằng cách đánh lừa họ. Rất có 
thể anh ta là một kẻ sát nhân, không có l1ư ởng tâm, giống như nhiều chính trị gia thành công. Mặt khác, 
Hitler thực sự là một con ngư ời của những ngư ời thực sự mong muốn đư a ngư ời dân Đức thoát khỏi “vùng trũng 
tuyệt vọng” để nhận ra toàn bộ tiềm năng của họ với tư cách là một dân tộc và một quốc gia. Ngược lại với 
Hitler, phần lớn chính trị gia hoài nghi ở Roosevelt có thể quan tâm đến ngư ời dân một cách trừu tư ợng, 
như ng ông ta tin rằng chỉ có ông ta mới biết điều gì là tốt nhất cho họ và rằng bản thân họ không có khả 
năng hiểu những vấn đề đó. Ông ta đã thao túng ngư ời dân Mỹ bằng những thủ đoạn quỷ quyệt và lừa dối, chẳng 
hạn như nói dối về ý định thực sự của mình là đư a nư ớc Mỹ vào chiến tranh. Thậm chí, anh còn thừa nhận bản 


chất ranh ma và mâu thuẫn của mình. Ông từng nói: “Tôi không bao giờ để tay trái biết tay phải làm gì”. 


Roosevelt đã từng làm việc trong chính quyền Wilson trong Thế chiến thứ nhất và rất ấn tư ợng với chủ 
nghĩa lý tư ởng vô bờ bến của Wilson, đồng thời ông đư ợc mọi ngư ời trên khắp thế giới thần tư ợng vì cách 
tiếp cận cao thư ợng của mình trong việc giải quyết hòa bình sau chiến tranh. Giống như Wilson trư ớc đó, 
Roosevelt có một cái nhìn phóng đại, mang tính thiên sai về bản thân là ngư ời có đủ tư cách duy nhất để 
lãnh đạo quốc gia và tin rằng ông đã đư ợc Thư ợng đế kêu gọi để định hình lại thế giới. Ông tin chắc, giống 
như nhiều nhà lãnh đạo Mỹ, rằng thế giới chỉ có thể được cứu bằng cách tự tu sửa theo Hoa Kỳ. 


Các tổng thống như Wilson và Roosevelt, và gần đây nhất là George W. Bush, nhìn thế giới không phải là 
sự đa dạng của các quốc gia, chủng tộc và nền văn hóa khác nhau, những ngư ời phải tôn trọng lẫn nhau bản sắc 
tập thể riêng biệt của nhau để cùng chung sống hòa bình. Họ nhìn thế giới từ góc độ truyền giáo tự cho mình 
là đúng đắn, chia các quốc gia trên thế giới thành hai nhóm - một bên đại diện cho “thiện” (phía chúng tôi) 
và một bên là đại diện cho “cái ác” (Điều này được gọi là Quan điểm thế giới “Manichean”.). Họ cũng coi nư ớc 
Mỹ đư ợc Chúa quan phòng phong làm nư ớc lãnh đạo thư ờng trực của các lực lượng “cái thiện” trên thế giới, 
với sứ mệnh tiêu diệt hoặc chuyển hóa các thế lực “cái ác”. (May mắn thay, quan điểm này tình cờ phù hợp với 
lợi ích kinh tế và chính trị của những ngư ời nắm quyền lực ở Hoa Kỳ.) Đức Quốc xã, theo quan điểm của 
Roosevelt, đại diện cho các thế lực “ác quỷ”, những kẻ mà quan hệ bình thư ờng là không thể, và với ngư ời mà 
ngư ời ta thậm chí không thể lý luận được; và vì vậy, anh ấy đã từ chối thử. Ông coi Đức Quốc xã với thái độ 
thù địch hoàn toàn. 

Roosevelt chắc chắn không coi mình là kẻ ác, mặc dù hành động của ông chắc chắn đã khiến ông trở thành 


một kẻ xấu xa. Ông chân thành tin rằng mình đã làm điều đúng đắn và cao cả khi gây áp lực lên nư ớc Anh và 


phh|achiaevkranslạted.ByáaO99li8g lại nư ớc Đức “ác quỷ”. Ông là Thánh Michael, tổng lãnh thiên thần dẫn đầu thế giới 
trong cuộc đấu tranh sinh tồn chống lại thế lực của Satan. Kết quả của việc ông coi mình là ngư ời lãnh đạo các lực 
lư ợng chính nghĩa và quan điểm của ông về nư ớc Đức dư ới thời Đức Quốc xã là thế lực tà ác trên thế giới liên tục 
đe dọa các lực lượng chính nghĩa, đã tạo ra một bầu không khí cuồng loạn chiến tranh và rối loạn tâm thần chiến 
tranh trong số những ngư ời đó. những ngư ời đã bao vây anh ta và là ngư ời điều hành chính quyền của anh ta, đến 
mức bất kỳ lời nói hoặc hành động nào của “thế lực tà ác” này, tức là Đức Quốc xã, đều bị hiểu theo cách tồi tệ 
nhất có thể, và những kế hoạch xấu xa đều bị gán cho họ dù ý định thực sự của họ có tốt đến đâu . Những ngư ời Do 
Thái vây quanh ông và khuyên ông, cũng như những ngư ời ghét nư ớc Đức của Hitler vì những lý do riêng của họ, đã 
nuôi dư ỡng những ảo tư ởng của Roosevelt về bản thân và vai trò của ông trên thế giới, đồng thời xác nhận quan điểm 
Manichean của ông về thế giới. 

Để minh họa chứng rối loạn tâm thần chiến tranh đã bao trùm các nhà lãnh đạo chính trị Mỹ trong thời gian 
này, Trợ lý Ngoại trư ởng FB Sayre đã thốt lên với Đại sứ Anh Sir Ronald Lindsay vào ngày 9 tháng 9 năm 1938, “vào 
thời điểm đó, khi chiến tranh đang đe dọa và nư ớc Đức đang dồn dập tấn công . cổng của chúng ta, đối với tôi, thật 
bi thảm khi chúng ta không thể đạt đư ợc và ký một thỏa thuận [chống lại Đức].” Việc tưởng tư ợng nư ớc Đức “đập 
cổng” nư ớc Mỹ vào năm 1938 là hoàn toàn vô lý. 
Đức thiếu phư ở ng tiện để tấn công vào cửa ngõ của Anh, ngay bên kia eo biển Manche. 
Hơn nữa, Hitler và Đức Quốc xã không có động cơ hay lý do nào vào năm 1938 để nhìn nư ớc Mỹ với thái độ thù địch; 
chỉ thất vọng trư ớc thái độ hiếu chiến vô căn cứ của Mỹ đối với Đức. Nếu có thì đó chính là Hoa Kỳ đang “đập cổng” 
Đức. 

Trong bầu không khí khẩn cấp giả tạo này, Bộ trư ởng Tài chính ngư ời Do Thái của Mỹ, Henry Morgenthau, Jr., 
đã gọi điện cho Tổng thống ngư ời Pháp gốc Do Thái, Leon Blum, và đề nghị đóng băng các tài khoản ngân hàng Germa 
ở Pháp, với hy vọng đẩy Pháp vào cuộc chiến với Đức. Bản thân Roosevelt ngày càng trở nên hiếu chiến với Hitler và 
liên tục đưa ra những nhận xét xúc phạm cá nhân về ông ta trư ớc công chúng. (Khá giống với cơn cuồng loạn chiến 
tranh hiện nay ở Tran, như ng cực đoan hơ n.) 

William C. Bullitt là Đại sứ Mỹ tại Pháp vào thời điểm đó, đồng thời là Đại sứ lưu động tại tất cả các nư ớc 
châu Â u khác. Giống như Roosevelt, Bullitt “vươn lên từ ngư ời giàu”. Anh ta sinh ra trong một gia đình ngân 
hàng giàu có ở Philadelphia và là hậu duệ của Jonathan Horwitz, một ngư ời Do Thái gốc Đức đã di cư sang Mỹ. Bullit 
đặc biệt thân thiết với Roosevelt và chia sẻ sự nhiệt tình của Roosevelt đối với “Chú Joe” (Stalin) và Liên Xô, 
cũng như sự nhiệt tình của ông đối với cuộc chiến với Đức. Bullitt được Roosevelt sử dụng để truyền tải thông điệp 
tới các Đại sứ Mỹ khác, bao gồm Joseph P. Kennedy, Đại sứ tại London (cha của Tổng thống John Kennedy) và Anthony 


Biddle, Đại sứ tại Warsaw, và những thông điệp đó luôn thể hiện thái độ hiếu chiến của Roosevelt đối với Đức. 


Năm 1919 Bullitt là trợ lý cho Tổng thống Wilson tại Hội nghị Hòa bình Versailles. Cùng năm đó, Bullitt đư ợc 
cử đến Nga để gặp Lenin để xác định xem liệu chính phủ Bolshevik mới có xứng đáng đư ợc Đồng minh công nhận hay 
không. Bullit rất ấn tượng với những gì ông thấy ở nư ớc Nga Bolshevik, và khi trở về Washington, ông đã kêu gọi 
công nhận chế độ mới. Ông rất thông cảm với mục tiêu của Cộng sản. Năm 1923 Bullitt kết hôn với Louise Bryant Reed, 
góa phụ của nhà lãnh đạo Cộng sản Mỹ John Reed (Bộ phim “Reds” với sự tham gia của Warren Beatty, 1981, nói về John 


Reed). Khi Roosevelt trở thành tổng thống vào năm 1933, ông đã đư a Bullitt trở lại hoạt động ngoại giao. 


Trong suốt sự nghiệp của mình, Roosevelt luôn duy trì mối quan hệ chặt chẽ với những ngư ời Cộng sản hoặc những 

ngư ời có cảm tình với Cộng sản. Năm 1938, tất cả các phái viên Hoa Kỳ ở Châu Âu đều trực thuộc Bullitt, ngư ời có 
trụ sở tại Paris. Roosevelt bỏ qua Bộ Ngoại giao và thư ờng xuyên nói chuyện trực tiếp với Bullitt qua điện thoại, 
thư ờng là hàng ngày, đư a cho ông những hư ớng dẫn chính xác chi tiết và cực kỳ bí mật về cách thực hiện chính sách 


đối ngoại của Mỹ. Bullitt có quyền truy cập vào Roosevelt bằng cách 


đi#achinealra0§let@/4byf@3O9Ølð nào trong ngày hay đêm. Roosevelt và Bullitt là bạn thân và đồng quan điểm 
về mọi vấn đề chính sách đối ngoại, và đặc biệt có quan điểm thù địch với Đức. Cả hai đều là những nhà 
quý tộc và những ngư ời theo chủ nghĩa quốc tế triệt để, có chung quan điểm về cách tái tạo thế giới, 
và cả hai đều coi mình là ngư ời có số mệnh thực hiện cuộc tái tổ chức vĩ đại đó. Ở châu Âu, Bullitt 


phát biểu bằng giọng nói và uy quyền của chính Tổng thống Roosevelt. 


Tổng thống Roosevelt đi trên ô tô cùng với “kẻ khiêu khích đặc vụ” Đại sứ William C. Bullitt Đại sứ 

Ba Lan tại Washington, Bá tư ớc Jerzy Potocki, báo cáo về Warsaw rằng William C. Bullitt đã thông 
báo với ông rằng Tổng thống Roosevelt quyết tâm đư a nư ớc Mỹ vào thế giới tiếp theo. chiến tranh châu 
Âu. Bullitt dự đoán rằng một cuộc chiến tranh lâu dài sẽ sớm nổ ra ở châu Âu. Potocki đưa tin: “Về 
nư ớc Đức và Thủ tư ớng của bà Ấy, Adolf Hitler, ông ấy [Bullitt] đã nói với sự cực kỳ kịch liệt và 
với lòng căm thù cay đắng” . “Ông ấy [Bullitt] gợi ý rằng cuộc chiến có thể kéo dài sáu năm, và ông 
ấy chủ trư dng rằng nó nên chiến đấu đến mức nư ớc Đức không bao giờ có thể phục hồi đư ợc.” 

Potocki hỏi Bullitt rằng một cuộc chiến như vậy có thể bắt đầu như thế nào, vì rất khó có 
khả năng Đức sẽ tấn công Pháp hoặc Anh. Bullitt nói rằng nó có thể sẽ bắt đầu bằng một cuộc chiến 
giữa Đức và một số quốc gia khác, và sau đó các cư ờng quốc phư ở ng Tây sẽ can thiệp chống lại Đức 
Bullitt dự đoán một cuộc chiến cuối cùng giữa Đức và Liên Xô, mà Đức có thể sẽ giành chiến 
thắng, như ng sau đó sẽ kiệt sức đến mức phải đầu hàng các cư ờng quốc phư ơ ng Tây. 

Bullitt đảm bảo với Potocki rằng Hoa Kỳ sẽ tham gia vào bất kỳ cuộc chiến nào như vậy nếu Anh 
và Pháp ra tay trư ớc. Khi Bullitt hỏi về vấn đề Đức-Ba Lan, Potocki nói rằng Ba Lan sẽ chiến 
đấu thay vì như ợng bộ trư ớc yêu cầu của Đức, Bullitt và Roosevelt đều khuyến khích Ba Lan theo 
lập trư ờng này. Potocki cho rằng thái độ hiếu chiến của ngư ời Mỹ đối với Đức chỉ là do ảnh 

hư ởng của ngư ời Do Thái. Ông báo cáo đi báo lại với Warsaw rằng dư luận Mỹ chỉ là sản phẩm 
của sự thao túng của ngư ời Do Thái. 

Trong một báo cáo từ Washington gửi tới Bộ Ngoại giao ở Warsaw ngày 9 tháng 2 năm 1939, ông 
đã viêt: 

“Áp lực của ngư ời Do Thái lên Tổng thống Roosevelt và Bộ Ngoại giao ngày càng trở nên 
mạnh mẽ hơ n. 

Ngư ời Do Thái hiện đang là những ngư ời đi đầu trong việc tạo ra một cơn loạn tâm thần 
chiến tranh có thể đây cả thế giới vào chiến tranh và gây ra thảm họa chung. Tâm trạng này càng ngày 
càng rõ ràng. 

Trong định nghĩa của họ về các nhà nư ớc dân chủ, ngư ời Do Thái cũng đã tạo ra sự hỗn loạn thực 
sự: họ đã trộn lẫn ý tư ởng về dân chủ và chủ nghĩa cộng sản và trên hết đã giăng cao ngọn cờ căm thù 


cháy bỏng chống lại chủ nghĩa Quốc xã. 


Machine. šanp|@‡©f;y đầ00Ø‡£ thành một sự điên cuồng. Nó được tuyên truyền khắp nơ i và bằng mọi phư ở ng tiện: trong 
Tạp hát, rạp chiếu phim và trên báo chí. Ngư ời Đức đư ợc miêu tả là một quốc gia sống dưới sự kiêu ngạo của Hitler, 


muốn chỉnh phục cả thế giới và nhấn chìm toàn bộ nhân loại trong đại dư ở ng máu. 


Trong các cuộc trò chuyện với các đại diện báo chí Do Thái, tôi đã nhiều lần phản đối quan điểm không thể lay 
chuyển và thuyết phục rằng chiến tranh là không thể tránh khỏi. Ngư ời Do Thái quốc tế này khai thác mọi phư ở ng tiện 
tuyên truyền để phản đối mọi xu hư ớng hư ớng tới bất kỳ hình thức hợp nhất và hiểu biết nào giữa các quốc gia. Bằng 
cách này, niềm tin ngày càng tăng lên như ng chắc chắn trong dư luận ở đây rằng ngư ời Đức và các vệ tỉnh của họ, dư ới 


hình thức chủ nghĩa phát xít, là những kẻ thù phải bị khuất phục bởi 'thế giới dân chủ'. “ 


Chúa Halifax đánh trống chiến 


Bộ trư ởng Ngoại giao Anh, Lord Halifax, tiếp tục duy trì thái độ thù địch với Hitler và Đức, quyết tâm gây chiến 
với Đức. Ông ta tung ra những tin đồn cả trong và ngoài nư ớc khiến chính sách đối ngoại của Hitler trở nên tồi tệ nhất 
có thể. Anh ta sẽ thấy có lỗi với Hitler bất kể anh ta quay sang hư ớng nào hay làm gì. Halifax gửi một thông điệp tới 
Tổng thống Roosevelt vào ngày 24 tháng 1 năm 1939, trong đó ông tuyên bố đã nhận đư ợc “một số lư ợng lớn báo cáo từ 
nhiều nguồn đáng tin cậy khác nhau làm sáng tỏ tâm trạng và ý định của Hitler“. Ông ta tuyên bố sai rằng Hitler có lòng 


căm thù mãnh liệt đối với Vư ơng quốc Anh. 


Trên thực tế, Hitler luôn bày tỏ sự ngư ỡng mộ đối với Vư ở ng quốc Anh và theo đuổi mục tiêu hợp tác Anh-Đức. Bất chấp 
điều đó, Halifax vẫn tiếp tục khẳng định điều ngư ợc lại. Halifax tuyên bố rằng Hitler muốn thành lập một Ukraine độc 
lập và ông ta có ý định tiêu diệt các cư ờng quốc phư ở ng Tây trong một cuộc tấn công bất ngờ trư ớc khi tiến về phía 
Đông. Anh ta tuyên bố rằng không chỉ tình báo Anh mà cả “những ngư ời Đức có địa vị cao đang nóng lòng ngăn chặn tội ác 
này” đã cung cấp cho anh ta bằng chứng về âm mư u xấu xa này. Không có ngư ời Đức nào cung cấp những thứ như vậy cho 


anh ta. Anh ấy đã bịa ra. Hitler không hề có ý định tấn công Anh hay Pháp. 


Làm thế nào để giải thích mong muốn gây chiến với Đức của những ngư ời này? Những ngư ời này, Churchi11, 
Halifax, Cooper, Eden, Vansittart, và những ngư ời khác, là những ngư ời bảo thủ hết lòng vì Churchi1ll 


của Anh và Halifax đã quyết tâm gây chiến với Đức. 


Đế chế và vị trí thống trị của nó trên thế giới. Như ng họ cũng 1o lắng nhận ra rằng sức mạnh của Anh đang suy yếu. 
Churchill từng là một trong những ngư ời ủng hộ mạnh mẽ nhất cuộc chiến chống lại Đức trư ớc Thế chiến thứ nhất. Ông và 
những ngư ời khác hiện đang ủng hộ chiến tranh với Đức vì lý do tương tự như trước - Đức đang trở nên quá hùng mạnh, 
cả về thư ở ng mại và quân sự, và do đó đe dọa làm lu mờ sự thống trị của Đế quốc Anh. Những nhà lãnh đạo bảo thủ ngư ời 


Anh này đã 


cổMehipg tra"§latlegrPYàO©8ÌÊ bàng quyền lực cũ đư ợc thực hiện sau Chiến tranh Napoléon. Ngăn chặn bất kỳ một cư ờng 
quốc nào trở thành thống trị trên lục địa châu Âu luôn là nguyên tắc chính sách đối ngoại quan trọng nhất của Vư ở ng 
quốc Anh. Thất bại của Đức trong một cuộc chiến sẽ phục vụ lợi ích của cả Anh và ngư ời Do Thái quốc tế. Việc phỉ báng 
Hitler và cố tình hiểu sai hành động và ý định của ông ta chỉ là cái cớ cho một cuộc chiến mà họ quyết tâm gây ra vì 
lý do riêng của mình. 

Những ngư ời ủng hộ chiến tranh với Đức này nhận thức rõ rằng Anh không thể đánh bại Đức nếu không lôi kéo Hoa Kỳ 
về phía mình, như trong Thế chiến thứ nhất. Đồng thời, họ đang viện cớ để gây chiến với Đức, họ đang tuyên truyền về 
Tổng thống Roosevelt. để đảm bảo rằng anh ấy đứng sau họ, mặc dù cần ít tuyên truyền vì Roosevelt đã ở trong góc của 
họ. Để thổi bùng ngọn lửa, Halifax đã đư a ra những cảnh báo tàn khốc nhất như ng vô căn cứ với Roosevelt về ý định của 
Đức. Ông nói với Roosevelt trong một bức điện rằng Hitler dự định xâm lư ợc Hà Lan và trao Đông Ấn thuộc Hà Lan cho 


Nhật Bản. (Nhật Bản cần dầu mỏ.) Đức không có kế hoạch như vậy. 


Ông nói với Roosevelt rằng ông chắc chắn rằng Đức sẽ sớm đư a ra tối hậu thư cho Anh. Halifax nói thêm rằng các nhà 
lãnh đạo Anh đã mong đợi một cuộc không kích bất ngờ từ Đức trư ớc khi tối hậu thư thực sự được đư a ra. Anh ta tuyên 
bố biết rằng Đức đang huy động cho một cuộc tấn công như vậy khi anh ta đang soạn điện tín và cuộc tấn công có thể 


xảy ra bất cứ lúc nào. Đây là những phát minh phi lý. 


Lúc đó Hitler đang bận tâm đến vấn đề Ba Lan và chư a có ý định tấn công nư ớc Anh. Như ng Halifax đã quyết tâm. 
Ông tiếp tục nhấn mạnh “tình trạng tâm thần của Hitler, cơn thịnh nộ vô độ của ông ta đối với Vư ơng quốc Anh và 
chứng hoang tư ởng của ông ta.” Ông tâm sự rằng Anh đang tăng cư ờng đáng kể chư ở ng trình vũ khí của mình và ông tin 
rằng nhiệm vụ của mình là phải khai sáng cho Roosevelt về ý định và thái độ của Hitler “xét về mối quan hệ tin cậy tồn 
tại giữa hai chính phủ của chúng ta và mức độ mà chúng ta đã trao đổi thông tin”. cho đến nay.” Halifax tuyên bố rằng 
Chamberlain đang dự tính đư a ra lời cảnh báo công khai đối với Đức trư ớc bài phát biểu hàng năm tại Reichstag của 


Hitler vào ngày 30 tháng 1 năm 1939, và đề nghị Roosevelt nên làm điều tư dng tự ngay lập tức. 


Chamberlain không đư a ra cảnh báo nào như vậy, như ng Halifax hy vọng có thể thúc giục Roosevelt đư a ra một bài phát biểu gây 
hoang mang và hiếu chiến khác. 

Halifax đã cử Anthony Eden đến Mỹ vào tháng 12 năm 1938 để tung tin đồn về những kế hoạch nham hiểm của Đức, và 
Roosevelt đáp lại bằng một lời cảnh báo khiêu khích và xúc phạm tới Đức trong thông điệp gửi tới Quốc hội vào ngày 4 
tháng 1 năm 1939. Halifax hy vọng Roosevelt sẽ lặp lại màn trình diễn như vậy là kết quả của bức điện gần đây nhất 
của anh ấy. Halifax đang chuẩn bị một chiến dịch tuyên truyền chiến tranh cho công chúng Anh và lời cảnh báo như vậy 
từ Roosevelt sẽ phù hợp với mục đích của ông ta. Tất cả những âm mư u này của Huân tư ớc Halifax chỉ là tư ởng tư ợng, 
như ng Roosevelt, vốn đã có khuynh hư ớng gây chiến với Đức, đã nuốt chửng toàn bộ. Halifax chỉ nói với anh ấy những gì 
anh ấy muốn nghe. 

Bộ trư ởng Ngoại giao, Cordell Hull, một ngư ời ủng hộ chiến tranh mạnh mẽ khác, đã gửi một thông điệp tới Halifax 
nói rằng “Chính phủ Hoa Kỳ trong một thời gian đã đư a ra chính sách của họ dựa trên khả năng xảy ra một tình huống 
như vậy đã đư ợc báo trư ớc trong bức điện tín của ông”. Đây là cách chính quyền Roosevelt thông báo cho Anh rằng họ 
ủng hộ ý tư ởng chiến tranh với Đức bất chấp dư luận Mỹ hoàn toàn phản đối ý kiến đó. 


Roosevelt muốn một cuộc chiến tranh để đánh lạc hư ớng sự chú ý khỏi những chính sách kinh tế thất bại của ông. 
Ông cũng muốn chiến tranh vì ông ấp ủ ý tư ởng mình là một tổng thống anh hùng trong thời chiến. Những ngư ời Do Thái 


bao vây Roosevelt, chẳng hạn như Henry Morgenthau, Jr., cũng như tất cả các quan chức khác trong chính quyền. 


Henry Morgenthau, Jr. 


Machine Translated by Google 


Chính quyền Roosevelt đã phát điên vì ảo tư ởng về những ý định độc ác của Đức Quốc xã. 


Theo David L. Hoggan, trong bài báo của mình, “Tổng thống Roosevelt và nguồn gốc của cuộc Chiến tranh 
năm 1939, “.,bất kỳ ai trong vòng của Roosevelt và Hull không tuyên bố rằng Hitler bị điên đến mức vô vọng 
đều gần như bị tẩy chay.” 

Vào ngày 4 tháng 1 năm 1939, Roosevelt nói với Quốc hội rằng chính sách trung lập của Hoa Kỳ phải đư ợc xem xét lại. 
Ông muốn đư ợc tự do hơn để hành động chống lại Đức. Cùng lúc đó (trên thực tế là ngày hôm sau), Ngoại 
trư ởng Ba Lan, Beck, đã cùng Hitler tham gia một cuộc gặp thân thiện tại Berchtesgaden, trong đó Hitler nhấn 
mạnh sự hợp tác Đức-Ba Lan trong việc giải quyết vấn đề Danzig và Hành lang Ba Lan. Mặc dù thân mật như ng các 
cuộc trò chuyện không có kết quả và không có gì cụ thể đư ợc giải quyết. Tuy nhiên, Hitler đã nói rõ rằng 
Danzig là một thành phố của Đức nên sớm hay muộn nó sẽ phải đư ợc trả lại cho Đức. 

Sự tương phản giữa cách tiếp cận ngoại giao, bình tĩnh của Hitler trong các cuộc nói chuyện với các 
quan chức Ba Lan và thái độ loạn trí, cuồng loạn, đối đầu mà các quan chức xung quanh Roosevelt tư ởng tư ợng 
về ông ta, không thể nào lớn hơ n. 

Đại biện lâm thời Mỹ ở Berlin, Prentiss Gilbert, báo cáo lại rằng tình hình giữa Ba Lan và Đức không 
đến mức căng thẳng như các quan chức Washington tư ởng tư ợng. Ông báo cáo với Bộ Ngoại giao vào ngày 3 tháng 
2 năm 1939 rằng chính sách cơ bản của Hitler ở phư ởơng Đông là tình hữu nghị với Ba Lan. Theo Gilbert, có vẻ 
chắc chắn rằng Beck sẽ sẵn sàng cho phép Danzig trở lại Đức để đổi lấy Hiệp ước 25 năm và sự bảo đảm của Đức 
đối với Hành lang Ba Lan. Tuy nhiên, đó không phải là điều mà Roosevelt và các quan chức của ông muốn nghe. 


Như ng nếu Anh và Mỹ đứng ngoài cuộc thì rất có thể điều đó đã xảy ra. 


Đức chiêm Bohemia và Moravia 


Trong khi đó, những gì còn lại của Tiệp Khắc sau khi Đức sáp nhập Sudetenland đã sớm tan rã, như đã mô 
tả ở chương trước. Tất cả những gì còn lại của Tiệp Khắc cũ là các phần của Bohemia và Moravia, và vào ngày 
15 tháng 3 năm 1939, với sự đồng ý của tổng thống Tiệp Khắc-Slovak, Emil Hacha, Đức đã chiếm đóng Bohemia và 
Moravia và tuyên bố đây là vùng bảo hộ của Germa nhằm ngăn chặn sự xâm chiếm của nó. bị cộng sản chiếm. Dù 
sao đi nữa, Bohemia và Moravia đã tồn tại dưới sự cai trị của Đức trong hầu hết lịch sử hàng nghìn năm của 
nó, vì vậy điều này không có gì mới. Tiệp Khắc là một sáng tạo mới, nhân tạo của Hội nghị Hòa bình sau Thế 
chiến I, hiện đã tan rã. Toàn bộ khu vực đều có đặc tính của ngư ời Đức. Mozart ra mắt vở opera “Don Giovanni” 
ở Praha. Pilsen, thành phố lớn thứ tư của Bohemia, đư ợc cả thế giới biết đến với bia Pilsner, một loại bia 
của Đức. Một thành phố khác của Bohemian có tên tiếng Đức là Budweis, đư ợc biết đến nhiều nhất với loại bia 


Budweiser nguyên bản (nhãn hiệu châu Â u). 


Ban đầu, Anh chấp nhận sự chiếm đóng của Đức với lý do rằng sự đảm bảo của nư ớc này đối với Tiệp Khắc 


đã trở nên vô hiệu do sự sụp đổ của nhà nư ớc Séc. Như ng Thủ tư ớng Chamberlain đã 


biMasltee ilransla‡edav Q@o8‡ cooper, và Vansittart, cùng những ngư ời khác tấn công vì đã "xoa dịu" Hitler thông 
qua Thỏa thuận Munich. Sau khi Đức chiếm đóng Bohemia và Moravia, các cuộc tấn công nhằm vào ông ngày càng gia 
tăng và thậm chí còn bị Roosevelt thúc đây hơn nữa. Chamberlain trở nên bối rối và phòng thủ. Trong một bài phát 
biểu vào ngày 17 tháng 3, ông tuyên bố rằng ông muốn sửa chữa sự hiểu lầm về điểm yếu của mình. Ông cho rằng 
Munich là chính sách đúng đắn, như ng giờ đây Hitler đã phá vỡ thỏa thuận đó bằng việc chiếm đóng Tiệp Khắc 
(Bohemia và Moravia). Chamberlain tuyên bố, kể từ thời điểm đó trở đi, Anh sẽ kiên quyết phản đối, thậm chí đến 


mức gây chiến, bất kỳ động thái lãnh thổ nào nữa của Hitler, bất kể chính đáng đến đâu. 


Việc chiếm đóng Bohemia và Moravia đã gây ra làn sóng thù địch bùng phát đối với Đức ở Washington, DC, lớn 
hơn so với ở Anh, hoặc về vấn đề đó, ở bất kỳ thủ đô nào khác trên thế giới, mặc dù lý do của nó vẫn chư a rõ 
ràng. Việc chiếm đóng không hề ảnh hư ởng đến lợi ích của Mỹ. Tuy nhiên, ngư ời đứng đầu Đại sứ quán Đức tại 
Washington đã báo cáo lại với Berlin rằng một chiến dịch báo chí bạo lực chống lại Đức đã đư ợc phát động trên 
khắp nư ớc Mỹ. Tổng thống Roosevelt cũng gây áp lực buộc Lord Halifax phải áp dụng “chính sách chống Đức thẳng 
thắn” ở Anh. Halifax trả lời bằng cách hứa với Roosevelt rằng các nhà lãnh đạo Anh sẽ “bắt đầu giáo dục dư luận 
một cách tốt nhất có thể về nhu cầu hành động”. Nói cách khác, họ sẽ phát động một chiến dịch tuyên truyền chống 


Đức/ủng hộ chiến tranh. 


Roosevelt thúc đẩy chiến tranh 


Đại sứ Bullitt thông báo với ngư ời Ba Lan rằng cả ông và Tổng thống Roosevelt đều trông cậy vào việc Ba 
Lan sẵn sàng gây chiến vì Danzig nếu cần thiết. Vào ngày 19 tháng 3 năm 1939, Bullitt thông báo với ngư ời Ba Lan 
rằng Roosevelt đã sẵn sàng làm mọi thứ có thể để thúc đẩy cuộc chiến giữa Anh và Pháp chống lại Đức. Trong khi 
đó, Halifax đang cố gắng tạo ra một mặt trận chống Đức rộng rãi và bao vây Đức bằng cách đề xuất một liên minh 
bao gồm Anh, Pháp, Ba Lan và Liên Xô. Ngư ời Ba Lan không tin tư ởng vào Liên Xô cũng như đối với ngư ời Đức và 


rút lui khỏi bất kỳ thỏa thuận nào có thể ràng buộc Ba Lan với Liên Xô. 


Cả Lord Halifax và Tổng thống Roosevelt đều bắt đầu khuyến khích mạnh mẽ ngư ời Ba Lan từ chối chấp nhận 
các yêu cầu của Đức liên quan đến Danzig. Bullit cuối cùng đã nói với ngư ời Ba Lan rằng ông coi liên minh giữa 
Anh, Pháp và Ba Lan mà không có Liên Xô là sự sắp xếp tốt nhất có thể. Ông nói rằng các nhà lãnh đạo Anh hy vọng 


sẽ xảy ra chiến tranh giữa Đức và Liên Xô và họ không háo hức đư a ra các cam kết với Liên Xô vì lý do đó. 


Liên Xô cũng ngày càng mất lòng tin vào Anh và Pháp. 

Vào ngày 26 tháng 3, Bullitt liên lạc với Đại sứ tại London Joseph P. Kennedy và hư ớng dẫn ông nói với Thủ 
tư ớng Chamberlain rằng Hoa Kỳ hy vọng rằng Vư ơ ng quốc Anh sẽ chống lại Đức trong trư ờng hợp có hành động thù 
địch vì Danzig. Anh sau đó tuyên bố tăng gấp đôi quy mô quân đội của mình. Vào ngày 31 tháng 3 năm 1939, Thủ 
tư ớng Chamberlain tuyên bố trư ớc Quốc hội một khoản bảo đảm “séc trống” cho Ba Lan trong trư ờng hợp xảy ra 
chiến tranh giữa Ba Lan và Đức, tức là Anh sẽ tuyên chiến với Đức nếu Đức xâm lư ợc Ba Lan. Pháp gia nhập Anh và 


đư a ra lời đảm bảo tương tự. 


Đại sứ Kennedy kinh hoàng trư ớc ý tư ởng về một cuộc chiến tranh với Đức và chỉ miễn cư ỡng thực hiện nhiệm 
vụ Đại sứ của mình khi có khả năng xảy ra. Ở mức độ này, ông đã lạc nhịp với chính quyền Roosevelt cũng như 
chính phủ Anh. Cả Roosevelt và Bullitt đều không ưa và không tin tư ởng Kennedy còn Kennedy đều không ư a và 
không tin tư ởng cả hai ngư ời họ. Trong một bức thư gửi vợ, anh viết: “Thỉnh thoảng tôi nói chuyện với Bullitt. 


Anh ấy đang hoảng loạn hơn bao giờ hết. Của anh ấy 


sựM#lnsátanslatedtaf299Ø1 và tôi sợ ảnh hư ởng của anh ấy đối với FDR vì họ có suy nghĩ giống nhau về 
nhiều thứ ”. 


Phong trào phản chiến trở nên sôi động 


Trong khi đó, ở Mỹ, phong trào phản chiến ngày càng mạnh mẽ. Một trong những tiếng nói hàng đầu trong 
phong trào đó là của Hamilton Fish, một nghị sĩ hàng đầu của Đảng Cộng hòa đến từ New York. Fish đã thực 
hiện một loạt bài phát biểu trên đài phát thanh để vạch trần cuộc hành quân của Roosevelt trong khi tuyên 
bố rằng ông chỉ muốn hòa bình. Vào ngày 6 tháng 1 năm 1939, Fish nói với khán giả đài phát thanh toàn quốc: 

“Thông điệp khiêu khích và kích động của Tổng thống gửi tới Quốc hội và thế giới [đư ợc đư a ra hai 
ngày trư ớc] đã gây 1o lắng một cách không cần thiết cho ngư ời dân Mỹ và cùng với một loạt tuyên truyền 
phát ra từ Chính sách mới của các quan chức cấp cao, một cơn cuồng loạn chiến tranh, nguy hiểm đối với 
hòa bình của nư ớc Mỹ và thế giới. Kết luận hợp lý duy nhất cho những bài phát biểu như vậy là một cuộc 
chiến khác do lính Mỹ tiến hành ở nư ớc ngoài. 

Tất cả các quốc gia toàn trị đư ợc Tổng thống Roosevelt nhắc đến là - không hề có ý nghĩ mờ nhạt nhất 
gây chiến với chúng ta hoặc xâm lư ợc Châu Mỹ Latinh. 

Tôi không đề nghị nặng lời về một vấn đề ảnh hư ởng đến đời sống, tự do và hạnh phúc của nhân dân ta như 
vậy. Đã đến lúc phải chấm dứt những kẻ hiếu chiến trong Thỏa thuận Mới, đư ợc hậu thuẫn bởi những kẻ trục lợi 
chiến tranh, những ngư ời Cộng sản và những ngư ời theo chủ nghĩa quốc tế cuồng loạn [nghĩa là ngư ời Do Thái], 
những kẻ muốn chúng ta cách ly thế giới bằng máu và tiền bạc của Mỹ. 

Rõ ràng ông ấy [Roosevelt] mong muốn khơ i dậy cơn căm thù điên cuồng và rối loạn tâm thần chiến tranh như một con cá trích đỏ 
để thu hút tâm trí ngư ời dân của chúng tôi về những vấn đề trong nư ớc chưa được giải quyết của chính họ. Anh ta hình dung ra những 
con yêu tỉnh và tạo ra trong tâm trí công chúng nỗi sợ hãi về những cuộc xâm lư ợc của nư ớc ngoài mà chỉ tồn tại trong trí tư ởng 
tượng của chính anh ta.” 

Trong một bài phát biểu khác trên đài phát thanh ngày 5 tháng 4 năm 

1939, Nghị sĩ Fish nói: “Giới trẻ Mỹ một lần nữa đang chuẩn bị cho một cuộc tắm máu khác ở châu Âu để 
làm cho thế giới an toàn cho nền dân chủ. 

Nếu Hitler và chính phủ Đức quốc xã lấy lại Memel hoặc Danzig, bị Hiệp ước Versailles 
lấy đi khỏi nư ớc Đức, và nơ i dân số 99% là ngư ời Đức, thì tại sao cần phải đư a ra những 
lời đe dọa, tố cáo và kích động nhân dân ta gây chiến? Tôi sẽ không hy sinh mạng sống của một 
ngư ời lính Mỹ vì nửa tá Memels hay Danzigs. Chúng tôi bác bỏ Hiệp ư ớc Versailles vì nó dựa 
trên lòng tham và hận thù, và chừng nào nó còn tồn tại sự bất bình đẳng và bất công thì chắc 
chắn sẽ xảy ra chiến tranh giải phóng. 

Một số điều khoản nhất định của Hiệp ước Versailles bị bãi bỏ càng sớm thì càng tốt cho hòa 
bình thế giới. 

Tôi tin rằng nếu các khu vực có dân số rõ ràng là ngư ời Đức được trả lại cho Đức, ngoại 
trừ Alsace-Lorraine và Tyrol, thì sẽ không có chiến tranh ở Tây Âu. Có thể có một cuộc chiến 
tranh giữa Đức Quốc xã và Cộng sản, như ng nếu có thì đó không phải là cuộc chiến của chúng ta 
hay của Anh, Pháp hay bất kỳ nền dân chủ nào. 

Ngư ời phát ngôn của Thỏa thuận Mới đã khuấy động cơn cuồng loạn chiến tranh thành một cơn điên cuồng thực sự. Bộ máy tuyên 
truyền của Chính sách Kinh tế Mới đang làm việc ngoài giờ để chuẩn bị tỉnh thần cho ngư ời dân chúng ta trư ớc chiến tranh, những 
ngư ời vốn đang phải chịu đựng tình trạng bồn chồn chiến tranh tồi tệ. 

Tổng thống Roosevelt là kẻ gây chiến số một ở Mỹ, và chịu trách nhiệm chính về nỗi sợ hãi 
lan tràn khắp đất nư ớc, khiến thị trư ờng chứng khoán và ngư ời dân Mỹ rơ i vào tình trạng 1o 
lắng tôi tệ. 


Machie d4arnslạtedriayi2qeødie đã kích động tuyên truyền chiến tranh và cuồng loạn để che đậy sự thất bại và sụp đổ của các 


chính sách Kinh tế Mới, với 12 triệu ngư ời thất nghiệp và niềm tin kinh doanh bị hủy hoại. 


Tôi tin rằng chúng ta có nhiều điều phải 1o sợ trư ớc kẻ thù từ bên trong hơn là từ bên ngoài. 

Tất cả những ngư ời Cộng sản đều thống nhất kêu gọi chúng ta tiến hành chiến tranh chống Đức và Nhật vì lợi ích của nư ớc Nga 
Xô Viết. 

Vương quốc Anh vẫn mong đợi mọi ngư ời Mỹ thực hiện nghĩa vụ của mình bằng cách bảo vệ Đế quốc Anh và các thuộc địa 
của mình. Những kẻ trục lợi chiến tranh, những kẻ sản xuất vũ khí và các chủ ngân hàng quốc tế [có nghĩa là ngư ời Do Thái] 
đều sẵn sàng để chúng ta tham gia vào một cuộc chiến tranh thế giới mới.” 

Ngư ời phi công anh hùng, Charles A. Lindbergh, cũng là ngư ời phản đối chính các mục tiêu chiến tranh của Roosevelt, 
và đã đi khắp đất nư ớc để lên tiếng phản đối việc gây chiến với Đức. Trong nhật ký ngày 1 tháng 5 năm 1941, Lindbergh viết: 
“Áp lực chiến tranh ngày càng cao và 

ngày càng gia tăng. Ngư ời dân phản đối nó, như ng Chính quyền dư ờng như đã mắc phải 'sự khó chịu' và [đang] quyết 
tâm tiến tới chiến tranh. Hầu hết lợi ích của ngư ời Do Thái ở đất nư ớc này đều đứng đằng sau chiến tranh, và họ kiểm soát 
một phần lớn báo chí, đài phát thanh cũng như hầu hết phim ảnh của chúng tôi. Ngoài ra còn có 'trí thức' và 'những ngư ời 


yêu thích tiếng Anh', và các đặc vụ Anh được phép tự do kiểm soát, các lợi ích tài chính quốc tế và nhiều lợi ích khác. 


Động cơ muốn gây chiến với Đức của Roosevelt từ lâu đã là chủ đề tranh luận. Vì lợi ích của Mỹ không bị Đức đe dọa 
dư ới bất kỳ hình thức nào, cũng như không bị ảnh hư ởng bởi chiến tranh, quyết tâm tổ chức chiến tranh của Roosevelt không 
có ý nghĩa gì., nghĩa là, trừ khi ngư ời ta tính đến mối quan hệ mật thiết của Roosevelt với ngư ời Do Thái có tổ chức. Như 
nhà sử học Do Thái Lucy Dawidowicz đã lưu ý: “Bản thân Roosevelt đã đư a vào vòng tròn trực tiếp của mình nhiều ngư ời Do 
Thái hơn bất kỳ Tổng thống nào khác trư ớc hoặc sau ông ấy. Felix Frankfurter, Bernard M. Baruch và Henry Morgenthau là 
những cố vấn thân cận của ông. Benjamin V. Cohen, Samuel Rosenman và David K. Niles là những ngư ời bạn và trợ lý đáng tin 


cậy của ông ây.” 


Roosevelt hoàn toàn bị ngư ời Do Thái làm nô lệ, có sự nghiệp chính trị nhờ vào ngư ời Do Thái, và đã bao quanh mình 
với những ngư ời Do Thái, gần như loại trừ tất cả những ngư ời khác, đến mức về cơ bản ông đã trở thành một trong số họ. 
Thái độ, động cơ và mục tiêu của họ đã trở thành của anh ấy. Họ ghét nư ớc Đức nên anh cũng ghét nư ớc Đức. Họ quyết tâm tiêu 
diệt nư ớc Đức nên ông cũng quyết tâm tiêu diệt nư ớc Đức. 

Vào mùa hè năm 1939, đại sứ Ba Lan tại Washington, Bá tước Jerzy Potocki trở về Warsaw trong kỳ nghỉ phép và ngạc 
nhiên trư ớc bầu không khí yên tĩnh ở Ba Lan, so với tình trạng rối loạn tâm thần chiến tranh đã bao trùm phư ở ng Tây. Trong 
cuộc trò chuyện với Thứ trư ởng Bộ Ngoại giao Ba Lan, Bá tước Ja Szembek, về chứng rối loạn tâm thần chiến tranh ngày càng 
gia tăng đã bao trùm phư ơ ng Tây. Potocki nói với Szembek: 

“Ở phư dng Tây có đủ loại thành phần công khai thúc đây chiến tranh: ngư ời Do Thái, những nhà siêu tư bản, những 
kẻ buôn bán vũ khí. Ngày nay tất cả họ đều đã sẵn sàng cho một công việc kinh doanh vĩ đại, bởi vì họ đã tìm thấy một nơ i 
có thể đốt cháy: Danzig; và một quốc gia sẵn sàng chiến đấu: Ba Lan. Họ muốn kinh doanh sau 1ư ng chúng tôi. Họ thờ d trư ớc 
sự tàn phá của đất nư ớc chúng ta. Quả thực, sau này mọi thứ sẽ phải được xây dựng lại nên họ cũng có thể thu lợi từ việc 
đó.” Từ nhật ký của Bá tư ớc Szembek. 


Ngư ời Ba Lan sát hại công dân Đức ở Hành lang 


Các báo cáo về tình trạng thù địch gia tăng bùng phát giữa ngư ời Ba Lan và ngư ời dân tộc Đức ở các vùng lãnh thổ do 
Ba Lan kiểm soát đã tạo ra cảm giác cấp bách ở Đức. Trong vài tháng trư ớc khi Đức xâm 1ư ợc Ba Lan, ngư ời dân tộc Ba Lan, 


đư ợc Quân đội Ba Lan bảo vệ, đã phát động một triều đại khủng bố chống lại 


cổWacgas Đ4esl4ieở Dyfðag9lRành lang Ba Lan. (Trư ớc đây là một phần của Đức, nơ i ngư ời Đức đã sống hàng 
trăm năm.) Ngư ời ta ước tính có khoảng 58.000 công dân Đức đã bị giết trong thời kỳ này bởi đám đông 
cư ớp bóc, được chính phủ Ba Lan khuyến khích. Chính phủ Đức đã gửi hàng chục đơn khiếu nại chính thức 
lên Hội Quốc Liên như ng không có kết quả. Hitler ngày càng trở nên đau khổ về điều đó và nói với Đại sứ 
Anh Ngài Neville Henderson vào ngày 25 tháng 8 năm 1939: “Những hành động khiêu khích của Ba Lan đã trở 
nên không thể chấp nhận đư ợc”. 

Điển hình của những vụ thảm sát này là vụ xảy ra ở thị trấn Bromberg của Đức, trong Hành lang Ba 
Lan. Trong vụ thảm sát này, đư ợc gọi là “Ngày Chủ nhật đẫm máu”, 5.599 ngư ời dân tộc Đức đã bị tàn sát 
như lợn. Trẻ em bị đóng đỉnh vào chuồng, phụ nữ bị hãm hiếp và dùng rìu chém chết, đàn ông bị đánh đập 
và chém chết. 328 ngư ời Đức bị dồn vào nhà thờ Tin lành của Bromberg, sau đó nhà thờ bị phóng hỏa. Tất 
cả 328 ngư ời bị thiêu chết. 

William Joyce, được cơ quan tuyên truyền của Anh đặt biệt danh là Lord Haw Haw, đã trở thành công 
dân Đức và đứng ra đứng ra đấu tranh chống lại Ba Lan. Ông mô tả những điều kiện khủng khiếp của những 
ngư ời Đức sống trên lãnh thổ Đức trư ớc đây mà ngày nay là một phần của Ba Lan, trong cuốn sách “Chạng 
vạng trên nư ớc Anh”. Sau đây là mô tả của ông về những gì đã xảy ra ở Bromberg: 

“Đàn ông và phụ nữ Đức bị săn lùng như những con thú hoang trên đư ờng phố Bromberg. 

Khi bị bắt, họ bị đám đông ngư ời Ba Lan cắt xẻo và xé xác thành từng mảnh. . Mỗi ngày nạn giết mổ càng 
gia tăng. . Hàng ngàn ngư ời Đức đã chạy trốn khỏi nhà của họ ở Ba Lan mà không có gì khác ngoài bộ quần 
áo họ mặc.. Trong các đêm từ 25 đến 31 tháng 8, đã xảy ra, bên cạnh vô số cuộc tấn công nhằm vào thư ờng 
dân mang dòng máu Đức, 44 hành vi bạo lực vũ trang được xác thực hoàn hảo. chống lại ngư ời Đức về con 

ngư ời và tài sản.” 

Theo nhà sử học John Toland trong cuốn sách “Adolf Hitler”, khi Hitler lần đầu tiên biết về vụ tàn 
sát Bromberg, lúc đầu ông ta không tin rằng một số lư ợng lớn như vậy đã bị giết, như ng khi Berndt 
(quan chức ngư ời Đức đã đư a ra vụ việc để ông chú ý) trả lời rằng nó có thể hơ i phóng đại như ng chắc 
chắn phải có điều gì đó khủng khiếp đã xảy ra để làm nảy sinh những câu chuyện như vậy, Hitler hét lên 
“Họ sẽ phải trả giá cho việc này! Bây giờ không ai có thể ngăn cản tôi dạy cho những ngư ời này một bài 
học mà họ sẽ không bao giờ quên! Tôi sẽ không để quân Đức của tôi bị tàn sát như gia súc!” Tại thời 
điểm này, theo Toland, Fuhrer đã nghe điện thoại và trư ớc sự chứng kiến của Berndt, đã ra lệnh cho 
Keitel ban hành “Chỉ thị số 1 về tiến hành chiến tranh”. Đó có thể là nguyên nhân thực sự gây ra chiến 


tranh, mặc dù nguyên nhân của chiên tranh có rât nhiêu. 


Machine Translated by Google 


Ngư ời phụ nữ Đức khóc lóc trước v 


rưIẾ— 


ụ ngư ời Ba 


Machine Translated by Google 
Vào ngày 24 tháng 8 năm 1939, một tuần trư ớc khi chiến sự bùng nỗ, Ngài Horace Wilson, cố vấn của 
Chamberlain, đã đến gặp Đại sứ Kennedy với lời kêu gọi khẩn cấp của Thủ tư ớng Chamberlain gửi tới Tổng thống 
Roosevelt. Ông muốn Roosevelt “gây áp lực lên ngư ời Ba Lan” để mở các cuộc đàm phán với Đức nhằm ngăn chặn 
chiến tranh. Chamberlain đã hối hận về sự “bảo đảm” của Anh đối với Ba Lan. Kennedy đã gọi điện cho Bộ Ngoại 
giao và nói rằng ngư ời Anh “cảm thấy rằng họ không thể, với nghĩa vụ của mình, làm bất cứ điều gì thuộc loại 
này như ng chúng tôi thì có thể”. Roosevelt từ chối thẳng thừng lời cầu xin của Chamberlain. Khi Kennedy báo 
cáo lại điều này với Chamberlain, Chamberlain, theo Kennedy, đã nói: “Sự vô ích của tất cả những điều đó mới 
là điều đáng sợ. Suy cho cùng, chúng ta không thể cứu đư ợc ngư ời Ba Lan. Chúng ta chỉ có thể tiến hành một 


cuộc chiến trả thù có nghĩa là sẽ hủy diệt toàn bộ châu Â u.” 


Kennedy đã gửi một bức điện cho Roosevelt kêu gọi ông can thiệp vì hòa bình. Kennedy viết : “Đối với 
tôi, có vẻ như tình hình này có thể kết tỉnh đến mức Tổng thống có thể trở thành vị cứu tỉnh của thế giới. 
Chính phủ Anh chắc chắn không thể chấp nhận bất kỳ thỏa thuận nào với Hitler, như ng có thể đến một lúc nào 
đó chính Tổng thống sẽ vạch ra các kế hoạch cho hòa bình thế giới. 

Bây giờ cơ hội này có thể không bao giờ xuất hiện, như ng với tư cách là một ngư ời khá thực tế trong suốt cuộc đời mình, 


tôi tin rằng hoàn toàn có thể tư ởng tượng đư ợc rằng Tổng thống có thể đư a mình đến vị trí mà ông ấy có thể cứu thế giới.” 


Joseph P. Kennedy, Sr., Đại sứ Hoa Kỳ tại Anh dưới thời Roosevelt. 


Roosevelt bác bỏ những nỗ lực của Kennedy và gọi lời cầu xin của Kennedy là “.thông điệp ngớ ngắn nhất 
gửi đến tôi mà tôi từng nhận được.” Roosevelt nói với Henry Morgenthau rằng Kennedy là một “ngư ời bị đau 
cổ”. Roosevelt nói: “Joe là ngư ời xoa dịu và sẽ luôn là ngư ời xoa dịu . “Nếu ngày mai Đức và Ý đạt đư ợc hòa 
bình tốt đẹp, Joe sẽ bắt đầu làm việc với Nhà vua và bạn của ông ấy là Nữ hoàng và từ đó trở đi sẽ thuyết 
phục mọi ngư ời chấp nhận điều đó.” Tức giận trư ớc những nỗ lực ngoan cố của Kennedy nhằm ngăn chặn một cuộc 
chiến tranh ở châu Âu, Roosevelt về cơ bản đã chỉ thị cho ông ta ngừng và hủy bỏ, đồng thời nói với ông ta 
rằng bất kỳ nỗ lực hòa bình nào của Mỹ đều hoàn toàn không thể thực hiện đư ợc. Kennedy từ chức ngay sau đó 
dư ới áp lực. 

Sự ngờ vực sâu sắc ngày càng gia tăng giữa chính phủ Anh và Liên Xô. Ngư ời Anh đã nỗ lực rất nhiều để 
tạo ra một hiệp ước chung chống lại Đức bao gồm Anh, Pháp, Ba Lan và Liên Xô, và cuối cùng đã đạt được sự 
đồng ý của Liên Xô về một tuyên bố chung. 

Như ng khi Chamberlain đư a ra bảo lãnh bằng séc trắng cho chính phủ Ba Lan, ông đã làm điều đó mà không hỏi ý 
kiến Liên Xô. Ngư ời Liên Xô hoang mang khi biết ngư ời Anh sẽ tiến hành một kế hoạch mới mà không hỏi ý kiến 
họ và coi đó là một sự xúc phạm. Liên Xô đã tin chắc rằng Pháp và Anh đang âm mưu chống lại họ. Về phần mình, 
ngư ời Ba Lan rất mất lòng tin vào ngư ời Nga, và sự bảo đảm của Anh/Pháp đối với Ba Lan đã củng cố sự phản 
kháng của Ba Lan đối với việc Liên Xô tham gia vào bất kỳ hình thức liên minh nào mà chính họ tham gia. Sự bảo 


đảm của Anh/Pháp đã gây phản cảm với ngư ời Nga như ng đồng thời không có tác dụng kiềm chế Hitler. 


Không thể đạt đư ợc thỏa thuận tập thể với Anh và Pháp để chống lại Đức, Liên Xô bắt đầu lo sợ rằng họ 


có thể phải đối mặt với một cuộc chiến tranh một mình với Đức, vì vậy họ bắt đầu tìm kiếm một giải pháp phù hợt 


thMacldne dưanglateelbyfà@08l§ày 3 tháng 5 năm 1939, Stalin sa thải Bộ trư ởng Ngoại giao Maksim Litvinov, một 

ngư ời Do Thái và là ngư ời ủng hộ an ninh tập thể với Anh và Pháp, đồng thời thay thế ông ta bằng Vyacheslav 
Molotov, ngư ời đã sớm bắt đầu đàm phán với Ngoại trư ởng Đức Quốc xã, Joachim von Ribbentrop. Đồng thời, Liên Xô 
tiếp tục đàm phán với Anh và Pháp, như ng cuối cùng Stalin quyết định đạt đư ợc thỏa thuận với Đức. Khi làm như 
vậy, ông ta hy vọng tránh đư ợc một cuộc chiến tranh với Đức cho đến khi có thể xây dựng lại Quân đội Liên Xô vốn 
đã bị suy yếu nghiêm trọng do cuộc thanh trừng quân đoàn sĩ quan Hồng quân năm 1937. Về phần mình, Hitler muốn có 
một hiệp ước không xâm lược. với Liên Xô để quân đội của ông ta có thể xâm lư ợc Ba Lan mà không phải tham gia 
vào một cuộc chiến tranh trên hai mặt trận. Sau khi vấn đề Ba Lan được giải quyết, Hitler tin rằng khi đó ông ta 
sẽ có thể giải quyết với Anh và Pháp trên quan điểm coi như chuyện đã rồi đối với Ba Lan. Hitler không tin rằng 


Anh và Pháp sẽ thực hiện lời hứa với Ba Lan và thực sự tuyên chiến với Đức. 
Đối với anh Ấy, thật vô nghĩa khi họ thực hiện một bư ớc như vậy khi rõ ràng họ không có đủ tư cách để hành động. 


Hiệp ước Molotov-Ribbentrop đư ợc ký kết tại Moscow vào ngày 23 tháng 8 năm 1939. Về mặt chính thức là một 
hiệp ư ớc không xâm lư ợc, hiệp định này cũng bao gồm một điều khoản bí mật nhằm chia Bắc và Đông Âu thành phạm 
vi ảnh hư ởng của Đức và Liên Xô. Ba Lan sẽ bị chia cắt giữa Đức và Liên Xô. Liên Xô sẽ lấy lại vùng Ba Lan mà họ 
đã kiểm soát tỪừ năm 1772. Các nư ớc vùng Baltic, Phần Lan, Estonia, Latvia, Lithuania, Bessarabia, Bắc Bukovina và 


vùng Hertza (ở biên giới Romania ở miền Nam Ukraine), đã đư ợc như ợng lại dư ới sự kiểm soát của Liên Xô. 


Ngoại trư ởng Liên Xô Molotov ký Hiệp ư ớc không xâm lư ợc Đức-Xô trong khi Ngoại trư ởng Đức von Ribbentrop 


và Stalin theo dõi. 


Tin tức về Hiệp ước đã khiến các nhà lãnh đạo chính phủ và giới truyền thông trên toàn thế giới hết sức 
sửng sốt và ngạc nhiên, hầu hết họ đều không biết về các cuộc đàm phán đang diễn ra giữa Liên Xô và Đức. Họ chỉ 
biết đến các cuộc đàm phán đang diễn ra giữa Liên Xô với Anh và Pháp. Ngư ời Do Thái trên khắp thế giới, những 
ngư ời coi Liên Xô là căn cứ của ngư ời Do Thái quốc tế, đặc biệt bị sốc trư ớc thỏa thuận này. Họ coi đó là sự 
bán đứng của Liên Xô. Trên thực tế, đó chỉ là một âm mưu câu giờ của cả Stalin và Hitler, và không bên nào coi 


đó là vĩnh viễn. 


Trong những tháng trư ớc khi chiến tranh bùng nổ, lực 1ư ợng vũ trang Ba Lan liên tục xâm phạm biên giới 
Đức. Vô số cuộc xung đột đã xảy ra giữa các lực lư ợng bất thư ờng của Ba Lan và các lực lượng chính quy hoặc phụ - 


NgMạchit. lienslatled jÐi©q@0l@n/Đức; trong mỗi trư ờng hợp, trên lãnh thổ Đức. Ba Lan năm 1939 đư ợc quân sự hóa cao độ 
với quân đội đông hơn quân đội Đức. Hơn nữa, các nhà lãnh đạo mới của Ba Lan đều là những quân nhân có thái độ hung 
hăng với Đức. Ba Lan thậm chí còn tiến hành một cuộc tổng động viên vào tháng 3 năm 1939 và vào ngày 3ð tháng 8 năm 1939, 
đã ra lệnh tổng động viên. (Theo Công ư ớc Geneva, việc huy động tư ơng đư ởng với một lời tuyên chiến.) Ngày 31 tháng 8 
năm 1939, các lực lượng vũ trang không chính quy của Ba Lan mở cuộc tấn công toàn diện vào thị trấn biên giới Gleiwitz 
của Đức. 

Ngày hôm sau, ngày 1 tháng 9 năm 1939, quân Đức tấn công Ba Lan. Cùng ngày hôm đó, Hitler phát biểu trư ớc 
Reichstag. “Trong nhiều tháng, chúng tôi đã phải chịu đựng sự tra tấn của một vấn đề mà Diktat Versailles đã tạo ra - 
một vấn đề đã trở nên tồi tệ đến mức chúng tôi không thể chịu đựng đư ợc. Danzig đã và đang là một thành phố của Đức. 
Hành lang đã và đang là của Đức. Cả hai vùng lãnh thổ này đều có sự phát triển văn hóa riêng nhờ ngư ời dân Đức. Danzig 
bị tách khỏi chúng tôi, Hành lang bị Ba Lan sáp nhập. Giống như các vùng lãnh thổ khác của Đức ở phía Đông, tất cả các 
nhóm thiểu số ngư ời Đức sống ở đó đều bị đối xử tệ bạc theo cách đau khổ nhất. .đề xuất hòa giải đã thất bại vì trong khi 
đó, trước hết, đó là câu trả lời cho cuộc tổng động viên đột ngột của Ba Lan, sau đó là 
nhiều hành động tàn bạo hơn của Ba Lan. Những điều này một lần nữa đư ợc lặp lại đêm qua. Gần đây chỉ trong một đêm đã 
xảy ra tới 21 vụ việc ở biên giới; đêm qua có mư ời bốn ngư ời, trong đó có ba ngư ời nghiêm túc. Do đó, tôi đã quyết tâm 


nói chuyện với Ba Lan bằng chính ngôn ngữ mà Ba Lan đã sử dụng đối với chúng tôi trong nhiều tháng qua. 


Đêm nay lần đầu tiên quân chính quy Ba Lan nỗ súng vào lãnh thổ của chúng tôi. Từ 5 giờ 45 sáng ta đã bắn trả, từ nay 


bom sẽ gặp bom. Ai đánh nhau bằng khí độc sẽ bị đánh bằng khí độc.” 


Cuộc xâm lư ợc Ba Lan xảy ra một tuần sau khi Hiệp ư ớc Molotov-Ribbentrop đư ợc ký kết. Ngày 3 tháng 9 năm 1939, 
trước sự ngạc nhiên tột độ của Hitler, Anh và Pháp tuyên chiến với Đức, mặc dù họ hoàn toàn không có phư ơng tiện can 
thiệp vào Ba Lan. 

Cũng vào ngày 3 tháng 9, Winston Churchill đư ợc Thủ tư ớng Chamberlain trao lại nội các với tư cách là Lãnh chúa 
thứ nhất của Bộ Hải quân, công việc mà ông từng đảm nhiệm trong Thế chiến thứ nhất. Những lời cảnh báo hiếu chiến của 
Churchill chống lại Hitler trư ớc cuộc chiến giờ đây khiến nhiều ngư ời có vẻ như có tầm nhìn xa trông rộng và có tầm nhìn 
Vào ngày 17 tháng 9, Liên Xô tấn công Ba Lan từ phía bên kia. Cuộc xâm lư ợc của Liên Xô vào Ba Lan không gây ra phản ứng 
nào từ Anh và Pháp, mặc dù Liên Xô đã làm chính xác điều tư ở ng tự mà ngư ời Đức đã làm, mặc dù không có sự biện minh của 
Đức về việc đòi lại lãnh thổ đã mất. Điều này đã đư a ra lời nói dối về lý do Anh tuyên chiến với Đức. Cuộc xâm lư ợc Ba 
Lan của Đức chỉ tạo ra cái cớ cần thiết cho chiến tranh của Anh. Đó không phải là một casus belli. Cuộc chiến với Ba Lan 


kết thúc vào ngày 6 tháng 19 năm 1939, sau đó Đức và Liên Xô chia cắt và sáp nhập Ba Lan. 


Như để xen vào, chúng tôi sẽ đề cập ở đây phản ứng của ngư ời Do Thái ở Ba Lan trư ớc việc Nga xâm chiếm Ba Lan. 
Ngư ời Do Thái trên khắp châu Âu coi Liên Xô là “tốt cho ngư ời Do Thái” và có thiện cảm với Liên Xô. Alexander 
Solzhenitsyn, trong cuốn sách “Hai Trăm Năm Bên Nhau” đã viết rằng khi Liên Xô xâm chiếm Ba Lan, “Ngư ời Do Thái Ba Lan, 
và đặc biệt là thanh niên Do Thái, đã gặp Hồng quân đang tiến công với lòng nhiệt thành hân hoan” (như họ cũng đã từng 
làm trong thời Xô Viết). cuộc xâm lư ợc năm 1919). Sự chào đón nhiệt tình của những kẻ xâm lư ợc Liên Xô bởi ngư ời Do 
Thái ở Ba Lan đã khiến những ngư ời yêu nư ớc Ba Lan tức giận và trở thành một khía cạnh chính trong thái độ chống Do Thái 
của Ba Lan trong những năm sau đó. Ngư ời Do Thái chào đón quân đội Liên Xô theo cách tư ng tự khi họ xâm chiếm Litva, 
các nư ớc vùng Baltic khác và các nư ớc Trung và Đông Âu khác sau này. Sau chiến tranh khi Liên Xô nắm quyền kiểm soát 


toàn bộ Đông và Trung Âu, các chế độ toàn Do Thái đã đư ợc thành lập ở mỗi quốc gia này. 


Cuộc xâm lư ợc Ba Lan của Hitler được coi là sự khởi đầu của Thế chiến thứ hai, mặc dù đó không phải là điều 


HiMaelngự ranslatedv Ñoedlhậm chí không muốn xảy ra chiến tranh với Ba Lan, chứ đừng nói đến chiến tranh 
thế giới. Hitler đã thực hiện mọi nỗ lực để giải quyết tranh chấp bằng ngoại giao với Ba Lan về việc 
trả lại Danzig và đư ờng cao tốc xuyên Hành lang Ba Lan. Trên thực tế, Hitler muốn nhiều hơn là chỉ 
đơn giản giải quyết tranh chấp với Ba Lan; ông muốn có một liên minh với Ba Lan trong hiệp ước chống 
Cộng sản chống lại Liên Xô mà ông đã ký kết với Nhật Bản. Ba Lan coi Liên Xô là kẻ thù của mình và 
hiệp ư ớc chống Cộng sản sẽ thực sự phục vụ lợi ích của Ba Lan. Họ thực sự ngu ngốc khi từ chối nó. 

Ngư ời Ba Lan đã ngoan cố từ chối đàm phán với Đức vì nhiều lý do. Đầu tiên, ngư ời Ba Lan và 
ngư ời Đức có mối quan hệ thù địch lẫn nhau trong nhiều thế kỷ. Các sĩ quan quân đội cai trị Ba Lan 
rất tự hào với niềm tin thái quá vào sức mạnh quân sự của họ. Anh, Pháp và Mỹ đều gây áp lực buộc Ba 
Lan phải chống lại yêu cầu của Hitler; và cuối cùng, Thủ tư ớng Anh Chamberlain đã điên cuồng đư a ra 
lời bảo đảm chiến tranh không mong muốn cho ngư ời Ba Lan, hứa sẽ tuyên chiến với Đức nếu Hitler xâm 
lược, và ông ta đã thuyết phục Pháp làm điều tư ơng tự. Từ tháng 3 đến tháng 8 năm 1939, Hitler đã 
cố gắng hết sức để đàm phán một giải pháp với Ba Lan về Danzig, và những yêu cầu của ông ta không hề 
vô lý. Như ng ngư ời Ba Lan, tin tư ởng vào sự đảm bảo chiến tranh của Anh và Pháp, đã kiên quyết từ chế 
Cuối cùng, Hitler đã thỏa thuận với Stalin và cả hai đã xâm lư ợc và chia cắt Ba Lan. 

Ba Lan sẽ phải trả giá bao nhiêu nếu đạt đư ợc thỏa thuận hòa bình với Hitler? Thành phố Danzig 
của Đức, nằm dư ới sự giám sát của Hội Quốc Liên và không thuộc về Ba Lan, lẽ ra sẽ được trả lại cho 
Đức. Đức cũng sẽ đư ợc phép xây dựng đư ờng cao tốc và đư ờng sắt xuyên qua lãnh thổ Đức cũ, Hành lang 
Ba Lan, để kết nối lại với Đông Phổ. Đó là nó! Một giải pháp hòa bình cho tranh chấp sẽ không lấy đi 
được gì của Ba Lan. Như ng cái giá phải trả cho việc từ chối giải quyết tranh chấp một cách hòa bình 
là một cuộc chiến tranh thế giới trong đó hàng triệu ngư ời Ba Lan thiệt mạng, phần lớn đất nư ớc của 
họ bị phá hủy, sau đó là 50 năm bị Đức Quốc xã và Liên Xô chiếm đóng. Nếu Ba Lan như ợng bộ thì sẽ 
không có Thế chiến thứ hai, không có Chiến tranh Lạnh, không có Chiến tranh Triều Tiên, không có Chiến 


tranh Việt Nam, và Đông Âu sẽ thoát khỏi sự chiếm đóng và thống trị khủng khiếp của Liên Xô. 
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Hitler tin chắc rằng tương lai của nền văn minh phư ơ ng Tây phụ thuộc vào sự hợp tác chặt chẽ của Đức 
với các quốc gia châu Âu khác, đặc biệt là với những ngư ời anh em họ Aryan của Đức, Anh và Mỹ. 

Đối với Hitler, mối đe dọa hiện hữu lớn nhất đối với nền văn minh phư ởng Tây là nư ớc Nga Cộng sản, quốc 
gia mà ông ta coi là nền tảng cho tham vọng thế giới của ngư ời Do Thái. Ông đi đến kết luận này khi còn 
trẻ, khi ông mới bắt đầu quan tâm đến chính trị. Ông chứng kiến ngư ời Do Thái Bolshevik nắm quyền kiểm 
soát nư ớc Nga và sau đó phát động cuộc Khủng bố Đỏ của họ. Ông chứng kiến các cuộc cách mạng Cộng sản do 
ngư ời Do Thái lãnh đạo nổ ra khắp châu Âu, được tổ chức và tài trợ bởi Quốc tế Cộng sản có trụ sở tại 
Nga và đư ợc hỗ trợ bởi các ngân hàng Do Thái quốc tế. Ông lên nắm quyền ở Đức với tư cách là một ngư ời 
chống Cộng, và coi đó là sứ mệnh cả đời của mình là chống lại Chủ nghĩa Cộng sản và đư a nư ớc Đức trở 
thành một bức tư ờng thành chống lại làn sóng thủy triều của Chủ nghĩa Cộng sản Do Thái đang đe dọa quét 
qua Châu Âu theo đạo Cơ đốc. Ông đã thực hiện mọi nỗ lực để xây dựng liên minh với Anh và có quan hệ tốt 
đẹp với Hoa Kỳ, như ng rất thất vọng khi những lời đề nghị của ông luôn bị bác bỏ. Ông đau khổ và đau buồn 
vì mối đe dọa đối với nền văn minh phư ở ng Tây do nư ớc Nga Cộng sản gây ra không rõ ràng đối với các nhà 
lãnh đạo Anh và Hoa Kỳ như đôi với ông. 

Hitler coi việc Đức cuối cùng sẽ rơ i vào cuộc chiến với nư ớc Nga Cộng sản là điều không thể tránh 
khỏi. Đó chỉ là vấn đề khi nào chứ không phải là có hay không. Các nhà lãnh đạo Liên Xô đều có cùng quan 
điểm. Hitler tin rằng nư ớc Nga Cộng sản sẽ xâm chiếm châu Âu, trư ớc tiên là Đức, vào một thời điểm nào 
đó trong tư ơ ng lai không xa bất cứ khi nào Liên Xô cảm thấy đủ mạnh để làm điều đó. Khi ngày đó đến, điều 
anh mong muốn hơn bất cứ điều gì là tránh một cuộc chiến tranh khác ở hai mặt trận. Hitler chỉ quan tâm 
đến việc thiết lập và duy trì mối quan hệ hữu nghị với các cư ờng quốc phư ở ng Tây khác, đặc biệt là với 
Anh và Hoa Kỳ, để tránh bất kỳ khả năng nào như vậy. Như ng ông cũng muốn có mối quan hệ tốt đẹp với các 
quốc gia châu Âu khác vì ông tin rằng mỗi quốc gia này, giống như Đức, là một phần không thể thiếu của 
Nền văn minh Cơ đốc giáo phư ở ng Tây, đang bị chủ nghĩa Bolshevism Do Thái vô thần bao vây. Điều cuối 
cùng Hitler muốn là một cuộc chiến tranh với Anh và Pháp. Tác giả đoạt giải Pulitzer Louis Kilze đã xác 
nhận điều này trong cuốn sách của mình, “Sự lừa dối của Churchill - Simon & Schuster, 1994):” “ Hitler 
không muốn xảy ra chiến tranh thế giới và không muốn chiến đấu với nư ớc Anh,” ông viết. Như ng các thế lực 
hùng mạnh ở Anh và Pháp lại muốn gây chiến với Đức. 

Mặc dù Anh và Pháp không có khả năng can thiệp vào Ba Lan, như ng họ đã không lãng phí thời gian để 
bắt đầu các hành động quân sự chống lại Đức. Ngay ngày hôm sau sau khi Anh và Pháp tuyên chiến với Đức 
(3/9/1939), máy bay ném bom của RAF đã ném bom các tàu chiến Đức ở Helgoland Bigh (nơ i sông Elbe chảy vào 
Biển Bắc). Vào ngày 7 tháng 9, quân Pháp tiến vào Thung lũng sông Rhin với 40 sư đoàn để bắt đầu “Cuộc 
tấn công Saar”, như ng nỗ lực đó chỉ nửa vời và cuộc tấn công chỉ dừng lại ngay trư ớc các vị trí phòng 
thủ của Đức, được gọi là Phòng tuyến Siegfried, chỉ còn một số ít. những cuộc giao tranh không đáng kể 
đang diễn ra. Quân đội Đức đang bận tâm đến cuộc chiến tranh Ba Lan và không tổ chức phản công. Không có 
nỗ lực nào đư ợc thực hiện để phản đối việc Đức chiếm đóng Ba Lan. Thế là bắt đầu một giai đoạn đư ợc biết 
đến với nhiều tên gọi khác nhau, ở Mỹ là Chiến tranh Giả mạo, ở Anh là Chiến tranh Chạng vạng, và ở Đức 
là Sitzkrieg, bắt đầu vào tháng 9 năm 1939 và kéo dài đến tháng 4 năm 1940. Đôi khi tình hình gần giống 


như một hiệp định đình chiến. . Tuy nhiên, không có gì xảy ra trên đất liền 


mộMasljpechianaslaladbwfảaoglố6c liệt đang diễn ra đư ợc gọi là Trận chiến Đại Tây Dư dng. Sức mạnh to lớn của Anh là 
hải quân và nư ớc này cùng với Pháp ngay lập tức thiết lập một cuộc phong tỏa hải quân toàn diện để ngăn chặn bất kỳ 
loại hàng hóa nào vào hoặc rời khỏi Đức. Điều này tương tự như cuộc phong tỏa hoàn toàn trong Thế chiến thứ nhất, 


khiến nư ớc Đức phải khuất phục. Đức trả đũa cuộc phong tỏa bằng lực 1ư ợng tàu ngầm của mình. 


Phát súng đầu tiên của Trận chiến Đại Tây Dư ởng đư ợc bắn vào ngày 3 tháng 9 năm 1939 khi một chiếc U-boat của 
Đức đánh chìm tàu SS Athenia của Anh ngoài khơ ¡ bờ biển Ireland. Khi Pháp và Anh tuyên chiến với Đức, Hitler vẫn còn 
hy vọng vào một giải pháp ngoại giao. Ông tin rằng sau khi chiến dịch Ba Lan hoàn thành và mọi việc ổn định trở lại, 
ông có thể can ngăn Pháp và Anh khỏi chiến tranh. Vì lý do đó, ông muốn tránh bất kỳ hình thức khiêu khích nào và ban 
hành mệnh lệnh nghiêm ngặt cắm U-boat tấn công các tàu phi quân sự. Thật không may, con tàu đầu tiên bị tàu ngầm U-boat 
đánh chìm lại là tàu chở khách Athena, điều này vi phạm mệnh lệnh của Hitler. Đúng như Hitler dự đoán, điều này đã 
gây ra sự phẫn nộ trong quân Đồng minh cũng như ở các nư ớc trung lập. Vụ đánh chìm tàu Athena đã tạo ra ấn tượng sai 
lầm rằng Đức có ý định tham gia vào cuộc chiến tranh tàu ngầm không hạn chế, như nư ớc này đã làm trong Thế chiến thứ 
nhất. Như ng vụ chìm tàu đã xảy ra do nhằm lẫn vào lúc chạng vạng, rất khó nhìn thấy. Ngư ời chỉ huy U-boat tin rằng 
Athena là một tàu chiến. Hitler rất tức giận như ng thiệt hại đã xảy ra và không có hành động nào chống lại thuyền 


trư ởng tàu ngầm. 


Vào ngày 18 tháng 9, một tàu ngầm khác của Đức đã đánh chìm tàu sân bay Courageous của Anh ngoài khơ i bờ biển. 
Bờ biên Scotland. 

Khi chiến tranh ở Ba Lan nhanh chóng kết thúc vào ngày 27 tháng 9 năm 1939, Hitler đưa ra lời đề nghị hòa bình 
với Anh và Pháp như ng bị cả hai đều từ chối. Churchill lúc này đã trở lại chính phủ ở Anh với tư cách là Lãnh chúa 
đầu tiên của Bộ Hải quân, và công khai kêu gọi tiến hành toàn bộ cuộc chiến chống lại Đức. Ông coi việc Đức xâm lư ợc 
Ba Lan là bằng chứng cho thấy ông đã đúng khi cảnh báo về kế hoạch chinh phục thế giới của Đức Quốc xã. Tuy nhiên, như 
đã mô tả ở các chương trư ớc, Hitler không có ý định như vậy và không có kế hoạch gì với bất kỳ quốc gia Tây Âu nào. 
Tuy nhiên, Churchill và nhóm ủng hộ chiến tranh của ông ta, bao gồm Duff Cooper, Lord Halifax, Anthony Eden, Robert 


Vansittart, và cơ quan báo chí do ngư ời Do Thái kiểm soát, đã làm việc quá giờ để khơ i dậy cơn cuồng loạn chiến tranh 


Chiến lược của Đồng minh trong Chiến tranh giả mạo là giữ các vị trí phòng thủ trên đất liền trong khi duy trì 
phong tỏa hải quân để làm suy yếu nền kinh tế Đức và tiến hành chiến tranh hải quân. Ngư ời Anh và ngư ời Pháp tiếp tục 
tái vũ trang với tốc độ nhanh chóng và một lực lư ợng viễn chinh khá lớn của Anh đã được gửi đến Pháp. Bỉ và Hà Lan 
quyết tâm đứng ngoài cuộc chiến. Họ duy trì thái độ trung lập nghiêm ngặt và từ chối chịu áp lực từ Anh và Pháp để đư a 


quân vào đất nư ớc của họ. 


Vào ngày 8 tháng 10, ba chiếc U-boat bị ngư ời Anh đánh chìm và một chiếc khác bị đánh chìm vào ngày 13 tháng 10. 
Vào ngày 14 tháng 10, để trả đũa, một chiếc U-boat của Đức đã tiến vào Scapa Flow và đánh chìm thiết giáp hạm Royal 
0ak của Anh khi nó đang thả neo. Vẫn chư a có gì xảy ra trên đất liền, mặc dù cuộc chiến trên không và trên biển mở 
rộng dữ dội. Các tàu U-boat của Đức tăng cư ờng tấn công các tàu buôn của Anh, gây ra tổn thất đáng 1o ngại. Thiết giáp 
hạm bỏ túi Đô đốc Graf Spee đã tiến hành một cuộc đột kích có sức tàn phá đặc biệt ở phía nam Đại Tây Dư ơng, tiêu 
diệt 9 tàu buôn vào mùa thu năm 1939. Các tàu tuần dư ở ng Exeter và Ajax của Anh và tàu tuần dư ở ng Achilles của New 
Zealand đã làm hư hại Graf Spee trong một trận chiến ngoài khơ i bờ biển Đại Tây Dương. Uruguay vào ngày 13 tháng 12. 
Tàu Đức đã trú ẩn tại cảng trung lập o Montevideo, Uruguay, nơ i¡ mà ngư ời Uruguay khẳng định, nó chỉ có thể ở lại 
trong 72 giờ. Đối mặt với sự tàn phá nhất định của các tàu Đồng minh đang chờ ở vùng biển quốc tế ngay bên ngoài bến 


cảng, thuyền trư ởng tàu Graf Spee đã ra lệnh đánh đắm nó vào bến cảng vào ngày 17 tháng 12. 


Machine Translated by Google Chiến tranh Nga-Phần Lan 


Bất chấp hiệp ư ớc không xâm lư ợc Đức/Liên Xô, Stalin không tin tư ởng ngư ời Đức và 1o lắng về 
khả năng Nga dễ bị tổn thư ơ ng trư ớc một cuộc tấn công có thể xảy ra của Đức qua các nư ớc vùng Baltic. 
Vào tháng 9 và tháng 10 năm 1939, Stalin chuẩn bị đóng tuyến đư ờng này bằng cách gây áp lực lên các 
nư ớc nhỏ bé Estonia, Latvia và Lithuania đồng ý cho phép quân đội Liên Xô đóng quân trên lãnh thổ của 
họ. Ngày 7 tháng 10, Liên Xô yêu cầu Phần Lan như ờng một số lãnh thổ để đóng quân cho Nga và cũng yêu 
cầu sử dụng căn cứ hải quân Hang của Phần Lan, tất cả để đổi lấy lãnh thổ của Liên Xô ở biên giới phía 
đông Phần Lan. Phần Lan đồng ý mọi thứ ngoại trừ việc sử dụng căn cứ hải quân của mình, như ng Nga vẫn 
kiên trì. Các cuộc đàm phán này kết thúc vào ngày 30 tháng 11 khi Liên Xô xâm chiếm Phần Lan. 

Mặc dù đông hơn và được trang bị kém, quân Phần Lan rất cứng rắn và đư ợc huấn luyện tốt, và 
trước sự ngạc nhiên của mọi ngư ời, họ đã đây lui được lực lư ợng Liên Xô đông đảo hơ n nhiều. Hóa ra 
cuộc thanh trừng các sĩ quan quân đội của Stalin vào năm 1937, trong đó khoảng 30.000 sĩ quan Nga bị 
sát hại, đã làm suy yếu nghiêm trọng quân đội Liên Xô, một điểm mà Hitler đã lư u ý cẩn thận. Như ng 
Liên Xô đã tổ chức lại và vào tháng 1 năm 1940 lại tiến hành một cuộc tấn công khác, lần này thành công 
hơn. Vào ngày 12 tháng 3 năm 1940, Phần Lan ký một hiệp ư ớc hòa bình và buộc phải đầu hàng tất cả 
những gì Liên Xô yêu cầu ban đầu, cùng nhiều hơn thế nữa. Cuối cùng Phần Lan chẳng thu đư ợc gì khi 
chống lại các yêu cầu của Liên Xô. Anh và Pháp đang tìm cách giúp Phần Lan chống lại Liên Xô như ng 
trước khi kế hoạch hoàn thành, Phần Lan đã đầu hàng. 


Chiến dịch Na Uy/Đan Mạch 


Khi Anh và Pháp tuyên chiến với Đức vào ngày 3 tháng 9 năm 1939, Na Uy, Thụy Điển, Đan Mạch và 
Phần Lan ngay lập tức tuyên bố trung lập. Bằng cách làm như vậy, các quốc gia Scandinavi này đã tuân 
theo chính sách mà họ đã tuân thủ từ giữa thế kỷ 19. Đáp lại, chính phủ Đức chính thức đồng ý tôn 
trọng tính trung lập của Na Uy, như ng nói thêm rằng họ sẽ không tha thứ cho hành vi xâm phạm tính 
trung lập của Na Uy bởi một cư ờng quốc thứ ba, tất nhiên là Anh. 

Nền kinh tế Đức phụ thuộc vào 11 triệu tấn quặng sắt nhập khẩu từ Thụy Điển mỗi năm, khoảng một 
nửa trong số đó đi qua cảng Narvik không có băng của Na Uy. Miễn là Na Uy vẫn trung lập, các tàu chở 
quặng của Đức có thể di chuyển an toàn từ Narvik đến Đức, ở lại trong vùng biển Na Uy bằng cách đi qua 
vô số hòn đảo dọc theo bờ biển phía đông Na Uy. Nhờ đó họ không bị cản trở bởi sự phong tỏa của Anh. 
Như ng sự cố Altmark ngày 16 tháng 2 năm 1940, trong đó các pháo hạm của Na Uy đứng bên cạnh và cho 
phép một tàu khu trục của Anh lên một tàu vận tải của Đức - chiếc Altmark - trong vùng biển Na Uy, đã 
khiến Hitler nghi ngờ rằng Na Uy có thể giữ thái độ trung lập khi đối mặt với ngư ời Anh hay không. 
quyết tâm và hung hăng. 

Ngư ời đứng đầu Đảng Xã hội Quốc gia ở Na Uy là Vidkun Quisling, ngư ời có thiện cảm với Đức, 
ngư ời đã nhiều lần cảnh báo ngư ời Đức về ý định xâm lư ợc và chiếm đóng Na Uy của Anh. Một cuộc xâm 
lược của Anh vào Na Uy, sau đó có thể dễ dàng mở rộng sang Thụy Điển, sẽ cắt đứt hoàn toàn nguồn cung 
cấp quặng sắt thiết yếu cho Đức, do đó làm tê liệt ngành sản xuất của Đức. Với tư cách là Lãnh chúa 
thứ nhất của Bộ Hải quân, Winston Churchill hiện đang công khai đề xuất một cuộc xâm lư ợc Na Uy, mặc 
dù Thủ tư ớng Chamberlain, ngư ời ít nhiệt tình với chiến tranh hơn Churchill, vẫn còn do dự trong vấn 
đề này. Vào ngày 8 tháng 4 năm 1940, với tư cách là Lãnh chúa thứ nhất của Bộ Hải quân, Churchill đã 
đơn phư dơng ra lệnh khai thác các vùng nư ớc ven biển của Na Uy nhằm mục đích ngăn chặn các chuyến 
hàng quặng sắt của Đức. Đây là sự vi phạm trắng trợn tính trung lập của Na Uy và nó gây ra mối đe dọa 
không thể chấp nhận đư ợc đối với Đức. 


Macljpe Tgựans|a‡edby42qgðlhoạch dự phòng cho tình huống như vậy và phản ứng nhanh chóng khi nó xảy 
ra. Ngày 9 tháng 4, ngày hôm sau sau khi Churchill ra lệnh rải mìn vùng biển ven biển Na Uy, quân 
Đức bắt đầu tràn vào Đan Mạch, khiến ngư ời Đan Mạch bất ngờ áp đảo và nhanh chóng đầu hàng. Đức 
xâm lư ợc Đan Mạch vì nư ớc này cần các sân bay phía bắc Đan Mạch để tạo điều kiện thuận lợi cho 
cuộc xâm lư ợc Na Uy đồng thời của nư ớc này. 


Cuộc xâm lư ợc của Đức vào Đan Mạch và Na 


Uy chở đầy các tàu vận tải của Đức, đư ợc hộ tống bởi máy bay của Luftwaffe, ngay lập tức 
lên đư ờng đến 0slo, và lính dù Đức được thả xuống các sân bay của Na Uy. Lực lư ợng lính dù 
nhanh chóng giành quyền kiểm soát tất cả các sân bay xung quanh 0s1o và máy bay Đức bắt đầu tràn 
vào, trong khi lực 1ư ợng hải quân Đức đổ quân xuống nhiều địa điểm dọc theo bờ biển Na Uy, bao 
gồm cả Narvik. Các cuộc đổ bộ của Đức hầu như không bị phản đối vì ngay sau khi cuộc xâm lư ợc 
của Đức bắt đầu, ngư ời có thiện cảm với Đức Vidkun Quisling, ngư ời đứng đầu Đảng Xã hội Quốc 
gia Na Uy, đã tự xưng là ngư ời đứng đầu chính phủ mới và ra lệnh cho các lực lư ợng vũ trang Na 
Uy ngừng kháng cự. Toàn bộ chiến dịch diễn ra suôn sẻ và là minh chứng cho phẩm chất và kỹ năng 
lãnh đạo quân sự của Đức cũng như tính hiệu quả và kỷ luật của quân nhân Đức. 


Vì 
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Quân Đức lên máy bay tới Na Uy 
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Máy bay Luftwaffe chở đầy quân tiến vào Na Uy 


Machine Translated by Google 


Vidkun Quisling, ngư ời đứng đầu Đảng Xã hội Quốc gia Na Uy, chào mừng quân đội Đức đến Na Uy. 
k*xx*x+*+***+*% 


Tuy nhiên, trận chiến trên biển lại diễn ra hơ i khác một chút. Tổn thất đầu tiên của quân Đức xảy ra 
tại 0slo Fjord, nơ i quân Na Uy nỗ súng từ các khẩu đội phòng thủ ven biển ở cự ly gần. Vào buổi sáng đầu 
tiên của cuộc chiến trên biển, tàu tuần dư ở ng hạng nặng Blucher của Đức bị đánh chìm với phần lớn thủy 
thủ đoàn thiệt mạng. Một tàu tuần dư ơng khác của Đức cũng bị hư hại và một tàu phóng lôi của Đức bị đánh 
chìm. Tại Narvik, một cuộc giao tranh hải quân vào ngày 19 tháng 4 giữa các tàu Anh và Đức đã dẫn đến việc 
đánh chìm hai tàu khu trục Đức, cùng 5 chiếc khác bị hư hỏng nặng. Ngư ời Anh cũng mất hai tàu khu trục 
trong cuộc giao tranh. 

Ba ngày sau, lực lư ợng hải quân Anh bao gồm một thiết giáp hạm, một tàu sân bay và một số tàu khu 
trục đã tiêu diệt các tàu Đức còn lại bằng các cuộc tấn công trên mặt nư ớc và trên không. Bất chấp thảm 
họa hải quân này, 2.000 quân Đức đã lên bờ và chiếm Narvik. Ngư ời Anh đổ bộ quân và đụng độ với quân Đức ở 
nhiều địa điểm khác nhau, như ng ngư ời Anh đều thua ở mọi điểm tranh chấp. Cuối cùng ngư ời Anh buộc phải 
rút lui và rút lui hoàn toàn khỏi Na Uy. Ngày 19 tháng 6 năm 1949, Na Uy đầu hàng và rơ i vào sự kiểm soát 
của Đức. Do đó, Đức được đảm bảo về nguồn cung cấp quặng sắt không bị gián đoạn, như ng việc chiếm đóng Na 


Uy cũng giúp Đức bảo vệ sư ờn phía bắc lộ thiên của mình trư ớc một cuộc xâm 1ư ợc của Đồng minh. 


Churchill thay thế vị trí Thủ tư ớng của Chamberlain 


Thư ở ng vong đáng kể nhất trong chiến dịch Na Uy là Thủ tư ớng Neville Chamberlain. Thảm họa ở Anh ở 
Na Uy đã gây ra một cuộc tranh luận tại Quốc hội kéo dài hai ngày, diễn ra vào ngày 7 và 8 tháng 5, để quyết 
định xem phải làm gì về vấn đề này. Trong cuộc tranh luận, những ngư ời từ lâu đã kêu gọi chiến tranh đã 
cáo buộc Chamberlain là ngư ời do dự, thiếu quyết đoán và quá yếu để “đư ơ ng đầu với Hitler“. Anh ta bị đổ 
lỗi cho sai lầm ở Na Uy, mặc dù toàn bộ hoạt động này hoàn toàn nằm trong tay Churchill, và nếu ai phải 
chịu trách nhiệm thì đó phải là anh ta. (Trên thực tế, toàn bộ sự nghiệp của Churchill đã đư ợc đánh dấu 
bằng một loạt sai lầm quân sự như vậy.) Tâm trạng cuồng loạn chiến tranh đã đư ợc tạo ra trong cuộc tranh 


luận giữa Churchill và những ngư ời ủng hộ ông, và nó 


đaMagbée anslatàddy6@69lhải dừng lại! “ Churchill và những ngư ời kêu gọi chiến tranh coi cuộc xâm lư ợc 
Đan Mạch và Na Uy của Đức chỉ là bằng chứng không thể chối cãi về kế hoạch chỉnh phục thế giới của Hitler, 
như họ đã nhiều lần cảnh báo. Trên thực tế, những lời cảnh báo của họ chỉ là những lời tiên tri tự ứng 
nghiệm. Nư ớc Anh là kẻ khiêu khích không ngừng nghỉ. Các sáng kiến quân sự của Đức trong mọi trư ờng hợp 
đều mang tính chất “phản ứng”. Đức lẽ ra không muốn xâm lư ợc Đan Mạch và Na Uy và chỉ làm như vậy vì 

Anh đang có kế hoạch làm như vậy và vì Anh vi phạm tính trung lập của Na Uy. Nguồn cung cấp quặng sắt 
quan trọng của Đức phải đư ợc bảo vệ bằng mọi giá. Hơn nữa, Anh đang tiến hành phong tỏa Đức chứ không 
phải ngược lại. 

Kết quả của cuộc tranh luận, ngư ời ta thư ờng giải quyết rằng Đức phải dừng lại, như ng ngư ời ta 
cũng đồng ý rằng Chamberlain không phải là ngư ời làm điều đó. Vào cuối cuộc tranh luận, Chamberlain nhận 
đư ợc một cuộc bỏ phiếu bất tín nhiệm và sau đó từ chức Thủ tư ớng. Ngày hôm sau Winston Churchi11 thay 
thế ông và thành lập một chính phủ liên minh bao gồm tất cả các đảng phái chính trị. Churchil1 khẳng định 


tất cả các đảng phái chính trị phải hợp tác cùng nhau để hỗ trợ nỗ lực chiến tranh. 
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Vào ngày 10 tháng 5, cùng ngày Churchill trở thành Thủ tư ớng, Đức tấn công Bỉ, Hà Lan và Luxembourg, coi đó 
là con đư ờng khả thi duy nhất vào Pháp, vốn là mục tiêu chính của Đức. Đây cũng phải đư ợc coi là một cuộc 
tấn công phủ đầu, vì Anh đã gửi một số lư ợng lớn quân vào Pháp, và một đội quân tổng hợp Anh/Pháp gồm 
500.000 ngư ời vào thời điểm đó đang đư ợc tổ chức cho một cuộc xâm lư ợc vào Đức. Kể từ khi tuyên chiến với 
Đức, cả Anh và Pháp đều điên cuồng xây dựng lực 1ư ợng quân sự để chuẩn bị cho một cuộc tấn công tổng lực vào 
Đức. 

Đức, như đã thảo luận trư ớc đó, đã cố gắng tránh chiến tranh với Anh và Pháp, thậm chí còn đư a ra lời đề 
nghị hòa bình chính thức với cả hai nư ớc sau khi chiến tranh Ba Lan kết thúc, như ng nó đã bị từ chối ngay 
lập tức. Anh và Pháp không chỉ từ chối lời đề nghị hòa bình của Đức mà còn đi xa hơn và bắt đầu một chiến 
dịch hải quân không ngừng nghỉ chống lại Đức, đư ợc gọi là Trận chiến Đại Tây Dư ng, bao gồm cả việc phong 
tỏa hải quân các cảng của Đức. Rõ ràng là một cuộc tấn công trên bộ vào Đức sẽ diễn ra ngay sau khi việc xây 


dựng quân đội của Đồng minh đã sẵn sàng. 
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Đức phải làm gì, bất lực chờ đợi cuộc xâm lư ợc không thể tránh khỏi? Một lần nữa, Hitler lại chiếm thế 
chủ động và đánh bại họ bằng cuộc xâm lư ợc Các nư ớc vùng thấp vào ngày 19 tháng 5 và cuộc tấn công nhanh 
chóng vào Pháp. Phòng tuyến Maginot bất khả xâm phạm của Pháp đã ngăn chặn cuộc xâm lư ợc của Đức qua biên 
giới Đức/Pháp, như ng Phòng tuyến Maginot chỉ kéo dài đến biên giới Luxembourg. Biên giới giữa Pháp và Bỉ, 
Pháp và Luxembourg không đư ợc củng cố cho đến tận eo biển Anh. Một cuộc xâm lư ợc vào Pháp sẽ phải đi vòng 
qua Tuyến Maginot, thông qua tuyến đư ờng duy nhất hiện có và đó sẽ là qua Hà Lan, Bỉ hoặc Luxembourg. Một 
lần nữa, sáng kiến của Hitler có bản chất là “phản ứng” và về cơ bản là “phòng thủ” chứ không phải “tấn 


Ã " 


công”. Tất cả các sáng kiến quân sự của Hitler đều mang tính chất này; tất cả là kết quả của sự khiêu khích 
của Đồng minh hoặc của các mối đe dọa của Đồng minh. Nư ớc Anh, do Churchill lãnh đạo, là kẻ khiêu khích 
xuyên suốt. 

Ba ngày sau khi trở thành Thủ tư ớng và ba ngày sau khi Đức xâm chiếm các Vùng đất thấp, Churchill đã 
phát biểu trư ớc Hạ viện và có bài phát biểu đầy kịch tính về “máu, mồ hôi và nư ớc mắt”. Trong bài phát 
biểu, ông tuyên bố mục tiêu chiến tranh của Anh là “Chiến thắng. Chiến thắng bằng mọi giá. Chiến thắng bất 


chấp mọi nỗi kinh hoàng. Chiến thắng, dù con đư ờng có thể dài và khó khăn, bởi nếu không có chiến thắng thì k 


sổMactúne 'TrerslalediBy đảoe8l›. phớt lờ sự thật rằng Adolf Hitler đã đư a ra nhiều đề nghị hòa bình với Anh, đã nhiều 
lần bày tỏ sự ngư ỡng mộ đối với Đế quốc Anh, thậm chí còn đề nghị hỗ trợ quân sự của Đức nếu Đế quốc Anh cần, và 
đã nhiều lần nỗ lực thiết lập quan hệ hữu nghị với Anh. , tất cả đều bị từ chối. Đức không có kế hoạch gì với Anh 
và trên hết muốn tránh một cuộc chiến tranh. Cũng nên nhớ rằng Anh và Pháp đã tuyên chiến với Đức chứ không phải 
ngư ợc lại. Việc Đức chiêm đóng Na Uy, cũng như cuộc xâm lược các Nư ớc vùng Thâp, thực chât mang tính chât phòng 
thủ mặc dù Churchill và “đảng chiến tranh” của ông coi chúng là bằng chứng cuối cùng cho kế hoạch chinh phục thế 
giới của Đức. Có lẽ họ thậm chí còn tin vào điều đó. Ước mơ của Churchill cuối cùng đã thành hiện thực. Ông hiện 
là Thủ tư ớng Anh, hoàn thành sứ mệnh anh hùng tư ởng tư ợng của mình là lãnh đạo Đế quốc Anh giành chiến thắng 


trong chiến tranh. 


Làm hòa với Đức là điều xa vời nhất trong tâm trí ông. 

Vào ngày 10 tháng 5 năm 1940, máy bay ném bom của Đức tấn công các căn cứ không quân ở Pháp, Luxembourg, Bỉ 
và Hà Lan, phá hủy một số lư ợng lớn máy bay Đồng minh trên mặt đất và làm tê liệt hệ thống phòng không của Đồng 
minh. Các đội lính dù tỉnh nhuệ của Đức đư ợc thả xuống các cứ điểm kiên cố của quân Đồng minh dọc theo mặt trận, 
vô hiệu hóa một yếu tố then chốt trong chiến lư ợc phòng thủ của Pháp. 

Trên bộ, lực lư ợng Đức tiến theo hai hư ớng: một qua Hà Lan và miền bắc Bỉ (như Anh và Pháp dự kiến) và 
hư ớng còn lại, lực lư ợng lớn hơn về phía nam, qua Luxembourg và vào Rừng Ardennes trên con đư ờng dẫn thẳng vào 
Trung tâm nư ớc Pháp (hoàn toàn bất ngờ). Không biết về cuộc tiến quân của Đức về phía nam qua Rừng Ardennes, Anh 


và Pháp đã gửi phần lớn quân của họ tới Bỉ. 


Trong những ngày đầu tiên của cuộc tấn công, bư ớc tiến của quân Đức tới Brussels và The Hague đã bị chậm lại 
một cách bất ngờ trư ớc sự kháng cự ghê gớm của lực 1ư ợng Hà Lan. Vào ngày 14 tháng 5, khi lực lư ợng Hà Lan không 
chịu đầu hàng, Không quân Đức đã tung ra một cuộc tấn công ném bom lớn vào trung tâm Rotterdam. Ngư ời ta nỗ lực 
gọi máy bay ném bom quay trở lại khi ngư ời Hà Lan bất ngờ đồng ý đàm phán, như ng chỉ một số phi công Đức nhận 
được tin nhắn và quay trở lại. Các máy bay ném bom còn lại tiếp tục ném bom xuống thành phố, giết chết hơn 800 


dân thư ờng. Hà Lan đầu hàng cùng ngày hôm đó. 


Kế hoạch của Anh và Pháp để bảo vệ Bỉ là bố trí một tuyến pháo đài giữa các thành phố Antwerp và Liege. 
Không biết rằng những pháo đài này đã bị các đơn vị lính dù Đức chiếm giữ vào đêm đầu tiên của cuộc xâm 1lư ợc, 
quân đội Anh và Pháp nhận thấy mình bị tấn công vào ngày 13 tháng 5. 

Cùng lúc đó, cuộc tấn công thứ hai của quân Đức vào phía nam xuất phát từ Rừng Ardennes, 
trước sự bất ngờ hoàn toàn của quân Đồng minh. Trong vài ngày tiếp theo, quân đội chính của Đồng minh bị mắc kẹt 
giữa hai lực lư ợng Đức, không thể bảo vệ Paris cũng như không ngăn đư ợc quân Đức tiến tới eo biển Anh. Sau đó, 
khi quân Đức ở phía nam di chuyển giữa lực lư ợng Pháp và Anh, quân Đồng minh bị chia cắt và do đó càng suy yếu 


hơn nữa. Việc phòng thủ của quân Đồng minh ở Bỉ hóa ra lại là một thảm họa rõ ràng. 
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Xe tăng Đức xuât hiện từ rừng Ardennes 


Trong khi chủ lực quân đội của Pháp bị mắc kẹt giữa hai đội quân Đức thì Lực lư ợng viễn chỉnh 
Anh (BEF) đã bị đẩy tới bờ biển gần cảng Dunkirk của Pháp. Hơn 200.000 ngư ời Anh và 140.000 
ngư ời Pháp, tổng cộng 340.000 ngư ời, bị mắc kẹt trên các bãi biển Dunkirk; vịt ngồi cho quân Đức 
dồn ép họ. 

Với việc BEF bị dồn vào chân tư ờng và quay lư ng ra biển, đồng thời có rất ít hy vọng đoàn tụ 
với lực lượng Pháp, chính phủ Anh quyết định rằng BEF phải sơ tán. Cuộc di tản, đư ợc gọi là Chiến 
dịch Dynamo, bắt đầu vào ngày 27 tháng 5 năm 1940 và mất cả tuần để hoàn thành. Sử dụng hơn 800 
tàu biển dân sự và quân sự, tất cả 340.000 ngư ời đã được đưa trở lại eo biển Anh để trở về đất 
Anh, trong thời gian đó bị Luftwaffe tấn công liên tục. Cuộc di tản Dunkirk đã trở thành một trong 
những sự kiện anh hùng nhất trong lịch sử nư ớc Anh. Ít nhất đó là câu chuyện chính thức. Câu 
chuyện thực tê có phân khác. 


——— CỐ. 
L 


Câu chuyện có thật là Adolf Hitler đã ngăn chặn các xe tăng Đức ngay tại thời điểm mà chúng 
có thể tràn xuống và tiêu diệt hoặc bắt giữ phần lớn quân đội Anh khi họ bị mắc kẹt không thể phòng 
thủ trên các bãi biển Dunkirk. Nếu họ làm như vậy, sau đó nư ớc Anh sẽ không có khả năng tự vệ 
trước cuộc xâm lư ợc của Đức và Thế chiến thứ hai sẽ kết thúc ở phư ở ng Tây. 


Như ng Hitler không muốn tiêu diệt quân đội Anh. Ông chỉ muốn hòa bình và tình hữu nghị với 
Anh. Trong cuốn sách “Phía bên kia ngọn đồi” xuất bản năm 1948, đề cập đến cuộc xâm lư ợc nư ớc 
Pháp và sự kiện Dunkirk, nhà sử học quân sự ngư ời Anh, Ngài Basil Liddell Hart đã trích dẫn lời 
Tư ớng von B1umentritt của Đức về lệnh dừng hoạt động 

của Hitler: “Ông ấy (Hitler ) ) sau đó đã làm chúng tôi ngạc nhiên khi bày tỏ sự ngư ỡng mộ 
đối với Đế quốc Anh, về sự cần thiết cho sự tồn tại của nó và về nền văn minh mà nư ớc Anh đã mang 
đến cho thế giới. Ông nhún vai nhận xét rằng việc tạo ra Đế chế của nó đã đạt đư ợc nhờ 


cóMaghins Jranslatgday (3nodle:, như ng 'ở đâu có bào, ở đó có mảnh vụn bay'. Ông so sánh Đế quốc Anh với Giáo hội Công 
giáo và nói rằng cả hai đều là những yếu tố thiết yếu cho sự ổn định trên thế giới. Anh ấy nói rằng tất cả những gì anh ấy 
muốn từ Anh là cô ấy nên thừa nhận vị trí của Đức trên Lục địa. Việc quay trở lại các thuộc địa của Đức là điều đáng mong 
muốn như ng không cần thiết, và ông ấy thậm chí còn sẵn sàng hỗ trợ quân đội cho Anh nếu nư ớc này gặp khó khăn ở bất cứ 


đâu..” 


“Phép lạ ở Dunkirk” trên thực tế là một lời đề nghị hòa bình đặc biệt đối với nư ớc Anh. 
Louis Kilzer đã trích dẫn lời của Hitler trong cuốn sách “Sự lừa dối của Churchill” năm 1994: “Máu của mỗi ngư ời 
Anh là quá quý giá để đổ ra. Hai dân tộc chúng ta thuộc về nhau về mặt chủng tộc và truyền thống. Đó luôn là mục tiêu của 


tôi, ngay cả khi các tư ớng lĩnh của chúng ta không thể nắm bắt được nó.” Ado1lf Hitler. 


Theo Kilzer, Hitler đang cố gắng thuyết phục ngư ời Anh giảng hòa. Hitler thậm chí còn đề nghị rút khỏi Pháp, rút 
lui khỏi các nư ớc vùng thấp, rút lui khỏi Na Uy và Đan Mạch và từ bỏ phần lớn Ba Lan để đổi lấy hòa bình với Anh. Hitler 


muốn liên minh với Anh để chống lại nư ớc Nga Bolshevik. 


Nhà sử học ngư ời Anh David Irving, trong cuốn sách “Cuộc chiến của Hitler”, đã trích dẫn lời nhà thám hiểm nổi tiếng 
ngư ời Thụy Điển Sven Hedin, ngư ời biết Hitler: “Hitler cảm thấy ông ta đã nhiều lần chìa bàn tay hòa bình và hữu nghị cho 
ngư ời Anh, và mỗi lần như vậy họ đều bôi đen mắt ông ta. hồi đáp." Theo Hedin, Hitler nói: “Sự tồn tại của Đế quốc Anh 


cũng có lợi cho Đức vì nếu Anh mất Ấn Độ thì chúng ta chẳng thu đư ợc gì”. 


Martin Allen, trong cuốn sách “Sự lừa dối của Hitler Hess” (Harper Collins - 2003) đã trích dẫn cố vấn pháp lý của 
Hitler, Ludwig Weissauer. Theo Weissauer, Đức đã liên lạc với đại sứ Anh tại Thụy Điển, Victor Mallet, trong cuộc xâm 
lư ợc Pháp, thông qua thẩm phán Tòa án tối cao Thụy Điển Ekeberg, ngư ời quen của Weissauer. Theo Weissauer, Ekeberg nói 
với đại sứ Anh rằng “Hitler cảm thấy mình phải chịu trách nhiệm về tư dng lai của chủng tộc Da trắng. Ông chân thành chúc 


tình hữu nghị với nư ớc Anh. Ngài cầu mong hòa bình đư ợc lập lại.” 


Đây là những điều khoản hòa bình mà Hitler đư a 

ra: 1. Đế quốc Anh giữ lại tất cả các thuộc địa và phái đoàn của mình 2. 

Quyền thống trị lục địa của Đức sẽ không bị nghi ngờ 3. Tất cả các 

câu hỏi liên quan đến Địa Trung Hải và các thuộc địa của Pháp, Bỉ và Hà Lan đều đư ợc đư a ra thảo luận 4. Ba Lan. 
Một nhà nư ớc Ba Lan 

phải tồn tại 5. Tiệp Khắc phải thuộc về 

Đức Ekeberg hiểu rằng hàm ý trong đề nghị hòa bình 

này là tất cả các quốc gia châu Âu bị Đức chiếm đóng sẽ đư ợc khôi phục chủ quyền của mình. Việc Đức chiếm đóng các 


bang này mang tính chất phòng thủ và là kết quả của các mối đe dọa quân sự chống lại Đức. 


Churchill ngư ời yêu chiến tranh 


Tiến sĩ Ralph Raico đã viết trong bài báo năm 1997 của ông có tựa đề “Suy nghĩ lại về 

Churchill”: “Như ng dù Winston không có nguyên tắc, như ng có một điều bất biến trong cuộc đời ông: tình yêu chiến 
tranh. Nó bắt đầu sớm. Khi còn nhỏ, ông có một bộ sưu tập lính đồ chơ i khổng lồ, khoảng 1.500 chiếc, và ông đã chơ i với 
chúng trong nhiều năm sau khi hầu hết các cậu bé chuyển sang chơ i những thứ khác. Họ 'tất cả đều là ngư ời Anh', anh ấy 


nói với chúng tôi, và anh ấy đã chiến đấu với anh trai mình, Jack, ngư ời 'chỉ được phép có quân da màu; và họ 


khÖạcBingc I pasglatedb+ Geaagle Ông theo học tại Sandhurst, học viện quân sự, thay vì các trư ờng đại học, và 'kể từ thời điểm 


Churchill rời Sandhurst...ông ấy đã cố gắng hết sức để tham gia chiến đấu, bất cứ nơ i nào có chiến tranh xảy ra.' Suốt cuộc 
đời ông là ngư ời phấn khích nhất., chỉ thực sự phấn khích vì chiến tranh. 

Ông yêu thích chiến tranh như rất ít ngư ời đàn ông hiện đại từng có. Anh ấy thậm chí còn 'yêu thích tóc mái', như cách anh 
ấy gọi chúng, và anh ấy rất dũng cảm dư ới lửa. Đối với Churchill, những năm tháng không có chiến tranh không mang lại cho ông 
điều gì ngoài 'bầu trời hòa bình và nhạt nhẽo'”. 

Năm 1911, Churchill trở thành Lãnh chúa đầu tiên của Bộ Hải quân và hiện đang ở trong thành phần của ông. Anh ta nhanh 
chóng tìm kiếm những ngư ời khác trong chính phủ ủng hộ chiến tranh, và trong thời gian chuẩn bị cho Thế chiến thứ nhất, anh 
ta không ngừng thổi bùng ngọn lửa chiến tranh. Churchill là thành viên nội các duy nhất ủng hộ chiến tranh ngay từ đầu và làm 
điều đó một cách nhiệt tình. Thủ tư ớng Asquith đã viết về ông: “Winston rất hiếu chiến và yêu cầu đư ợc điều động ngay lập 
tức Winston, ngư ời đã sơn vẽ chiến tranh xong, đang khao khát một trận hải chiến vào đầu giờ sáng để dẫn đến việc đánh chìm 
tàu Goeben. 

Toàn bộ sự việc khiến tôi cảm thấy buồn bã.” 

Chính Churchill là ngư ời đã thiết lập lệnh phong tỏa nạn đói khắp nư ớc Đức trong Thế chiến thứ nhất và duy trì nó trong 
gần bảy tháng sau khi chiến tranh kết thúc, dẫn đến cái chết đói của một triệu thư ờng dân Đức, mặc dù làm như vậy là vi phạm 
luật pháp quốc tế. Như ng trong suốt sự nghiệp của ông, luật pháp quốc tế và các công ước mà con ngư ời tuân theo để hạn chế 
sự khủng khiếp của chiến tranh chẳng có ý nghĩa gì đối với Churchill. Anh ta thờ ở một cách kỳ lạ trước cái chết hàng loạt 
của những ngư ời vô tội và sự tàn phá của các trung tâm văn hóa cổ xưa do ý tư ởng bất chợt của anh ta. Churchi11 là một ngư ời 


hư ng trầm cảm và gọi những cơn trầm cảm của mình là “con chó đen”. Anh ta phát triển nhờ chiến tranh dồn dập và ít quan tâm 


đến ngư ời dân thư ờng. 


Beatrice Webb, nữ nam tư ớc và đồng sáng lập Hiệp hội Fabian, ngồi cạnh Churchill trong bữa tối. 
Cô viết : “Ấn tư ợng đầu tiên; bồn chồn, gần như không thể chịu đựng đư ợc.tự cao tự đại, ngang ngư ợc, nông cạn và phản động 
như ng có sức thu hút cá nhân nhất định.Giống nhà đầu cơ Mỹ hơn là quý tộc Anh. Nói riêng về bản thân và kế hoạch tranh cử 
của anh ấy.” 

Gần như chắc chắn rằng Churchill đã dàn xếp vụ đánh chìm tàu Lusitania, nguyên nhân khiến 
đã đư a Hoa Kỳ vào Thế chiến thứ nhất. 

Bây giờ đã trở lại nắm quyền, vào ngày đầu tiên làm Thủ tư ớng, ngày 10 tháng 5 năm 1940, Churchill đã ra lệnh ném bom 
vào thị trấn đại học không có khả năng phòng thủ Freiberg, giết chết một số thư ờng dân Đức. 
Cuộc tấn công ném bom vào Freiberg không có mục đích quân sự. Sau khi nư ớc Pháp sụp đổ, Churchill đã viết cho Lord Beaverbrook, 
Bộ trư ởng Bộ Sản xuất Hàng không: “Khi tôi nhìn quanh để xem làm thế nào chúng ta có thể thắng cuộc chiến, tôi thấy rằng chỉ 
có một con đư ờng chắc chắn. một cuộc tấn công hủy diệt, tàn khốc hoàn toàn bởi máy bay ném bom hạng nặng từ đất nư ớc này đến 


“ 


quê hư ở ng của Đức quốc xã (nhắn mạnh thêm) . 
Đư ợc Hitler tặng món quà Dunkirk, Churchill từ chối thừa nhận điều đó, thay vào đó, vẽ việc sơ tán quân đội Anh khỏi 
bãi biển Dunkirk trở về Anh như một phép màu anh hùng đư ợc hải quân Anh thực hiện. Ông trở nên hiếu chiến hơn bao giờ hết 


với quyết tâm tiếp tục chiến tranh. 


Sự sụp đổ của nư ớc Pháp 


Khi quân Anh đã bị loại, quân Đức bắt đầu cuộc tấn công cuối cùng chống lại Pháp. Đến tháng 6, xe tăng Đức đã chọc 12, 
thủng các mặt trận chính dọc sông Somme và phòng tuyến Maginot kiên cố, tiến gần hơn đến mục tiêu của họ, Paris. Trong thời 
gian này, ngư ời Anh đã mạnh mẽ khuyến khích Pháp bằng mọi giá phải kháng cự. Winston Churchill, hiện là Thủ tư ớng, thậm chí 


còn đích thân bay tới Paris để đư a ra lời động viên cá nhân, mặc dù ông không đề nghị hỗ trợ quân sự của Anh. 


Maclfne 1anslalad,by Sqoglạa của quân đội Pháp đã giảm khoảng một nửa và các nhà lãnh đạo Pháp cam chịu đầu hàng không thể 
tránh khỏi. Chính phủ Pháp từ bỏ Paris, tuyên bố đây là một thành phố mở. Điều này cho phép quân Đức tiến vào vào ngày 14 
tháng 6 mà không gặp phải sự kháng cự nào. Chính phủ Pháp dư ới sự lãnh đạo của Thủ tư ớng Rayaud chạy về phía nam tới 
Bordeaux, sau đó Rayaud từ chức. Một chính phủ mới đư ợc thành lập dư ới sự lãnh đạo của anh hùng WWT Marshall Petain. Động 
thái đầu tiên của Petain là yêu cầu đình chiến. Vào ngày 17 tháng 6, Petain phát sóng radio ra lệnh chấm dứt mọi cuộc kháng 


cự, và sau đó ông đầu hàng quân đội Pháp cho quân Đức. 


Vào tháng sáu,......... Pháp ký hiệp định đình chiến với Đức. Sau tất cả những gì Pháp đã làm với Đức kể từ thất bại của 
Đức năm 1918, Hitler đang muốn làm bẽ mặt ngư ời Pháp để trả thù. 
Ông nhấn mạnh rằng hiệp định đình chiến phải đư ợc ký trên cùng một toa tàu trong một khu rừng ở Compiegne, nơ i Đức đã đầu 
hàng Pháp vào năm 1 9 1 8 để kết thúc Thế chiến thứ nhất. Các điều khoản của hiệp định đình chiến năm 1940 đã chia nư ớc Pháp 
thành một khu vực bị chiếm đóng và một khu vực không bị chiếm đóng. , với một đư ờng ranh giới cứng nhắc giữa hai. 


Ngư ời Đức sẽ trực tiếp kiểm soát 2/3 diện tích 


Hitler cùng một số bộ trư ởng và sĩ quan bên ngoài toa tàu trong khu rừng gần thành phố Compiegne, nơ ¡ hiệp định đình 
chiến với Pháp đư ợc ký kết vào ngày 22 tháng 6 năm 1940. Đây cũng chính là toa tàu mà ngư ời Đức đã ký hiệp định đình 


chiến để kết thúc Thế chiến thứ nhất. 


quốc gia, một khu vực bao gồm miền bắc và miền tây nư ớc Pháp và toàn bộ bờ biển Đại Tây Dư ơng, trong khi phần còn lại của 
đất nư ớc sẽ do chính phủ Pháp tại Vichy quản lý. 
Thống chế Petain 

Các điều khoản khác của hiệp định đình chiến bao gồm giải tán quân đội Pháp ngoại trừ lực lư ợng 109.000 ngư ời để duy 
trì trật tự trong nước. (Điều này giống hệt với yêu cầu mà Hiệp ư ớc Versailles đặt ra cho Đức. Đó không thể là sự trùng hợp 
ngẫu nhiên.) 1,5 triệu lính Pháp bị quân Đức bắt giữ vẫn là tù nhân chiến tranh. Chính phủ Pháp cũng đồng ý ngăn chặn các 
thành viên của lực 1lư ợng vũ trang rời khỏi đất nư ớc và hư ớng dẫn công dân của mình không chiến đấu chống lại quân Đức. Cuối 


cùng, Pháp phải trả chi phí chiếm đóng cho quân Đức. 


Vào ngày 2a tháng 6, Hitler cùng với kiến trúc sư Albert Speer, nhà điêu khắc Arno Breker, kiến trúc sư Herman Giesler 
và những ngư ời khác bay tới Paris để thực hiện một chuyến tham quan ngắn ngày tới thành phố bị chiếm đóng. Các điểm dừng của 


chuyến tham quan bao gồm Tháp Eifel, Nhà hát 0pera Paris, Khải Hoàn Môn và Lăng mộ của 


Machine Translated by Google 


Adolf Hitler thăm Paris sau khi nư ớc Pháp sụp đổ. Albert Speer ở bên trái trong bức ảnh. 


Napoléon. Chuyến tham quan kéo dài ba giờ kết thúc bằng chuyến viếng thăm nhà thờ Sacré-Cœur trên Montmartre. Hitler 
chư a bao giờ đến thăm Paris trư ớc đây. Hitler nói với Speer: “Giấc mở của đời tôi là được phép đến thăm Paris. “Tôi 


không thể diễn tả đư ợc rằng tôi hạnh phúc thế nào khi ước mở đó được thực hiện ngày hôm nay.” 


Hitler đưa ra lời đề nghị hòa bình với Anh 


Sau khi nư ớc Pháp sụp đỗ, Hitler lại đư a ra lời đề nghị hòa bình với Anh như ng bị Churchill từ chối một cách 
thô lỗ. Vì ông đã đấu tranh chống lại một nền hòa bình được thư ở ng lư ợng với Hitler sau cuộc chiến với Ba Lan, giờ 
đây với tư cách là Thủ tư ớng, Churchill đã ngoan cố chống lại mọi đề nghị đàm phán hòa bình với Hitler trong bất kỳ 
trư ờng hợp nào. Điều này, hơn bất cứ điều gì khác, được cho là nền tảng cho sự vĩ đại của Churchill - rằng ông đã 
dũng cảm đứng lên chống lại Hitler bất chấp mọi khó khăn - dư ờng như là phi lý. Cuối cùng, sau khi bị từ chối hết lần 
này đến lần khác trong nỗ lực hòa bình với Anh, Hitler đã làm điều duy nhất còn lại phải làm, đó là chuẩn bị cho một 
cuộc xâm lư ợc nư ớc Anh. Vào ngày 1 tháng 8 năm 1940, ông từ chức ra lệnh cho Luftwaffe loại bỏ Lực lư ợng Không quân 


Hoàng gia như một khúc dạo đầu cho một cuộc xâm lư ợc bằng đư ờng biển vào nư ớc Anh. 


Theo nhà sử học ngư ời Anh, Ngài Basil Liddel Hart, sau khi ra lệnh, Hitler sau đó hầu như không tham gia vào 
trận không chiến, được gọi là Trận chiến nư ớc Anh, để nó hoàn toàn nằm trong tay Thống chế Hermann Goering, ngư ời 
đứng đầu cuộc chiến Không quân Đức. Hitler suốt đời là một ngư ời rất ngư ðỡng mộ nư ớc Anh, không muốn chiến tranh với 
nư ớc Anh và dư ờng như chư a bao giờ để tâm đến kế hoạch chinh phục nư ớc Anh này. Nếu Goering có thể thực hiện đư ợc 
điều đó thì tốt thôi, như ng việc ông ta không “thực hiện đư ợc” dư ờng như chư a bao giờ khiến Hitler bận tâm nhiều 
đến thế. Toàn bộ dự án là một mối phiền toái đối với anh ấy. Dự án thực sự của ông là xâm lư ợc Liên Xô. Ông sẽ quay 


lại chủ đề phải làm gì với nư ớc Anh sau khi giải tán Liên Xô. Theo Liddel Hart, trong cuốn sách “Bên kia đồi” năm 1948: 


“Vào thời điểm đó, chúng tôi tin rằng việc rút lui của Luftwaf e trong “Trận chiến trên nư ớc Anh” đã cứu đư ợc 
[nư ớc Anh] của cô ấy. Đó chỉ là một phần của lời giải thích, phần cuối cùng của nó. Nguyên nhân ban đầu, sâu xa hơn 
nhiều, là Hitler không muốn chinh phục nư ớc Anh. Anh ta ít quan tâm đến việc chuẩn bị xâm lược, và trong nhiều tuần 
không làm gì để thúc đẩy họ; sau đó, sau một xung đột ngắn muốn xâm lược, anh ta lại quay lại và đình chỉ việc chuẩn 


bị. Thay vào đó, ông ta đang chuẩn bị xâm chiếm nư ớc Nga.” 


Vào cuối năm 1940, nhà sử học Paul Johnson đã viết, “Máy bay ném bom của Anh đã đư ợc sử dụng trên quy mô lớn và 
ngày càng tăng để giết hại và khiến dân thư ờng Đức sợ hãi trong nhà của họ”. Churchill đang ra lệnh cho các đội máy 
bay ném bom hạng nặng ném bom, không phải các mục tiêu quân sự mà là các trung tâm thành phố ở Đức và các khu dân cư 


đặc biệt đông đúc nhằm giết càng nhiều dân thư ờng càng tốt và để 


doMaebireärawslaletl.by Google 


Đức cuối cùng đã ném bom các mục tiêu phi quân sự ở London vào ngày 7 tháng 9 năm 1940, khiến 306 ngư ời thiệt mạng. Cho 
đến thời điểm đó, Hitler đã ra lệnh cho Không quân Đức không đư ợc nhắm mục tiêu vào dân thư ờng, như ng cuối cùng lại bị buộc 
phải làm như vậy khi Anh liên tục tấn công các thành phố của Đức, bao gồm cả Berlin. Trong khi Hitler đang cố gắng thuyết phục 
ngư ời Anh đàm phán hòa bình thì các cuộc không kích của Anh vào các thành phố của Đức ngày càng gia tăng. 

Có một nhóm ngư ời theo chủ nghĩa tỉnh hoa thân Đức ở Anh được gọi là “Clivenden Set”, bao gồm Công tư ớc xứ Windsor 
(trước đây là Vua Edward VIT), Phu nhân Astor, Geofrey Dawson (biên tập viên của tờ London Times), Lord Lothian, Công tư ớc 
xứ Wales. Manchester, Công tư ớc Hamilton, và những ngư ời khác. Nhóm Clivenden ủng hộ mối quan hệ thân thiện với Đức và Đức 


Quốc xã đã duy trì các kênh liên lạc lâu dài với những ngư ời này. 


Theo Louis Kilzer, trong cuốn sách “Sự lừa dối của Churchill”, Rudolph Hess, Phó thủ lĩnh dư ới quyền Hitler, đã liên 
lạc với Clivenden Set và bay tới Anh vào ngày 10 tháng 5 năm 1941, theo lệnh của Hitler, để cố gắng đàm phán hòa bình. thỏa 
thuận với Anh thông qua Clivenden Set. 

Tuyên truyền chính thức về sự kiện này tuyên bố rằng Hess bị loạn trí đã tự mình quyết định lái chiếc Messerschmitt đến 
Scotland vào tháng 5 năm 1941 trong một nhiệm vụ kỳ lạ, Quixotic nhằm tiếp cận Công tư ớc Hamilton để thiết lập các cuộc đàm 
phán hòa bình với Churchill. Khi nhảy dù xuống Renfrewshire, chỉ cách dinh thự của công tư ớc 8 dặm, ông đã bị một ngư ời nông 
dân cầm cây chĩa bắt giữ và sau đó bị đư a vào tù. Hitler đư ợc cho là đã nổi cơn thịnh nộ, giận dữ và cuồng nhiệt khi lần 
đầu tiên nghe về nhiệm vụ ngu ngốc của Hess, và được cho là thậm chí đã điều động máy bay cố gắng bắn hạ máy bay của mình để 


ngăn chặn anh ta. 


Kilzer nói rằng không phải vậy. Hitler, theo Kilzer, đang thực hiện sứ mệnh và Hess là đặc vụ có trách nhiệm của ông ta 
trong sứ mệnh hòa bình táo bạo. Sau sự sụp đổ của Liên Xô vào năm 1991, một cuốn số tay dài 28 trang của Thiếu tá Karlheinz 
Pintsch, một phụ tá lâu năm của Hess, đã đư ợc tìm thấy trong kho lưu trữ của Nga, hỗ trợ cho phiên bản sự kiện của Ki1lzer. 
Trong cuốn số ghi chép, Pintsch viết rằng Hitler hy vọng một “thỏa thuận với ngư ời Anh sẽ thành công”. Pintsch lưu ý rằng 
nhiệm vụ của Hess - năm tuần trư ớc khi Đức xâm lư ợc Nga - là "tạo ra, nếu không phải là một liên minh quân sự của Đức với 


Anh chống lại Nga, thì sẽ dẫn đến sự trung lập hóa nư ớc Anh." 


Pintsch bị ngư ời Nga bắt vào cuối cuộc chiến và bị giam giữ trong nhiều năm, nơ ¡ anh ta bị tra tấn dã man trong các 
cuộc thẩm vấn khiến anh ta bị tàn tật suốt đời. Sau đó anh ấy không bao giờ có thể cầm dao hay nĩa nữa. Bản ghi cuộc thẩm vấn 
của Pintsch được tìm thấy trong cùng kho lưu trữ với cuốn số tay cho thấy Hitler không ngạc nhiên khi có tin Hess bị bắt.cũng 
như không ca ngợi và ca ngợi những gì Hess đã làm. Thay vào đó, Hitler bình tĩnh nhận xét về sự mạo hiểm và nguy hiểm trong 
nhiệm vụ của Hess, đồng thời đọc to bức thư mà Hess đã gửi cho ông ta trư ớc khi cất cánh. Từ lá thư của Hess, Hitler đọc: 


“Và nếu dự án này kết thúc trong thất bại bạn luôn có thể phủ nhận mọi trách nhiệm. Đơn giản chỉ cần nói rằng tôi đã mất trí.” 


Nhiệm vụ đã kết thúc trong thất bại và cả Hitler và Churchi1ll đều cho rằng Hess bị loạn trí. 
Nhiệm vụ thất bại vì Churchill không có ý định làm hòa với Đức. Hess bị các sĩ quan quân đội Anh thẩm vấn, lúc đó anh ta nói 
với họ rằng anh ta có một "thông điệp bí mật và quan trọng gửi cho Công tư ớc Hamilton" và rằng anh ta phải gặp anh ta ngay 


lập tức. Công tước đã gặp Hess và sau đó kể tóm tắt cho CHURCHILL về cuộc trò chuyện của anh ấy với Hess. 


Hess sau đó bị đẩy vào tù và không đư ợc phép nói chuyện với bất kỳ ai sau đó. Chuyến bay của Hess, như ng không phải 
điểm đến hay số phận cuối cùng của anh ta, lần đầu tiên đư ợc Đài phát thanh Munich ở Đức đư a tin vào ngày 12 tháng 5. Việc 
Hess bị ngư ời nông dân bắt giữ cũng đư ợc đư a tin rộng rãi ở Anh, mặc dù nhiệm vụ của anh ta không đư ợc giải thích. Anh ta 


bị sa thải ở cả Anh và Đức vì là một ngư ời loạn trí. 


MaclipesT r@ns‡ated y.42q9đl€ gian chiến tranh trong trại tâm thần của Anh dư ới sự canh gác liên tục, và bị kết 
án tù chung thân tại Phiên tòa Nuremberg sau chiến tranh. Như ng vì cái gì cơ chứ? Anh ta chưa giết ai và 
cũng không ra lệnh giết ai. Anh ta thậm chí còn không tham gia vào cuộc chiến. Anh ta chỉ là một nạn nhân bỉ 
thảm khác của sự trả thù của ngư ời Do Thái, đó chính là nội dung của Phiên tòa Nuremburg. Hess chết trong nhà 
tù Spandau ở tuổi 93 trong hoàn cảnh đáng ngờ, nơ i ông đã trải qua 40 năm dư ới sự canh gác chặt chẽ, liên 
tục. Ông không bao giờ đư ợc phép nói chuyện với bất cứ ai hay viết bất cứ điều gì, và thậm chí không đư ợc 
phép chạm vào con trai mình khi cậu bé đến thăm cậu một lần. Điều này thật tàn nhẫn ngoài sức tư ởng tư ợng. 

Vào ngày 22 tháng 6 năm 1941, Đức bắt đầu tấn công Liên Xô, đư ợc gọi là Chiến dịch Barbarossa. Hitler 
coi cuộc xâm lư ợc là một cuộc tấn công “phủ đầu”, vì cả Đức và Liên Xô dư ờng như đều hiểu rằng sớm hay muộn 
một cuộc chiến giữa hai cư ờng quốc là không thể tránh khỏi; vấn đề là khi nào chứ không phải là có hay không. 
Liên Xô đã có một thời gian xây dựng lực 1ư ợng của mình, bao gồm số 1ư ợng lớn xe tăng và máy bay chiến đấu; 
để làm gì?, ngoại trừ việc cuối cùng xâm chiếm nư ớc Đức. 

Đức hiện đang chiến đấu trên hai mặt trận, một mặt chống lại Liên Xô và mặt khác là trong Trận chiến 
nư ớc Anh. Vào ngày 14 tháng 9 năm 1940, một hội nghị đư ợc tổ chức tại trụ sở của Hitler. Hitler kết luận rằng 
ưu thế trên không vẫn chư a đư ợc thiết lập ở Anh và “hứa sẽ xem xét tình hình vào ngày 17 tháng 9 để xem có 
thể đổ bộ vào Anh vào ngày 27 tháng 9 hoặc ngày 8 tháng 19 hay không. Như ng 3 ngày sau khi có bằng chứng rõ 
ràng rằng Không quân Đức đã đã phóng đại quá mức mức độ thành công của họ trư ớc RAF, Hitler đã hoãn Chiến dịch 


Sư tử biển vô thời hạn để tập trung vào cuộc chiến với Liên Xô. 


Ngay cả sau khi chiếm ưu thế trong Trận chiến nư ớc Anh, Lloyd George, Halifax và các quan chức khác 
trong chính phủ vẫn hiểu rằng Anh không thể một mình đánh bại Đức. Mục tiêu giành chiến thắng hoàn toàn trư ớc 
Đức của Churchill, đặc biệt là sau sự sụp đổ của Pháp, chỉ có thể đạt được với một điều kiện, đó là ông có 
thể lôi kéo Hoa Kỳ vào cuộc chiến cùng phe với Anh. Ông ta hẳn phải rất tự tin rằng mình có thể làm được điều 
đó, nếu không ông ta sẽ không còn lựa chọn nào khác ngoài việc chấp nhận lời đề nghị hòa bình của Hitler. 

Tổng thống Roosevelt có cùng quan điểm với Churchill về cuộc chiến với Đức và sẵn sàng tham gia vào cuộc 
chiến đó. Vi phạm trắng trợn nghi thức ngoại giao, Roosevelt bắt đầu trao đổi thư bí mật với Churchill ngay 
khi Churchill trở thành Lãnh chúa thứ nhất của Bộ Hải quân, thay vì liên lạc với ngư ời đồng cấp của ông, Thủ 
tư ớng Chamberlain. Trong cuộc trao đổi thư từ này, Churchill nói rõ rằng ông muốn lôi kéo Hoa Kỳ đứng về phía 
Anh trong một cuộc chiên cuôi cùng với Đức, và đôi lại, Roosevelt cũng nói rõ răng đó cũng là mục đích của 
ông. Ở Roosevelt, Churchill đã tìm đư ợc một ngư ời đồng mưu sẵn lòng. Cả hai ngư ời đều mong muốn một điều 
giống nhau - chiến tranh với Đức. 

Roosevelt thậm chí còn nói rõ với những ngư ời xung quanh bằng lời nói và hành động rằng ông có ý định 
gây chiến với Đức. Như ng vì không thể đư a đất nư ớc vào cuộc chiến nếu không có tuyên bố chính thức từ Quốc 
hội nên ông quyết tâm thực hiện bằng những thủ đoạn quỷ quyệt. Ông và Churchill cùng nhau âm mư u đư a nư ớc Mỹ 
tham chiến mà không hỏi ý kiến Quốc hội. Đến lúc này, Roosevelt đã thanh lọc chính quyền của mình những ngư ời 
phản đối chiến tranh và chỉ vây quanh mình những ngư ời ủng hộ nó, bao gồm cả Harry Hopkins, cùng những ngư ời 
khác. 

Vào tháng 1 năm 1941, Harry Hopkins, một trong những cố vấn và ngư ời giải quyết vấn đề thân cận nhất của 
Roosevelt, đã đến thăm Churchill ở London. Sau này, Churchill viết về cuộc gặp với Hopkins năm 1941: “Với đôi 
mắt sáng ngời và niềm đam mê thầm lặng, kiềm chế, ông nói 'Tổng thống quyết tâm rằng chúng ta sẽ cùng nhau 
giành chiến thắng trong cuộc chiến. Không có sai lầm về nó. Anh ấy cử tôi đến đây để nói với bạn rằng bằng mọi 
giá và bằng mọi cách anh ấy sẽ đư a bạn vư ợt qua, cho dù có chuyện gì xảy ra với anh ấy thì không có gì mà 
anh ấy sẽ không làm cho đến nay vì anh ấy có sức mạnh con ngư ời.' Ông ngồi đó, gầy gò, ốm yếu, ốm yếu, như ng 
hoàn toàn tỏa sáng với sự hiểu biết sâu sắc về Chánh nghĩa. Đó là sự đánh bại, hủy hoại và tàn sát Hitler, 


loại trừ mọi mục đích, lòng trung thành và mục tiêu khác.” 


Maclihgrtteielated bự @@@dfc vụ ngư ời Anh, Wi1liam Stephenson, mật danh “Intrepid,” đến Hoa Kỳ vào năm 1940 với 
mệnh lệnh làm mọi thứ có thể để đư a Hoa Kỳ tham chiến. Stephenson và khoảng 300 đặc vụ ngư ời Anh khác đư ợc 
thành lập tại Trung tâm Rockefeller ở Thành phố New York, miễn phí thuê nhà, và “chặn thư , nghe lén dây điện, 
phá két sắt, bắt cóc. tin đồn lan truyền” và không ngừng bôi nhọ “những ngư ời theo chủ nghĩa biệt lập”, những 
ngư ời phản đối chính sách Mỹ tham chiến. Điều này diễn ra với sự hiểu biết và hợp tác đầy đủ của Roosevelt cũng 
như với sự hợp tác của các cơ quan liên bang. 

Trên thực tế, Stephenson đóng vai trò là cầu nối trực tiếp giữa Churchill và Roosevelt. 

Như đã mô tả trong các chư ởng trư ớc, ngư ời Do Thái, cả ở Anh và Mỹ, đang tiến hành một cuộc chiến tuyên 
truyền quy mô toàn diện chống lại Đức Quốc xã, và Stephenson cùng “Chiến dịch Dũng cảm” của ông đã tham gia cùng 
họ trong nỗ lực này. Để hư ớng tới mục tiêu đưa nư ớc Mỹ tham chiến, Stephenson và ngư ời của ông đã hợp tác chặt 
chẽ với những ngư ời Mỹ gốc Do Thái, bao gồm cả những ngư ời Do Thái ở Hollywood. 

Gore Vidal, trong cuốn sách “Lịch sử chiếu phim” năm 1992 (nói về cách hình ảnh bản thân của nư ớc Mỹ đư ợc 
xác định và kiểm soát bởi ngành công nghiệp điện ảnh ở Hollywood), đã báo cáo rằng bắt đầu từ năm 1937, ngư ời 
Mỹ đã phải xem hết bộ phim này đến bộ phim khác tôn vinh nư ớc Anh và các quốc gia khác. những anh hùng chiến 
binh đã xây dựng nên Đế quốc Anh. Nhân vật chủ chốt tạo ra tất cả những bộ phim thân Anh này là Alexander Korda, 
ngư ời Do Thái gốc Hungary. Korda bắt đầu đóng phim ở Budapest trư ớc Thế chiến I. Khi ngư ời Do Thái Cộng sản 
Bela Kuhn tiếp quản chính phủ Hungary vào năm 1919 và thiết lập chế độ toàn Do Thái của mình, ông đã bổ nhiệm 
Korda làm ngư ời đứng đầu ngành công nghiệp điện ảnh Hungary hiện đã đư ợc quốc hữu hóa. Khi chế độ Kuhn bị Đô 
đốc Horthy lật đổ vài tháng sau đó, Korda bị cầm tù một thời gian ngắn như ng nhanh chóng đư ợc thả. Sau đó, ông 
đến Berlin để thành lập lĩnh vực điện ảnh ở đó, như ng cuối cùng chuyển đến London dư ới áp lực của Đức Quốc xã. 
Tại London, Korda thành lập xư ởng phim Denham trên khu đất rộng 165 mẫu Anh bên ngoài London và thành lập đội 
ngũ diễn viên hợp đồng của riêng mình bao gồm Leslie Howard, Merle 0beron (ngư ời trở thành bà Korda thứ hai vào 
năm 1939), Wendy Barrie, Robert Donat, Maurice Evans và Vivien Leigh. Korda trở thành nhân vật hàng đầu trong 
ngành công nghiệp điện ảnh Anh, ngư ời sáng lập London Films, cũng như hãng phim Denham, đồng thời là chủ sở hữu 
của British Lion Films, một công ty phân phối phim. (Chỉ ngư ời Do Thái mới có thể bắt đầu từ tay trắng và xây 
dựng nên một đế chế như của Korda trong một thời gian ngắn như vậy, bởi vì một ngư ời ngoại không xu dính túi 
sẽ không thể tiếp cận thủ đô của ngư ời Do Thái. ) 

Như đã mô tả trước đây ở đây, Churchill có mối quan hệ tốt với ngư ời Do Thái ở Anh. Khi chiến tranh bắt 
đầu, Churchill cử Korda đến Hollywood để thành lập một xư ởng phim ở đó. Giống như Stephenson, Korda trở thành 
ngư ời đại diện và nhà tuyên truyền của Churchill ở Hollywood. Hãng phim của ông bắt đầu sản xuất một loạt phim 
ổn định về “nư ớc Anh nhỏ bé dũng cảm đứng lên chống lại Đức Quốc xã độc ác”. 

Như ng Korda không phải là hãng duy nhất sản xuất phim ủng hộ Anh, chống Đức Quốc xã ở Hollywood. Như đã mô tả 
trư ớc đây ở đây, Hollywood do ngư ời Do Thái sở hữu và kiểm soát, đồng thời với các bộ phim của Korda, mọi hãng 
phim Hollywood đều sản xuất một loạt phim ủng hộ Anh, chống Đức mà không có bất kỳ sự thúc giục nào từ Churchi11. 
Những ngư ời Do Thái ở Hollywood, phối hợp với những ngư ời Do Thái quyền lực khác, đã tham gia đầy đủ vào cuộc 
chiến tuyên truyền chống lại Đức. Như ng trư ờng hợp của Korda là độc nhất vì anh ta gần như là đặc vụ của chính 
phủ Anh và là một phần không thể thiếu của tổ chức tuyên truyền đư ợc kiểm soát chặt chẽ và phối hợp chặt chẽ ở 


Mỹ, với mục đích là đư a Mỹ vào cuộc chiến theo phe Anh. 


Churchill hiểu rõ sức mạnh của ngư ời Do Thái ở cả Anh và Mỹ. Ông trở thành Thủ tư ớng chủ yếu nhờ sự ủng hộ 
của nhóm hỗ trợ ngư ời Do Thái của ông, The Focus. Theo Giáo sư Michael J. Cohen, trong cuốn sách “Churchill và 
ngư ời Do Thái: ” 

“[Churchill] tin rằng phong trào Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái có ảnh hư ởng mạnh mẽ về kinh tế và chính trị, 
đặc biệt là ở Hoa Kỳ. Cuối tháng 12 năm 1939, ông đã thuyết trình với các đồng nghiệp trong nội các của mình về 


vai trò quan trọng của những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái trong việc huy động các nguồn lực của Mỹ cho 


nốMaghie ;láanelaiad Rvi69odlÊông nói với họ rằng không phải vì những lý do nhẹ nhàng hay tình cảm mà Chính phủ 
ra Tuyên bố Balfour năm 1917 mà là để huy động sự ủng hộ của Mỹ. Năm 1939, Churchill tin rằng lịch sử sẽ lặp 
lại, rằng những ngư ời theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái, thông qua các lực lư ợng ủy nhiệm của họ trên Đại Tây 


Dư ơng, có thể có ảnh hư ởng trong việc đẩy nhanh việc ngư ời Mỹ sớm tham gia cuộc chiến vô cùng cần thiết.” 


Mặc dù công chúng Mỹ kiên quyết phản đối việc tham chiến, Roosevelt vẫn quyết tâm tìm đư ờng vào. Biên 
bản cuộc họp Nội các Chiến tranh tháng 8 năm 1941 ở London có báo cáo của Churchi1ll gửi Nội các Chiến tranh. 
Churchi1l nói: “Rõ ràng là ông ấy [Roosevelt] đã quyết tâm rằng họ [Hoa Kỳ] nên tham gia [tham chiến]. Trong 
biên bản cũng có bình luận của Churchi11: “Tổng thống đã nói rằng ông ấy sẽ tiến hành chiến tranh như ng không 
tuyên chiến và rằng ông ấy sẽ ngày càng trở nên khiêu khích hơn. Nếu ngư ời Đức không thích, họ có thể tấn 
công lực lượng Mỹ Mọi việc phải đư ợc thực hiện để gây ra sự cố.” Như ng Đức từ chối cắn câu và rất cẩn thận để 
tránh bất kỳ sự cố nào có thể đư ợc Hoa Kỳ lấy làm cớ để tham chiến. 


Vào ngày 5 tháng 7 năm 1941, Đô đốc Little, thuộc Phái đoàn Hải quân Anh tại Washington, đã viết cho Đô 
đốc Pound, Hải quân thứ nhất: “Hy vọng sáng chói nhất để đư a Mỹ tham chiến nằm ở việc sắp xếp hộ tống đến 
Iceland, và chúng ta hãy hy vọng rằng Ngư ời Đức sẽ không chậm chạp trong việc tấn công họ.” Little nói thêm, 
có lẽ nói đùa: “Nếu không, tôi nghĩ tốt nhất chúng ta nên tổ chức một cuộc tấn công bằng tàu ngầm của chính 
mình và tốt nhất là tàu hộ tống!” Vài tuần trư ớc đó, Churchill, đang tìm cơ hội lôi kéo Mỹ vào cuộc chiến, đã 
viết cho Pound về tàu chiến Đức, Prinz Eugen: “Chẳng hạn, tốt hơn là cô ấy nên đư ợc tàu Mỹ định vị vì điều 
này có thể cám dỗ cô ấy. bắn vào con tàu đó, do đó gây ra sự cố mà chính phủ Hoa Kỳ sẽ rất biết ơn.” Các sự cố 


ở Bắc Đại Tây Dương đã xảy ra ngày càng nhiều khi Hoa Kỳ tiến tới chiến tranh với Đức. 


Trong khoảng thời gian từ ngày 9 đến ngày 12 tháng 8 năm 1941, trư ớc khi Mỹ tham chiến, Tổng thống 
Roosevelt đã gặp Churchill trên chiến hạm Prince of Wales của Anh đang neo đậu ngoài khơ i Argentia, Newfoundlan 
Họ cùng nhau soạn thảo Hiến chư ở ng Đại Tây Dư ơng đặt ra mục tiêu chiến tranh và hòa bình. Sự tham gia của 
Hải quân Hoa Kỳ vào Trận Đại Tây Dư ơng đang diễn ra cũng đã đư ợc thảo luận. Hải quân Hoa Kỳ đã tham gia hộ 
tống các đoàn xe chở vật liệu chiến tranh vư ợt Đại Tây Dư ơng đến Anh, một hành động chiến tranh theo quy tắc 
chiến tranh quốc tế, như ng sau cuộc họp ở Newfoundland, Hải quân Hoa Kỳ bắt đầu tích cực đối đầu với các tàu 
ngầm Đức. Đến lúc này, Mỹ đã ở trong một cuộc chiến tranh trên thực tế, không đư ợc tuyên bố với Đức; một cuộc 


chiến mà Đức không gây ra, không mong muốn, và một cuộc chiến mà Đức cố gắng tránh né một cách tuyệt vọng. 


Như ng Roosevelt muốn bằng mọi cách chống lại Đức và điều đó sẽ đòi hỏi Quốc hội phải tuyên chiến, tuy 
nhiên, cho đến nay, Đức đã cố gắng tránh đư a ra lý do cho điều đó. Đức đã ký kết Thỏa thuận ba bên với Ý và 
Nhật Bản, một trong những điều khoản trong đó là nếu một trong các thành viên của nư ớc này tham gia vào một 
cuộc chiến thì cả ba nước sẽ tham gia chiến tranh. 

Vì Roosevelt không thành công trong việc kích động ngư ời Đức tham chiến nên ông chuyển sự chú ý sang Nhật Bản. 
Bằng cách kích động chiến tranh với Nhật Bản, ông ta sẽ có được cuộc chiến mà ông ta mong muốn với Đức. Cả 
Joseph E. Persico, trong cuốn sách “Cuộc chiến bí mật của Roosevelt” và Robert B. Stinnett, trong cuốn sách 
“Da of Deceit”, đều chứng minh không còn nghi ngờ gì nữa, dựa trên nhiều năm nghiên cứu về điểm số của các vụ 
việc đã được phân loại trư ớc đó. tài liệu, rằng Roosevelt đã kích động ngư ời Nhật tấn công hạm đội của chúng 
tôi ở Hawaii, như ng ông cũng từ chối cảnh báo các chỉ huy ở Hawaii về cuộc tấn công sắp xảy ra của Nhật Bản, 
mặc dù ông biết chính xác thời điểm và lực lư ợng cuộc tấn công sẽ xảy ra. Sau cuộc tấn công của Nhật Bản, dư 


luận đã chuyển từ mạnh mẽ phản đối sang ủng hộ mạnh mẽ chiến tranh. Quốc hội không lãng phí thời gian một cách c 
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tuyên chiên với Nhật Bản. Hiệp định ba bên đã đư a Đức vào cuộc chiên với Hoa Kỳ. Cả Churchill và 


Roosevelt đều đã hoàn thành mục tiêu của mình. 

Vì Roosevelt đã lôi kéo Nhật Bản tham chiến chỉ để có được cuộc chiến mà ông thực sự mong muốn 
với Đức, nên ông tuyên bố rằng cuộc chiến chống Đức sẽ đư ợc ưu tiên hàng đầu so với Nhật Bản. Roosevelt 
nói khi Đức bị đánh bại thì chúng ta sẽ tập trung toàn bộ vào việc đánh bại Nhật Bản. Như ng trư ớc hết 
là Đức. Vào ngày 15 tháng 2 năm 1942, Churchill đã nói điều này về việc Mỹ tham chiến: “Đây là điều mà 
tôi đã mơ ước, hướng tới, nỗ lực và giờ đây nó đã thành hiện thực”. Ba mư ơ 1 năm trước, Churchill đã 
nói với Lord Asquith rằng.tham vọng của cuộc đời ông là “chỉ huy những đội quân chiến thắng vĩ đại 
trong trận chiên”. 


xx+k+*x+*+*x*%** 


Cuộc chiến tranh tàn khốc với Liên Xô vẫn tiếp tục diễn ra. Liên Xô và Đức đại diện cho hai lực 
1ư ợng đối lập khổng lồ với các hệ thống chính trị, xã hội, kinh tế, tôn giáo và văn hóa xung đột nhau, 
một ngày nào đó chắc chắn sẽ xung đột. Hitler tự coi mình là ngư ời bảo vệ Nền văn minh Thiên chúa giáo 
phư ở ng Tây chống lại kẻ thù hung hãn đang đe dọa càn quét và xóa sổ châu Âu. 

Ông đã cố gắng hết sức để giải quyết các vấn đề với Anh và phư ởng Tây trư ớc khi phát động cuộc tấn 
công vào Liên Xô, như ng Anh và Mỹ từ chối hợp tác. Khi quyết định xâm lư ợc Liên Xô, Hitler tính toán 
rằng thời gian của Đức sắp hết. Liên Xô ngày càng trở nên hùng mạnh hơn. Nếu Đức chờ đợi để tấn công 
thì có lẽ đã quá muộn. 

Nhìn lại, có vẻ gần như điên rồ khi Anh và Hoa Kỳ chọn liên minh với nư ớc Nga Cộng sản, do ngư ời Do 
Thái kiểm soát để chống lại chính những ngư ời anh em của họ - nư ớc Đức theo đạo Cơ đốc. 

Như ng chúng tôi đã làm nhiều điều hơn là chỉ “liên minh” với nư ớc Nga Xô viết. Theo Mỹ 
Nghị sĩ Hamilton Fish, trong cuốn sách “Sự lừa dối bi thảm: FDR và sự tham gia của Mỹ trong Thế chiến 
thứ hai,” Theo Đạo luật cho thuê-cho thuê, FDR đã gửi cho Nga 20.000 máy bay, 400.000 xe tải, hàng nghìn 
tấn đạn dược, số lư ợng lớn da để làm giày , vải may đồng phục, hàng trăm dặm dây thép gai và đư ờng 
dây điện thoại, hàng nghìn đầu máy xe lửa và ô tô, thực phẩm cần thiết, vật tư các loại với quy mô 
không lồ, và thiết bị để xây dựng các nhà máy công nghiệp mới nhằm thay thế những nhà máy bị quân Đức 


phá hủy. Nếu không có kho vũ khí chiến tranh dồi dào vô tận này, Nga đã bị đánh bại. 
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Mục tiêu của Đồng minh? Sự hủy diệt của nư ớc Đức ! 


“Các bạn phải hiểu rằng cuộc chiến này không phải chống lại Hitler hay Chủ nghĩa xã hội quốc gia, mà chống lại sức 
mạnh của nhân dân Đức, thứ sẽ bị đập tan một lần và mãi mãi, bất kể nó nằm trong tay Hitler hay một linh mục Dòng 
Tên.” Winston Churchill, 1940, được trích dẫn trong cuốn sách của Emrys Hughes, “Winston Churchill, Sự nghiệp của 
ông trong Chiến tranh và Hòa bình”. 

Frederick Lindemann, sau này đư ợc gọi là Lord Cherwell, là một ngư ời Do Thái sinh ra ở Baden-Baden, Đức 
như ng lớn lên ở Anh. Ông trở lại Đức để lấy bằng Tiến sĩ. về vật lý tại Đại học o Berlin, sau đó, ông trở về Anh. 
Lindemann là ngư ời tiên phong đầu tiên trong việc phát triển công nghệ hàng không của Anh, và khi Churchill trở 
thành Thủ tư ớng, ông đã bổ nhiệm Lindemann làm cố vấn khoa học hàng đầu của chính phủ Anh (và của ông). Là một 
ngư ời Do Thái, Lindemann nuôi dư ỡng lòng căm thù bệnh hoạn, không chỉ với Đức Quốc xã, mà còn với nư ớc Đức và 
ngư ời dân Đức. Sự trả thù quân Đức đã thúc đẩy mọi hành động và quan điểm của ông. Ông là ngư ời ủng hộ hàng đầu 


ngay từ khi bắt đầu “ném bom khu vực” vào các thành phố của Đức và đã nghĩ ra “kế hoạch” để thực hiện nó. 


Kế hoạch Lindemann đề xuất rằng Anh nên quên đi các mục tiêu quân sự và tập trung các cuộc không kích vào dân 
thư ờng Đức nhằm làm suy sụp tỉnh thần của ngư ời dân Đức. Lindemann tin rằng sau khi tinh thần của họ suy sụp, và 
Churchi1l cũng tin rằng, công chúng Đức sẽ yêu cầu quân Đồng minh đầu hàng vô điều kiện. Kế hoạch của ông đề xuất 
rằng “việc ném bom phải hư ớng tới các ngôi nhà của tầng lớp lao động. Những ngôi nhà của tầng lớp trung lưu có quá 
nhiều không gian xung quanh nên chắc chắn sẽ có bom thải.” 


“ 


“Cần nhấn mạnh,” Lindemann nói, rằng sự tàn phá nhà cửa, tiện ích công cộng, giao thông và cuộc sống, tạo 
ra vấn đề ngư ời tị nạn ở quy mô chư a từng có, và sự suy sụp tinh thần cả ở trong nư ớc và ở mặt trận chiến đấu 
bởi nỗi sợ hãi.” ném bom kéo dài và tăng cường, là những mục tiêu đư ợc chấp nhận và dự định trong chính sách ném 
bom của chúng tôi. Chúng không phải là sản phẩm phụ của những nỗ lực tấn công các nhà máy.” Nói cách khác, giết 


chết số lư ợng lớn dân thư ờng phải là mục đích chính của các cuộc tấn công ném bom. 


Lindemann đã không viết trong chân không khi ông lập Kế hoạch Lindemann. Giáo sư Solly Zuckerman và Giáo sư 
Desmond Bernal, cả hai đều là ngư ời Do Thái, cũng đã nghiên cứu về tác động của việc ném bom khu vực lên các công 
trình kiến trúc và con ngư ời, và cả hai đều trở thành những ngư ời ủng hộ mạnh mẽ việc ném bom hàng loạt vào nư ớc Đi 
Ném bom các thành phố như một phư ở ng tiện tiến hành chiến tranh tổng lực đã trở thành một chiến lược được các 
thành viên “đảng chiến tranh” của Anh chấp nhận. Anh bắt đầu phát triển và chế tạo máy bay ném bom hạng nặng tầm xa 
ngay từ năm 1933. Hoa Kỳ cũng làm như vậy. Lancaster, B17 và B24 được chế tạo không nhằm mục đích gì ngoại trừ việc 
phá hủy các thành phố và gây thư ở ng vong lớn cho ngư ời dân Đức. Quân đội 


cáM4clinsi¿ranatateeebY (326989 bay “chiến thuật” nhỏ, nhanh. Hàng nghìn phi đội máy bay ném bom “chiến lư ợc” hạng nặng 
bốn động cơ không có mục đích quân sự. Đại tá (sau này là Chuẩn tư ớng) Robin 01ds, một sĩ quan và phi công chiến đấu 
đư ợc kính trọng của USAF, từng phục vụ trong cả Thế chiến thứ hai và Việt Nam, đã nhiều lần tuyên bố rằng cái gọi là 
chư ở ng trình ném bom chiến lư ợc là không hiệu quả, lãng phí và vô nghĩa. Ngày nay ngư ời ta thư ờng thừa nhận rằng 
chư ở ng trình ném bom chiến lư ợc đã không rút ngắn cuộc chiến dù chỉ một ngày, và cuối cùng, nó không phục vụ mục đích 
quân sự nào. Rốt cuộc, Đức đã đạt đến mức sản xuất chiến tranh cao nhất trong những tháng cuối cùng của cuộc chiến khi 
vụ đánh bom dữ dội nhất. 

Đại tá 01ds, cùng nhiều ngư ời khác, cho rằng máy bay ném bom chiến đấu mang một quả bom duy nhất bay thấp và 
nhanh sẽ hiệu quả hơ n nhiều khi chống lại các mục tiêu chiến lư ợc và quân sự của Đức. Anh ta nói rằng chỉ một chiếc 
Mustang cũng có thể thả quả bom nặng 509 pound qua cửa số của bất kỳ nhà máy nào ở Đức. Không thể nào tấn công một nhà 
máy với đội hình máy bay ném bom khổng lồ bay ở độ cao 25.000 feet mà không phá hủy mọi thứ xung quanh nó trong phạm vi 
hàng dặm. Ông cũng nhấn mạnh rằng điều này sẽ giảm thiểu đáng kể thư ở ng vong cho dân thư ờng. Có lẽ đại tá đã ngây 
thơ. Có lẽ ông ta không hiểu rằng mục đích chính của “ném bom chiến lư ợc” là nhằm tối đa hóa thư ở ng vong cho dân 
thư ờng. 

Nói một cách dễ hiểu, mục đích của “đánh bom chiến lư ợc” là diệt chủng! ! 

Trong khi Anh và Mỹ đang chế tạo hàng ngàn máy bay ném bom hạng nặng, bốn động cơ , tầm xa, được thiết kế không 
nhằm mục đích nào khác ngoài việc phá hủy các thành phố và tàn sát số lư ợng lớn dân thường, thì Đức chỉ chế tạo loại 
máy bay ném bom hạng nhẹ, cơ động, bay thấp. máy bay ném bom đư ợc thiết kế để hỗ trợ mặt đất. Những chiếc máy bay này 
không thích hợp cho việc ném bom khủng bố diệt chủng. Hitler chỉ tiến hành ném bom các mục tiêu dân sự của Anh một cách 
miễn cư ỡng, ba tháng sau khi RAF bắt đầu chiến dịch ném bom rải thảm các thành phố của Đức. Hitler sẵn sàng chấm dứt 


cuộc tàn sát bất cứ lúc nào. 


Nội các Chiến tranh của Churchill thông qua Kế hoạch Lindemann vào tháng 3 năm 1942, kế hoạch này sau đó trở thành 
chính sách chính thức của Anh. Quyết định này của Nội các Chiến tranh đư ợc giữ bí mật chặt chẽ với công chúng Anh trong 
suốt cuộc chiến và trong nhiều năm sau đó. Ngư ời dân Anh được thông báo rằng chỉ có các mục tiêu quân sự và công nghiệp 
mới bị ném bom, còn bất kỳ thiệt hại nào ngoài mục tiêu đó đều là vô ý. Bản chất thực sự của việc Anh ném bom các thành 
phố và dân thư ờng ở Đức đã đư ợc tiết lộ vào năm 1961 trong cuốn sách có tựa đề Khoa học và Chính phủ của nhà vật lý và 
tiểu thuyết gia Sir Charles Snow. Đoạn văn sau đây trong cuốn sách ngay lập tức đư ợc dịch và xuất bản bằng nhiều thứ 


tiếng: 


“Đầu năm 1942, Giáo sư Lindemann, lúc này là Lord Cherwell và là thành viên Nội các, đã trình một báo cáo nội 
các trước Nội các về cuộc ném bom chiến lư ợc vào nư ớc Đức. Nó mô tả dư ới dạng định lư ợng tác động lên Đức của một 
cuộc ném bom của Anh vào khu vực bảo tồn trong mư ời tám tháng tiếp theo (khoảng tháng 3 năm 1942 đến tháng 9 năm 1943). 
Bài viết đã đư a ra một chính sách chiến lược. Vụ đánh bom về cơ bản phải nhằm vào các ngôi nhà của tầng lớp lao động 
Đức. Những ngôi nhà của tầng lớp trung lưu có quá nhiều không gian xung quanh nên chắc chắn sẽ có bom thải; các nhà 
máy và “mục tiêu quân sự” đã bị lãng quên từ lâu, ngoại trừ trong các bản tin chính thức, vì chúng quá khó để tìm và 
đánh trúng. Tờ báo tuyên bố rằng với sự tập trung toàn lực vào việc sản xuất và sử dụng máy bay-ở tất cả các thị trấn 


lớn hơn của Đức (nghĩa là những thị trấn có hơn 50.000 dân), có thể tiêu diệt 50% mọi nhà.” 


Angus Calder đã viết, trong cuốn sách “Chiến tranh nhân dân” năm 1969: “Có thể là Lịch sử bất tiện như ng nư ớc 
Anh chứ không phải Đức đã khởi xư ớng việc tàn sát giết ngư ời bằng cách ném bom dân thư ờng, do đó dẫn đến sự trả thù. 
[Neville] Chamberlain thừa nhận rằng việc ném bom vào dân thư ờng và thành phố là “hoàn toàn trái với luật pháp quốc 
tế”. Nó bắt đầu vào năm 1940 và Churchill tin rằng nó nắm giữ bí mật chiến thắng. Ông tin chắc rằng những cuộc tấn công 


với cư ờng độ vừa đủ có thể phá hủy 


Machine Translated by Google 
Tỉnh thần của Đức và Nội các Chiến tranh của ông đã lên kế hoạch cho một chiến dịch từ bỏ thông lệ đư ợc chấp nhận 


là tấn công lực 1ư ợng vũ trang của kẻ thù và thay vào đó lấy dân thư ờng làm mục tiêu chính. 
Đêm này qua đêm khác, máy bay ném bom của RAF với số lư ợng ngày càng tăng tấn công khắp nư ớc Đức, thư ờng là vào 
các khu nhà ở của tầng lớp lao động, vì nơ i đây đông đúc hơ n”. 


Nư ớc Anh dành nhiều nguồn lực của mình cho Bộ chỉ huy máy bay ném bom RAF hơn tất cả các chỉ nhánh khác của 
quân đội Anh cộng lại. Ngay từ đầu cuộc chiến đã phát hiện ra rằng gần như không thể bắn trúng một mục tiêu nhỏ như 
nhà máy hay đư ờng băng từ trên cao, Bộ Tư lệnh Máy bay ném bom quyết định tập trung toàn bộ lực 1ư ợng không quân 
vào các cuộc tấn công của hàng nghìn máy bay ném bom cùng một lúc vào các thành phố của Đức... Để tránh tổn thất máy 
bay trư ớc máy bay chiến đấu Đức và hỏa lực phòng không từ mặt đất, các cuộc tấn công lớn này chỉ đư ợc thực hiện 
vào ban đêm ở độ cao lớn. Ngư ời Anh đã từ bỏ các mục tiêu quân sự ngay từ đầu cuộc chiến và quyết định tập trung 
hoàn toàn vào các thành phố của Đức, sử dụng các trung tâm thành phố làm điểm nhắm tới. Các trung tâm thành phố là 
phần lâu đời nhất của thành phố, có niên đại từ thời trung cổ trở về sau. Ở trung tâm thành phố, đư ờng phố chật hẹp 
và các tòa nhà san sát nhau, đư ợc xây dựng chủ yếu bằng gỗ dễ cháy, phủ bằng thạch cao, dễ bắt lửa và cháy dữ dội. 


2 


Ngư ời dân ở những thành phố cổ này phải chịu những cái chết đau đớn khi bị chiên, nấu và nư ớng trong lửa hoặc bị 


nổ tung thành từng mảnh bởi các vụ nổ. 


x*x++*x++x** 


Hoa Kỳ tham gia cuộc chiến trên không ở châu Âu vào tháng 9 năm 1942 với các nhóm máy bay B-24 và B-17 bay ra 
khỏi nư ớc Anh. Lúc đầu, Hoa Kỳ không tấn công trực tiếp vào dân thư ờng mà cố gắng thực hiện vụ đánh bom chính xác 
vào các nhà máy và cơ sở quân sự của Đức. Trong khi ngư ời Anh thực hiện tất cả các cuộc tấn công vào ban đêm thì 
ngư ời Mỹ thực hiện ném bom vào ban ngày để cải thiện độ chính xác của việc ném bom. Như ng “ném bom chính xác” ở độ 
cao lớn là một điều viễển vông, dù đư ợc thực hiện vào ban ngày hay ban đêm, vì nhiều quả bom rơ i xuống các khu vực 
xung quanh mục tiêu hơn là vào chính mục tiêu. 

Sau một thời gian, ngư ời Mỹ từ bỏ việc “ném bom chính xác” và cùng với ngư ời Anh “ném bom khu vực”, tức là nhắm vào 
toàn bộ thành phố. 

Vào cuối cuộc chiến, 1.009 thành phố và thị trấn ở Đức đã bị ném bom, trong đó khoảng 160 thành phố lớn nhất 
đã trở thành đống đổ nát. Những thành phố và thị trấn này nằm trong số những thành phố và thị trấn lâu đời nhất và 
đẹp nhất Châu Âu; có giá trị nghệ thuật và văn hóa tư ơng tự như Florence, Paris hay Rome. Những thành phố bị phá 
hủy này chứa đựng kho tàng văn hóa tích lũy qua nhiều thế kỷ, bao gồm nghệ thuật, phòng trư ng bày nghệ thuật, 
tượng, kiến trúc, thư viện, bảo tàng, cung điện, cầu, hội quán, nhà thờ và thánh đư ờng. Những trang thiết bị của 


nền văn hóa phát triển cao phải mất hàng ngàn năm để xây dựng và tích lũy này đã bị bom phá hủy trong vài phút. 


Tất nhiên, vào thời điểm đó có rất nhiều sự phản đối về những gì đang diễn ra, mặc dù đại đa số công chúng đều 
ủng hộ nó. Tuần báo Công giáo tự do Commonweal , hầu như không phải là một cơ quan theo chủ nghĩa hòa bình, vào 
đầu năm 1944 đã tố cáo chính sách ném bom chiến lư ợc là “sự giết hại những ngư ời vô tội và sự tự sát của nền văn 
minh của chúng ta” 

Tờ London Times Review về Lịch sử cuộc tấn công đư ờng không chiến lư ợc chính thức của Anh, nhận xét: Khi khép 
lại những tập sách này, ngư ời ta cảm thấy khó chịu, rằng những anh hùng thực sự của câu chuyện mà chúng kể không 
phải là những Cảnh sát trư ởng Không quân đang tranh giành, thậm chí cũng không phải là 58.888 ngư ời của máy bay ném 
bom và ngư ời của Máy bay ném bom. Chỉ huy ngư ời đã thiệt mạng trong hành động. Các anh hùng là cư dân của các 
thành phố Đức đang bị tấn công; những ngư ời đàn ông, phụ nữ và trẻ em đã kiên cư ờng chịu đựng và làm việc giữa 
đống đổ nát rực lửa của nhà cửa và nhà máy của họ, cho đến thời điểm Quân đội Đồng minh tràn ngập họ. 


Kiểu tàn ác này tiếp tục diễn ra trong suốt thời gian chiến tranh cho đến khi mọi sự giả vờ 


viÈtashiae transletedQ98đl€ tranh văn minh” truyền thống cuối cùng đã bị hủy bỏ, vì cả hai bên đều ngầm áp dụng 
nguyên tắc rằng bất kỳ hành động nào cũng có thể biện minh được nếu nó có khả năng ngăn chặn ngay cả một khả năng 
rất nhỏ là nó có thể ngăn chặn hậu quả khủng khiếp của thất bại. 

Như ng một yếu tố khác cũng tác động đến việc tiếp tục ném bom rải thảm các thành phố và thị trấn ở Đức một cách 
vô nghĩa và vô nghĩa, ngay cả sau khi chiến thắng là điều chắc chắn, và đó đơn giản là “quán tính”. Các cuộc ném bom 
lớn vẫn tiếp tục vì đó là điều mà Bộ Tư lệnh Máy bay ném bom và Lực 1ư ợng Không quân Lục quân Hoa Kỳ đã đư ợc tổ chức 
để thực hiện. Giống như bất kỳ tổ chức phức tạp và năng động nào, sau một thời gian, toàn bộ tổ hợp công nghiệp quân 
sự bắt đầu hoạt động và tự vận hành. Các dây chuyền lắp ráp máy bay, cả ở Anh và Mỹ, đã tạo ra một dòng máy bay ném 
bom mới đều đặn. Các nhà sản xuất bom vận hành dây chuyền lắp ráp bom của họ cả ngày lẫn đêm. Hệ thống cung cấp nhiên 
liệu máy bay hoạt động tự động, cung cấp nhiên liệu máy bay đúng thời gian cần thiết. Các lệnh huấn luyện tiếp tục 
đào tạo ra hàng ngàn phi công và phi hành đoàn mới. Các sĩ quan tham mưu được giao nhiệm vụ chọn mục tiêu và thông 
báo ngắn gọn cho các phi hành đoàn máy bay ném bom trư ớc khi cất cánh tiếp tục thực hiện công việc của mình. Toàn bộ 
tổ hợp công nghiệp/quân sự đư ợc thiết kế và tổ chức để cung cấp hàng nghìn tấn bom hàng ngày xuống các thành phố của 
Đức hoạt động giống như một cỗ máy khổng lồ ở chế độ lái tự động. Không ai phải bảo nó làm công việc của nó. Chỉ là 
ngược lại. Ai đó có thẩm quyền cao sẽ phải yêu cầu nó dừng lại. Ngay cả khi có ai đó yêu cầu nó dừng lại, anh ta cũng 
sẽ gặp phải sự phản đối vô cùng quan liêu. Hơn nữa, những ngư ời chỉ huy bộ máy ném bom không lồ như Churchi11, 


Roosevelt, Air Marshall Harris và Tư ớng Hap Arnold đều có xu hư ớng tiếp tục ném bom, dù có chính đáng hay không. 


Cả Đức và Nhật Bản đều có thể kết thúc chiến tranh bất cứ lúc nào bằng một hiệp định đình chiến nếu họ có cơ 
hội làm điều đó, thậm chí ngay từ mùa xuân năm 1943. Nếu điều đó đư ợc phép xảy ra, phần lớn thiệt hại và sự tàn phá 
sẽ xảy ra. lẽ ra đã có thể tránh được. Như ng chính sách đầu hàng vô điều kiện của Roosevelt, đư ợc Churchill ủng hộ, 
đã khiến việc kết thúc như vậy là không thể. 

Yêu cầu đầu hàng vô điều kiện đảm bảo rằng cuộc đấu tranh dai dẳng, khốc liệt khiến phần lớn Tây Âu bị hủy hoại, với 
hàng triệu ngư ời chết, sẽ tiếp tục cho đến kết cục cay đắng. Churchill và Roosevelt, không phải Hitler, phải chịu 
trách nhiệm về việc đó. Vào mùa hè năm 1943, khi Churchill chuẩn bị rời London để gặp Roosevelt tại một hội nghị ở 
Quebec, một phóng viên của tạp chí Time đã hỏi Churchill: “Ông có đưa ra các điều khoản hòa bình cho Đức không?” 


Churchill, bằng một giọng vui vẻ, trả lời lại: “Trời ở i, Không! Họ sẽ chấp nhận ngay lập tức.” Mọi ngư ời đều cư ời. 


Gần cuối cuộc chiến, hầu hết các thành phố và thị trấn lớn ở Đức đã bị phá hủy nên các thị trấn và làng mạc nhỏ 
hiện đang trở thành mục tiêu mà không có lý do gì ngoại trừ việc chúng chư a bị đánh bom trư ớc đó. Hàng ngàn thư ờng 
dân Đức vô tội phải chịu những cái chết kinh hoàng hàng ngày và hàng đêm mà không có lý do gì ngoại trừ ý muốn bất 
chợt của viên sĩ quan tham mưu ít nhiều đã tùy tiện chọn thị trấn của họ làm mục tiêu ngày hôm đó. Mọi ngư ời làm 
việc trong bộ máy ném bom khổng lồ vẫn tiếp tục làm công việc đư ợc giao, không ai có thẩm quyền yêu cầu họ dừng lại, 


nên vụ đánh bom vẫn tiếp tục, ngày này qua ngày khác, đêm này qua đêm khác. 


Norman Stone, Giáo sư Lịch sử Hiện đại tại O0xford, đã viết trên tờ Daily Mail: “Đã có, vào năm 1944.(W)e đã 
tiếp tục ném bom các thành phố của Đức hàng tháng trời sau khi chúng ta đã biết rõ rằng chúng ta sẽ thắng, và rằng 


„ 


Stalin sẽ như vậy.” có khả năng gây tử vong cho kẻ thù. Một số vụ đánh bom chỉ là vô nghĩa. Trong những ngày cuối 


cùng của cuộc chiến, chúng tôi tấn công các thị trấn bánh gừng cũ ở phía nam Wurzburg, nơ i không có mục tiêu quân sự 
nào cả. chỉ có ngư ời tị nạn, phụ nữ và trẻ em. Trong số những hành động bạo dâm vô cớ này, tệ hại nhất là vụ đánh 
bom Dresden. ” 

Dresden! Dresden là một trong những thành phố đẹp nhất châu Âu trư ớc khi bị ném bom, một trung tâm văn hóa với 
những cung điện, thánh đư ờng và tư ợng đài trang nhã. Đó là một thành phố cổ tích với những con đư ờng lát đá cuội 
quanh co, những tháp chuông nhà thờ và những ngôi nhà bánh gừng. Nó không có ý nghĩa quân sự 


bẩWaetinei Eansiatedy @ø@dlói cùng của cuộc chiến, nơ i đây từng là thành phố bệnh viện, chăm sóc hàng 
nghìn thư ơ ng binh Đức. Không một đơn vị quân đội Đức nào đóng quân ở đó. Vào những tuần đầu năm 1945, 
mùa đông lạnh giá nhất trong thế kỷ, hàng trăm nghìn ngư ời tị nạn đã tràn vào Dresden để trốn tránh quân 
đội Nga đang tiến tới. Ngư ời dân Dresden tiếp nhận càng nhiều linh hồn tội nghiệp này càng tốt, như ng 
không thể thu nạp hết họ. Hàng trăm ngàn ngư ời tị nạn sợ hãi, đói khát, tuyệt vọng tập trung ở Phố cổ, 
cắm trại trên vỉa hè và trong mọi khu vực. vư ờn và mỗi công viên thành phố. Họ ngủ dư ới đất và rúc vào 
nhau để khỏi bị chết cóng. 

Trẻ con rên rỉ và đòi ăn. Các dịch vụ xã hội của thành phố bị quá tải, mặc dù họ đã làm tất cả những gì 
có thể để cố gắng nuôi sống và chăm sóc họ. Sau đó, máy bay ném bom đến. 

Làn sóng máy bay ném bom đầu tiên là của Anh, đến thành phố lúc 22h ngày 13 tháng 2 năm 1945, thả 
hàng nghìn quả bom nỗ cực lớn xuống Phố cỗ, dày đặc ngư ời tị nạn, làm nỗ tung các mái nhà chuẩn bị cho 
bom cháy. đang theo sát phía sau. 

Bom nổ mạnh đã đánh sập hệ thống cảnh báo không kích, phá hủy các trạm cứu hỏa, làm đứt đư ờng ống dẫn 

nư ớc và gây tàn phá nặng nề và gây chết ngư ời. Đám đông ngư ời tị nạn không có nơ i nào để chạy đến và 
không có nơ i1 nào để ẩn náu. Sau đó là những chiếc máy bay ném bom chở đầy bom cháy biến Phố cổ thành một 
đại dư ở ng lửa gào thét. Nhiệt độ không khí tăng lên 1.100 độ F. Sức gió lên tới 199 dặm/giờ đã hút hết 
oxy vào tâm bão. Hàng ngàn ngư ời bị thiêu sống. 

Vào cuối cuộc chiến này, khoa học ném bom đã đư ợc phát triển rất tốt. Kiểu bom do ngư ời Anh thả xuống 
được thiết kế để tạo ra một “cơn bão lửa”, và cơn bão lửa Dresden là một trong những trận bão ngoạn mục 
nhất của cuộc chiến. 

Hàng ngàn ngư ời chết ngạt trong hầm vì oxy bị ngọn lửa bên ngoài hút hết. Hàng ngàn ngư ời khác bị 
ném lên không trung như những con búp bê giẻ rách và bị những cơn gió dữ dội hút thẳng vào địa ngục. 

Sức hút không khí của cơn bão lửa mạnh đến nỗi nó bật gốc cây và làm tốc mái những ngôi nhà cách đó hàng 
dặm. Sự hoảng loạn tột độ ập đến với ngư ời dân. Ngựa chồm lên và chạy vào đám đông. Những loài động vật 
hoang dã như sư tử và hỗ đã trốn thoát khỏi những khu chuồng trại đổ nát của vườn thú và chạy vào đám 
đông đang kinh hãi. Những con rắn khổng lồ trư ờn vào giữa chân những ngư ời chạy trốn. Các đoàn tàu bệnh 
viện, vẫn chở đầy thư ởng binh từ mặt trận, đang bốc cháy và cố gắng rút ra khỏi nhà ga, đồng thời chặt 
đứt tay chân của những đứa trẻ đang tìm nơ i ẩn náu khỏi bom bên dư ới đoàn tàu. 

Đợt máy bay ném bom tiếp theo xảy ra ba giờ sau đó với chất nỗ mạnh và bom sát thư ơng. Khoảng cách 
giữa các đợt máy bay ném bom, cũng như loại bom đư ợc thả xuống, đã đư ợc tính toán cẩn thận để tạo ra tỷ 
lệ tiêu diệt cao nhất có thể. Làn sóng máy bay ném bom thứ ba này đã bắt đư ợc các đội cấp cứu và đội cứu 
hỏa, cũng như đám đông những ngư ời thoát khỏi đám cháy ngoài trời, theo kế hoạch. Kết quả là một cuộc 
tàn sát. 

Ngày hôm sau, Lực lư ợng Không quân số 8 của Mỹ đã hoàn thành việc phá hủy thành phố. Trong cuộc ném 
bom, tổng cộng 1.300 máy bay ném bom hạng nặng của Anh và Mỹ đã thả gần 4.090 tấn bom nỗ mạnh và thiết bị 
gây cháy xuống Dresden. Tình tiết đáng hỗổ thẹn nhất trong cuộc không kích Dresden là việc các máy bay 
chiến đấu Mustang của Mỹ bám theo làn sóng máy bay ném bom B-17. 

Đám ngư ời chạy trốn bom và tìm nơ i ẩn náu trên bờ sông Elbe đã bị máy bay chiến đấu Mustang đánh chặn. 
Những đống thi thể nằm khắp nơ i dọc theo bờ sông do bị căng thẳng. Đây là cách một nhân chứng đã mô tả 


“ 


nó: “. hàng chục máy bay chiến đấu Mustang lao xuống thấp qua những ngư ời đang tụ tập trên bờ sông Elbe, 


cũng như trên những bãi cỏ lớn hơn của Grosse Garden, để bắn họ.” 


Thành phố bị phá hủy hoàn toàn, có quá nhiều xác chết đến nỗi quân đội Đức phải cử các đơn vị đến 
thu gom, chất lên giàn hỏa táng làm từ những đoạn đư ờng ray dài rồi đốt. Các tù binh Mỹ bị giam giữ 
trong thành phố đư ợc điều động đến hỗ trợ. Kurt Vonnegut, ngư ời Mỹ 


t&Mlactine dáansleleddwtGa96l&e rFive” là một trong số họ. Họ đi qua các tầng hầm và lôi ra tất cả những ngư ời bị 
ngạt thở hoặc bị thiêu chết rồi thiêu sống. Có quá nhiều thi thể nên phải mất hàng tuần mới hoàn thành công 
việc. Họ chất thành đống những xác chết, phụ nữ già trẻ, bé trai mặc quần ngắn, bé gái thắt bím dài, y tá Hội 
Chữ thập đỏ, trẻ sơ sinh. Những giàn thiêu này cháy suốt ngày đêm. Sẽ không ai biết tổng số thư ơng vong dân 
sự do vụ đánh bom Dresden gây ra vì vô số ngư ời tị nạn đã trú ẩn trong thành phố, như ng ước tính có thể lên 
tới 500.000. 

Nhà sử học ngư ời Anh David Irving, ngư ời viết cuốn sách đáng tin cậy đầu tiên về vụ đánh bom Dresden, ư ớc 
tính có 135.000 ngư ời thiệt mạng. 

Không có sự cần thiết về mặt quân sự cho việc ném bom Dresden. Đó đơn giản là một vụ giết ngư ời hàng 
loạt nhằm vào một dân tộc mà chúng tôi ngày càng căm ghét do sự tuyên truyền chống Đức của ngư ời Do Thái. Tuy 
nhiên, việc ném bom các thành phố và thị trấn vẫn tiếp tục, ngay cả khi Đế chế đang sụp đổ. Theo định nghĩa 
của bất kỳ ai, những ngư ời lên kế hoạch và thực hiện các cuộc tấn công ném bom này đều là tội phạm chiến 
tranh! Trong khi Simon Wiesenthal và những thợ săn Đức Quốc xã Do Thái khác vẫn đang lùng sục các khu lão khoa 
trên khắp thế giới để tìm “tội phạm chiến tranh” ngư ời Đức, những kẻ có thể chỉ phục vụ đất nư ớc của họ trong 
chiến tranh, thì ngư ời ta nên nghĩ về tội ác của Dresden và hàng trăm thành phố khác. và các thị trấn bị thổi 
bay thành từng mảnh và cháy rụi, không vì lý do gì ngoại trừ ác ý. “Những ngư ời vô tội thiệt mạng ở Dresden 
đã bị giết - không phải vì điều gì đó họ đã làm mà vì một tai nạn khi sinh ra. Những ngư ời chết trong vụ thảm 
sát Dresden vào ngày 13-14 tháng 2 năm 1945 đơn giản là ngư ời Đức.” -Ingrid Rimland, Ed.d. 

Vào ngày 16 tháng 2, chỉ hai ngày sau vụ đánh bom Dresden, máy bay ném bom của Anh đã tấn công thị trấn 
nhỏ bé Pforzheim, nơ i chỉ nổi tiếng với việc sản xuất đồ sành sứ và bộ đồ ăn, và giết chết một nửa trong số 
63.000 cư dân của nơ i này. Những cuộc tấn công này tiếp tục cho đến ngày Đức đầu hàng. 

Trong những ngày đầu phát triển máy bay ném bom làm vũ khí chiến tranh, Winston Churchill đã nói: “Không 
khí đã mở ra những con đư ờng mà cái chết và nỗi kinh hoàng có thể bị đẩy lùi xa khỏi phòng tuyến của kẻ thù 
thực sự; cho phụ nữ, trẻ em, ngư ời già, ngư ời bệnh, những ngư ời mà trong các cuộc đấu tranh trư ớc đó lẽ ra 
đã không bị ảnh hư ởng.” Tầm nhìn lạnh lùng của Churchi11 về khả năng chiến tranh từ trên không đã đạt đư ợc 
kết quả trong chiến dịch không kích của Anh chống lại Đức. 

Ước tính dân thư ờng thiệt mạng trong vụ đánh bom ở Đức lên tới hơn một triệu, có thể lên tới hai triệu, 
và hàng triệu ngư ời khác phải chịu những vết thư ơ ng khủng khiếp. Gần cuối cuộc chiến, khi nư ớc Đức về cơ 
bản không có khả năng tự vệ và bị ném bom dữ dội nhất, các thành phố và thị trấn của Đức, đặc biệt là ở phía 
đông, tràn ngập vô số ngư ời tị nạn chạy trốn khỏi quân đội Nga đang tiến tới. Không ai biết có bao nhiêu 
ngư ời tị nạn thậm chí đến hàng triệu ngư ời gần nhất. Hàng chục nghìn ngư ời nghèo này đã bị đốt cháy thành 
than trong đám cháy do vụ đánh bom gây ra, không để lại dấu vết nào và do đó không thể đếm đư ợc. Trong những 
năm gần đây, có xu hư ớng giảm số 1ư ợng ư ớc tính bị giết vì “sự đúng đắn về chính trị”. Làm rõ bản chất thực 
sự của hành động tàn bạo của quân Đồng minh chống lại quân Đức trong chiến tranh không phải là điều phổ biến 


ngày nay. Suy cho cùng, chúng tôi là “những ngư ời tốt”. 


Machine Translated by Google 


Thi thể dân thư ờng Đức sau một cuộc tấn công ném bom của quân Đồng minh. Đây là hành vi tàn sát bừa bãi 
ngư ời dân vô tội. 


Machine Translated by Google 


Những đống thi thể sau vụ đánh bom ở Dresden. 


Họ đã dọn dẹp đư ờng phố và ngư ời dân cố gắng tiếp tục cuộc sống của họ sau khi thành phố của 


họ bị phá hủy. Họ đã có sự lựa chọn nào? 


Machine Translated by Google 


Nư ớc Đức tràn ngập những đứa trẻ hoang dã có cha mẹ đã thiệt mạng trong vụ đánh bom. Họ lang 
thang khắp đư ờng phố để tìm kiếm thức ăn. 


Machine Translated by Google 


Một thành phố khác 


Đây chính là kẻ thù mà Churchi1l và Lindemann đã truy lùng bằng các cuộc tấn 


minh ném bom. 


công ném bom quy mô lớn của 


họ. 


Machine Translated by Google 


: —_—“w “ rêu? : 5 

Churchill và Lindemann quyêt định răng RAF sẽ tập trung tân công vào các mục tiêu dân sự thay vì 

quân sự. Đây là kết quả. Một triệu thư ờng dân Đức vô tội như thế này đã bị nư ớng, chiên, nư ớng 

hoặc bị nổ tung bởi chiến dịch ném bom của quân Đồng minh, phần lớn trong số họ là phụ nữ, trẻ 
em và ngư ời già. Vấn đề là giết càng nhiều ngư ời trong số họ càng tốt. 


Machine Translated by Google 


họ sống sót thoát ra ngoài. Nhà 


của 


Machine Translated by Google 


Đây là một vụ đánh bom duy nhất. Khi cuộc đột kích kết thúc, những tòa nhà này và tất cả các 


tòa nhà khác ở thị trấn Đức này, bao gồm cả đài phun nư ớc nghìn năm tuổi, đều bị san phẳng. 


Một ngư ời phụ nữ lớn tuổi ngư ời Đức buồn bã nhìn đống học sinh chết. 


Machine Translated by Google 


Tòa nhà trang nghiêm này vẫn đứng vững, như ng hàng nghìn tòa nhà giống như nó đã bị rút ruột (như tòa nhà này) 
hoặc bị phá hủy hoàn toàn trên khắp nư ớc Đức bởi “cuộc ném bom chiến lư ợc” của quân Đồng minh. Chiến dịch 
ném bom của Anh đặc biệt nhắm vào các thành phố và thị trấn đã đư ợc xây dựng của Đức thay vì các mục tiêu quân sự 


Mục đích là tiêu diệt nư ớc Đức và giết càng nhiều ngư ời càng tốt. Tòa nhà này có một bệnh viện. 


Machine Translated by Google 


wuN: HỘ on 
168 thành phô và thị trân của Đức đã bị phá hủy bởi các cuộc ném bom của Anh và Mỹ. Việc này đư ợc 
thực hiện nhằm mục đích “khủng bố” ngư ời dân Đức. Việc phá hủy những thành phố này không phục vụ mục 
đích quân sự và không rút ngắn chiến tranh dù chỉ một ngày. Mục đích là tiêu diệt nư ớc Đức và giết 


càng nhiều ngư ời Đức càng tốt. 


Machine Translated by Google 


Bị ném bom và không còn nơ 1 nào để đi. 


*xx*x+k+*x++x*k* 


Chúng ta đừng quên rằng chúng ta đã làm điều này., với những ngư ời giống hệt chúng ta!!! 


x*x*x+k+*x++x*%* 


Giáo sư Frederick Lindemann, tác giả của Kế hoạch Lindemann nhằm giết hại hàng loạt thư ờng dân Đức bằng cách 
ném bom từ trên không, cũng là ngư ời ủng hộ nhiệt tình cho “Kế hoạch Morganthau”, một kế hoạch nhằm phá bỏ nền công 
nghiệp của Đức sau chiến tranh và biến nư ớc Đức thành một xã hội nông dân thời trung cỗ. 

Morganthau đã viết trong nhật ký của mình, trang 11, “Đức phải biến thành một vùng đất hoang, như đã xảy ra ở đó 
trong Chiến tranh 30 năm”. Morganthau là Bộ trư ởng Tài chính của Roosevelt, đồng thời là bạn thân và cố vấn của 
Roosevelt. 

Trợ lý của Morganthau ở Kho bạc là một ngư ời Do Thái cộng sản, Harry Dexter White (Weiss). Thực ra chính ông, 
White, là ngư ời đã soạn thảo Kế hoạch Morganthau. Theo John T. Flynn, trong cuốn sách “Huyền thoại Roosevelt” năm 
1948 và được sửa đổi năm 1956, White là một điệp viên bí mật của Liên Xô và đóng vai trò là ngư ời cung cấp thông 
tin tuyệt mật cho Liên Xô. (Điều này đã đư ợc chứng minh là đúng sau perestroika khi ngư ời ta có quyền truy cập vào 
các kho lưu trữ của Liên Xô.) Theo Flynn, những ngư ời Cộng sản hoàn toàn trung thành với Liên Xô nắm giữ các vị trí 
chủ chốt trong mọi bộ phận và cơ quan của chính quyền Roosevelt, hầu hết đều là ngư ời Do Thái, ngư ời đã chuyển ngay 
mọi bí mật cho Liên Xô. Họ cũng nhận đư ợc mệnh lệnh trực tiếp từ Stalin. Một trong những đặc vụ Do Thái của Liên Xô, 
Nathan Silvermaster, ngư ời từng làm việc ở Bộ Nông nghiệp, đư ợc Roosevelt bổ nhiệm làm ngư ời đứng đầu Ban Cận Đông 
của Ban Phúc lợi Kinh tế. Ông thành lập “Silvermaster Group”, một cơ quan gián điệp của Liên Xô, bao gồm các quan 
chức cấp cao trong chính quyền Roosevelt, bao gồm cả Harry Dexter White. (Nhóm Silvermaster bao gồm Natha Silvermaste: 
vợ ông là Helen, Schlomer Adler, Norman Bursler, Frank Coe, Bela Gold, Soni Steinman Gold, Lauchlin Currie, Irving 
Kaplan, George Silverman, Wi1liam Ullman, Anatole Volko và Harry Dexter White - tất cả đều là ngư ời Do Thái và tất 
cả những ngư ời Cộng sản và tất cả các quan chức cấp cao trong chính quyền Roosevelt.) White có quyền truy cập không 
giới hạn vào những thông tin bí mật nhất của chính phủ. “Cơ quan Mật vụ” là một cơ quan của Bộ Tài chính và với 
tư cách là Trợ lý Bộ trư ởng Tài chính, White có đầy đủ thông tin nội bộ mà ông đã tận tình chuyển cho những ngư ời 
Do Thái đang kiểm soát Liên Xô. Thư ký riêng của Harry Dexter White là một phụ nữ Do Thái cộng sản, Sonia Gold, do 


Nathan Silvermaster cung cấp cho anh ta. 


Vào mùa xuân năm 1944, theo Flynn, Tập đoàn Silvermaster ở Washington nhận đư ợc chỉ thị từ Điện Kremlin phác 
thảo kế hoạch của Nga đối với Đức sau khi đầu hàng. Các chỉ dẫn rất rõ ràng: phá hủy năng lực của Đức như một quốc 


gia công nghiệp và hạ thấp nư ớc này xuống mức chỉ là một quốc gia công nghiệp. 


nuMacliBsgl railaled RwđaO9Øl$ermaster đã chuyển những hư ớng dẫn này cho Harry Dexter White để thực hiện. White 
đư ợc giao công việc này vì mối quan hệ của ông với Morganthau và vì mối quan hệ của Morganthau với Roosevelt. 


White bắt tay ngay vào việc và đư a ra Kế hoạch Morganthau khét tiếng. 


Kế hoạch Morganthau kêu gọi chia cắt nư ớc Đức thành các quốc gia độc lập nhỏ, một phần nư ớc Đức thuộc về 
Nga và một phần thuộc về các nư ớc khác, trong đó có Ba Lan. Các trung tâm công nghiệp chính của Đức, bao gồm khu 
vực Saar, khu vực Ruhr và Thư ợng Silesia, sẽ được quốc tế hóa hoặc sáp nhập vào các nư ớc láng giềng. Tất cả các 


thiết bị công nghiệp của Đức sẽ đư ợc tháo dỡ và chuyển đến Liên Xô. Cái gì không lấy đi đư ợc thì phải tiêu hủy. 


Các mỏ đã bị phá hủy bằng cách làm ngập lụt. Đức là một nư ớc công nghiệp hóa triệt để. 


Kế hoạch Morganthau rõ ràng sẽ dẫn đến hàng triệu ngư ời chết đói ở Đức, như họ đã biết rõ. 


Khi Roosevelt rời Hội nghị Quebec vào ngày 12 tháng 9 năm 1944 để gặp Thủ tư ớng Churchill, ông không mang 
theo cả Ngoại trư ởng Hull lẫn Bộ trư ởng Chiến tranh Stimson theo yêu cầu của nghi thức mà chỉ mang theo Thư ký 
và Trợ lý Bộ trư ởng Tài chính. Hans Morganthau, Jr. và Harry Dexter White. Roosevelt đã biết trư ớc về Kế hoạch 


Morganthau và biết rằng Hull và Stimson sẽ kiên quyết phản đối nó nên ông đã để họ ở nhà. 
Tại hội nghị, Morganthau và White trình bày kế hoạch mà White đã vạch ra với Roosevelt và Churchill. 


Churchill phản ứng với sự tức giận và phẫn nộ khi Kế hoạch đư ợc trình bày với ông, Bộ trư ởng Ngoại giao 
Anthony Eden cũng vậy. Như ng cuối cùng, Churchill đã đồng ý với Kế hoạch. Sau đó, ngư ời ta tiết lộ rằng 
Morganthau đã đề nghị cho anh ta 6,5 tỷ đô la tiền Lend Lease mà Churchill không có tư cách để từ chối. Nư ớc Anh 
bị phá sản và rất cần tiền nên đã rút lại sự phản đối để đổi lấy tiền và Kế hoạch đã trở thành học thuyết của 
quân Đồng minh. 

Đoạn cuối cùng của Kế hoạch kêu gọi rút lực lư ợng vũ trang Mỹ và Anh ra khỏi Đức càng sớm càng tốt sau khi 
đầu hàng, để lại nư ớc Đức dưới sự kiểm soát của Liên Xô. Khi Roosevelt trở lại Washington, ông không đư a ra 
thông báo nào liên quan đến thỏa thuận quan trọng này và ông cũng không nói với Hull cũng như Stimson. Họ chỉ 
biết rằng Kế hoạch Morganthau đã đư ợc thông qua khi đọc nó trên báo vài ngày sau đó. Họ cũng đọc đư ợc rằng 
Churchill sẽ nhận đư ợc số tiền 6.500.000.000 đô la như một sự đổi chác cho việc rút lại sự phản đối của mình đối 
với Kế hoạch. 

Cả hai ngư ời đều gọi Kế hoạch này là “sự trả thù mù quáng”, và cả hai đều phẫn nộ vì nó. Khi họ chất vấn Roosevelt 
về điều đó, lúc đầu Roosevelt đã phủ nhận điều đó. Tuy nhiên, nó đã trở thành chính sách của Mỹ và Đồng minh. 

Kế hoạch Morganthau. thực chất là Kế hoạch của Nga. Điện Kremlin đã ra lệnh cho đại diện của mình là chính 
phủ Mỹ, Harry Dexter White, ngư ời đã vạch ra kế hoạch theo thông số kỹ thuật của Điện Kremlin, sau đó giao nó 
cho Hans Morganthau, Jr., ngư ời sau đó trình bày nó cho Roosevelt ốm yếu và suy như ợc, ngư ời sau đó đã đư a ra 
chính sách của Mỹ. Churchill đã đư ợc hối lộ để đi cùng. Ngư ời Do Thái lại chiếm ưu thế! Những ngư ời Do Thái 
kiểm soát Liên Xô đã kết hợp nỗ lực của họ với những ngư ời Do Thái kiểm soát Chính quyền Roosevelt và đư a ra một 
kế hoạch đư ợc ngư ời Do Thái gốc Anh Frederick Lindemann nhiệt tình đón nhận, nhằm tiêu diệt hoàn toàn kẻ thù 
không đội trời chung của họ, Đức Quốc xã, và mãi mãi. Ngư ời Do Thái quốc tế, dù ở Liên Xô, Hoa Kỳ hay ở Anh, đều 
có lòng căm thù bệnh hoạn đối với ngư ời dân Đức và nuôi dư ỡng khát vọng báo thù cháy bỏng. Họ kết hợp những nỗ 
lực của mình, không phải vì lợi ích của các quốc gia mà họ đại diện, mà để đạt đư ợc mục tiêu của ngư ời Do Thái 


trên thế giới. Giờ đây, họ sẽ trả thù những ngư ời Đức đáng ghét. 


Tất nhiên, ngư ời Đức đã có được một bản sao của Kế hoạch Morganthau, một kế hoạch hủy diệt hoàn toàn họ, từ đó 


họ hiểu rằng họ không còn lựa chọn nào khác ngoài việc tiếp tục chiến đấu. 


Machjge †ranglateekyf2@99Ìl@€hủ tư ớng Churchill và Tổng thống Franklin D. Roosevelt đã gặp nhau tại Thành phố 
Casablanca, Maroc tại nơ i được gọi là Hội nghị Casablanca. Joseph Stalin không tham dự. Diễn biến đáng chú ý nhất diễn 
ra tại Hội nghị Casablanca là tuyên bố “đầu hàng vô điều kiện” của Roosevelt như một chính sách của Đồng minh. Roosevelt 
và Churchill cũng quyết định tại Hội nghị tăng cư ờng ném bom chiến lư ợc vào các thành phố của Đức. Trư ớc yêu cầu đầu 
hàng vô điều kiện, sau đó sẽ phải hứng chịu kế hoạch tàn khốc và sát hại của Morgnathau, quân Đức chỉ có hai lựa chọn: 
tiếp tục chiến đấu và bị tiêu diệt, hoặc đầu hàng và bị tiêu diệt. Chiến đấu dư ờng như là con đư ờng vinh dự hơn để 


đi. 


Cuối cùng, một phiên bản rút gọn của kế hoạch Morganthau, đư ợc gọi là Chỉ thị Tham mưu trư ởng Liên quân 1067, 
hay JCS-1067, đã trở thành học thuyết nghề nghiệp của Đồng minh. JCS-1067 chỉ bớt rắc rối hơn một chút so với Kế hoạch 


Morganthau ban đầu. 


*x*x*xx*x*x***% 


Hitler đã nhiều lần cố gắng đạt đư ợc một thỏa thuận hòa bình với Anh, lần đầu tiên là sau cuộc chiến với Ba Lan, 
và lần thứ hai sau cuộc chiến ở Dunkirk, như ng đều bị từ chối. Ông cũng đã cử Rudolph Hess thực hiện một nhiệm vụ 
Quixotic trong Trận chiến nư ớc Anh để cố gắng dàn xếp một thỏa thuận hòa bình, như ng Churchill thậm chí còn từ chối 


nghe lời Hess. Anh ta đã tống anh ta vào tù và ở đó trong suốt thời gian chiến tranh. 


Ngư ời Anh chỉ muốn tiêu diệt Đức và không quan tâm đến việc tạo dựng hòa bình. Mặt khác, Hitler sẽ hoan nghênh 
mọi cơ hội đạt được thỏa thuận hòa bình với cả Anh và Mỹ vào bất kỳ thời điểm nào trong chiến tranh. “Đầu hàng vô điều 
kiện” là câu trả lời của Roosevelt và Churchill. Đồng thời với việc từ chối chấp nhận bất cứ điều gì ngoại trừ việc đầu 
hàng vô điều kiện, Anh và Mỹ tiếp tục không ngừng phá hủy hết thành phố này đến thành phố khác của Đức bằng các cuộc 


tấn công bằng máy bay ném bom lớn. 


Phiên tòa Nuremburg đư ợc tiến hành sau chiến tranh, trong đó các nhà lãnh đạo Đức Quốc xã bị kết tội ác chiến 
tranh và bị xử tử hoặc bị kết án tù dài hạn. Như ng những ngư ời ngồi phán xét quân Đức cũng có tội không kém. Cái gọi 
là “Holocaust” được bịa ra tại các phiên tòa ở Nuremburg, trư ớc sự ngạc nhiên tột độ của bị cáo, ngư ời đã tuyên bố 
với một ngư ời đàn ông rằng họ chư a bao giờ nghe nói về bất kỳ điều gì như vậy cho đến khi phiên tòa bắt đầu. Những 
nghỉ ngờ đáng kể đã được đặt ra đối với những tuyên bố về Holocaust trong những năm gần đây, như ng ngay cả khi cái gọi 
là Holocaust là đúng đến từng chi tiết, nó cũng không thể so sánh đư ợc với tội ác chiến tranh như vụ đánh bom nư ớc 
Đức. Từ “diệt chủng” được dùng để chống lại ngư ời Đức, như ng vụ đánh bom nư ớc Đức mới là tội diệt chủng thực sự. Đó 
cũng là một vụ diệt chủng văn hóa. Chiến dịch ném bom được thực hiện nhằm tiêu diệt hoàn toàn nư ớc Đức và giết càng 
nhiều ngư ời Đức càng tốt. Thư ờng dân Đức bị giết hàng loạt, không phải vì họ có tội gì, mà chỉ vì họ là ngư ời Đức. Đó 


chính là định nghĩa của “diệt chủng”. 


Nhà thần học Công giáo vĩ đại của thế kỷ 13, Thánh Thomas Aquinas và Hugo 6rotius theo đạo Tin lành ngư ời Hà Lan 
ở thế kỷ 17 đã đưa ra “Lý thuyết Chiến tranh Chính nghĩa” để xác định tính đạo đức của một cuộc chiến cụ thể. Họ nói, 
để một cuộc chiến tranh diễn ra chính đáng, trư ớc hết nó phải mang tính chất phòng thủ. Tù binh bị bắt trong chiến 
tranh phải đư ợc bảo vệ. Cuộc chiến phải đư ợc tuyên bố công khai bởi một cơ quan có thẩm quyền. Để có đạo đức hay 
“công bằng”, cuộc chiến phải có khả năng thắng đư ợc - một quốc gia không thể dồn dân chúng vào một nhiệm vụ tự sát mà 
không có cơ hội chiến thắng. Để đáp ứng yêu cầu của một cuộc chiến “chính nghĩa”, một cuộc chiến không thể gây ra nhiều 
tệ nạn hơn là loại bỏ nó. Sau khi chiến tranh kết thúc, chỉ những kẻ trực tiếp gây ra sự xâm lược mới có thể bị trừng 
phạt. “Trả thù” không phải là lời biện minh cho chiến tranh, cũng như “trả thù” không phải là lời biện minh sau chiến 
thắng. Trả thù là đi ngược lại với các giá trị Kitô giáo. Một cuộc chiến “chính nghĩa” không đư ợc nhằm vào dân thư ờng. 


Cuối cùng, quyết định tiến hành chiến tranh phải đư ợc coi là biện pháp cuối cùng sau khi mọi nỗ lực tránh chiến tranh đã 


cảMaahjen Iiatslated bwi@8oglAnh lẫn cách tiến hành chiến tranh đều phải công bằng. 


Nếu những tiêu chuẩn này đư ợc áp dụng tại Nuremberg thì tất cả các bên đều phạm tội ác chiến tranh. 
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Đức là nạn nhân 


Vì Kaiser không bắt đầu Thế chiến thứ nhất nên Hitler và Đức Quốc xã cũng không bắt đầu Thế chiến thứ hai. Hơn 
nữa, Hitler đã làm mọi thứ trong khả năng của mình để tránh chiến tranh với Anh, Pháp và Mỹ. Ông cũng đư a ra 
một số sáng kiến hòa bình khi chiến tranh diễn ra, như ng tất cả đều bị bác bỏ hoặc phớt lờ. Anh và Pháp tuyên 
chiến với Đức chứ không phải ngư ợc lại. Tất cả các sáng kiến quân sự của Đức ở phư ở ng Tây, tức là xâm lư ợc 
Na Uy, xâm lư ợc Pháp, chiếm đóng các quốc gia vùng thấp, v.v., đều là những cuộc tấn công phủ đầu có bản chất 
phòng thủ cơ bản. Cuộc xâm lư ợc của Liên Xô cũng là hành động phủ đầu. Đức cũng không bắt đầu ném bom dân 


thư ờng, Anh đã làm vậy. 


Nếu câu hỏi đư ợc đặt ra, Hitler và Đức Quốc xã đã làm gì để có được danh tiếng khủng khiếp của mình, câu 
trả lời sẽ luôn là “Holocaust”. Tuy nhiên, Holocaust đã không xảy ra (nếu nó đã xảy ra) cho đến sau khi chiến 
tranh bắt đầu, và chỉ khi đó là kết quả của chiến tranh. Tuy nhiên, Đức Quốc xã đã đư ợc coi là những con quái 
vật độc ác từ rất lâu trư ớc khi chiến tranh bắt đầu; như ng trên cơ sở nào? Không có gì xảy ra với ngư ời Do 
Thái cho đến thời điểm chiến tranh bắt đầu ngoại trừ một số hạn chế nhất định đặt ra cho họ, bất chấp mọi cáo 
buộc sai trái về sự đàn áp tàn bạo và những dự đoán về sự tiêu diệt liên tục phun ra từ báo chí Do Thái. Điều 
cuối cùng đã xảy ra với ngư ời Do Thái, nếu nó thực sự xảy ra, mang tính chất của một lời tiên tri tự ứng 
nghiệm, do chính những ngư ời nói tiên tri gây ra. 

Có những lý do chính đáng cho thái độ của Đức Quốc xã đối với ngư ời Do Thái. Hitler và Đức Quốc xã coi 
Chủ nghĩa Cộng sản là một mối đe dọa hiện hữu, không chỉ đối với nư ớc Đức, mà còn đối với Nền văn minh phư ơ ng 
Tây, và họ coi ngư ời Do Thái và Chủ nghĩa Cộng sản là một. Hơn nữa, việc kết hợp Chủ nghĩa Cộng sản với Đạo Do 
Thái không phải là không có cơ sở, cũng như Đảng Cộng sản ở Đức, trư ớc khi bị Hitler đặt ra ngoài vòng pháp 
luật, có 78% là ngư ời Do Thái. Ngư ời Đức cũng thấy rõ ràng rằng chính ngư ời Do Thái đã nắm quyền kiểm soát 
Liên Xô trong một cuộc cách mạng Cộng sản và chính họ đã thực hiện Khủng bố Đỏ. 

Cũng rõ ràng rằng các nhà lãnh đạo của mỗi cuộc cách mạng Cộng sản ở châu Âu, bao gồm cả cuộc cách mạng năm 
1918 ở Đức, đều do ngư ời Do Thái xúi giục và lãnh đạo, ví dụ như Bela Kuhn ở Hungary, Karl Liebknecht, Rosa 
Luxemburg, Kurt Eisner và Eugene Levine, et al, ở Đức và Amadeo Bordiga ở Ý. Nội chiến Tây Ban Nha, 1936-1939, 
thực chất là do những ngư ời Cộng sản cố gắng tiếp quản Tây Ban Nha, dẫn đầu, như trong tất cả các trư ờng hợp 
khác, bởi ngư ời Do Thái với sự hậu thuẫn của Liên Xô. 

Như thể vẫn chư a đủ, vào năm 1934, ngay sau khi Hitler và Đức Quốc xã lên nắm quyền, Ngư ời Do Thái Thế 
giới đã tuyên bố một cuộc thánh chiến chống lại Đức và dùng mọi ảnh hư ởng, quyền lực của mình trên toàn thế 
giới để cố gắng làm tê liệt nền kinh tế Đức. Điều này xảy ra rất lâu trư ớc khi Hitler và Đức Quốc xã có cơ hội 
thực hiện bất kỳ hành động nào chống lại ngư ời Do Thái ở Đức. Sau đó, họ theo đuổi một chiến dịch tuyên truyền 
không ngừng nghỉ chống lại Đức và các nhà lãnh đạo Đức Quốc xã, đồng thời sử dụng ảnh hư ởng của mình đối với 
các nhà lãnh đạo Anh và Hoa Kỳ để kích động một cuộc chiến chống lại Đức. Ngư ời Do Thái muốn tiêu diệt nư ớc 
Đức. Đây không phải là lời đe dọa suông, vì ngư ời Do Thái đã thành công trong việc lật đổ chế độ Sa hoàng ở 
Nga, sau đó họ nắm quyền kiểm soát toàn bộ đất nư ớc. Bây giờ họ đang nhắm vào Đức. Họ tổ chức và tài trợ cho 
Quốc tế Cộng sản (Comintern), mục đích duy nhất của nó là lật đổ các chế độ hiện có ở châu Âu, bao gồm cả Đức, 
và thay thế chúng bằng các nư ớc Cộng hòa Xô viết do ngư ời Do Thái lãnh đạo. 

Thái độ của ngư ời Do Thái trên thế giới đối với Đức, được thể hiện trong tuyên bố sau đây của ngư ời Pháp 


6siMecbinenganslatsd Bw43o00đlExander Kulisher đư ợc mọi ngư ời biết đến. Kulisher viết vào năm 1937: “Đức là kẻ 
thù của đạo Do Thái và phải bị truy đuổi với lòng căm thù chết ngư ời. Mục tiêu của đạo Do Thái ngày nay là: 
một chiến dịch tàn nhẫn chống lại tất cả các dân tộc Đức và hủy diệt hoàn toàn quốc gia. Chúng tôi yêu cầu 
phong tỏa hoàn toàn hoạt động thư ở ng mại, ngừng nhập khẩu nguyên liệu thô và trả đũa mọi ngư ời Đức, phụ nữ 


và trẻ em.” 


Vào ngày 3 tháng 12 năm 1942, Chaim Weizmann, Chủ tịch Đại hội Do Thái Thế giới, đã đư a ra tuyên bố sau 
tại New York: “Chúng tôi không phủ nhận và chúng tôi không ngại thú nhận, cuộc chiến này là cuộc chiến của 
chúng tôi và nó được tiến hành để giải phóng. của ngư ời Do Thái mạnh hơn tất cả các mặt trận cộng lại là 
mặt trận của chúng ta, của ngư ời Do Thái. Chúng tôi không chỉ cung cấp cho cuộc chiến này sự hỗ trợ tài chính 
mà toàn bộ quá trình sản xuất chiến tranh dựa vào đó. Chúng tôi không chỉ cung cấp toàn bộ sức mạnh tuyên 
truyền của mình mà còn là năng lư ợng đạo đức để duy trì cuộc chiến này. Việc bảo đảm thắng lợi chủ yếu dựa 
vào việc làm suy yếu lực 1ư ợng địch, tiêu diệt chúng ngay trong nư ớc mình, trong nội bộ cuộc kháng chiến. Và 
chúng ta là con ngựa thành Troy trong pháo đài của kẻ thù. Hàng nghìn ngư ời Do Thái sống ở châu Âu là nhân 
tố chính dẫn đến sự tiêu diệt kẻ thù của chúng ta. Ở đó, mặt trận của chúng ta là sự thật và là sự trợ giúp 
quý giá nhất để giành chiến thắng.” (Nhấn mạnh thêm) 

Không có gì ngạc nhiên khi Đức Quốc xã coi ngư ời Do Thái là kẻ thù của Đức và ngư ời Do Thái ở Đức là 


“đội quân thứ năm”, sẵn sàng hợp tác với kẻ thù của Đức từ bên ngoài. 


Ngư ời Do Thái ở Anh ủng hộ mạnh mẽ lời kêu gọi chiến tranh chống lại Đức của Churchill, và ngư ời Do 
Thái ở Mỹ cũng ủng hộ mạnh mẽ quyết tâm gây chiến với Đức của Roosevelt. 
Mọ1 ngư ời còn mong đợi điều gì nữa, ngoại trừ việc chế độ Đức Quốc xã sẽ thực hiện các bư ớc để cô lập ngư ời 
Do Thái ở Đức để bảo vệ nhà nư ớc Đức? Họ đư a một số lư ợng lớn vào các trại tập trung. Hoa Kỳ cũng nhốt những 
ngư ời Nhật ở Bờ Tây trong các trại tập trung sau khi chiến tranh với Nhật Bản bắt đầu, với ít lý do chính 
đáng hơn nhiều so với việc Đức phải bỏ tù những ngư ời Do Thái ở Đức. 

Tháng 3 năm 1944, Hitler xâm lư ợc Hungary nhằm ngăn cản Hungary đổi phe và thành lập liên minh với Liên 
Xô. Quân đội kết hợp của Đức và Hungary sau đó bắt đầu bảo vệ Hungary trư ớc cuộc xâm 1ư ợc của quân đội Nga 
sắp bắt đầu. Ngư ời Do Thái ở Hungary công khai đứng về phía Liên Xô và tạo thành “cột thứ năm” nguy hiểm bên 
trong Hungary. Có chút nghỉ ngờ khi trận chiến bắt đầu rằng họ sẽ làm tất cả những gì có thể để phá hoại lực 
1ư ợng Đức và Hungary đang bảo vệ Hungary nhằm giúp đỡ ngư ời Nga. Đây là những thời điểm tuyệt vọng. Việc vây 
bắt những ngư ời Do Thái và đư a họ ra khỏi Hungary vào năm 1944 không gì khác hơn là sự tự vệ của ngư ời Đức 
và ngư ời Hungary. Chính xác nơ i họ được gửi đến và điều gì xảy ra với họ sau đó là chủ đề tranh luận giữa 
những ngư ời ủng hộ câu chuyện Holocaust “chính thức” và những ngư ời ủng hộ chủ nghĩa xét lại Holocaust. 
Ngư ời trư ớc cho rằng tất cả họ đều bị tiêu diệt tại Auschwitz, trong khi ngư ời sau cho rằng họ đã đư ợc 
chuyển đến miền Đông. Trong mọi trư ờng hợp, việc cho phép họ ở lại Hungary với nhận thức chắc chắn rằng họ sẽ 


trở thành kẻ phá hoại trong cuộc đấu tranh sinh tử sắp tới với quân đội Nga sẽ là một điều điên rồ. 


Khi Hitler đặt Đảng Cộng sản ra ngoài vòng pháp luật ở Đức ngay sau khi trở thành Thủ tướng, sau đó vây 
bắt những ngư ời Cộng sản và tống giam họ tại Dachau, hóa ra hầu hết những ngư ời Cộng sản này đều là ngư ời 
Do Thái. Những ngư ời Cộng sản này đã tham gia vào các hoạt động cách mạng và âm mưu phá hoại nhà nư ớc Đức. 
Theo quan điểm của Đức Quốc xã, việc vây bắt họ và tống họ vào tù chỉ là điều đúng đắn. Tuy nhiên, ngư ời Do 


Thái trên khắp thế giới đã mô tả một cách cuồng loạn điều này 


nhMagBine Uganslaiedcbwá2o98l$ø, vô cớ đối với những ngư ời Do Thái vô tội, chỉ vì họ là ngư ời Do Thái. 

Bắt đầu từ năm 1933, cơ quan tuyên truyền của ngư ời Do Thái tuyên bố rằng ngư ời Đức có ý định “tiêu diệt” 
ngư ời Do Thái và họ tiếp tục đư a ra những tuyên bố vô căn cứ như ng cuồng loạn này cho đến khi chiến tranh bắt đầu. 
Sau khi chiến tranh diễn ra, cơ quan tuyên truyền bắt đầu tuyên bố rằng ngư ời Do Thái thực sự đang bị tiêu diệt, 
mặc dù họ không có cách nào biết đư ợc điều đó ngay cả khi điều đó là sự thật. Cả Henry Morganthau, Jr., Bộ trư ởng 
Tài chính ngư ời Do Thái, cũng như trợ lý Cộng sản Do Thái của ông, Harry Dexter White (Wiese), đều đư a ra tuyên bố 
này. Bernard Baruch, cố vấn ngư ời Do Thái của Roosevelt cũng vậy. Tin đồn lan tràn trong suốt cuộc chiến, kết quả 
của sự tuyên truyền của ngư ời Do Thái, rằng Đức Quốc xã đang tiêu diệt tất cả ngư ời Do Thái ở châu Âu, mặc dù Bộ 
Ngoại giao của chúng ta đã chế giễu những báo cáo này. 

Như đã mô tả ở chương trư ớc, những lời tiên đoán về “sự hủy diệt” đã là một phần của văn hóa Do Thái trong nhiều 
thế kỷ. Tuy nhiên, chắc chắn là khi chiến tranh kết thúc, chính những nhà tuyên truyền Do Thái này đã tuyên bố rằng 
tất cả những suy đoán siêu sôi nổi của họ đều đã xảy ra từ lâu, đúng như suy đoán. Trong trư ờng hợp không có bất kỳ 
bằng chứng pháp y nào hỗ trợ cho tuyên bố của họ, hàng nghìn “nhân chứng tận mắt” Do Thái đã mô tả nhiều cách mà Đức 
Quốc xã đã tiêu diệt ngư ời Do Thái, bao gồm hấp họ đến chết, điện giật hàng loạt, ném họ vào hố lửa và, tất nhiên 
là phòng hơ i ngạt. 

Những ngư ời theo chủ nghĩa xét lại Holocaust đã làm khá tốt kể từ cuộc chiến trong việc đặt Holocaust vào viễn 
cảnh. Không còn nghi ngờ gì nữa, ngư ời Do Thái đã bị vây bắt ở Đức và Châu Âu và bị đư a đến các trại tập trung, 
nhiều ngư ời đến các trại “tái định cư ”, mặc dù nhiều ngư ời Do Thái vẫn ở lại Đức mà không bị quấy rối trong suốt 
cuộc chiến. Không còn nghi ngờ gì nữa, những ngư ời Do Thái bị vây bắt này đã bị sử dụng làm lao động cư ống bức 
trong các trại lao động, và điều kiện ở đó rất khắc nghiệt, không chỉ đối với ngư ời Do Thái mà còn đối với tất cả 
những ngư ời bị giam giữ khác trong các trại này. Không còn nghỉ ngờ gì nữa, nhiều ngư ời Do Thái đã chết trong chiến 
tranh, mặc dù chắc chắn không thể sánh bằng con số 6 triệu đư ợc công bố. Như ng không có bằng chứng nào cho thấy Đức 


có kế hoạch hay chính sách tiêu diệt toàn bộ ngư ời Do Thái ở châu Âu. 


xx*x++*x++x** 


Đức đã nhiều lần nỗ lực đàm phán một hiệp định hòa bình cả trư ớc khi chiến tranh bắt đầu và nhiều lần trong 
chiến tranh, như ng lần nào cũng bị từ chối. Thậm chí đến cuối năm 1944, Heinrich Himmler đã thiết lập mối liên hệ 
với Alan Dulles của 0SS (tiền thân của CIA) ở Thụy Sĩ để cố gắng đàm phán nhằm chấm dứt chiến tranh một cách hòa 
bình. Bản thân Dulles ủng hộ việc cố gắng kết thúc chiến tranh bằng một giải pháp thư ở ng lượng, như ng cả Roosevelt 


và Churchill đều kiên quyết yêu cầu đầu hàng vô điều kiện. 


Đức, quốc gia không muốn chiến tranh, tuy nhiên đã bị mắc kẹt và phải chịu sự hủy diệt, và cô không thể làm gì 
ngoài việc tiếp tục chiến đấu. Phần lớn cái chết và sự tàn phá trong chiến tranh là do trực tiếp do yêu cầu vô nhân 
đạo của Đồng minh về việc đầu hàng vô điều kiện, kết hợp với kế hoạch thực hiện Kế hoạch Morganthau diệt chủng ngay 
sau bất kỳ sự đầu hàng vô điều kiện nào như vậy. Do đó, yêu cầu đầu hàng vô điều kiện dư ờng như là một chính sách 
ngu ngốc, phản tác dụng, cho đến khi ngư ời ta nhận ra rằng tất cả cái chết và sự tàn phá xảy ra bên trong nư ớc Đức 
chính xác là điều mà cả Roosevelt và Churchill đều mong muốn. Họ không muốn hòa bình với Đức. Họ muốn tiêu diệt 


nư ớc Đức. Đó cũng là điều mà Ngư ời Do Thái Quốc tế mong muốn. 


Ngư ời ta ước tính rằng hơn 8 triệu ngư ời Đức đã chết trong chiến tranh, như ng đáng kinh ngạc là có thêm 13 
triệu ngư ời Đức chết sau khi chiến tranh kết thúc; kết quả của việc trục xuất, giết ngư ời hàng loạt, tàn bạo, phơ i 
nhiễm và bỏ đói. Đó sẽ là tổng cộng hơn 20 triệu ngư ời Đức thiệt mạng do chiến tranh. Ước tính số ngư ời chết trong 
chiến tranh ở Hoa Kỳ và Anh lần 1ư ợt là 413.000 và 450.000. Lời tuyên bố rằng 6 triệu ngư ời Do Thái đã chết dư ới 


tay Đức Quốc xã rõ ràng là vô lý. Đức rõ ràng là nạn nhân thực sự của cuộc chiến. 


Machine Translated by Google Hiếp dâm và tàn sát 


Khi quân đội Đức bắt đầu rút lui về Đế chế, tất cả quân Đồng minh đã gây ra những hành động tàn bạo không 
thể diễn tả đư ợc nhằm vào họ, những ngư ời dư ờng như đã bị một loại khát máu chiếm giữ. Tất cả các biện pháp 
trừng phạt văn minh chống lại việc giết ngư ời Đức, cả quân sự và dân sự, đều bị dỡ bỏ. 

Douglas Bazata, trong cuốn sách “Target Patton” kể về chính ông và những “tay súng bắn tỉa” khác làm việc 
cho 0SS (tiền thân của CIA). Anh và những tay súng bắn tỉa khác được giao nhiệm vụ đi theo phía sau quân đội Đức 
khi họ rút lui khỏi Pháp để quay trở lại Đức và tiêu diệt những kẻ đi lạc đã vứt bỏ vũ khí của mình - tức là những 
ngư ời lính Đức, vì vết thư ơng hoặc đơn giản là kiệt sức, không thể giữ được. hư ớng lên. Họ bắn họ bằng súng 
bắn tỉa từ xa khi họ vật lộn dọc các con đư ờng cố gắng quay trở lại Đức. 


Khi hàng nghìn phi đội máy bay ném bom tiếp tục xóa số các thị trấn của Đức cho đến ngày đầu hàng, trong 
những tháng cuối cùng của cuộc chiến, 1.800 máy bay chiến đấu của Anh và Mỹ đã được tung ra khắp nư ớc Đức với 
lệnh phá hủy hệ thống giao thông của cả nước. Suốt ngày, bầu trời tràn ngập những chiếc máy bay chiến đấu này 
bay ngang qua vùng nông thôn nư ớc Đức, oanh tạc bất cứ thứ gì chuyển động. Họ đặc biệt nhắm vào các đoàn tàu. 

Đầu tiên, họ bắn vào đầu máy hơ i nư ớc, khiến chúng phát nỗ, sau đó quay lại và thực hiện các cuộc chạy ngang bắn 
vào các ô tô, bao gồm cả ô tô chở khách chở đầy ngư ời tị nạn. Họ chặn xe cộ trên đường, ngư ời đi xe đạp hoặc 
ngư ời đi bộ dọc đư ờng. Họ tấn công những ngư ời nông dân đang cày ruộng và giết hại gia súc của họ. Họ xông vào 


cửa số các ngôi nhà. Họ quấy rối ngư ời dân trên đư ờng phố. 


Họ đặc biệt làm việc trên các đoàn ngư ời tị nạn trên đư ờng khi họ chạy trốn quân xâm lư ợc. Giết ngư ời Đức đã 
trở thành một môn thể thao. Nư ớc Đức đã trở thành một lò mổ nơ i bất cứ thứ gì di chuyển đều là trò chơ i công bằn: 
Kết quả của tất cả những điều này là ngư ời Đức không thể nuôi sống ngư ời dân của mình vì thiếu phư ở ng tiện đi 
lại. Họ không thể nuôi sống các tù nhân trong trại tập trung. Điều này giải thích cho hàng loạt xác chết hốc hác 
khiến quân đội Mỹ và Anh chạm trán với chúng khi họ tiến vào Đức đã gây sốc. Dịch bệnh sốt phát ban đã bùng phát 
trong số các tù nhân bị suy yếu vì đói. 

Như ng ngư ời Nga là tệ nhất. Khi mới vào Đông Phổ, họ đã hãm hiếp và tàn sát hàng loạt ngư ời Đức. Toàn bộ 
Đông Phổ đã xuống đư ờng, chạy trốn khỏi quân Nga đang tiến lên, cố gắng tìm đư ờng tị nạn vào trung tâm nư ớc 
Đức. “Thảm họa xảy ra với khu vực này với sự xâm nhập của lực lư ợng Liên Xô không hề giống với kinh nghiệm hiện 
đại của châu Âu. Có những phần đáng kể của nó, theo tất cả các bằng chứng hiện có, hiếm có đàn ông, phụ nữ hay 
trẻ em nào của ngư ời dân bản địa còn sống sót sau cuộc tấn công đầu tiên của lực lư ợng Liên Xô.” George F. 


Kennan, Hồi ký, 1967 


Khi quân đội Nga tràn vào Đức gần cuối cuộc chiến, Ban Tuyên truyền Liên Xô của ngư ời Do Thái 
Bộ trư ởng Ilya Ehrenburg đã cho in hàng triệu tờ rơ i và thả xuống quân đội Nga, hô hào khi họ vào Đức: “Hãy tiêu 


diệt bọn Đức, bất cứ nơ i nào bạn đến”. 


(L) Ilya Ehrenburg, Bộ trư ởng Tuyên truyền Do Thái của Stalin đã khuyến khích binh lính Nga hãm hiếp phụ 


nữ Đức và giết phụ nữ và trẻ em. 


Machine Translated by Google 


tìm họ! Mọi ngư ời Đức đều là kẻ thù truyền kiếp của chúng ta. Đừng thư ơng xót phụ nữ, trẻ em và ngư ời già! 
Giết mọi ngư ời Đức - quét sạch chúng!” 

Trong một lần thả truyền đơn khác, Ehrenburg kêu gọi quân đội Nga : “Giết, giết, các chiến sĩ Hồng quân dũng 
cảm, giết đi. Không có gì ở ngư ời Đức là vô tội. Tuân theo chỉ dẫn của đồng chí Stalin và nhốt con thú phát xít vào 
hang của nó. Phá vỡ bằng vũ lực sự kiêu ngạo về chủng tộc của phụ nữ Đức. Hãy coi chúng như chiến lợi phẩm hợp pháp 
của bạn. Giết đi, hỡi những ngư ời lính dũng cảm của Hồng quân, hãy giết đi!” 

Và trong một tờ rơ ¡ khác: “Ngư ời Đức không phải là con ngư ời. Do đó, từ tiếng Đức đối với chúng tôi có nghĩa 
là lời nguyền khủng khiếp nhất. Từ bây giờ từ tiếng Đức sẽ kích hoạt khẩu súng trư ờng của bạn. Chúng ta sẽ không 
nói chuyện nữa. Chúng ta sẽ không phấn khích. Chúng ta sẽ giết. Nếu bạn không giết đư ợc ít nhất một ngư ời Đức mỗi 
ngày, bạn đã lãng phí ngày hôm đó. Nếu bạn không thể giết ngư ời Đức của mình bằng một viên đạn, hãy giết hắn bằng 
1ư ỡi lê của bạn. Nếu mặt trận của bạn có sự bình tĩnh, nếu bạn đang chờ đợi cuộc chiến, hãy giết một tên Đức trư ớc 
khi chiến đấu. Nếu bạn để một ngư ời Đức còn sống, ngư ời Đức sẽ treo cổ một ngư ời Nga và cư ỡng hiếp một phụ nữ Nga. 
Nếu bạn giết một ngư ời Đức, hãy giết một ngư ời Đức khác - đối với chúng tôi, không có gì buồn cư ời hơn một đống 
xác ngư ời Đức. Đừng đếm ngày; không tính dặm. Chỉ đếm số ngư ời Đức bạn đã giết. Giết tên Đức - đây là lời cầu nguyện 
của mẹ già bạn. Giết ngư ời Đức - đây là điều mà con bạn cầu xin bạn làm. Giết ngư ời Đức - đây là tiếng kêu của trái 


đất Nga của bạn. Đừng dao động. Đừng bỏ cuộc. Giết." 


Những tờ rơ i như vậy đư ợc thả gần như hàng ngày vào quân đội Nga. Bị thúc đẩy bởi kiểu hận thù chủng tộc 
này, không có gì lạ khi Hồng quân đã gây ra những hành động tàn bạo khủng khiếp như 

vậy. “.bằng lời kể của các nhân chứng, cư ớp bóc, cư ớp bóc, dịch bệnh và hãm hiếp, giết ngư ời hàng loạt và sự 
đau khổ của con ngư ời từ một trong những chư ơ ng khủng khiếp nhất trong lịch sử loài ngư ời.” Thư ợng nghị sĩ 
Eastland, ngày 4 tháng 12, Hồ sơ Quốc hội. 

“Trong ba tuần, chiến tranh đã diễn ra bên trong nư ớc Đức và tất cả chúng tôi đều biết rất rõ rằng nếu các cô 
gái là ngư ời Đức, họ có thể bị cư ống hiếp và sau đó bị bắn. Đây gần như là một sự khác biệt trong chiến đấu.” 
Alexander Solzhenitsyn, là một ngư ời lính Nga với cấp bậc đại úy. 

Câu chuyện kinh dị sau đây đư ợc kể lại trong một cuốn sách của Hans Koppe, có tựa đề “Trong nỗi kinh hoàng của 
họ, tất cả đều giống nhau,” năm 1995. Câu chuyện kinh dị này đến từ một công dân ngư ời Đức gốc Brazil Leonora 
Greier, nee Cavoa, sinh ngày 22 tháng 10 năm 1925 tại São Paulo, Brazil. Cô di cư sang Đức trước chiến tranh. 
Leonora được Cơ quan Lao động Phụ nữ Đức tuyển dụng làm nhân viên đánh máy trong một trại ở thị trấn Vilmsee ở 
Neustettin, Đức khi quân đội Nga tràn qua khu vực này. Cô ấy viết: 

“Sáng ngày 16 tháng 2 [19451, một sư đoàn Nga đã chiếm đóng trại Lao động Đế chế ở Vilmsee ở Neustettin. Viên 
Chính ủy, ngư ời nói tiếng Đức giỏi, thông báo với tôi rằng trại đã bị giải tán và vì chúng tôi là một đơn vị mặc 


đồng phục nên chúng tôi sẽ đư ợc chuyển ngay đến trại thu thập. 


Vì tôi là ngư ời Brazil, thuộc một quốc gia có quan hệ thân thiện với quân Đồng minh nên ông ấy đã giao cho tôi 
chỉ huy chuyến vận tải đi đến Neustettin, vào sân của nơ i từng là xư ởng đúc sắt. Chúng tôi có khoảng 500 cô gái 


thuộc Sở Lao động Đế chế Phụ nữ. 


Machlienianelafed bydRo9gÌ$ới chúng tôi và giao chúng tôi đến doanh trại của công nhân nư ớc ngoài trong nhà máy. 


Như ng không gian đư ợc phân bổ quá nhỏ cho tất cả chúng tôi, nên tôi đã đến nói chuyện với Chính ủy về điều đó. 


Anh ấy nói rằng rốt cuộc đó chỉ là sự sắp xếp tạm thời và hy vọng rằng tôi có thể đến chỗ đánh máy nếu quá 
đông đối với tôi, và tôi vui vẻ chấp nhận. Anh ta ngay lập tức cảnh báo tôi tránh tiếp xúc thêm với những ngư ời 
khác, vì họ là thành viên của một đội quân bất hợp pháp. Sự phản đối của tôi rằng điều này không đúng sự thật đã 


bị cắt ngang với nhận xét rằng nếu tôi còn nói bất cứ điều gì như vậy nữa, tôi sẽ bị bắn. 


Đột nhiên tôi nghe thấy những tiếng hét lớn và ngay lập tức có hai ngư ời lính Hồng quân dẫn năm cô gái vào. 
Chính ủy ra lệnh cho họ cởi quần áo. Khi họ từ chối vì khiêm tốn, anh ấy ra lệnh cho tôi làm điều đó với họ và 
yêu cầu tất cả chúng tôi phải tuân theo anh ấy. 

Chúng tôi băng qua sân đến nhà bếp cũ của công ty, nơ i đã được dọn sạch hoàn toàn ngoại trừ một vài chiếc 
bàn bên cửa số. Trời lạnh kinh khủng, các cô gái tội nghiệp run rẩy. Trong căn phòng rộng rãi lát gạch, một số 
ngư ời Nga đang đợi chúng tôi, đư a ra những nhận xét chắc hẳn rất tục tĩu, xét theo cách mà mọi điều họ nói đều 
gây ra nhiều tràng cư ời. 

Ủy viên bảo tôi hãy quan sát và học cách biến Chủng tộc thành những kẻ khốn khổ rên rỉ. Lúc này có hai ngư ời 
Ba Lan bư ớc vào, chỉ mặc quần dài và các cô gái đã kêu lên khi nhìn thấy họ. 

Họ nhanh chóng túm lấy cô gái đầu tiên và bẻ cô ấy về phía sau qua mép bàn cho đến khi các khớp xư ởng của cô ấy 
nứt ra. Tôi gần như bất tỉnh khi một trong số họ rút dao và cắt ngực phải của cô ấy trư ớc sự chứng kiến của 
những cô gái khác. Anh dừng lại một lúc rồi cắt sang phía bên kia. 

Tôi chư a bao giờ nghe thấy ai hét lên tuyệt vọng như cô gái đó. Sau ca phẫu thuật này, anh ta đã đâm dao 


nhiều lần vào bụng cô, một lần nữa kèm theo sự cổ vũ của ngư ời Nga. 


Cô gái tiếp theo kêu khóc cầu xin sự thư ởng xót, như ng vô ích, thậm chí có vẻ như hành động khủng khiếp 
đó được thực hiện đặc biệt chậm rãi vì cô ấy đặc biệt xinh đẹp. Ba ngư ời còn lại đã gục ngã, họ khóc lóc đòi mẹ 
và cầu xin được chết nhanh như ng số phận tư ơ ng tự cũng đang chờ đợi họ. 

Ngư ời cuối cùng trong số họ vẫn còn gần như một đứa trẻ, với bộ ngực chư a phát triển đầy đủ. Họ thực sự xé 
thịt xương sư ờn của cô cho đến khi xư ở ng trắng lộ ra. 

Năm cô gái khác được đư a vào. Lần này họ đã được lựa chọn cẩn thận. Tất cả đều phát triển tốt và xinh đẹp. 
Khi nhìn thấy thi thể của những ngư ời tiền nhiệm, họ bắt đầu khóc và la hét. Một cách yếu đuối, họ cố gắng hết 
sức để tự vệ, như ng điều đó chẳng mang lại kết quả gì khi ngư ời Ba Lan ngày càng trở nên tàn ác hơn. 


Họ xẻ dọc thi thể của một trong số chúng và đổ vào một lon dầu máy để cố gắng đốt cháy. Một ngư ời Nga đã 


bắn vào bộ phận sinh dục của một trong những cô gái khác trư ớc khi họ cắt ngực cô ấy. 


Những tiếng hú lớn tán thành bắt đầu khi ai đó mang cư a từ tủ đựng dụng cụ ra. Cái này đư ợc dùng để xé ngực 


của những cô gái khác, khiến sàn nhà nhanh chóng chìm trong máu. Ngư ời Nga đang trong cơn điên cuồng về máu. 


Nhiều cô gái liên tục được đư a đến. Tôi nhìn thấy những thủ tục khủng khiếp này như qua một đám mây mù màu 
đỏ. Hết lần này đến lần khác tôi nghe thấy những tiếng la hét khủng khiếp khi bộ ngực bị tra tấn, và những tiếng 
rên rỉ lớn khi bộ phận sinh dục bị cắt xén. 

Khi đầu gối tôi khuyu xuống, tôi bị ép ngồi xuống ghế. Chính ủy luôn đảm bảo rằng tôi đang theo dõi, và khi 
tôi phải nôn mửa thì họ thậm chí còn tạm dừng việc tra tấn. 

Một cô gái vẫn chư a cởi quần áo hoàn toàn, cô ấy có lẽ lớn hơn những ngư ời khác một chút, khoảng mư ời 


H 


bảy tuổi. Họ nhúng áo ngực của cô vào dầu và đốt nó, và trong khi 


côMasehine Ireøelaladibv63o868l® thọc vào âm đạo cho đến khi thò ra tận rốn. 

Trong sân, toàn bộ nhóm cô gái bị đánh chết sau khi ngư ời xinh đẹp nhất trong số họ đư ợc chọn để tra tấn. Không 
khí tràn ngập tiếng kêu chết chóc của hàng trăm cô gái. Như ng so với những gì xảy ra ở đây, việc đánh chết bên ngoài gần 
như là nhân đạo. 

Có một sự thật khủng khiếp là không một cô gái nào bị cắt xẻo ở đây từng ngất xỉu. Mỗi ngư ời trong số họ đều bị cắt 
xẻo và hoàn toàn tỉnh táo. Trong nỗi kinh hoàng, tất cả bọn họ đều giống nhau trong lời cầu xin; nó luôn giống nhau, tiếng 


cầu xin lòng thư ơ ng xót, tiếng hét the thé khi bộ ngực bị cắt và tiếng rên rỉ khi bộ phận sinh dục bị cắt xén. 


Cuộc tàn sát bị gián đoạn nhiều lần để quét máu ra khỏi phòng và dọn xác. Tối hôm đó tôi bị sốt thần kinh nặng. Tôi 


không nhớ bất cứ điều gì kể từ thời điểm đó cho đến khi tôi đến bệnh viện dã chiến. 


Quân Đức đã tạm chiếm lại Neustettin, giải phóng chúng tôi. Sau này tôi mới biết, khoảng 2.090 cô gái từng ở RAD, 
BDM và các trại khác gần đó đã bị sát hại trong ba ngày đầu tiên bị Nga chiếm đóng.” (đã ký) Bà Leonora Geier, nhũ danh 


Cavoa. 


Tài khoản này là một trong số nhiều tài khoản có tính chất tư ơng tự. Việc Ilya Ehrenburg hô hào quân đội Nga hãm 
hiếp và giết ngư ời đã dẫn đến một nỗi kinh hoàng mà châu Âu chư a từng thấy. Thư ờng dân Đức, đặc biệt là phụ nữ và trẻ em 
gái, bị đối xử như lợn trong một cuộc tàn sát. Lời tư ờng thuật sau đây về những gì đã xảy ra ở Đông Phổ khi ngư ời Nga 
tiến vào đư ợc một người lính Đức kể lại sau khi quân Đức tràn vào để đẩy quân Nga rút lui và cố gắng bảo vệ dân thư ờng: 
“Tôi là một lính bộ binh mặc giáp và đã từng đư ợc huấn luyện trên loại xe tăng hiện đại nhất của Đức thời đó, Panther. 
Những ngư ời 


sống sót từ đội xe tăng đã được tập hợp lại trong Lực lư ợng Dự bị tại Cottbus và luôn sẵn sàng hành động. 


Vào giữa tháng 1 năm 1945, chúng tôi đư ợc chuyển đến Frankfurt bên sông 0der, vào một trư ờng học 
xây dựng. Một buổi sáng, chúng tôi đư ợc cấp vũ khí bộ binh, súng, bazooka và súng tiểu liên. 
Ngày hôm sau chúng tôi đư ợc lệnh hành quân tới Neustettin. Chúng tôi đã đi khoảng 69 dặm đầu tiên bằng 
xe tải, và sau đó khoảng 9ð dặm mỗi ngày trong các cuộc hành quân cư ỡng bức. 
Chúng tôi sẽ tiếp quản một số xe tăng đã đư ợc chuẩn bị sẵn cho chúng tôi trong khu rừng phía tây Neustettin. 
Sau cuộc hành quân kéo dài hai ngày đêm, khoảng mư ời đội đã đến đư ợc khu rừng ngay trư ớc bình minh. 
Hai xe tăng ngay lập tức sẵn sàng hành động và canh giữ các con đư ờng tiếp cận trong khi các đồng chí khác mệt mỏi 


ngủ một giấc. Đến trư a tất cả xe tăng, khoảng 20 chiếc, đã sẵn sàng. 


Lệnh của chúng tôi là thiết lập một tiền tuyến và chiếm lại các làng mạc và thị trấn từ tay quân Nga. 
Trung đội ba xe tăng của tôi tấn công một vùng ngoại ô có nhà ga và sân trước. Sau khi chúng tôi phá hủy một số súng chống 
tăng, quân Nga đã đầu hàng. 

Ngày càng có nhiều ngư ời trong số họ xuất hiện từ các ngôi nhà. Họ đã tụ tập ở sân trư ớc 
khoảng 200 ngư ời ngồi chen chúc nhau. Sau đó, một điều bất ngờ đã xảy ra. 

Một số phụ nữ Đức chạy về phía ngư ời Nga và dùng dao nĩa đâm họ. Trách nhiệm của chúng tôi là bảo vệ tù nhân và 
chúng tôi không thể cho phép điều này xảy ra. Như ng phải đến khi tôi bắn chỉ thiên một khẩu súng tiểu liên thì những 
ngư ời phụ nữ đó mới lùi lại và chửi rủa chúng tôi vì đã cho rằng đã bảo vệ những con vật này. Họ thúc giục chúng tôi vào 


trong nhà và xem những gì (ngư ời Nga) đã làm ở đó. 


Chúng tôi đã làm như vậy, một vài ngư ời trong số chúng tôi cùng một lúc, và chúng tôi hoàn toàn bị tàn phá. Chúng tôi chư a bao 


giờ thấy bất cứ điều gì giống như vậy, quái dị đến mức không thể tin đư ợc! Những phụ nữ khỏa thân, chết nằm trong nhiều căn phòng. chữ Vạn 


biMaahi0sol taaslated Qw-(988lSợp ruột lỗi ra, vú bị cắt ra, mặt bị đánh đến bằm tím và sư ng húp. 


Những ngư ời khác bị trói tay chân vào đồ đạc và bị tàn sát. Một cây chổi nhô ra từ âm đạo của ngư ời này, một 
cái chổi nhô ra từ âm đạo của ngư ời khác, v.v. Đối với tôi, một thanh niên 24 tuổi lúc đó, đó là một cảnh tư ợng 
kinh hoàng, đơn giản là không thể hiểu nổi! 

Sau đó, những ngư ời phụ nữ kể lại câu chuyện của mình: Các bà mẹ đã phải chứng kiến hai đứa con gái tuổi teen 
và 12 tuổi của họ bị khoảng 20 ngư ời đàn ông cư ỡng hiếp; đến lượt các cô con gái chứng kiến mẹ mình bị cư ỡng hiếp, 
thậm chí cả bà ngoại. 

Những ngư ời phụ nữ cố gắng chống cự đều bị tra tấn dã man đến chết. Không có lòng thư ở ng xót. Nhiều phụ nữ 
không phải là ngư ời địa phư ởng; họ đã đến đó từ các thị trấn khác, chạy trốn khỏi ngư ời Nga. 

Họ cũng kể cho chúng tôi nghe về số phận của các cô gái thuộc RAD có doanh trại bị quân Nga chiếm. Khi cuộc tàn 
sát các cô gái bắt đầu, một vài ngư ời trong số họ đã có thể bò xuống bên dư ới doanh trại và ẩn náu. Đến đêm họ trốn 


thoát và kể cho chúng tôi những gì họ biết. Có ba trong số họ. 


Những ngư ời phụ nữ mà chúng tôi giải phóng đang ở trong tình trạng gần như không thể diễn tả được. Họ đã quá 
mệt mỏi và khuôn mặt họ có vẻ bối rối, trống rỗng. Một số không thể nói nên lời, chạy tới chạy lui và rên rỉ lặp đi 
lặp lại những câu giống nhau. 

Nhìn thấy hậu quả của hành động tàn bạo này, chúng tôi vô cùng kích động và quyết tâm chiến đấu. Chúng tôi biết 


chiến tranh đã qua rồi; như ng nghĩa vụ và nghĩa vụ thiêng liêng của chúng ta là chiến đấu đến viên đạn cuối cùng.” 


Sự thú tính này là kết quả trực tiếp của Ilya Ehrenburg, nhà tuyên truyền ngư ời Do Thái của Stalin, ngư ời đã 
đây quân đội Nga vào cơn điên cuồng tra tấn, giết ngư ời, hãm hiếp và hủy diệt khi họ tiến vào Đức. Bất cứ nơ i nào 
ngư ời Đức sống, những hành động tàn bạo tư ở ng tự đều trở thành chuyện thư ờng ngày. 

Ở Tiệp Khắc, sự tàn bạo thật khủng khiếp khi quân Đức rút lui. “Nhiều ngư ời Đức bị treo chân lên các tấm áp 
phích quảng cáo lớn ở Quảng trư ờng St. Wenceslas [ở Praha], rồi khi nhà nhân đạo vĩ đại [Edvard Benes, cựu Tổng thống 


Séc ] đến gần, thi thể đẫm xăng của họ bị đốt cháy thành hình. ngọn đuốc sống.” Louis Marschalko 


“Phụ nữ và trẻ em bị ném từ trên cầu xuống sông. Quân Đức bị bắn hạ trên đư ờng phố. Ngư ời ta ước tính có 


khoảng 2.000 hoặc 3.000 ngư ời đã thiệt mạng.” FA Voigt, phóng viên Berlin, Manchester Guardian 


Những ngư ời Đức mà họ không giết đã buộc phải từ bỏ mọi tài sản và rời bỏ những vùng đất mà tổ tiên họ đã sinh 
sống hàng nghìn năm. “số đăng ký tên các ngôi làng chính thức của Séc tiết lộ rằng gần 500 ngôi làng (tiếng Đức) 
không còn xuất hiện trên số đăng ký vì chúng đã biến mất khỏi cảnh quan theo đúng nghĩa đen.” Báo cáo Munich, 1965 
“Khi quân đội thuộc địa Pháp (da đen) dưới sự chỉ huy của ông ta (Tư ớng Eisenhower) 

tiến vào thành phố Stuttgart của Đức, 'họ dồn phụ nữ Đức vào tàu điện ngầm và cư ỡng hiếp khoảng 2.000 ngư ời 


trong số họ.' “Ngay cả một phóng viên của Thủ tư ớng cũng 'miễn cư ỡng xác nhận những chi tiết chính của câu chuyện. '” 


Hành động vì hòa bình, tháng 

7 năm 1945 Sau khi quân Đức đầu hàng vào ngày 5 tháng 5 năm 1945, cuộc tắm máu bắt đầu nghiêm trọng. Mư ời lăm 
triệu ngư ời Đức buộc phải rời bỏ quê hư ở ng của họ ở Đông Âu, bao gồm Đông Phổ thuộc Đức, một phần của Ba Lan, Tiệp 
Khắc, Nam Tư , Hungary và Romania, hư ớng đến Đức, bỏ lại tất cả tài sản của họ. Ba triệu ngư ời trong số họ đã chết 
trong chuyến hành trình đến Đức do bị tấn công tàn bạo, giết ngư ời hàng loạt, hãm hiếp tập thể, đói khát và phơ i 
nhiễm. 

“Chúa đi, tôi ghét ngư ời Đức.” Tư ớng Eisenhower viết trong một bức thư gửi vợ vào tháng 9 năm 1944, và ông 
đã nhiều lần bày tỏ tình cảm như vậy với những ngư ời khác, chứ không chỉ về quân đội Đức. 


nHachine trang‡ateä Dy£¿o@gl®ngư ời Đức. Năm triệu rư ỡi lính Đức bị ngư ời Mỹ dư ới quyền Eisenhower bắt làm 
tù binh. Một tháng trư ớc khi chiến tranh kết thúc, Eisenhower ban hành các mệnh lệnh đặc biệt liên quan 
đến việc đối xử với tù nhân Đức. Tuyên bố cụ thể sau đây đư ợc nêu trong mệnh lệnh của ông: “Các khu vực 
giam giữ không đư ợc cung cấp nơ i trú ẩn hoặc các tiện nghi khác.” Những tù binh Đức này bị dồn vào 
những hàng rào dây thép gai rộng lớn trên những cánh đồng trống dọc sông Rhine mà không có bất kỳ nơ i 
trú ẩn nào. Ông cũng ra lệnh không cung cấp nư ớc hoặc thức ăn cho họ trong sáu ngày sau khi bị dồn vào 
những khu nhà này, và sau đó, chỉ có khẩu phần ăn kiêng, mặc dù ngư ời Mỹ có sẵn kho lư ở ng thực không 
lồ. Các tù nhân ngủ trên mặt đất dư ới mư a và tuyết và không đư ợc chăm sóc y tế. Người ta ước tính 
rằng 1,7 triệu tù nhân Đức này đã chết vì đói, hoại tử, tê cóng và phơ i nhiễm trong năm họ bị giam giữ 
ở Mỹ. 


Sự báo thù của ngư ời Do Thái 


Khi quân Đức bị đánh bại và giao tranh dừng lại ở châu Âu, hàng nghìn ngư ời Do Thái đã tràn vào 
Đức để tìm cách trả thù và giành lấy phần chiến lợi phẩm. Họ ngay lập tức bắt đầu thực hiện Kế hoạch 
Morganthau, một kế hoạch báo thù của ngư ời Do Thái nhằm phá hủy nền kinh tế Đức, chia cắt nư ớc Đức 
thành nhiều bang nhỏ hơn, bắt hàng triệu công dân của nư ớc này làm nô lệ và tiêu diệt tới 20 triệu 
ngư ời. Mặc dù Kế hoạch đã đư ợc những ngư ời đứng đầu tỉnh táo hơn giảm bớt, như ng hầu hết nó đều đư ợc 
thực hiện theo Chỉ thị của Tham mư u trư ởng Liên quân (JCS 1967), gây ra những hậu quả tàn khốc cho 
ngư ời dân Đức. 

Ngư ời Do Thái tràn vào Phiên tòa Nuremburg và sử dụng nó như một phư ở ng tiện để trả thù giới 
lãnh đạo Đức. Có thông tin cho rằng trong số 3.099 ngư ời tham gia Thử nghiệm, 2.409 ngư ời trong số họ 
là ngư ời Do Thái. Làm việc ngay sau những ngư ời bình phong dân ngoại của họ, ngư ời Do Thái có thể làm 
bất cứ điều gì họ muốn, trong khi những ngư ời Đức bại trận, đói khát, suy sụp không có bắt kỳ phư ơ ng 
tiện nào đê tự vệ. 


Lữ đoàn Do Thái 


Sau đó còn có Lữ đoàn Do Thái mà ngày nay không có nhiều ngư ời biết hoặc chư a từng biết đến. ĐÐư ợc 
thành lập ở Palestine, mặc quân phục của Quân đội Anh và cư ỡi trên những chiếc xe Jeep của Mỹ, họ đi 
theo quân Đồng minh khi đẩy quân Đức ra khỏi Ý, quay trở lại Đức. Các sĩ quan và NCO cấp cao của Lữ đoàn 
Do Thái là ngư ời Do Thái gốc Anh, như ng binh lính bình thư ờng là ngư ời Do Thái Palestine, một số 
1ư ợng lớn trong số họ là ngư ời gốc Đức. Câu chuyện về Lữ đoàn Do Thái là một câu chuyện bẩn thu đáng 
lẽ phải đư ợc công khai nhiều hơn. Lữ đoàn đư ợc thành lập không phải để chiến đấu mà để tiến vào Đức 
sau quân đội Anh để trả thù những ngư ời Đức hiện đã bị tước vũ khí và không có khả năng tự vệ. Sau khi 
tiến vào nư ớc Đức bại trận, họ thành lập cái mà họ gọi là “đội báo thù” để truy lùng và tiêu diệt các 
sĩ quan cấp cao của Đức. Lữ đoàn Do Thái về mặt kỹ thuật là một phần của Tập đoàn quân số 8 của Anh, 


như ng hoạt động độc lập và nhận lệnh từ các nhà lãnh đạo theo chủ nghĩa Phục quốc Do Thái ở Tel Aviv. 


Sử dụng quân phục của Anh và bằng cấp của Quân đội Anh, họ đi khắp nư ớc Đức và Á o để săn lùng và 
giết chết các sĩ quan cấp cao của Đức. Lữ đoàn Do Thái nhận được sự hỗ trợ hậu cần không giới hạn từ 
Quân đội Anh, có thể trư ng dụng bất cứ thứ gì họ cần và đi đến bất cứ nơ i nào ở Đức hoặc Á o với tư 
cách “chính thức”, mặc dù họ hoàn toàn không chịu trách nhiệm trư ớc Quân đội Anh. Tật cả các: Hỗ sơ 
chính thức của Đức giờ đây đều nằm trong tay quân Đồng minh, mà Lữ đoàn Do Thái đã sẵn sàng truy cập. 
Hơn nữa, họ biết tiếng Đức và có thể đọc đư ợc 


caMagbinsnÏ rersalate@LDys096Ì 1láy đư ợc địa chỉ nhà của các sĩ quan Đức từ các hồ sơ chính thức này, họ lái xe jeep Mỹ về nhà 
của họ, tự nhận mình là quan chức Anh, và khi tìm thấy những sĩ quan mà họ đang tìm kiếm, họ đã giết họ. Vào thời điểm này, 
Quân đội Đức đã đầu hàng và các sĩ quan, binh lính không còn bị giam giữ trong các trại tù binh đã hạ vũ khí và về nhà. Họ 


không có vũ khí và hoàn toàn không có khả năng tự vệ. 


Theo Morris Beckman, trong cuốn sách “Lữ đoàn Do Thái” của mình: “Đây là những vụ hành quyết đầu tiên sau chiến tranh 
đối với những tên Đức quốc xã hàng đầu đư ợc chọn lọc. Có vài chục đội báo thù đang hoạt động; ước tính số vụ hành quyết cao 
nhất là 1.500. Con số chính xác sẽ không bao giờ đư ợc biết.” Không có cáo buộc nào chống lại các sĩ quan Đức này, không xét 
xử, không thẩm phán, thậm chí không bắt giữ; họ chỉ đơn giản là bị sát hại theo ý thích thất thư ờng hoặc ý muốn trả thù đang 
tìm kiếm ngư ời Do Thái. Các sĩ quan Đức bị coi là “có tội” vì là sĩ quan Đức. Họ giết bất cứ ai họ muốn giết mà không bị trừng 
phạt hoàn toàn. Ngư ời Do Thái gọi đó là “sự trả thù”, như ng trên thực tế, đó chỉ là vụ giết ngư ời đơn giản nhằm vào những 
ngư ời đàn ông không có khả năng tự vệ, những ngư ời có thể phạm tội hoặc không phạm tội gì ngoại trừ việc từng phục vụ trong 


Quân đội Đức để bảo vệ đất nư ớc của họ. 


Một trong những đao phủ Do Thái này, Israel Carmi, giải thích trong cuốn sách của Beckman cách họ xử lý các mục tiêu đã 
chọn. “Khi chúng tôi đến nhà của nghi phạm, chúng tôi sẽ mặc [tiếng Anh] 

Mũ bảo hiểm của Cảnh sát quân sự có dải màu trắng và vòng tay của cảnh sát. Sau đó, chúng tôi sẽ vào nhà và dẫn theo nghỉ phạm 
và nói rằng chúng tôi muốn anh ta thẩm vấn. Thông thư ờng họ đến mà không gặp khó khăn gì. Khi lên xe, chúng tôi nói cho tù 
nhân biết chúng tôi là ai và tại sao chúng tôi bắt anh ta. Một số đã thừa nhận tội lỗi. Những ngư ời khác giữ im lặng. Chúng 
tôi đã hoàn thành công việc.” Tức là họ đã giết họ. 

Họ nói : “Chúng tôi đang bùng cháy trong hận thù . “Chúng tôi biết rằng ngư ời dân sẽ không bao giờ tha thứ cho chúng 
tôi nếu chúng tôi không tận dụng cơ hội để tiêu diệt Đức Quốc xã.” 

Michael Bar-Zohar, một ngư ời Do Thái ở Israel, đã viết một cuốn sách vào năm 1967 có tựa đề “The Avengers”, trong đó 
ông mô tả nhiều hành động tàn bạo không thể tin đư ợc mà ngư ời Do Thái đã gây ra chống lại những ngư ời Đức không có khả năng 
tự vệ, cả dân sự lẫn cựu quân nhân, ngay sau chiến tranh. Những vụ giết ngư ời hàng loạt này đã đư ợc quân đội Mỹ che đậy để 
ngăn cản công chúng Đức biết về chúng. Chỉ một trong vô số sự kiện như vậy mà ông viết đã xảy ra vào ngày 15 tháng 4 năm 1946, 
khi một nhóm ngư ời Do Thái Đông Âu ở Đức (họ tràn vào Đức khi chiến tranh kết thúc), với sự đồng lõa của lính Mỹ gốc Do Thái, 
đã đầu độc 3.000 ổ bánh mì. sau đó đư ợc chuyển đến trại tù binh giam giữ 36.000 tù binh SS của Đức. Chất độc hóa ra đã quá 


loãng và không có tù nhân nào chết, mặc dù hàng ngàn ngư ời bị bệnh nặng. 


Trong một đoạn khác trong cuốn sách của mình, Bar-Zohar mô tả niềm vui nhiệt tình của những ngư ời lính Do Thái này khi 
họ chuẩn bị tiến vào Đức ngay sau khi chiến sự kết thúc. Ông nói, họ đã tư ởng tư ợng về những gì họ sẽ làm khi đến Đức, về 
việc họ có ý định giết thư ờng dân Đức và hãm hiếp phụ nữ Đức như thế nào: “Như ng bây giờ họ đang đi đến Đức! Những ngư ời 
đàn ông thảo luận về tin tức này với sự phấn khích tột độ. Nó quá tốt để trở thành sự thật! Hãy cho chúng tôi chỉ một tháng ở 
đó, chỉ một tháng thôi” họ nói với nhau. “Chúng ta sẽ tặng họ thứ gì đó để họ nhớ mãi về chúng ta. Bây giờ họ sẽ có lý do thực 
sự để ghét chúng ta. Chúng ta sẽ chỉ có một cuộc tàn sát với số lượng tròn, chúng ta sẽ đốt cháy hàng nghìn ngôi nhà, giết 
chết năm trăm ngư ời và hãm hiếp một trăm phụ nữ.” Và hơn một thanh niên Do Thái đã đư ợc nghe nói: “Tôi phải giết một tên 
Đức một cách máu lạnh, tôi phải làm vậy. Và tôi phải cư ỡng hiếp một cô gái Đức. Đó là mục tiêu chiến tranh của chúng ta, trả 
thù! Không phải bốn quyền tự do của Roosevelt hay vinh quang lớn lao hơn của Đế quốc Anh hay hệ tư tư ởng của Stalin, mà là 


sự báo thù, sự báo thù của ngư ời Do Thái.” 


Một số sĩ quan trong quân đội Anh biết chuyện gì đang xảy ra và một số cố gắng ngăn chặn, như ng bộ chỉ huy quân đội Anh 
từ chối hành động và làm ngơ trư ớc việc Lữ đoàn Do Thái giết chết các sĩ quan Đức. “Các chỉ huy của Tập đoàn quân số 8 biết 


chuyện gì đang xảy ra như ng họ 
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Ngư ời Đức bị tất cả quân đội chiếm đóng đối xử tàn bạo sau chiến tranh, gây ra cái chết của 
khoảng 13 triệu ngư ời Đức sau khi chiến tranh kết thúc. Chỉ khi Liên Xô tỏ ra là mối đe dọa đối với 
phư ở ng Tây thì quân Đồng minh mới bắt đầu bỏ rơ i quân Đức. Họ từ bỏ chúng chỉ vì lúc này họ cần sự 
hợp tác của họ trong Chiến tranh Lạnh khi đó đang hình thành. Sau đó, chúng tôi thay đổi quan điểm 
về ngư ời Đức và bắt đầu coi họ như một phần không thể thiếu của Nền văn minh phư ở ng Tây. Giờ đây, 
đột nhiên, họ trở thành những ngư ời tốt. Có phải chúng ta đã sai về họ từ lâu rồi không? Tư ớng 
Patton nghĩ vậy. Sau khi trở thành thống đốc quân sự của Bavaria ngay sau chiến tranh, Patton đã thay 
đổi hoàn toàn quan điểm của mình về ngư ời Đức và bắt đầu nhận ra rằng chúng ta đã đánh nhằm kẻ thù. 
Ông bị sa thải khỏi chức vụ thống đốc quân sự của Bavaria và bị “đá lên lầu” vì từ chối hợp tác trong 
cách đối xử tàn bạo của Eisenhower đối với quân Đức bại trận. Anh ta chết ngay sau đó trong một hoàn 


cảnh bí ân và đáng ngờ; nhiều ngư ời tin rằng đó là kết quả của sự ngoan cố của anh ta. 
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Ngư ở 1 thăng va ke thua 


Ngư ời ta nhận thấy rằng Thế chiến thứ hai là sự tiếp nối của Thế chiến thứ nhất. Mặc dù quan sát đó rõ 
ràng là đúng như ng đó không phải là toàn bộ câu chuyện. Chiến tranh thế giới thứ nhất diễn ra nhằm ngăn 
cản Đức thống trị lục địa châu Âu, và Hiệp ước Versailles sau đó được áp đặt để kìm chân Đức. Khi Đức 
tìm cách thoát khỏi xiềng xích Versailles và trở thành cư ờng quốc trở lại, các đối thủ cũ của Đức là Pháp 
và Anh quyết tâm tiến hành một cuộc chiến khác. Như ng đó chỉ là một phần của Thế chiến thứ hai. Trong lúc 
đó, một thế lực săn mồi khác - Ngư ời Do Thái Quốc tế dư ới ngọn cờ của Chủ nghĩa Cộng sản - đã xuất hiện 
từ đống đồ nát của Thế chiến thứ nhất để đe dọa một châu Âu hiện đang suy sụp và không có khả năng tự vệ. 
Ngư ời Do Thái luôn ở đó như một thế lực đối địch với Nền văn minh Thiên chúa giáo phư ở ng Tây, như ng họ 
luôn bị kiểm soát. Giờ đây, chúng đang lan rộng khắp Corpus Europa giống như trực khuẩn đang dâng trào 
trong một cơ thể ốm yếu với hệ thống miễn dịch suy yếu. 

Toàn bộ châu Âu, bao gồm cả Nga, đã bị phá sản và vô tổ chức do hậu quả của Chiến tranh thế giới thứ 
nhất, và do đó cực kỳ dễ bị tổn thư ơ ng trư ớc sự săn mỗi của kẻ xâm lược mới này. Nga là nư ớc đầu tiên 
rơ i vào vòng kiểm soát của nó, kết quả của Cách mạng 1917, sau đó trở thành căn cứ hoạt động của nó. Sử 
dụng sức mạnh kinh tế và quân sự của Nga mà họ hiện đang kiểm soát, Ngư ời Do Thái quốc tế, dư ới ngọn cờ 
của Chủ nghĩa Cộng sản, chuẩn bị giành quyền kiểm soát toàn bộ châu Âu. Phư ởơng thức hoạt động của họ là 
thúc đầy cuộc cách mạng trong quần chúng bắt mãn thông qua mạng lư ới các đảng Cộng sản do ngư ời Do Thái 
thống trị (được tổ chức dưới sự chỉ đạo của “Quốc tế Cộng sản” hay Comintern có trụ sở tại Moscow), và 
sau đó phối hợp với ngư ời Do Thái ở mỗi quốc gia châu Âu hoạt động như “cột thứ năm.” (“Cột thứ năm” là 
một nhóm bí mật phá hoại quốc gia từ bên trong. ) 

Chỉ riêng nư ớc Đức dư ờng như đã nhận ra mối đe dọa mới này đối với châu Âu và tự tổ chức để chống 
lại nó. Các đối thủ cũ của Đức, Anh và Pháp, cuối cùng đã khởi xư ớng một cuộc chiến tranh chống lại Đức 
(WWTT) để theo đuổi chư ở ng trình nghị sự cũ của họ là kìm hãm Đức, tuy nhiên khía cạnh này của cuộc chiến 
đã trở thành yếu tố phụ cho cuộc đấu tranh chính. Cuộc đấu tranh chính diễn ra giữa một bên là Đức, với 
tư cách là ngư ời tự phong là ngư ời bảo vệ Nền văn minh Cơ đốc giáo phư ởng Tây, và bên kia là ngư ời Do 
Thái quốc tế đội lốt Chủ nghĩa Cộng sản, với ý định chinh phục toàn bộ châu Âu. Hermann Goering của Đức 
hiểu rõ bản chất thực sự của cuộc chiến. “Cuộc chiến này không phải là Thế chiến thứ hai. Đây là một cuộc 
chiến tranh chủng tộc lớn. Trong phân tích cuối cùng, vấn đề là liệu ngư ời Đức và ngư ời Aryan chiếm ưu 
thế ở đây hay ngư ời Do Thái thống trị thế giới, và đó là điều chúng ta đang đấu tranh ở ngoài 


„ 


kia.” (Hermann Goering, như được trích dẫn trong cuốn sách của Michael Burleigh, “Đế chế thứ ba, một lịch 
sử mới,” 2000) 

Không rõ Tông thông Roosevelt và chính quyên Roosevelt hiêu được bản chât thực sự của cuộc chiên ở 
mức độ nào và nó dành nhiều tâm huyết nhất cho khía cạnh nào trong hai khía cạnh của cuộc chiến. 
Nhiều ngư ời trong chính quyền Roosevelt chắc chắn đã bị thuyết phục rằng Đức là mối đe dọa đối với hòa 
bình thế giới và phải bị ngăn chặn (tất nhiên là vô nghĩa). Như ng Roosevelt đã tin điều gì? Bản thân 
Roosevelt có khuynh hư ớng theo chủ nghĩa xã hội và bản thân là một ngư ời ngư ỡng mộ Joseph Stalin (“Bác 


„ 


Joe,” như ông gọi ông) và nư ớc Nga Cộng sản, và xung quanh ông là những ngư ời có cùng chí hư ớng. Chính 
quyền Roosevelt đã bị thâm nhập xuyên suốt bởi những ngư ời Do Thái Cộng sản, những đặc vụ tận tụy của 


nư ớc Nga Cộng sản do ngư ời Do Thái kiểm soát. Những ngư ời đàn ông này đã làm tất cả trong khả năng của mì 


sưMaehins daaelatedibwfa@8l9ua nư óc Nga Xô viết (và do đó, vì sự nghiệp của ngư ời Do Thái quốc tế). 
Thứ trư ởng Tài chính ngư ời Do Thái của Roosevelt, Harry Dexter White, là một điệp viên bí mật của Liên Xô, và phần lớn 
nhân viên cố vấn của Roosevelt là ngư ời Do Thái có thiện cảm rõ ràng với Liên Xô. 
Chư ơng trình nghị sự của Roosevelt dư ờng như là hợp tác với Liên Xô để tiêu diệt Đức và sau đó phân chia quyền kiểm soát 
thế giới phư ơng Tây giữa Hoa Kỳ và Liên Xô. Mọi quyết định ông đư a ra trong suốt cuộc chiến đều cho thấy đó là mục tiêu 
nhất quán của ông. 

Thông qua chư ơ ng trình Cho vay-Cho thuê, Roosevelt đã ném toàn bộ sức mạnh công nghiệp của Hoa Kỳ vào sau lưng “Chú 
Joe” và Liên Xô. 20.000 máy bay, 440.000 xe tải và số lư ợng lớn các loại trang thiết bị chiến tranh khác đã đư ợc Mỹ chuyển 


vào Liên Xô. Nếu không có sự hỗ trợ to lớn này, Nga không thể đánh bại quân Đức. 


Cùng lúc Liên Xô giao chiến với Đức trong một cuộc chiến khốc liệt trên thực địa, cả Churchill và Roosevelt, mỗi 
ngư ời có một chư dng trình nghị sự khác nhau, đã cùng hợp tác để phá hủy các thành phố của Đức thông qua các cuộc oanh 


tạc trên không. Anh và Mỹ chỉ tham gia cuộc chiến trên bộ vào cuối khi Đức về cơ bản đã bị đánh bại. 


k*kx*x*+*+* 


Với hàng triệu ngư ời dân bị giết và hầu hết các thành phố của nó bị phá hủy, Đức rõ ràng là kẻ thua cuộc trong Thế 
chiến thứ hai, như ng những ngư ời chiến thắng thực sự, lâu dài trong cuộc chiến ít nhất là lúc đầu. 
Nư ớc Anh đư ợc liệt kê là một trong những nư ớc chiến thắng, như ng đối với nư ớc Anh, đó là một chiến thắng cay đắng. Bằng 
cách buộc Đức tham chiến, và sau đó kiên quyết từ chối xem xét nhiều đề nghị hòa bình của Đức, Churchill chẳng làm đư ợc 


gì ngoại trừ việc phá sản đất nư ớc của mình và hạ màn cho Đế quốc Anh. 


Hai bên chiến thắng rõ ràng trong cuộc chiến là Hoa Kỳ và Liên Xô. Điều đó mọi ngư ời đều rõ ràng. Như ng ngư ời chiến 
thắng lớn khác , có lẽ không quá rõ ràng, ít nhất là không phải lúc đầu, là Ngư ời Do Thái Quốc tế. Tuy nhiên, ngư ời ta 
thậm chí có thể nói rằng Ngư ời Do Thái Quốc tế là ngư ời chiến thắng đầu tiên trong cuộc chiến, tuy nhiên, việc đư a ra 
khẳng định như vậy là vi phạm một điều cấm ky rất nghiêm trọng ngày nay. Ngư ời Do Thái có thể chỉ đư ợc coi là nạn nhân 
cuối cùng của chiến tranh chứ không phải là ngư ời chiến thắng. Như ng trên thực tế, ngư ời Do Thái đã thắng trên mọi mặt tr: 

Sau khi Liên Xô tiến vào Đông Âu vào cuối chiến tranh, ngư ời Do Thái đư ợc bầu làm tầng lớp cai trị ở hầu hết các 
quốc gia nằm dư ới sự kiểm soát của Liên Xô. John Gunther, trong cuốn sách “Phía sau bức màn sắt”, Harper, 1949, đã viết 
rằng “Ba Lan, Hungary, Romania và Tiệp Khắc đều có những nhà độc tài Do Thái”. Ba ngư ời Do Thái đứng đầu chính phủ Hungary, 
theo Gunther, là Matyas Rakosi (Rosencranz), Erno Gero (Ca sĩ) và Zoltan Vas. Tôi Ba Lan họ là ngư ời Do Thái, Minc, 
Skryeszeqski, Modzelewski và Berman. Ở Romania, ngư ời cai trị ngư ời Do Thái là Anna Pauker. Ở Tiệp Khắc đó là Rudolph 
Slansky. Nhà độc tài không phải Do Thái duy nhất đằng sau Bức màn sắt là Tito của Nam Tư , mặc dù cánh tay phải của ông ta 


là ngư ời Do Thái Mosa Pijade. 


Theo Gunther, “Ông ấy là ngư ời cố vấn của Tito. Dù Tito có hệ tư tư ởng nào đi chăng nữa, ông ấy đã tiếp thu nó từ một 
ông già khôn ngoan.” Không chỉ những kẻ độc tài ở những nư ớc này là ngư ời Do Thái, mà chính quyền của họ gần như hoàn 
toàn là ngư ời Do Thái. Hầu hết các vị trí chủ chốt đều do ngư ời Do Thái đảm nhiệm ở hầu hết đất nư ớc bị Liên Xô chiếm 
đóng. Ngư ời Do Thái kiểm soát Liên Xô, và giới tinh hoa Do Thái hiện kiểm soát gần như toàn bộ các quốc gia dư ới sự chiếm 
đóng của Liên Xô. Giới tỉnh hoa Do Thái cầm quyền này trung thành không phải với các quốc gia mà họ cai trị mà với Tổ chức 
Do Thái Quốc tế, có trụ sở tại Liên Xô. 

Ngư ời Do Thái cũng có đư ợc nhà nư ớc Israel đư ợc mong đợi từ lâu nhờ chiến tranh, và trong truyền thống đư ợc vinh 
danh của những ngư ời chiến thắng trong các cuộc chiến, Quốc tế Israel đã yêu cầu và nhận đư ợc hàng tỷ đô 1a tiền bồi 
thư ờng từ kẻ thua cuộc, Đức (Đức đã cho đến nay đã trả cho Israel 75 tỷ USD tiền bồi thư ờng. Các yêu cầu bồi thư ờng của 


Hiệp ư ớc Versailles đổ nát chỉ đư ợc yêu cầu 


pứưMạachinerkraaslaadyw Q@8Øl§ay, sáu thập kỷ rư ỡi sau chiến tranh, Đức vẫn đang trả lư ơ ng hưu trọn đời cho nửa triệu ngư ời 
được gọi là “những ngư ời sống sót sau thảm họa Holocaust” - nghĩa là cho những ngư ời Do Thái sống trên lãnh thổ bị Đức chiếm 
đóng trong thời kỳ Đức chiếm đóng. chiến tranh hoặc những ngư ời bị buộc phải di cư do chiến tranh 
chiến tranh. 

Khi chiến tranh ở châu Âu kết thúc, dư ờng như ngư ời Do Thái đã nắm quyền kiểm soát mọi thứ. 
Họ kiểm soát Liên Xô và hầu như kiểm soát Anh và Mỹ. Họ đông đảo trong chính quyền chiếm đóng của Đồng minh ở Đức đến mức họ ra 
lệnh cho tất cả các điều khoản chiếm đóng, bao gồm cả Kế hoạch Morganthau. Họ nắm toàn quyền kiểm soát Phiên tòa Nuremberg. Họ 


thậm chí còn đư ợc giao phụ trách hầu hết các tờ báo ở nư ớc Đức bị chiếm đóng. 
+*xx*x+*x+x*x*** 


Đức không chỉ là kẻ thua cuộc trong cuộc chiến mà còn là nạn nhân của cuộc chiến tranh xâm lư ợc do Anh, Mỹ, Liên Xô và 
ngư ời Do Thái quốc tế tiến hành chống lại nư ớc này, vì những lý do rất khác với những lý do được tuyên bố công khai. Ngư ời Do 
Thái không chỉ kiểm soát Liên Xô, như đã được nêu nhiều lần ở đây, mà cả Roosevelt và Churchill đều bị ngư ời Do Thái bao vây, 
và các quyết định về chính sách đối ngoại của họ đều bị ảnh hư ởng nặng nề bởi ngư ời Do Thái. Ngư ời Do Thái quốc tế có liên quan 
nhiều đến việc xúi giục chiến tranh như bất kỳ phe phái nào khác, có lẽ còn hơn thế, và ngư ời Do Thái là những ngư ời đư ợc 


hư ởng lợi lâu dài lớn nhất sau khi chiến tranh kết thúc. Một loạt trích dẫn từ thời đó ủng hộ quan điểm này. 


“Khi những ngư ời theo chủ nghĩa Xã hội Quốc gia và bạn bè của họ khóc lóc hoặc thì thầm rằng [cuộc chiến] này do ngư ời 


Do Thái gây ra, họ hoàn toàn đúng.” - Tạp chí Do Thái Sentinel của Chicago (8 tháng 10 năm 1940) 


“Chúng tôi đã tìm cách lôi kéo Hoa Kỳ vào Chiến tranh thế giới thứ nhất và nếu họ (Mỹ) làm những gì chúng tôi yêu cầu 
liên quan đến Palestine và các lực lư ợng vũ trang Do Thái, thì chúng tôi có thể khiến ngư ời Do Thái ở Hoa Kỳ kéo Hoa Kỳ vào 


cuộc chiến này.” một (Chiến tranh thế giới thứ hai) nữa.”- Weizmann to Churchill (tháng 9 năm 1941) 


“Hitler không muốn chiến tranh như ng ông ấy sẽ bị buộc phải làm điều đó, và thực tế là sẽ sớm thôi. Anh có trận chung kết 
nói như năm 1914.” - Ngư ời theo chủ nghĩa phục quốc Do Thái Emil Ludwig Cohn 

“Vào ngày 3 tháng 6 năm 1938, 'Ngư ời Do Thái ở Mỹ' khoe khoang rằng họ có ngư ời Do Thái ở những vị trí có ảnh hư ởng 
hàng đầu ở Anh, Nga và Pháp, và rằng 'ba ngư ời con trai của Israel sẽ tống nhà độc tài Đức Quốc xã xuống địa ngục.' “ - Joseph 
Trimble, Ngư ời Do Thái ở Mỹ. 

“Cuộc chiến tranh hiện nay được đề xuất là nhằm mục đích thiết lập quyền bá chủ của ngư ời Do Thái trên khắp thế giới. 
thế giới." - Chuẩn Tư ớng George Van Horn Mosely, The New York Tribune (29/03/1939) 

“Hàng triệu ngư ời Do Thái sống ở Mỹ, Anh và Pháp, Bắc và Nam Phi, và không quên những ngư ời ở Palestine, quyết tâm đư a 


cuộc chiến tranh hủy diệt chống lại Đức đến hồi kết cuối cùng.” - Central Blad Voor Israelten ở Nederland (13/09/1939) 


“Khi mất nư ớc Đức, ngư ời Do Thái đã mất đi lãnh thổ mà từ đó họ có thể phát huy đư ợc quyền lực. Vì vậy quyết tâm tái 


chiếm nó.” - Louis Marschalko, “Những kẻ chinh phục thế giới” : Những tội phạm chiến tranh thực sự “Chiến tranh thế giới thứ hai 
đang diễn 
ra để bảo vệ các nguyên tắc cơ bản của đạo Do Thái.” - Rabbi Felix Mendlesohn, Chicago Sentinel (8/10/1942) 


“Chúng tôi không phủ nhận và không ngại thú nhận rằng cuộc chiến này là cuộc chiến của chúng tôi và nó đư ợc tiến hành 
để giải phóng ngư ời Do Thái. Mạnh hơn tất cả các mặt trận gộp lại là mặt trận của chúng tôi, của ngư ời Do Thái. 
Chúng tôi không chỉ cung cấp cho cuộc chiến này sự hỗ trợ tài chính mà toàn bộ quá trình sản xuất chiến tranh dựa vào đó, chúng 
tôi không chỉ cung cấp toàn bộ sức mạnh tuyên truyền vốn là năng 1ư ợng đạo đức giúp cuộc chiến này tiếp tục. Việc bảo đảm thắng 


lợi chủ yếu dựa vào việc làm suy yếu lực lư ợng của địch, 


tiMache HzanaaledÐw66dl8a họ, trong vòng kháng chiến. Và chúng ta là những con ngựa thành Troy trong pháo đài của kẻ 
thù. Hàng nghìn ngư ời Do Thái sống ở châu Âu là nhân tố chính dẫn đến sự tiêu diệt kẻ thù của chúng ta. Ở đó, mặt trận 
của chúng ta là sự thật và là sự trợ giúp quý giá nhất để giành chiến thắng.” - Chaim Weizmann, Chủ tịch Đại hội Do Thái 
Thế giới, Ngư ời đứng đầu Cơ quan Do Thái và sau này là Tổng thống Israel, trong Bài phát biểu ngày 3 tháng 12 năm 1942 
tại New York. 

“Chúng tôi đã tạo ra một con quái vật, một ác quỷ từ Hitler. Vì vậy chúng tôi không thể từ chối nó sau chiến tranh. 
Suy cho cùng, chúng ta đã huy động quần chúng chống lại chính ma quỷ. Vì vậy, chúng tôi buộc phải góp phần vào kịch bản ma 
quỷ này sau chiến tranh. Chúng tôi không thể nào chỉ ra cho ngư ời dân của mình thấy rằng chiến tranh chỉ là một biện pháp 
phòng ngừa kinh tế.” - Ngoại trư ởng Mỹ James Baker (1992) 

“Không thể nghi ngờ gì nữa: Chủ nghĩa xã hội quốc gia là một phần của quá trình hiện đại hóa xã hội Đức. Nó đẩy 
nhanh những thay đổi xã hội ở Đức. Nó chuyển giao nhiều hơn cho các bộ phận kém may mắn trong xã hội và mang lại sự bình 
đẳng và giải phóng cho phụ nữ.” - Heinz Hoehne, Gebt mir vier Jahre Zeit [Cho tôi bốn năm], Nhà xuất bản U11stein, Berlin- 
Frankfurt 1996, tr. 10) 

“Tôi không thấy có lý do gì khiến cuộc chiến này phải tiếp tục. Tôi đau buồn khi nghĩ đến những hy sinh mà nó sẽ 
khẳng định. Tôi muốn ngăn chặn chúng.” - Adolf Hitler (tháng 7 năm 1940) 

“Việc tôi hoặc bất kỳ ai khác ở Đức muốn chiến tranh vào năm 1939 là sai sự thật. Nó chỉ đư ợc mong muốn và kích động 
bởi các chính khách quốc tế gốc Do Thái hoặc làm việc vì lợi ích của ngư ời Do Thái. 

Tôi cũng chư a bao giờ ư ớc rằng sau Thế chiến thứ nhất kinh hoàng sẽ có lần thứ hai chống lại Anh hoặc Mỹ.” - Adolf Hitler 
(tháng 4 năm 1945) 
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Mặc dù ngư ời Do Thái nổi lên như những ngư ời chiến thắng rõ ràng trong cuộc chiến, như ng đồng thời họ cũng cố gắng 
tạo dựng mình trong tâm trí công chúng với tư cách là nạn nhân cuối cùng của cuộc chiến, đư ợc hư ởng hàng tỷ đô la tiền 
bồi thư ờng, đồng thời hoàn toàn không bị chỉ trích vì những vi phạm của chính họ. chuẩn mực ứng xử và ứng xử văn minh. Họ 


có thể làm đư ợc điều này vì họ kiểm soát các phư ởng tiện truyền thông tin tức và thông tin. 


Để ngư ời Do Thái ngày nay tiếp tục thể hiện mình là một nhóm thiểu số bị đe dọa, bị bao vây bởi các nhóm đa số thù 
địch quyết tâm “bức hại” họ, hoặc thậm chí “tiêu diệt” họ (như họ tuyên bố Iran và toàn bộ thế giới Ả Rập muốn làm như 
vậy). ) là hoàn toàn vô lý. Ngư ời Do Thái hiện là dân tộc hùng mạnh nhất trên thế giới, mặc dù số lư ợng của họ rất nhỏ. 
Sau khi giành chiến thắng trong cuộc chiến, họ đã từ bỏ Liên Xô hiện không còn tổn tại (sau khi cư ớp bóc tài sản của nư ớc 
này) và chuyển căn cứ hoạt động sang Israel và Hoa Kỳ. Trong vòng ba hoặc bốn thập kỷ qua, ngư ời Do Thái đã vươn lên vị 
thế thư ợng lưu ở Hoa Kỳ, thay thế hoàn toàn tầng lớp thư ợng lưu WASP (Tin lành Anglo/Saxon da trắng) truyền thống từng 
điều hành đất nước. Sự xâm nhập của họ vào các văn phòng cao nhất của mọi tổ chức Hoa Kỳ, sự đại diện quá mức của họ trong 
mọi ngành nghề, sự kiểm soát của họ đối với chính phủ, sự kiểm soát của họ đối với ngân hàng và tài chính, sự kiểm soát 
của họ đối với các phư ơng tiện truyền thông tin tức và giải trí, sự đại diện quá mức của họ trong các trư ờng đại học, là 
thậm chí còn lan rộng ở Mỹ ngày nay hơn ở Weimar Đức. Ví dụ, trong số tám trư ờng đại học Ivey League ở Mỹ, sáu trư ờng có 


hiệu trư ởng là ngư ời Do Thái. 


Như ng không giống như tầng lớp tỉnh hoa WASP mà họ đã thay thế, ngư ời Do Thái đã trở thành thứ mà Giáo sư Kevin 
McDonald, trong bộ ba cuốn sách về văn hóa Do Thái, gọi là “tinh hoa thù địch”. Tầng lớp tỉnh hoa WASP cũ không bao giờ 
đánh mất ý thức về nghĩa vụ quý tộc đối với ngư ời dân bình thư ờng của Mỹ. Suy cho cùng, họ có cùng tôn giáo, cùng nguồn 
gốc dân tộc và họ cảm thấy có trách nhiệm đối với phúc lợi chung của tất cả đồng bào của mình. Tầng lớp Do Thái mới của 
chúng ta thì khác. Họ không cảm thấy đồng nhất với những ngư ời Mỹ bình thư ờng, chỉ coi thư ờng và họ chỉ quan tâm đến 


“điều gì tốt cho ngư ời Do Thái”. 


Machihsdl reøglated by869lfhái mới này không những không có sự đồng cảm với đa số ngư ời châu Âu truyền 
thống ở Mỹ mà còn tích cực tìm cách phá hoại nó. Theo E. Michael Jones, trong cuốn sách “Tinh thần cách 
mạng Do Thái và tác động của nó đối với lịch sử thế giới” năm 2008, ngư ời Do Thái đã đứng đằng sau mọi 
phong trào chống ngư ời da trắng, chống Cơ đốc giáo ở đất nư ớc này, đặc biệt kể từ đó. đầu những năm 
1969. NAACP được thành lập bởi ngư ời Do Thái. Phong trào Dân quyền đư ợc tổ chức và thúc đây bởi ngư ời 
Do Thái. Đó là Cách mạng Tình dục, Phong trào Hippy, Phong trào Nữ quyền, phong trào ủng hộ quyền của 
ngư ời đồng tính, hôn nhân đồng giới, phong trào Tách Nhà thờ và Nhà nư ớc (tấn công Cơ đốc giáo), và 
đặc biệt là phong trào Đa văn hóa. Chính ngư ời Do Thái đã tìm cách thay đổi luật nhập cư của chúng ta 
vào năm 1965, điều này sau đó đã mở cửa cho làn sóng ngư ời nhập cư không phải da trắng, không theo đạo 
Thiên chúa. Chính sách nhập cư mới này báo hiệu sự diệt vong của nư ớc Mỹ truyền thống mà chúng ta từng 
biết. Người ta dự đoán rằng đa số ngư ời da trắng ở Hoa Kỳ sẽ bị giảm xuống tình trạng thiểu số trong 
vòng hai hoặc ba thập kỷ. Sự thay đổi nhân khẩu học này sẽ thay đổi hoàn toàn đặc điểm của đất nư ớc này 
và không theo chiều hư ớng tốt hơn. Hơn nữa, ngư ời Do Thái đã làm điều tưng tự với châu Âu, do đó 
nhân khẩu học của châu Â u cũng đang bị thay đổi mạnh mẽ. Ngư ời ta cho rằng việc phá hoại đa số kiểm 
soát và thúc đẩy chủ nghĩa đa văn hóa là “tốt cho ngư ời Do Thái”. Phân chia và chinh phục, như nó vốn c‹ 
Trong khi tất cả các nhóm dân tộc và tôn giáo khác nhau hiện cư trú tại Hoa Kỳ đang tranh cãi với nhau, 
giới tỉnh hoa Do Thái mới của chúng ta sử dụng quyền lực của mình để thúc đẩy lợi ích của Israel và 
Ngư ời Do Thái Quốc tế. 

5,2 triệu ngư ời Do Thái ở Hoa Kỳ và 5,8 triệu ngư ời Do Thái ở Israel âm mưu cùng nhau thao túng 
và kiểm soát quyền lực và sự giàu có to lớn của Hoa Kỳ, đồng thời hư ớng nó vào lợi ích của Ngư ời Do 
Thái Quốc tế và quốc gia Israel. Tiền và công nghệ của Mỹ đã đư ợc sử dụng để xây dựng một trong những 
lực lượng quân sự hùng mạnh nhất thế giới ở Israel nhỏ bé. Làm việc thông qua những ngư ời Do Thái đồng 
hư ơ ng đang kiểm soát chính phủ Mỹ, Israel gần như quyết định chính sách đối ngoại của chúng ta, đặc 
biệt là ở Trung Đông, và Quân đội Mỹ đang đư ợc sử dụng làm quân đội ủy quyền cho quốc gia Israel nhỏ 
bé, nhằm đạt được các mục tiêu chính sách đối ngoại của họ. . Ngoài ra, những khoản tiền khổng lồ liên 
tục bị bòn rút từ ngư ời nộp thuế ở Mỹ mà không có sự đồng ý của họ và chuyển vào Israel. Một phần số 
tiền đó sau đó được gửi trở lại Hoa Kỳ để tài trợ cho các chiến dịch của các chính trị gia ngoan ngoãn 
thực hiện mệnh lệnh của họ, qua đó đảm bảo rằng chu kỳ tiền tệ tiếp tục không suy giảm. 

Bằng những phư ở ng tiện này và những phư ở ng tiện khác, AIPAC của ngư ời Do Thái (Ủy ban Công vụ 
Israel của Mỹ kiểm soát hoàn toàn chính phủ Mỹ, cả Quốc hội và Cơ quan hành pháp, đồng thời ngành công 
nghiệp giải trí và tin tức thống trị của ngư ời Do Thái kiểm soát dư luận Mỹ. Mặc dù ngư ời Do Thái 
tuyên bố chỉ là là những nạn nhân vĩnh viễn, luôn bị đe dọa bắt bớ và thậm chí bị tiêu diệt bởi các dân 
tộc chủ nhà ngoại bang, trên thực tế, họ là những ngư ời chiến thắng không thể chối cãi trong Thế chiến 
thứ hai, và họ đã gặt hái đư ợc mọi phần thư ởng từ chiến thắng đó. 


*xx+k+*x+kxkxk%** 


Liên Xô do ngư ời Do Thái thống trị không thể đánh bại Đức nếu không có sự trợ giúp, như ng khi đó 
ngư ời ta phải nhận ra rằng cuộc chiến không chỉ là cuộc chiến giữa Đức và Liên Xô; đó là cuộc chiến 
giữa Đức và ngư ời Do Thái quốc tế. Liên Xô chỉ là một phần của cuộc chiến đó. 

Những ngư ời Do Thái hùng mạnh ở Mỹ và Anh đã kéo cả hai nư ớc này vào cuộc chiến theo phe Liên Xô. Tất 
nhiên, Đức không thể chống lại sự kết hợp áp đảo của các lực lư ợng dàn trận chống lại mình và vì vậy, 
Đức đã bị tiêu diệt. 

Sự hiểu biết thông thư ờng dư ờng như vẫn không thể hiểu đư ợc rằng sự hủy diệt của nư ớc Đức là 

một thảm họa đối với phư ở ng Tây. Đức luôn là một thành phần không thể thiếu của Nền văn minh Cơ đốc 


giáo phư ở ng Tây; trung tâm của Đế chế La Mã Thần thánh cũ, nơ i hình thành nên nền tảng của đế quốc hiện 


cHáacRine. Tgàr2teddw Ge@glSninh với Liên Xô và Chủ nghĩa Cộng sản Do Thái quốc tế chống lại phư ở ng Tây, 
nư ớc Đức theo Thiên chúa giáo, Hoa Kỳ và Anh đã khiến phư ởng Tây thực sự tự sát. Adolf Hitler, nhà vô 
địch của nền văn minh phư ở ng Tây, Cơ đốc giáo và là ngư ời chịu trách nhiệm cao nhất trong việc ngăn 
chặn sự tiếp quản hoàn toàn châu Âu của Chủ nghĩa cộng sản do ngư ời Do Thái lãnh đạo trong thời kỳ 
giữa hai cuộc chiến, đã phải tự sát, và lời hứa vĩ đại của châu Âu dư ới sự lãnh đạo của Hitler và Đức 
đã chêt với họ. 

Hậu quả của chiến tranh là vô cùng to lớn. Hai nghìn năm tích lũy nghệ thuật, kiến trúc, văn hóa 
và khoa học đã tan thành mây khói khi trái tim và linh hồn của châu Âu bị chiến tranh tàn phá. Nền 
kinh tế châu Âu bị phá sản. Hàng triệu ngư ời sống sót sau chiến tranh đã chết đói. Đế quốc Anh sụp đỗ. 
Một nửa phần còn lại của châu Âu nằm dư ới sự kiểm soát của Liên Xô Cộng sản, Do Thái. Một cuộc Chiến 
tranh Lạnh kéo dài giữa Đông và Tây sau đó đã xảy ra. Kết quả của chiến tranh là con đư ờng của Văn minh 
phư ơ ng Tây đã thay đổi từ một trong những khả năng vô hạn thành một con đư ờng suy tàn không thể tránh 
khỏi. 

Đầu thế kỷ XX, chủng tộc da trắng thống trị thế giới. Chiến tranh thế giới thứ nhất đã giáng một 
đòn chí mạng vào nền văn minh phư ở ng Tây, mặc dù châu Âu có thể đã phục hồi sau đó. Như ng ngày nay, 
khoảng sáu thập kỷ rư ỡi sau Thế chiến thứ hai tàn khốc, một cuộc chiến lẽ ra có thể dễ dàng tránh 
được, chủng tộc da trắng ở châu Âu phải đối mặt với nguy cơ tuyệt chủng cuối cùng. Tỷ lệ sinh của nó 
hiện dao động dư ới mức duy trì dân số, trong khi hàng loạt ngư ời nhập cư không phải da trắng, không 
theo đạo Thiên chúa tràn vào từ mọi phía - cả ở Châu Âu và Hoa Kỳ - gây ô nhiễm, pha loãng, bè phái và 
khiến dân số từng đồng nhất của chúng ta bị Balkan hóa. điểm mà quá trình bây giờ dư ờng như không thể 
đảo ngư ợc. Nếu “Nhân khẩu học là số phận” thì số phận của phư ởng Tây đang suy tàn không thể tránh 
khỏi, trong khi vận mệnh của ngư ời Do Thái quốc tế đang trên đà phát triển. Cái gọi là cuộc chiến “tốt” 
đã dẫn đến một kết cục hết sức “tồi tệ” cho phư ở ng Tây. Ngay cả Churchill cuối cùng cũng nhận ra sai 
lầm lớn của Anh và Mỹ khi đứng về phía Liên Xô chống lại Đức. Trong một bài phát biểu rất lâu sau chiến 


tranh, ông nói: “Chúng ta đã giết nhằm con lợn”. Kết thúc. 
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